Google 


This  is  a  digital  copy  of  a  book  that  was  prcscrvod  for  generations  on  library  shelves  before  it  was  carefully  scanned  by  Google  as  part  of  a  project 

to  make  the  world's  books  discoverablc  online. 

It  has  survived  long  enough  for  the  copyright  to  expire  and  the  book  to  enter  the  public  domain.  A  public  domain  book  is  one  that  was  never  subject 

to  copyright  or  whose  legal  copyright  term  has  expired.  Whether  a  book  is  in  the  public  domain  may  vary  country  to  country.  Public  domain  books 

are  our  gateways  to  the  past,  representing  a  wealth  of  history,  cultuie  and  knowledge  that's  often  difficult  to  discover. 

Marks,  notations  and  other  maiginalia  present  in  the  original  volume  will  appear  in  this  file  -  a  reminder  of  this  book's  long  journey  from  the 

publisher  to  a  library  and  fmally  to  you. 

Usage  guidelines 

Google  is  proud  to  partner  with  libraries  to  digitize  public  domain  materials  and  make  them  widely  accessible.  Public  domain  books  belong  to  the 
public  and  we  are  merely  their  custodians.  Nevertheless,  this  work  is  expensive,  so  in  order  to  keep  providing  tliis  resource,  we  liave  taken  steps  to 
prevent  abuse  by  commercial  parties,  including  placing  lechnical  restrictions  on  automated  querying. 
We  also  ask  that  you: 

+  Make  non-commercial  use  of  the  files  We  designed  Google  Book  Search  for  use  by  individuals,  and  we  request  that  you  use  these  files  for 
person  al,  non-commercial  purposes. 

+  Refrainfivm  automated  querying  Do  nol  send  automated  queries  of  any  sort  to  Google's  system:  If  you  are  conducting  research  on  machine 
translation,  Optical  character  recognition  or  other  areas  where  access  to  a  laige  amount  of  text  is  helpful,  please  contact  us.  We  encourage  the 
use  of  public  domain  materials  for  these  purposes  and  may  be  able  to  help. 

+  Maintain  attributionTht  GoogX'S  "watermark"  you  see  on  each  file  is essential  for  informingpeopleabout  this  project  and  helping  them  find 
additional  materials  through  Google  Book  Search.  Please  do  not  remove  it. 

+  Keep  it  legal  Whatever  your  use,  remember  that  you  are  lesponsible  for  ensuring  that  what  you  are  doing  is  legal.  Do  not  assume  that  just 
because  we  believe  a  book  is  in  the  public  domain  for  users  in  the  United  States,  that  the  work  is  also  in  the  public  domain  for  users  in  other 
countiies.  Whether  a  book  is  still  in  copyright  varies  from  country  to  country,  and  we  can'l  offer  guidance  on  whether  any  specific  use  of 
any  specific  book  is  allowed.  Please  do  not  assume  that  a  book's  appearance  in  Google  Book  Search  means  it  can  be  used  in  any  manner 
anywhere  in  the  world.  Copyright  infringement  liabili^  can  be  quite  severe. 

About  Google  Book  Search 

Google's  mission  is  to  organize  the  world's  information  and  to  make  it  universally  accessible  and  useful.   Google  Book  Search  helps  rcaders 
discover  the  world's  books  while  helping  authors  and  publishers  reach  new  audiences.  You  can  search  through  the  full  icxi  of  ihis  book  on  the  web 

at|http: //books.  google  .com/l 


Google 


Dette  er  en  digital  utgave  av  en  bok  som  i  generasjoner  har  vært  oppbevart  i  bibliotekshyller  før  den  omhyggelig  ble  skannet  av  Google 

som  del  av  et  prosjekt  for  å  gjøre  verdens  bøker  tilgjengelige  på  nettet. 

Den  har  levd  så  lenge  at  opphavretten  er  utløpt,  og  boken  kan  legges  ut  på  offentlig  domene.  En  offentlig  domene-bok  er  en  bok  som 

aldri  har  vært  underlagt  opphavsrett  eller  hvis  juridiske  opphavrettigheter  har  utløpt.  Det  kan  variere  fra  land  til  land  om  en  bok 

finnes  på  det  offentlige  domenet.  Offentlig  domene-bøker  er  vår  port  til  fortiden,  med  et  vell  av  historie,  kultur  og  kunnskap  som  ofte 

er  vanskelig  h  finne  fram  til. 

Merker,  notater  og  andre  anmerkninger  i  margen  som  iinnes  i  det  originale  eksemplaret,  vises  også  i  denne  filen  -  en  påminnelse  om 

bokens  lange  ferd  fra  utgiver  til  bibiliotek,  og  til  den  ender  hos  deg. 

Retningslinjer  for  bruk 

Google  er  stolt  over  å  kunne  digitalisere  offentlig  domene- materiale  sammen  med  biblioteker,  og  gjøre  det  bredt  tilgjengelig.    Offentlig 
domene-bøker  tilhører  offentligheten,  og  vi  er  simpelthen  deres  "oppsynsmenn".   Dette  arbeidet  er  imidlertid  kostbart,  så  for  å  kunne 
opprettholde  denne  tjenesten,  har  vi  tatt  noen  forholdsregler  for  å  hindre  misbruk  av  kommersielle  aktører,  inkludert  innføring  av 
tekniske  restriksjoner  på  automatiske  søk. 
Vi  ber  deg  også  om  følgende: 

•  Bruk  bare  filene  til  ikke-kommorsioUo  formål 

Google  Book  Search  er  designet  for  bruk  av  enkeltpersoner,  og  vi  ber  deg  om  å  bruke  disse  filene  til  personlige,  ikke-kommersielle 
formål, 

•  Ikke  bruk  automatiske  søk 

Ikke  send  automatiske  søk  av  noe  slag  til  Googles  system.  Ta  kontakt  med  oss  hvis  du  driver  forskning  innen  maskinoversettelse, 
optisk  tegngjenkjenning  eller  andre  områder  der  tilgang  til  store  mengder  tekst  kan  være  nyttig.  Vi  er  positive  til  brak  av  offentlig 
dornene-materiale  til  slike  formål,  og  kan  være  til  hjelp. 

•  Behold  henvisning 

Google-" vannmerkct"  som  du  finner  i  hver  fil,  or  viktig  for  å  infornioro  hnikoro  oni  dotto  prosjektct  og  iijolpc  iloiii  mcil  å  finne 
Også  annet  materiale  via  Google  Book  Search.  Vcnnligst  ikke  fjern. 

•  Hold  deg  innenfor  loven 

Uansett  hvordan  du  bruker  materialet,  husk  at  du  er  ansvarlig  for  at  du  opptrer  innenfor  loven.  Du  kan  ikke  trekke  den  slutningen 
at  vår  vurdering  av  en  bok  som  tilhørende  det  offentlige  domene  for  brukere  i  USA,  impliserer  at  boken  også  er  offenthg  tilgjengelig 
for  brukere  i  andre  land.  Det  varierer  fra  land  til  land  om  boken  fremdeles  er  underlagt  opphavrett,  og  vi  kan  ikke  gi  veiledning 
knyttet  til  om  en  bestemt  anvendelse  av  en  bestemt  bok,  er  tiUatt.  Trekk  derfor  ikke  den  slutningen  at  en  bok  som  dukker 
opp  på  Google  Book  Search  kan  brukes  på  hvilken  som  helst  mate,  hvor  som  helst  i  verden.  Erstatningsansvaret  ved  brudd  på 
opphavsrettigheter  kan  bli  ganske  stort. 

Om  Google  Book  Search 

Googles  mål  er  å  organisere  infonnasjonen  i  verden  Og  g,]øK  dcn  universelt  tilgjengelig  Og  utnyttbar.  Google  Book  Searcli  hjelpcr  leseriio 
med  å  oppdage  verdens  bøker  samtidig  som  vi  hjelper  forfattere  og  utgivere  med  å  nå  frem  til  nytt  publikum.  Du  kan  søke  gjennom 
hele  teksten  i  denne  boken  på|http :  //books .  google .  com/| 


DEN  NORSKE 

TURISTFORENINGS 

*****  A ÅRBOG  FOR  1904 


UDGIVET  AF     ■ 

EDVARD  AANESEN 


KRISTIANIA 

GRØNDAHL  &  SØNS  BOGTRYXKERI 

1904 


Færdig  fra  trykkeriet  den  31.  mai  1904. 

11777A 
'08. 


INDHOLD 

'  Side 
Ældre  engelske  reiser  i  Norge   af  Didrik  Grønvold  (med  8  bil- 
leder)      .  1 

Ur  turistlifvet  i  Norge  af  Hassan  (med  3  billeder) 30 

Manden  og  Kjærringa  paa  Maradalsryggen  af  Kristian  Tandber^ 

(med  7  billeder) 51 

Høifjeldssygen  af  oberst  J.  N,  Hertzherg  (med  1  billede)  ...  62 

Paa  Kongsvold  af  afdøde  sogneprest  Chr,  Kaurin  (med  1  billede)  70 

I  øst  og  i  vest  for  Røros  af  Aksel  Årstal  (med  7  billeder)    *.     .  78 

Nye  bestigninger  i  Søndmøre  af  Harold  Raebum  (med  5  billeder)  100 

Husdyrene  tilfjells  af  Pål  Kars  (mett  i 'billede) 117 

Overgang  fra  Indre  Hardanger  til   Bergensbanen  af  O.  Olaf  sen 

(med  1  billede) 131 

Torbjørg  Utne  ved  O.  Olafsen  (med  2  billeder) 136 

Bræforandringer  i  Jotunheimen  1902—1903  af  P.  A,  Øi/en(meå 

5  billeder) 143 

Notiser:  .  •  «  • 

Om  indmelding  og  unøiagtigheder  ved   de   udgivne   karter  147 

Mer  ordkilder  af  8v.  1.  med  til  følelse  af   udgiveren       .     ,  148 

Bestigninger  i  sommeren  1903  af  Carl  Hall 150 

Store  Skagastølstind  af  Kristian  Tandberg   (med  1  billede)  151 
An  interesting  day's  walk  from  Turtegrø  af  Howard  Friest' 

man  (med  2  billeder) 152 

Nybestigninger  paa  Jostedalsbræen,  i  Søndmøre  og  Romsdal 

af  H  C.  Bowen  og  C.  W,  Patchell 154 

Om  indsendelse  af  fotografier  til  udgiveren 158 

Regler  for  hytternes  benyttelse 158 

Om  ind-  og  udmeldelser  af  turistforeningen 159 

Opfordring  til  at  holde  kassereren  å  jour  med  adresser  etc.  160 

Om  postgangen  i  Jotunheimen  og  paa  Hardangervndden     .  160 

Aarsberetning  for  1903 162 

Bilag   1.    Ekstrakt  af  kasseregnskabet  for  1903 176 

»      2.    Turistforeningens  aktiva 180 

»      3.    Ekstrakt  af  Gjendesheims  kasseregnskab  'for  1903  182 

»       4.    Budgetforslag  for  1904 183 

»      5.    Indberetning  om  sekretærens  inspektions-  og  under- 

søgelsesreise  1903  (med  4  billeder) 184 


318568 


Den  aarlige  generalforsamling 204 

Foreningens  statuter 213 

Fortegnelse  over  førere  med  foreningens  patent 214 

Uddrag  af  forskjellige  lokale  turistforeningers  aarsberetninger : 

Drammens  og  oplands  turistforening 216 

Skien — Telemarkens  —  217 

Trondhjems  —  218 

Kristianssand  og  oplands        —  221 

Turistforeningens  funktionærer 224 

Medlemsfortegnelse  for  1904 225 


ÆLDP"^  ENGELSKE  REISER 
I  NORGE 

AP  DIDRIK  GRØ^JVOLD 

Indledning. 
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\MTRENT  som  Bosnien  og  Herzo- 
gowina,  som  Montenegro  eller 
I  Korsika  former  sig  for  vor  tanke, 
j  forestiller  jeg  mig,  at  Noi;ge,  det 
\Tlde  land  hinsides  Nordsjoen,  maa 
have  staaet  for  den  engelske  almen- 
hed i  det  attende  aarh undrede. 
I  ethvert  fald  i  den  forste  del  af 
aarhimdredet. 

Til    enkelte   havnestæder    kom 
der    vel    norske    skibe    med    træ- 
last,   c^    landet    vidstes    at    være 
beboet  af  flinke  sjomænd.     At  det 
havde     en    nogenlunde     civiliseret   forretnings  stand   i    sine 
byer,  var  vel  ogsaa  en    kjendsgjerning.     Men  landets  indre 
dele  var  omtrent  ukjendte,  og    om   beboernes  primitive  sæ- 
der,   naturens    vildhed,    dyrelivets     eiend ommeligheder     og 
kysternes  utilgjængelige    barskhed    kom    de   sparsomme  be- 
retninger frem  i  skikkelser,  der  havde    faaet  fantasiens  ud- 
smykninger og  forvanskninger  i  tillæg. 

I  175.5  udkom  der  i  London  en  oversættelse  af  Erik 
Pontoppidans  Noi^sbcskrivolse  under  titelen  »Natural 
History  of  Noiwayt  i  2  bind. 


Dette  blev  nu  et  kildeverk,  der  citeredes  og  benytte- 
des, antagelig  ogsaa  for  de  engelske  lærebøger  i  geografi. 

Fra  Pontoppidan  fik  englænderne  nye  forvirrede  fore- 
stillinger om  vort  land.  Blandt  disse  kan  nævnes  den  i 
mange  aartiere  fastgroede  tro  paa  krakens  eller  sjø- 
ormens  tilværelse.  Hvad  berettede  nemlig  ikke  den  lærde 
herre?  »I  1734  hævede  der  sig  et  skrækkeligt  uhyre  ud 
af  vandet,  indtil  dets  hoved  var  30  eller  40  fod  over  over- 
fladen. Det  havde  en  lang  snude,  øine  af  blaa  farve  og 
saa  store  som  en  tintallerken,  og  sprøitede  vand  ligesom 
en  hval«.  Om  en  sjøorm,  der  blev  seet  ved  Molde  i  1751, 
fortæller  P.,  »at  den  var  af  graa  farve  med  en  stor,  sort 
mund,  sorte  øine  og  en  lang,  hvid  man.«  Den  længste  sjø- 
orm, der  er  bleven  seet,  opgiver  P.  til  at  have  havt  en 
længde  af  600  fod! 

Om  kulden  paa  østlandet  beretter  Pontoppidan,  »at 
naar  det  er  paa  det  allerkoldeste,  bliver  spyttet  forvandlet 
til  hagl,  før  det  naar  jorden«. 

Om  jerven  fortæller  han,  »at  hvis  den  finder  et  aad- 
sel,  seks  gange  større  end  den  selv,  vil  den  ikke  slutte 
med  at  æde,  saalænge  der  er  en  mundfuld  tilbage  —  — 
og  naar  den  er  lænket  til  en  mur,  vil  den  ikke  forsmaa 
stenene  og  kalken,  men  æde  sig  ind  i  muren,  saa  den 
ei  er  noget  net  kreatiu*,  men  æder  alt,  hvad  den  kan 
faa  fat  i«. 

Om  bjørnen  heder  det,  »at  naar  den  har  revet  et 
gevær,  som  er  ladet,  fra  sin  modstander,  affyrer  den  det.« 
Endvidere:  »Hvis  en  svømmende  bjørn  bliver  træt  af  at 
svømme  og  støder  paa  en  baad,  vil  den  gaa  op  i  baaden 
og  blive  siddende  der  rolig,  indtil  den  sættes  i  land«. 

Men  det  var  ikke  Pontoppidan  alene,  som  udbredte 
falske  forestillinger  om  Norge. 

I  sit  verk  om  Island  beretter  den  engelske  forfatter 
Henderson  i  en  note  om  rævene  paa  Nordkap,  at  de 
har  en  ganske  eiendommelig  fangstmaade,  naar  de  vil  be- 
mægtige sig  sjøfuglene,  der  hækker  paa  styrtningerne  under 
klippen.     De  bider  hinanden  i  halerne   og    danner    en  lang 


kjæde  med  de  svageste  yderst.  Saa  slipper  de  sig  udfor; 
men  den  største  og  sterkeste  ræv  staar  tilbage  oppe  paa 
klippekanten  og  holder  igjen.  Den  nederste  ræv  benytter 
nu  leiligheden  til  at  forsyne  sig  med  fugl,  og  naar  den  har 
snappet  en  fed  steg,  giver  den  et  kort  varselsskrig,  og  saa 
hales  hele  mikkelkjæden  af  den  sterkeste  op  paa  toppen 
igjen. 

Ogsaa  af  tidligere  engelske  reisende,  der  citeres,  men 
ikke  navngives,  er  der  bleven  fortalt  ganske  besynderlige 
ting. 

Om  vandets  gj  ennem  sigtighed  gik  der  saaledes 
overdrevne  beretninger.  Det  paastodes,  at  bunden  tydelig 
kunde  sees  paa  en  dybde  af  indtil  500  fod.  »Undersøiske 
fjelde  og  skove  var  saa  tydelige«,  siger  en  reisende,  »at  han 
gjøs  tilbage  med  rædsel,  da  han  seilede  over  toppen  af  de 
undersøiske  fjelde  eller  fik  øie  paa  skovenes  tætte  krat 
nede  i  vandet«. 

Om  V  e  i  e  n  e  s  tilstand  fortælles  der  ogsaa  ligt  og  uligt. 

Løitnant  Breton  meddeler  saaledes  i  sin  reiseskildring 
fra  1835,  at  en  engelsk  skribent  har  paastaaet,  »at  paa  en 
landreise  i  Norge  maa  man  styre  efter  solen«,  hvoraf  man 
maatte  slutte,  at  der  slet  ingen  veie  fandtes  i  landet. 

Men  man  faar  undskylde  de  fremmede,  naar  Pontop- 
pidan om  Kvamsklevens  farlighed  forlystede  sine  engelske 
læsere  med  en  beskrivelse,  der  gaar  ud  paa,  at  »om  to 
kjørende  mødes  der,  er  der  ingen  anden  udvei  end  at 
styrte  den  ene  hest  og  karjol  i  dybet,  derpaa  for  eieren  at 
trj^kke  sig  ind  til  fjeldsiden,  saa  den  anden  kan  slippe 
forbi.     Thi  at  vende  er  ugjørligt« 

I  de  engelske  geogiafier  fra  begyndelsen  af  det  19de 
aarhundrede  karakteriseres  Norge  »ved  talrige  smaa  bugter 
langs  kystlinjen.     Disse  kaldes  fjorde«. 

Med  rette  gjør  løitnant  Breton  i  sin  førnævnte  reise- 
skildring opmerksom  paa  de  norske  fjordes  længde,  deres 
dybde  og  fjeldenes  høide,  der  gjør  dem  totalt  forskjellige 
fra  de  skotske,  hvormed  de  er  sammenstillet.  1  det  hele 
taget  er  det  først  i  slutningen  af  tyveaarene    og    begyndel- 


sen  af  trediveaarene,  at  vestlandet  og  dets  fjorde  opdages 
som  noget  eiendommeligt  og  enestaaende  ved  den  norske 
natur. 

At  Snehætten  til  denne  tid  gjaldt  som  Norges  høieste 
fjeld,  er  jo  ikke  at  undres  over,  al  den  stund  vi  ikke  selv 
\adste  bedre,  indtil  ved  Keilhaus  og  andres  maalinger  først 
Store  Skagastølstind  og  senere  Galdhøpiggen  fik  æresplad- 
sen  blandt  vor  tinder.  Men  det  fortjener  at  bemerkes,  at 
de  engelske  turister  paa  reiseme  fra  Trondhjem  til  Kri- 
stiania  med  en  iver,  der  langt  overgik,  hvad  landets  egne 
børn  vovede  sig  til  dengang,  pligtskyldigst  besteg  Snehæt- 
ten, og  vi  har  flere  stemningsfulde  Snehættebestigninger  i 
reiseskUdringer  af  engelske  turister  fra  det  nittende  aar- 
hundredes  første  del. 

Det  var  min  hensigt  i  en  række  artikler  for  Turisfor- 
eningens  aarbog  at  give  en  saavidt  mulig  sammenhængende 
fremstilling  af  de  vigstigste  reiseskildringer,  der  efterhaan- 
den  ledede  til  Norges  opdagelse  som  turistland  for  det 
engelske  publikum. 

Fuldstændig  kan  denne  fremstilling  ikke  blive  allerede 
af  den  grund,  at  jeg  her  i  landet  ikke  har  kumiet  komme 
over  flere  hovedverker  for  emnet.  Kun  ved  et  besøg  i 
engelske  bibliotheker  vilde  dette  kunne  realiseres,  ligesom 
muligens  opdagelser  af  nye  arbeider  kunde  kaste  nyt  lys 
over  det  vundne. 

Men  paa  grundlag  af  det  stof,  der  forligger,  vil  der, 
haaber  jeg,  allerede  kunne  gives  en  saavidt  samlet  oversigt, 
at  læserne  vil  følge  fremstillingen  med  udbytte. 

Thi  gjennem  reiselitteraturen,  saavelsom  gjennem  me- 
moirelitteraturen, faar  vi  et  glimt  ikke  blot  ind  i  gamle 
tiders  ydre  fysionomi,  fnen  ogsaa  ind  i  fortidens  hjem. 
Vi  kommer  med  den  reisende  ofte  helt  ind  i  dagligstuen. 
Det  hele  bliver  saa  lyslevende,  saa  underlig  nært. 

Den  engelske  reisende  kunde  tage  storlig  feil.  Men 
det  er  ikke  saa  vanskeligt  at  berigtige.  Til  gjengjæld  ser 
han  ofte  mange  træk  og  eiendommeligheder,  som  landets 
egne    børn    ikke    opdagede    og    opbevarede   for    eftertiden, 


,> 


fordi  de  havde  dem    daglig    for   oio    og    tkkr    fii«n(<Mln    hI^ 
ved  dem. 

I   uiiiversitetsbibUothekar  lljnlinnr  iN^tttMNPU«  fnii|riiM| 
fulde  katalog    over  verkor  af    udluMMlingtT,    dor    linliMiMllnr 
reiser  i  vort  land,  vil  man  find(»  do  flrMtn    ogMiui    fur  K\\^l 
lands  vedkommende  opforte. 

Dog  savner  jeg  her  ot  \mv  forfiitten«,    IivIm    hiivnn    |»«j/ 
har  stødt  paa,  saaledeH  dr.  (tninvillr  og    pm  iMiroii  iIm   Mol 
borg,  hvis  arbeide  bena^vncH:     llio   Wamlrrfr    in    Nmii^iii/. 

Det  attende  aftrhundredo. 

Ingen  af  de  tre  reinende,  der  lion-r  Ml    d/n    m|/|*'#-/'  /|/  1 
af  det  attende  aarhnndrede^  korniricr  Ml  \\\  ^j/-^**^'    /|/'f  •//■»•^ 
lige  Xorge.     De  to   førnt^',    }Ar.  (!ox/'    oj/   Mnry    W/JI»'f/rr»/< 
craft,    tangerer    kun    den    Mydli^/-  d^-l,    <»|^    /I/'m     ff/'/lj/-,    /|r 
Clarke,  foretager  hIu  reJMe  fni  '\'rnui\W\t'^u  Ml   Kfi''fh»ffM» 

William  C'oxe,  fodt  7d/'  rri>»r^*.    1/1/   i   t/fitf\htt,     f»f 
prest,  ledsagede  den  unge  jfirl    »f  l'/frtlff /»!</•    l//'f      /'f  jr^ti^ 
en  reLae  gjenn^-rn  den  i^f^r^f/'  /!/•!  ;if  l'/or^jfj»,  Ml^rnri/I*/-  I /'il 
som  forer  for  dz-n   ^/m/Te  ^»firbirri/'r»>-'frt|/ r    WfolKr^jt/l  Oi   ,»f» 
den  rei-^je  gj^nn/ro   Kor^//f,  l/l/"/   -'/■n/ r^    /«r/ 1»/|/ (»//»rp   »    7/ »Il 
«hire  ^'ig'  d<vle  -'d^  juli    I  v,  ^^ 

nævne«       Jf^tK^Jy    ,f,1o   f'/,htfid^   lhi*'*iti^    y^afdtfi    fif^tl   hf'fi 
mark'    ;7^.^_;7Vi.     ,(a</  K^r  ikl^"   f)*«/'^    *4f/    »    d/'»if»'    Sf/f*/, 
Fonnr^f^nti;^  riJ4f  r»5«»»   M'un   ^j<rt/i/l^   \t*'^w/\   t\i'\    'yditjf/'    -* *i¥*/i\ 
«Rriier  'i^   ^r.^\u^^vA      'Vh%    U.*    f»<«rt*'    'l^dd/^Mj/    'Wi^v^'f'    /t/ 
b**r'*tninfr"*n    .^rr,  ^.  ,'<,/•/(    <  ^;//    /r,/-    l^»/|«f</I//»/^'    f^^SA^^    /W 
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ingen  offentliggjort  sine  reiser.  Disse  to  er  Mr.  Wraxal  og 
Mr.  Coxe.  Sir  Nathaniel  Wraxal,  engelsk  historiker,  reiste 
rundt  den  Botniske  bugt  og  er  saaledes  Norge  uvedkom- 
mende. Om  Mr.  Coxe  bemerker  Swinton,  at  hans  reise- 
skildringer væsentlig  kun  dvæler  ved  fabrikdriften,  handel, 
befolkning,  statsindtægterne  og  krigsvæsenet  i  de  nordiske 
stater.  Selv  passerte  Mr.  Swinton  kun  saavidt  nær  land, 
at  han  fik  se  fyrlysene  paa  Lindesnes.  Det  er  fornemmelig 
forholdene  i  Sverige,  Danmark  og  Rusland,  han  skildrer. 

Langt  mere  interesse  for  os  knytter  der  sig  til  den 
følgende  reisende,  den  bekjendte  Miss  Mary  Woll- 
stonecraft. 

Mar}'  WoUstonecraft  foretog  sin  reise  til  Skandinavien 
i  1795. 

Hun  var  da  en  anseet  engelsk  forfatterinde  i  sit  36te 
aar.  Hun  havde  udgivet  en  række  skrifter  om  sociale 
sporgsmaal  og  var  den  første  skribentinde,  der  indledede 
striden  om  kvindens  rettigheder  i  England. 

Under  et  ophold  i  Paris  under  revolutionen  var  hun 
bleven  kjendt  med  en  amerikaner,  Mr.  Imlay,  med  hvem 
hun  shittede  et  intimt  forhold.  Frugten  af  dette  forhold 
var  datteren  Frances,  der  kun  et  par  aar  gammel  fulgte 
hende  paa  hendes  sksuidinaviske  reise.  Reisen  skede  i  for- 
retningsøiemed  for  Mr.  Imlay,  der  under  dette  hendes  fra- 
vær benyttede  leiligheden  til  at  gifte  sig  med  en  anden  og 
lod  Miss  WoUstonecraft  i  stikken. 

Følelsen  af,  at  forholdet  allerede  er  paa  veien  til  op- 
løsning, lægger  alt  sin  melankoli,  sm  bitre  og  sygelige  stem- 
ning over  bogen,  der  er  i  brevform  og  har  titelen  »Letters 
ivritten  durmg  a  short  residence  m  Sweden,  Noi'way  and 
Denmark <^  og  udkom  i  Ijøndon  1796. 

Det  vild(»  være  en  særegen  opgjwe  at  behandle  den 
rent  subjektive  side  af  bogens  indhold  i  forbindelse  med 
Miss  Wollstonecmfts  livsskjæbne  og  forfatterskab  i  det  hele. 
Thi  hendes  betydning  for  den  engelske  litteraturhistorie  er 
allerede  tilstra^kkelig  betegnet  derved,  at  hun  hjemkommen 
fm  sin  Xoi'gesreise  blev  gift  med  forfatteren  William  God- 


win  i  1797  og  med  sit  livs  tab  samme  aar  fødte  datteren 
Mary  Wollstonecraft  Godwin,  der  i  1816  blev  den  berømte 
engelske  digter  Shelleys  anden  hustru.  Baade  William 
Godwin  og  Mary  Wollstonecraft  tilhørte  kredsen  af  de 
radikale  aander,  der  danner  fermentet  i  den  udvikling  af 
den  engelske  naturalisme^  som  repræsenteres  af  Shelley  og 
Byron. 

Men  dette  hører  ikke  ind  under  den  foreliggende  op- 
gave. Heller  ikke  hendes  skildringer  af  de  kulturelle  til- 
stande, saaledes  som  hun  opfattede  dem,  i  de  skandinaviske 
byer,  hun  besøgte,  fortrinsvis  Kjøbenhavn,  Gøteborg  og 
Kristiania,  foruden  i  endel  norske  smaabyer  paa  kyststræk- 
ningen fra  Kristiania  til  og  med  Østerrisør. 

Det  er  tilstrækkeligt  at  henvise  til  Øverlands  Norges 
historie,  5te  bd.,  2den  del,  pag.  1789  flg.,  hvor  der  gjort 
en  række  uddrag  af  brevene,  forsaavidt  Norge  betræffer. 

Her  skal  kun  gives  en  kort  oversigt  over  selve  reisen 
i  Norge  og  de  træk  af  reiselivet  i  vort  land  dengang,  den 
yder  os. 

Mary  Wollstonecraft  drog  afsted  i  begyndelsen  af  juli 
maaned  1795  med  et  seilskib  fra  Hull.  Naar  man  ikke 
vilde  foretage  den  lange  og  besværlige  landreise  gjennem 
Tyskland  og  Danmark,  var  sjøreiseme  over  Nordsjøen  den- 
gang som  nu  den  eneste  adkomst  til  Norden.  Men  vi  skal 
senere  se,  hvorledes  turister  dengang  brugte  ikke  én,  men 
endog  flere  uger,  før  de  kom  i  land  paa  den  norske  kyst 
for  at  begynde  sin  reise,  eller  før  de  velbeholdne  kom  til- 
bage til  sit  hjemland. 

Mary  Wollstonecraft  og  hendes  lille  datter  befandt  sig 
først  efter  11  dages  reise  udenfor  den  svenske  skjærgaard 
i  Kattegat.  Modvind  havde  gjort  det  umuligt  for  hende 
at  komme  i  land  i  Arendal  eller  Gøteborg,  saaledes  som 
skipperen  paa  det,  saavidt  skjønnes,  engelske  skib  havde 
lovet  hende.  Men  saa  blev  det  vindstille  lidt  søndenfor 
Gøteborg.  Hun  lod  sig  da  resolut  ro  i  land  fra  skibet 
udenfor  et  fyrhus  i  yderste  leden,  antagelig  øgruppen  Ti- 
stame  udenfor  Såro  lodsstation,  og  efter   forskjellige  vider- 
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værdigheder  dukkede  hun  som  en  frue  fra  havet  med  sit 
barn  og  sin  kammerpige  pludselig  op  i  en  lodstilsynsmands 
hus  paa  kysten  indenfor.  Her  fik  hun  bistand  til  at 
komme  videre  og  kjørte  til  Gøteborg.  Fra  Gøteborg  drog  hun 
til  Strømstad.  Fra  Strømstad  foretog  hun  en  kort  foreløbig 
afstikker  op  til  Fredrikshald.  Herfra  vendte  hun  saa  til- 
bage til  Strømstad.  Kjøreturen  gjennem  Bohuslån  i  den 
lyse,  nordiske  sommernat  synes  at  have  gjort  et  uudslette- 
ligt indtryk  paa  hende  og  giver  hendes  prosa  poetisk  flugt. 
Hendes  beskrivelse  af  romantisk  natur  paa  den  nordiske 
kyst,  siger  endog  en  engelsk  forfatter,  er  blandt  de  skjøn- 
neste  prøver  paa  beskrivende  litteratur  i  det  engelske  sprog. 
Forfatterinden  har  for  første  gang  aabnet  det  britiske  publi- 
kums øine  for  sommerens  vældige  lysmagt  i  norden,  selv 
om  hun  ikke  har  naaet  saa  langt  som  til  The  Land  of  the 
Midnight  Sun  i  hele  dets  eventyrglans. 

Afreisen  fra  Strømstad  til  Larvik  fandt  sted  kl.  9  om 
morgenen  den  17de  juli  1795. 

Her  laa  en  lodsbaad  færdig  for  at  føre  hende  over  til 
Norge.  Betalingen  var  15  rigsdaler.  Saa  satte  baaden  til- 
sjøs.  Hun  hyllede  sig  ind  i  sin  store  reisekaabe  og  lagde 
sig  til  at  sove  paa  nogle  seil  i  baadens  bund.  Sjogangen 
vækkede  hende  snart  op  af  den  søde  slummer.  Men  vin- 
den var  gunstig,  og  om  eftenniddagen  kl.  3  kom  hun  vel- 
beholden til  Larvik. 

I  et  gjestgiveri  blev  hun  vel  modtaget  og  fik  kaffe 
og  æg.  Den  ensomt  reisende  udenlandske  dame  vakte  den- 
gang ligesaa  megen  opsigt  i  smaabyen,  som  naar  nutildags 
en  turistinde  dumper  op  i  en  ode  og  afsides  liggende  fjeld- 
dal. Hun  har  ellers  godt  at  berette:  Folkene  var  hoflige 
og  bekvemmelighederne  tiltalende. 

Fra  Larvik  skulde  hun  nu  videre  foreløbig  til  Tons- 
berg. 

Da  hun,  som  reisende  dengang  pleiede  og  i  regelen 
ogsaa  var  nødt  til,  ikke  havde  nogen  vogn  med  sig,  blev 
hun  opholdt  i  gjestgiveriet  ved,  at  man  maatte  sende  bud 
rundt  efter  kjøretøi.     Hun  fik  et  saadant,  som  hun  benæv- 
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ner  et  slags  y> cabriolet.  Formodentlig  en  almindelig  stol- 
kjærre.  Kjøreren  var  halvdrukken,  og  reisefølget  bestod  af 
en  dansk  kaptein  og  styrmand.  Af  disse  skulde  kapteinen 
ride.  Det  var  ikke  frit  for,  at  den  fine  dame  'følte  sig 
generet  af  situationen,  da  denne  kavalkade  brød  op  fra 
gjestgiveriet.  Men  hendes  humør  reddede  situationen,  og 
det  hjalp,  at  »veiene  fra  Larvik  til  Tønsberg  var  meget 
gode«,  og  at  hestene  ogsaa  var  det. 

»Jeg  har«,  siger  hun,  »aldrig  stødt  paa  saa  gode  skyds- 
heste  som  i  Norge.  De  er  af  et  sterkere  stof  end  de 
engelske,  synes  at  være  vel  nærede  og  bliver  ikke  let 
trætte«. 

Tre  uger  opholdt  Miss  Wollstonecraft  sig  i  Tønsberg, 
hvor  hun  deltog  i  selskabeligheden  paa  stedet,  besaa  Jarls- 
berg  hovedgaard  og  Vallø  saltverk.  Forretningerne  førte 
hende  derpaa  syd  i  landet  saa  langt  som  til  Østerrisør. 

Over  Larvik  drog  hun  »ad  en  sandet  og  bakket  vei« 
ned  til  Helgeraaen  paa  sydsiden  af  Fredriksværnshalvøen. 

Der  gik  ingen  postdampskibe  indtil  to  gange  daglig 
mellem  Kristiania — Larvik  og  kystbyerne  vestenfor  dengang 
saaledes  som  nu.  En  reise  havde  noget  af  eventyrets  præg 
over  sig.  Man  betroede  sig  til  elementerne  i  en  fragte- 
eller lodsbaad,  og  det  var  et  tilfælde  eller  i  ethvert  fald 
uberegneligt  paa  forhaand  at  vide,  om  man  skulde 
hfivne  til  natten  mellem  dannede  mennesker  eller  i  en 
skidden  hytte. 

I  Helgeraaen  er  imidlertid  Miss  Wollstonecraft  over- 
rasket over  at  finde  en  liden  klynge  af  huse  hyggeligt  be- 
liggende og  et  ypperligt  vertshus.  Det  sidste  tyder  paa, 
at  herover  gik  en  færdselsvei  før  i  tiden  for  vestlands- 
reisende. 

Der  leies  saa  en  lodsbaad,  bemandet  med  en  lods,  der 
for  4  daler  skal  befordre  den  engelske  dame  og  en  norsk 
herre  til  Risør.  Havde  hun  ikke  havt  en  nordmand  med 
sig,  vilde  hun,  siger  hun,  have  maattet  betale  det  dobbelte. 

De  drog  ud  fra  Helgeraaen  ved  solnedgang  den  ene 
aften.     I  løbet  af  natten  passeredes  Jomfruland,    som  Miss 
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W.  rigtig  oversætter  med  Virgin  Land,  idet  hun  beretter, 
»at  en  af  øerne,  ved  navn  Jomfruland,  danner  en  slette 
med  nogen  dybde  af  jordsmon,  og  udstrækkende  sig  om- 
trent en  halv  norsk  mil,  med  tre  gaarde,  der  er  taalelig 
vel  dyrkede.« 

De  reisende  havde  haabet  at  naa  Risør  næste  dags 
aften  (en  reise,  der  nu  tager  3  å  4  timer  med  dampbaaden); 
men  usigtbart  veir  tvang  dem  om  aftenen  til  at  søge  ind  i 
en  havn,  der  kaldes  Portør,  antagelig  den  samme,  der 
paa  karterne  heder  Porter. 

Her  var  der  en  hyggelig  gammel  vertinde,  som  hurtig 
gjorde  istand  en  seng,  —  kun  en  smule  for  blød.  »Det 
er  en  afkrog  af  verden«,  skriver  hun.  »Men  De  vilde 
blive  overrasket  ved  at  se  husets  renslighed  og  hyggelig- 
hed. Hylderne  skinner  ikke  alene  af  tin  og  stentøi,  men 
ogsaa  af  nogle  sølvsager,  der  er  mere  vegtige  end  elegante. 
Alle  lagener  er  gode  og  hvide.  Alle  kvinderne  spinder,  og 
der  er  en  vævstol  i  kjøkkenet.  —  —  De  lever  meget  bil- 
ligt her,  da  de  faar  penge  af  de  skibe,  som  for  haai'dt  veir 
eller  af  andre  grunde  kommer  ind  paa  deres  havn.  Efter 
møblementet  at  dømme  har  jeg  en  mistanke  om,  at  de 
smugler  lidt«. 

Alle  de,  som  har  færdedes  lidt  i  den  søndre  led,  vil 
gjenkjende  det  næsten  traditionelle  lods-  og  fiskerleie,  de 
hyggelige  smaahuse  med  den  komfort,  som  udenlandsreiseme 
har  medført,  og  saa  —  en  liden  pikant  tilsætning  af  smug- 
ling. Paa  samme  tid  kunde  man  paa  de  fleste  af  indlands- 
bygdernes  skydsstationer  knapt  vente  at  faa  andet  end  utøi 
og  fladbrød. 

I  Portør  betalte  deres  skydsmand  dem  redelig  en 
daler  tilbage,  idet  en  ny  lods,  mere  lokalkjendt  førte  dem 
ind  til  Risør. 

»Vi  saa«,  siger  Miss  Wollstonecraft,  »omtrent  200 
huse  liggende  i  en  klynge  under  en  høi  klippe.  Kastet 
ind  imellem  hinanden,  havde  ikke  stort  mere  end  en  fjerde- 
del af  boligerne  udsigt  til  havet.      Nogle    planker    dannede 


11 

passager  fra  hus  til  hus,  hvortil  en  ofte  maa  stige  op  ad 
trin,  ligesom  paa  en  stige«. 

»En  sti,  som  er  næsten  ufremkommelig  for  en  hest, 
fortsætter  til  Arendal  og  endnu  længere  vestover«. 

I  Risør  blev  den  fremmede  buden  i  selskab  hos  den 
engelske  vicekonsul,  og  vi  faar  et  par  ret  interessante  op- 
lysninger om  aandslivet  og  kulturstandpunktet  paa  stedet  i 
den  sidste  aartier  af  det  18de  aarhundrede.  Paafaldende 
er  de  sterke  sympatier  for  den  franske  revolution  der  som 
andetsteds.  Men  Miss  W.  kjedede  sig  grundig  og  var  glad 
ved  igjen  at  kunne  forlade  en  by,  hvor  kirkegaarden  var 
det  eneste  sted  med  grønsvær,  og  over  Helgeraaen  og  Lar- 
vik  atter  at  vende  tilbage  til  Tønsberg,  hvor  hun  ankom 
den  21de  august 

Fra  Tønsberg  drog  hun  den  22de  august  over  Moss 
til  Kristiania. 

I  Kristiania  blev  hun  optaget  i  de  bedste  familier  og 
priser  høit  den  fine  tone  i  de  ledende  kredse.  Den  høieste 
lov  faar  stiftamtmandinde  Moltke,  hvis  mandf  grev  Moltke 
i  sin  tid  havde  været  digteren  Ewalds  beskytter. 

Om  Kristianias  bebyggelse  siger  hun,  »atj  det  er  en 
ren  og  net  by;  men  den  har  ingen  af  de  arkitektoniske 
ynder,  der  burde  holde  skridt  med  et  folks  voksende  for- 
finelse. Ellers  vil  husets  ydre  vansire  dets  indre.  Der 
var  store,  firkantede  træhuse,  der  stødte  øiet  mere  end 
gothisk  barbari«. 

Fra  Kristiania  drog  forfatterinden  over  Moss,  Fredrik- 
stad og  Fredrikshald,  uden  at  noget  særlig  hændte,  i  slut- 
ningen af  august  tilbage  til  Gøteborg  for  at  møde  sin  lille 
Frances  og  hendes  franske  kammerpige  Marguerite,  der 
ikke  havde  været  med  paa  Norgesreisen. 

En  ganske  anden  karakter  viser  den  reisende,  der  fire 
aar  efter  Miss  Wollstonecraft  gjestede  Norge,  nemlig  Ed- 
ward Daniel  Clark e.  Han  var  mineralog  og  rimelig- 
vis blandt  de  første  fremragende  engelske  reisende  i  nyere 
tid.     Det  var  videnskaben,  som  nu  begyndte  at  drive   aan- 
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Claifce,  der  prj-der  det  forste  bind  af  haus  samlmle  verter 
(^  indtages  her,  viser  os  en  mand  med  et  ualmindelig  tiltalende 
ydre,  og  den  guiistign  modtagelse,  han  fik  i  vort  land  i  de 
bedste  kredse  saavcl  i  Trondlijem  som  Kristiania,  tyder 
paa,  at  hans  væsen  har  været  ligesaa  sympatetisk  som 
hanii  ydre. 

Paa  sin  reiso  til  Xorge  var  han  i  folgc    med    tre   stu- 
derende   fra    Cambridge,    Mr.  Otter,    Mr.   Sprits    og   den 
senere  eaa  bekjendte  nationahikonom  dr.  ^lalthiis.   Dr.  Mal- 
tlius,  hvis  s-Essay  on  the  principiel'  of  populations  var  ud- 
kommet anonjTii  i  London   17!)f>,  vilde  i  Xoi^    sierlig  stu- 
dere befolkningsspøi^maalet    for  at   finde    bekræftelse  paa 
den  grundsætning,  han  havde 
opstUlet,  nemlig  at  befolknin- 
gen har  tendens  til  at  tormere 
sig  raskere  end   de  nærings- 
midler, der  tiltrænges  til  dens 
ophold. 

Do  fire  Cambiidge-ven- 
ner,  af  hvilke  dr.  Clarke  den- 
gang var  iSO  aar,  dr.  Malthus 
33  aar  gammel,  fulgtes  ad 
ind  i  Sveiige  indtil  Viiiieni, 
Dr.    Malthus    og   Mr.  Otter 

drog  med  en  giing  til  Xorge,  medens  dr.  Clarke  og 
Mr,  Cripple  bereiste  hele  N'ordMverige  langs  den  Botniske 
bugt  indtil  Haparanda.  Derfra  fortsatte  de  paa  ostsiden 
i  Finland  indtil  Uleåboi^.  J''ra  Ulefiboig  satte  de  i  aaben 
baad  over  Kvarken  (saaledes  kaldes  det  snevreste  stykke 
af  den  Botniske  bugt  her  noi-d)  til  UnicA  paa  den  svenske 
Bide.  Saa  fortsattes  reisen  sydover  igjen  ind  til  Helsiuge- 
land*^).  Fra  Helsiugeland  gik  turen  gjennem  Uelsbo  ojrøver 
hele  Harjcdalen  langs  Ljusne<'Iven  indtil  Lnongosby.  Her 
stansede  landeveien.      I  Luongosbv    leiede   de  12  hoste  tiJ 

♦)  Paa  denne  rcinc  uloilte  lie  niiilt  i  i-ii  <nle  ukov  jiiin  det  leiiilipstode 
lig  af  en  finak  turdryder,  livis  hove'l,  lu^.'enie  og  lioire  haand 
var  anbragt  hver  ]Hia  ait  lijiil. 
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at  transportere  vognen  og  bagagen  over  Kjolen  (de  norske 
Alper  kaldet)  ind  i  Norge.  Den  sidste  rast,  før  de  drog  over 
rigsgrænsen,  var  i  Malmagen,  hvor  de  overnattede,  englæn- 
derne, hestekarene  og  tjenerne  i  en  hytte  med  halvaabent 
tag  og  sammen  med  en  finnekone  og  to  norske  omstreifere. 

Fra  Malmagen  over  Skotgaarden  og  Jensvold  til  Røros 
gaar  der  nu  den  slagne  landevei  i  en  længde  af  47  kilometer. 

De  reisende  i  1799  maatte  vove  sig  ud  i  vild- 
marken og  havde  med  sig  som  førere  nogle  mænd  fra 
Funåsdalen  i  Hårjedalen. 

Paa  fjeldene  mellem  Røros  og  Hårjedalen  var  der 
lappeleire,  og  udsigten  til  at  faa  studere  denne  ethnografi- 
ske  sjeldenhed  maatte  ikke  forsømmes.  Medens  folkene 
med  vognen  og  bagagen  søgte  at  komme  frem  over  et  pas 
i  det  nordligere  beliggende  »Ruthefjåll«  eller  Ruten,  som 
det  kaldes  paa  rektangelkartet  over  Aursunden  sjo  og  om- 
givelser, red  de  engelske  herrer  op  paa  et  sydligere  høit 
liggende  fjeld,  som  jeg  formoder  maa  have  været  Vigel- 
fjeld.     Underveis  besøgte  de  en  lappeleir. 

Dr.  Clarke  fortæller  om  lapperne,  at  de  gjæter  midt  oppe 
paa  fjeldet  sine  og  andres  rener.  De  sælger  tobak  til  de 
svenske  bønder.  Tobakken  kjøber  de  i  Norge.  Til  de 
norske  bonder  sælger  de  rensdyrkjød  og  gjæret  renmelk. 
Meget  drastisk  skildres  de  gamle  koners  hæslighed.  »Det  er 
umuligt«,  siger  dr.  Clarke,  »for  menneskelige  væsener  at  have 
et  mere  hæsligt  udseende  end  nogle  af  deres  gamle  kvinder,  og 
heraf  kommer  det,  at  de  lettroende  frygter  dem  og  tror,  at  de 
er  i  besiddelse  af  trolddom.  En  person,  der  er  uvant  til 
deres  ydre,  og  som  mødte  en  af  disse  skabninger  pludselig 
midt  i  en  skov,  vilde  fare  tilbage  for  det  opskakende  syn : 
den  diminutive  vekst,  stemmens  usedvanlige  klang,  den  used- 
vanlige  dragt,  de  skottende,  neppe  synlige  øine,  den  vidt- 
aabne  mund,  det  hæslige  haar  og  den  gule,  rynkede  hud«. 
I  Var   reisen    over  Ruten   besværlig    for    vognene,    saa 

j  havde  englænderne  det  ikke    mindre   besværligt.      Der   var 

i  uhyre  myrer,  hvori  hestene    ofte    sank    tre    fod    ned.      De 

fandt  multer  paa  fjeldet,  og  en  liden  hund,  der  havde  fulgt 
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dem  paa  den  hele  tiir,  jog  ofte  op  ryper  {sno  ripas).  der 
boldt  paa  at  skifte  sonunerdiagteii.  Reisen  fandt  nemlig 
sted  i  den  ååste  halvdel  af  september. 

Ved  overgangen  til  den  norske  side  fik  de  udsynet 
over  den  trondhjomske  hoislette  med  Storskan-en.  Dr. 
Clarke  svntes,  Storskarven  lignede  tthe  Paps  in  Caitlinessf 
seet  fra  Mumiy^orden,  og  paa  gnmd  af  keglens  afstum- 
pede ydre  tænkte  han  sig,  den  kunde  have  vulkansk  op- 
rindelse. 


Storskarven. 

Saa  kom  de  ned  til  Bolagen  sjo,  hvorfra  en  bæk,  som 
de  kaldte  »lioi^rn  (øvre  Boiga),  rinder  ned  i  »Oresund« 
sjø  (Aursunden).  Den  forste  gaard,  de  kom  til,  var 
»Brackcn«  (Brekken),  vakkert  beli^ende  midt  iblandt 
enge,  hvorpaa  der  græssede  over  femti  kjor  foniden  faar 
(^  gjeder. 

De  reisende  blev  behagelig  overrasket  ved  at  iagttage 
en  forandring  til  det  bedre  med  hensyn  til  bekvemmelig- 
heder paa  den  norske  side. 

»Alt,  vi  saa,  mindede  om  »de  gode  gamle  dage  i  Eng- 
land :  Pudsede  tinfade  og  stentoi,  sat  op  i  lange  rader 
langs  vteg^ne;  rækker  af  brune  mugger  til  ol,  pudsede 
kjcdier  og  pander,  rene  træbænke,  sengesteder,  stole  og 
borde,  blegede   af    hyppig  skiuing,   bøtter    og    øser    ligesaa 
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hvide  som  den  melk,  de  skulde  modtage,  og  desuden  en 
stor  forbedring  i  de  indfødtes  stilling«.  De  har  ogsaa  saa- 
danne  livets  overdaadigheder  som  brændevin  og  tobak. 

Ogsaa  befolkningen  er  forskjellig:  Nordmændene  er 
en  mindre  race.  Man  ser  ikke  længer  de  nordlige  sven- 
skers atletiske  og  gigantiske  skikkelser.  Der  er  ogsaa  for- 
skjel  i  dragt  og  sæder.  Istedenfor  hat  eller  kalot  har 
nordmændene  en  rød  eller  blaa  toplue,  istedenfor  skolidser 
uhyre  messingspænder,  der  dækker  næsten  hele  den  øvre 
del  af  foden,  istedenfor  aabne  arner  ovne,  istedenfor  uld- 
senge tepper  kantede  med  faai-e-  eller  rensdyrskind  og 
sække  fuldstoppede  med  ederdun. 

Fra  Brekken,  hvor  de  i  sandet  ved  sjøen  saa  friske 
bjørn espor,  reiste  de  paa  baad  udover  Aursunden  og  rundt 
et  nes  ind  til  gaarden  »Bcckaas«  (Bækos)  paa  vandets  syd- 
side. Her  spiste  de  middag  og  blev  der  hele  eftermidda- 
gen, da  de  ikke  kunde  faa  heste  med  det  samme.  Først 
om  aftenen  kom  hestene.  Disse  trak  nu  vognen  med  den 
yderste  besvær  antagelig  under  Bækos volas  fjeldside  over 
til  Storwartz  eller  Storvolagruben,  hvorfra  der  førte  kjøre- 
vei  til  Røros.  Underveis  væltede  vognen  seks  gange.  Paa 
turen  saa  de  nu  grænsefjeldene,  de  havde  overskredet,  ligge 
i  øst  badet  i  nysne.  Der  havde  om  morgenen  kun  været 
et  par  graders  varme  paa  fjeldet.  Nu  var  det  blevet 
koldere. 

Maanen  skinnede  i  sin  fulde  glans,  da  de  om  natten  i 
skarpt  trav  kjørte  de  ni  kilometer  fra  Storwartz  til  Røros, 
og  baade  vognen  og  klæderne  var  dækkede  af  rimfrost,  da 
de  holdt  sit  indtog  i  bergstaden. 

»Vi  blev  forbausede  over  dette  steds  udseende,  da  vi 
ikke  havde  nogen  ide  om,  at  en  by  af  denne  betydning 
eksisterede  saa  langt  nord.  Gaderne  og  husene  er  af  en 
betydelig  størrelse,  og  var  det  ikke  for  torven  paa  hus- 
tagene, vilde  den  mere  lignet  en  by  i  Holland  end  i  demie 
del  af  Norge.  Vi  blev  modtaget  af  en  gammel  og  intelli- 
gent apotheker,  der  havde  naaet  sit  84de  aar,  en  meget 
ærværdig  mand  med  en  ung  kone,    hvis    hus    længe    havde 
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skaffet  logis  af  deD  b^ckte  art  til  de  roisc-nde.  Vi  havdr 
ikke  været  i  et  hyg^li^re  hus,  sidon  W  forlod  Kn$rl«nd. 
1  fremmedbc^n  faodt  \i  lil  vor  <toT(^  glsslo  voro  to  von- 
Der  Malthas  (tg  Otter*  na\-De  osl  modtog  af  vor  vom  don 
eneste  efterretainir.  vi  siden  vc»r  skilsmirsso  fra  dom  vM 
Vånem  havde  ii:i.Kitaget  r»m  derets  befindende  . 

End\ndere  fortæller  dr.  C'larkc.  at  j>aa  hvor  side  at 
basdøren  ud  mod  jraden  st^d  der  en  noeorficiir  i  nat4ir1iir 
størrelse  »i  ægte  hollandsk  >mag'.  Do  fandt  t'tjrsaa  i  aj>^- 
theket  et  fuldstændig  bibliothek,  fordonit  til  at  tjono  som 
makulatar  for  de  mediciner  og  kolonialvanM\  dor  blov  solgt 
af  den  gamle  apc»theker.  Bibliothekot  havdo  tilhoil  on 
engelsk  herre  ved  navn  Ham  mon  d.  Han  syntos  at  havo 
været  en  lærd  mand,  der  havde  varet  optagt^t  af  do  most 
indgaaende  theologiske  undersogelser.  1  on  af  b«^MMio 
stod  hans  navn:  V.  F.  AV.  Hammond  IT.'^l.  IVr  var  vor- 
ker  af  Lightfood,  Ainsworth  (om  Pontat<niolion^,  Vorstius 
og  en  stor  dynge  verker  om  dot  arabiske  og  lotlnopisk«^ 
sprog. 

De  kjobte  mange  af  disse  boger,  dor  var  i  udmoik^^t  stand. 

Som  mineralog  havde  dr.  Clarko  nat\n*ligvis  slor  in- 
teresse af  at  besøge  kobberminerne.  Han  boniter  ogs;\M 
om  minearbeidemes  liv  og  deres  lonningssatsor. 

Heraf  skal  kun  fremdi*ages  den  snurrige^  skildring  af 
deres  dansemoro,  hvon^ed  dr.  Clarko  kom  til  M  gjon>  rw 
kostelig  feilslutning. 

»Da  vi  naaede  det  værols(\  i  hvill<(»t  minoarb«Md«M'nr' 
med  deres  jenter  var  samh'do,  begyndte  do  nofop  pna  Pf>lsh. 
I  denne  dans  dannes  der  en  cirkel,  og  to  bogyniliM-,  u\oi  il«» 
dreier  hinanden  rundt  omtrent  som  vod  rw  vmIm.  SIimUv* 
efter  kaster  den  mandlige  datiHor  nino  fnddiM-  njo^li-n  *^mm 
høit  som  op  til  hovedet,  hviner  og  laldor  pmi  luiio.  nji  i 
denne  stilling  læner  han  sig  tilbage,  til  liaim  IiovimI  liriotiM 
gulvet,  hvorpaa  han  slaar  i  det  med  knogorne.  S;im  ir\ur\ 
han  sig  op  uden  hjælp  af  hjendemo,  iM-viiyer  Imved«'!  ^ii'iil 
til  den  ene,  snart  til  den  anden  side,  ^ribei  mM«?  •:iii  iI-mmi«. 
Og  dansen  afslutte;?*  derpaa  med  en  \it\<  . 
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Ved  Hallingen  omtaler  forfatteren  kastet,  »hvorved 
danseren  sparker  omkring  i  luften  mod  hælene  saAvelsom 
med  hænderne.  Hatlingen  ansees  som  den  ældste  af  de  to 
danse.  Den  udfores  hyppig  af  inænd  alene.  Undertiden 
dannes  baade  Polsk  og  Halling  efter  samme  melodi=. 

Dr.  Clarke  tror  nn,  at  begge  danse  er  oprindelig  tn 
gamle  gneske  danse,  Polsken  særlig  den  duns,  athenienseren 
Hippoclides   dansede,    dengang    han     friedo    fil     Klisthenes 


Halling  og  Polsk. 

datter  Agariste,  og  hvorved  han  forspildte  Klisthenes  gunst, 
idet  denne  fandt  dansen  altfor  kaad. 

Man  skulde  tro,  at  en  Rudbecks  aand  var  faren  i  den 
engelske  doktor  ved  denne  anledning. 

Befolkningen  paa  Roros  i  17(19  anslaar  dr.  Clarke  til 
mellem  1750  og  IHOO  sjæle. 

Efter  tre  dages  ophold  hos  den  gjestevenlige  apotheker 
forlod  de  reisende  Roros  den  2;(de  september.  En  let  sne 
faldt     De  blev  underveis  plagede  af  tiggeri,  særlig  i  Aalen 
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eller  »Sibirien«,  som  denne  bygd  kaldes  for  spog  nu  i 
Nidaros. 

Saa  gik  turen  gjenuem  Drøilierne  videre  ned  Guldalen. 

De  passci'te  Singsaas,  hele  tiden  beundrende  den  stor- 
artede natur.  Landeveien  gik  snart  ned  i  daldybet,  snart 
over  høie  fjeldaaser. 

Paa  skydsskiftet  Soknes,  nu  Støren,  som  baade  den- 
gang og  senere  faar  høre  ilde  for  sin  skiddenhed,  støder 
de  paa  en  ung  bondemaler.  Den  fattige  skydsskaffers  søn 
malte  slæder,  kister  og  væggene  i  sin  faders  hus. 

Veien  nede  i  bygden  omtales  som  »bred  og  udmer- 
ket«.  Men  op  til  Røros  havde  den  et  daarligt  ry,  saa 
det  var  almindeligt  i  Trondhjem  at  ønske  en  frugtsom- 
melig kvinde  »en  god  reise  til  Røros«,  hvorved  man  ud- 
trykte ønsket  om,  at  hun  maatte  komme  vel  over  den  fore- 
staaende  begivenhed. 

Da  de  nærmede  sig  Trondhjem,  passerte  de  mange 
elegante  »herregaarde«.  De  var  malet  røde  udvendig  med 
grønne  vindusrammer  og  havde  skyvevinduer.  Det  var  vel 
støiTe  bonde-  eller  proprietærgaarde.  Hos  bønderne  blev 
de  vel  modtaget.  Hele  familien,  fra  den  høieste  til  den 
laveste,  sad  sammen  tilbords.  Særlig  opmerksomhed  vakte 
smørstykkeme,  der  alle  var  formet  i  de  nydeligste  former, 
som  kathedraler  med  gothiske  spir  og  i  andre  mønstre, 
»saa  det  syntes  formelig  synd  at  skjære  i  dem«. 

Men  paa  skydsstationerne  var  alt  dyrt 

Paa  Melhus  skifte  fik  de  for  første  gang  se  norsk 
militær.  Indtrykket  var  mindre  gunstigt  Det  var  en  af- 
deling dragoner,  der  sad  rundt  et  bord  og  spillede  kort, 
dnikne,  støiende  og  i  slagsmaal  med  hverandre. 

Den  sidste  station  for  Trondhjem  var  Ust  De  pas- 
serte nu  landsteder,  hvis  haver  var  i  den  hollandske  smag 
med  klippede  hækker,  tulipansenge,  Merkurstatuer  af  bly, 
træ-cheruber  og  vandsprøitende  svaner. 

Det  første  syn  af  Trondhjem  fra    høiderne    over    byen 

bringer  dr.  Clarke    i  vild    begeistring.      Han    sammenligner 

beliggenheden    med    selve    Neapels!     En    senere    reisende, 

2* 


20 

Mr.  Elliot,  hvis  domme  over  Norge  og  nordmændene  var 
snobbede  og  uretfærdige,  kan  ikke  tilgive  dr.  Clarke  hans 
hyperboler.  I  dette  tilfælde  maa  man  dog  give  Mr. 
Elliot  ret. 

I  Trondhjem  opholdt  de  reisende  sig  fra  25de 
september  til  3die  oktober. 

Dr.  Clarke  opholdt  sig  længe  nok  til  at  bemerke,  hvor- 
ledes nordmændene  udtaler  byens  navn,  og  kalder  den  med 
engelsk  retskrivning  bestandig  Tro  ny  em.  Denne  form  holdt 
sig  endnu  nogle  aartier  i  engelske  reiseskildringer.  Nu  er 
den  tyske  form  Drontheim  den  almindelige,  men  burde  ube- 
tinget afløses  af  dr.  Clarkes  Tronyem. 

Han  ofrer  Trondhjem  et  helt  afsnit  og  giver  nøiagtige 
oplysninger  om  byens  forholde,  institutioner  og  offentlige 
bygninger.  Hvad  værd  disse  besidder,  vil  alene  en  lokal- 
kjendt  historiker  kunne  bedømme,  og  de  er  altfor  vidtløf- 
tige ktU  at  kiume  passe  ind  i  denne  kortfattede  fremstilling. 

Af  almindeligere  interesse  er,  hvad  dr.  Clarke  udtaler 
om  Trondhjems  domkirke  og  det  sociale  liv  i  byen  i  1799. 

Om  domkirken  heder  det: 

»Dette  er  et  gammel-gothisk  bygverk  af  stor  fordums 
skjønhed,  skjønt  nu  saa  molesteret  af  moderne  reparationer, 
hyppige  ildebrandes  herjinger  og  tidens  tand,  at  lidet  af 
dets  oprindelige  fuldkommenhed  staar  tilbage.  At  dømme 
efter  de  dele,  som  endnu  er  fuldstændig  bevarede,  maa  det 
have  været  en  af  de  pragtfuldeste  kirkelige  bygninger  i 
Europa.  De,  som  har  seet  de  pragtfulde  levninger  af  kate- 
dralen i  Elgin  i  Skotland,  vil  kunne  forestille  sig  noget 
lignende;  men  der  er  maaske  ingen  anden  gjenstaaende 
bygning,  der  viser  den  samme  lethed  og  luftige  elegance  i 
sin  stil.  Skulpturen,  der  pryder  buerne,  søileme  og  dørene, 
er  i  høi  grad  udsøgt.  Over  den  vestlige  indgang,  som  be- 
stod af  tre  portaler,  udførte  i  den  gothiske  stils  fuldkom- 
neste skjønhed,  var  der  statuer  i  levende  størrelser,  rigelig 
foi^ldte.  Nogle  af  disse  staar  endnu  igjen  og  af  en  fuld- 
kommenhed,   navnlig  med  hensyn    til    draperiets   udførelse. 


21 

der  ikke  vilde    gjøre    det    gamle  Grækenlands    skulptur  til- 
skamme«. 

Ligesaa  tilfreds  som  dr.  Clarke  var  med  domkirken  i 
Trondhjem,  var  han  med  Trondhjems  indbyggere.  Med  sin 
Ven  optoges  han  i  de  bedste  familier  og  nævner  ved  af- 
skeden blandt  sine  trønderske  venner  særlig  Mr.  Mingay 
(Mencke?),  Nelson,  Knudson,  Due,  Williamson,  Friedlieb 
og  Hornemann.  Bekvemmelighederne  er  af  bedste  sort,  og 
en  reisende  finder  sig,  lige  fra  sin  ankomst,  saa  vel  betjent 
som  i  Danmarks  hovedstad. 

Det  synes  i  det  hele  taget,  at  den  store  økonomiske 
fremgang,  der  herskede  i  vort  land  ved  slutningen  af  det 
18de  aarhundrede,  især  i  hovedbyerne,  har  givet  det  sociale 
liv  en  langt  større  glans  og  elegance  end  i  de  første  aar- 
tiere  efter  1814,  da  alle  forholde  var  trykket  af  den  ned- 
gangsperiode, landet  finansielt  befandt  sig  i  efter  krigsaarene 
og  under  arbeidet  for  at  give  vort  land  det  selvstændige 
riges  udstyr  paa  alle  de  omraader,  hvor  et  saadant  havde 
manglet. 

»Man  venter«,  beretter  han  saaledes,  »at  en  fremmed 
ved  sin  ankomst  afleverer  sit  kort  hos  generalen  og  de 
fornemste  folk.  Hvis  han  bringer  med  sig  anbefalings- 
breve,  fører  de  personer,  til  hvem  de  er  rettet,  ham  om 
paa  visitter  til  andre  familier.  Efter  denne  ceremoni  strøm- 
mer indbydelser  ind  fra  alle  kanter  og  i  langt  større  antal, 
end  han  kan  modtage.  Indbyggerne  er  ikke  mindre 
udmerket  ved  sin  høflighed  end  sin  gjestfrihed.  Deres 
huse  aabnes  for  fremmede  paa  den  ædleste  maade,  og  naar 
man  kommer  ind,  viser  der  sig  en  elegance  baade  i  møble- 
ment og  i  formen  og  anordningen  af  deres  værelser,  der 
ikke  sees  i  nogen  andre  byer,  Stockholm  undtagen. 

Det  er  deres  sædvane  at  staa  op  med  solen,  da  de 
indtager  en  liden  frokost.  Klokken  9  har  de  en  slags 
lunch,  som  de  kalder  duel  (?),  klokken  12  eUer  1  spiser  de 
middag.  Middagen  efterfølges  af  kaffe,  og  om  aftenen 
drikker  de  the  og  spiller  kort,  da  der  altid  serveres  punsch. 
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Omkring  kl.  10  spiser  de  i  almindelighed  til  aftens,  men 
gaar  ikke  tidlig  tilsengs. 

De  unge  mænd  af  de  bedste  familier  i  Tronyem  har 
stor  interesse  for  literatur  og  er  ligesaa  begj ærlige  efter  et 
universitet  som  deres  landsmænd  i  Bergen  og  Christiania. 
Men  dette  er  bleven  dem  negtet  ved  den  danske  regjeiings 
politik,  da  det  er  hoffets  ønske,  at  nordmændene  skal  ty 
til  Kjøbenhavn  for  sin  opdragelses  skyld  og  for  at  bruge 
sine  penge  i  hovedstaden,  hvor  deres  moral  bliver  bedærvet 
og  deres  sæder  mildnet  og  fordærvet  ved  overdaadighed. 

De  to  lande,  Danmark  og  Norge,  blev,  skjont  for- 
enede, ikke  sammenholdt  ved  noget  fælles  baand,  idet  der 
bestaar  næsten  ligesaa  meget  had  mellem  en  danske  og  en 
nordmand  som  mellem  en  nordmand  og  en  svenske.  Deres 
nationalsang  (For  Norge,  kjæmpers  fødeland),  der  i  saa 
høi  grad  udtrykker  deres  patriotiske  følelser  og  den  læng- 
sel, som  alle  nordmænd  nærer  om  en  politisk  frigjørelse, 
hørtes  med  henrykkelse  og  gjenlød  fra  den  ene  ende  af 
landet  til  den  anden  og  blev  saanieget  oftere  sunget,  som 
den  var  bleven  forbudt  af  kono-en  af  Danmark.  I  værelset 
under  den  leilighed,  hvori  vi  boede,  holdtes  der  regelmæssig 
en  aften  klub.  Naar  et  stort  selskab  var  forsamlet,  hørte 
vi  altid  denne  nationalsang  sunget  med  en  begeistring,  et 
eftertryk  og  en  lidenskab,  som  var  større,  end  vi  nogen- 
sinde havde  hørt  ved  de  nationale  sange  i  noget  land,  naar 
vi  undtager  vor  egen  »God  save  the  Iving«. 

En  stor  mængde  af  indbyggerne  taler  engelsk.  Klub- 
ber er  almindelige  her.  De  første  folk  paa  stedet  har  en 
stor  bygning,  hvor  de  samles  hver  aften.  Den  indeholder 
værelser  til  kort,  billiard  og  aftensbord.  Ethvert  medlem 
blir  indvoteret,  før  han  fæir  adgang.  Kommer  en  fremmed 
til  byen,  bliver  hans  navn  tilligemed  navnet  paa  den  per- 
son, af  hvem  han  bringes  i  forslag,  anbragt  paa  et  papir  i 
Idubværelset,  eftersom  han  ikke  kan  faa  adgang,  før  en 
ballotering  har  fundet  sted,  og  da  bliver  han  medlem.  De 
spil,  der  almindelig  spilles  i  disse  klubber,  er  whist, 
Tømbre,  piquet,  schak  og  billiard.      Indsatsen    er    altid  lav 
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spil,  der  almindelig  spilles  i  disse  klubber,  er  whist, 
Fombre,  picjuet,  sehak  og  billiard.     Indsatsen    er    altid  lav 
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to  it«  af  frygt  for  høstregnet.  Mellem  Melhus  og  Ler 
passerede  de  en  af  den  tids  primitive  broer.  Den  dannede 
en  formelig  bue  og  blev  skitseret.  Temperaturen  i  Støren 
var  110  Celcius.  I  Hof  spiste  de  for  første  gang  gammel 
ost,  som  de  kaldte  »Gammel  ore  or  norske«.  Gammelost 
fik  i  de  følgende  reiseberetninger  stadig  titulaturen  »Gamla 
norske«  eller  »Gammelen  norske!«  Fra  Hof  i  SoknedaJen 
drog  de  til  Birkaaker  i  Rennebu,  hvor  de  kom  ind  paa 
veien  gjennem  Orkledalen. 

Op  til  Sundsæt  eller  Austbjørg,  som  skydsstationen  nu 
kaldes,  var  veien  stenet  og  stigende  som  alle  indlandsveie 
dengang,  der  i  de  frygteligste  bakker  var  førte  fra  bygd 
til  bygd.  Skydsstucn  i  Sundsæt,  der  ligger  1570  fod  over 
havet  efter  dagjældende  maaling,  sldldres  som  meget  målets 
Endog  bjælkerne  i  loftet  vai*  dækket  med  inskriptioner. 
Nogle  af  versene  sigtede  til  en  englænder,  der  i  1769  red 
flere  heste  paa  én  gang  i  Kjøbenhavn  til  de  indfødtes  store 
forbauselse.  I  Rise,  lidt  nedenfor  Drivdalen,  kjøbte  de 
ryper  og  aarfugl,  hele  sække  fulde,  for  4  pence  stykket, 
Paa  Drivstuen  var  temperaturen  5^  Celcius.  Over  Vaar- 
stigen  brugte  de  4  heste  for  »phaetonen«  foruden  sadel- 
heste. Paa  Kongsvold  kjøbte  de  ræveskind  for  2  daler 
stykket.  De  omtaler  her  nationaldragten :  Den  var  af  graat 
vadmel.  Knaphullerne  var  grønne.  Den  var  i  form  af 
snipkjole  med  langt  liv  og  korte  skjøder  med  store  lomme- 
lapper. Mellem  Kongsvold  og  Hjerkinn  gik  dengang  den 
gamle  vei  over  Hjerkinnshø  op  til  en  høide  af  4563  fod 
over  havet.  Den  beregnes  nu  til  1800  m.  HcAa  pragt- 
fuld udsigt  til  Snehætten.  Professor  Esmarch,  som  de  se- 
nere traf  paa  Kongsberg,  havde  maalt  høiden  af  Snehætten 
og  beregnet  den  til  8115  fod  (nu  2300  m.)  Hjerkinn  var 
det  eneste  sted  paa  reisen,  hvor  der  blev  forsøgt  optræk- 
keri. Der  blev  forlangt  2  daler  for  noget  sort  kaffe  og 
ophold  i  skydsstucn.  De  2  daler  reduceredes  saa  til  en 
daler. 

Fra  Hjerkinnn  drog  de  7de   oktober  til  Fokstuen.   Fra 
Fokstuen  maatte  de  have  3  heste   for   vognen.      Veien  gik 
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dengang  over  Harbakhø  til  Tofte  op  til  en  høide,  der  op- 
gives til  4575  fod.  Paa  høiden  var  det  3  graders  kulde. 
Paa  sydsiden  steg  temperaturen  straks.  Efter  tre  kvarter 
var  det  allerede  2  graders  varme. 

Med  synlig  beundring  skildrer  dr.  Clarke  den  stadse- 
lige Tofte  gaard.  Den  fik  ogsaa  lovord  af  mange  følgende 
reisende.  En  af  husets  døtre  skulde  netop  giftes.  »Hun 
havde  en  temmelig  mørk  teint  med  de  mest  regelmæssige, 
buede  øienbryn  og  mørkt  haar,  ørnenæse  og  den  friskeste 
rosenfarve  i  sine  kinder.  Hendes  mor  havde  ogsaa  været 
meget  smuk«. 

I  Gudbrandsdalen  træffer  de  »de  høieste  folk,  de 
smukkeste  heste  og  kreature«.  Ligésaa  høit  berømmes  tu- 
ren ned  igjennem  Gudbrandsdalen  for  sin  store  naturskjøn- 
hed.  Først  efter  opdagelsen  af  vestlandets  fjorde  og  fjeld- 
partier tredive  aar  senere  mister  turen  over  Dovre  og  gjem- 
nem  Gudbrandsdalen  i  det  hele  taget  den  pris,  den  havde 
vundet  i  den  engelske  turists  øine. 

Da  dr.  Clarke  og  Mr.  Cripple  var  kjørt  afsted  fra 
Tofte,  hændte  der  dem  et  reiseeventyr  i  anledning  af 
skydshestene,  som  antagelig  er  enestaaende  i  vort  reiselivs 
historie.  En  del  bønder  kom  fai-ende  efter  dem  i  fuldt 
raseri.  De  syntes  nemlig,  de  fremmede  kjørte  for  fort. 
Englænderne,  der  troede,  at  man  vilde  plyndre  dem,  satte 
sig  til  modværge,  og  det  lykkedes  dem  sammen  med  sin 
tjener  at  rive  staurerne  fra  de  truende  bønder.  Bønderne 
flygtede  da  op  paa  en  haug,  hvor  de  forsynte  sig  med 
kampesten.  Fienderne  stod  saaledes  rustede  ligeover  hin- 
anden, parat  til  at  begynde  den  anden  træfning  mellem 
briter  og  nordmænd  i  Gudbrandsdalen  efter  Sinelairstoget, 
da  det  kom  til  forklaring  og  en  udsoning.  Det  viste  sig 
nu,  at  bønderne  havde  været  ligesaa  rædde  for  englæn- 
derne som  disse  for  bønderne,  da  det  rigtig  truede  med  at 
bryde  løs. 

Videre  gik  turen  ned  over  dalen  over  Rostenbakkerne 
mellem  Brennhaugen  og  Laargaard.  Rostenbakken  er  for- 
længst nedlagt.     I  Kvam    laa    dengang    skydsstationen  paa 
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I  Trondhjem  havde  man  anbefalet  dem  at  reise  paa 
Laagens  ostside  fi*a  Sunde  af,  antagelig  ved  den  nuværende 
Tretten  station.  Men  dette  var  et  daarligt  raad;  thi  veien 
var  over  al  beskrivelse  slet. 

Det  eneste  lyspunkt  paa  reisen  langs  Laagens  og  Mjo- 
sens  ostside  var  deres  ophold  paa  Svennes  gaard  i  Biri. 
»Her  blev  vi«,  fortæller  doktoren,  »fort  ind  til  et  udmerket 
hus,  prægtig  udstyret  med  engelske  sager  og  en  luksus,  der 
var  sjelden  paa  denne  del  af  vor  reise.  G jeste værelserne 
havde  gulvtepper  og  var  prydede  med  engelske  stik.  Da 
vi  blev  fort  ned  i  storstuen,  traf  \'i  en  smuk,  ung  dame, 
elegant  klædt,  der  sad  ved  et  bord  og  broderede  tambour«. 

Dette  var  en  broderingskunst,  som  var  paa  moden  i 
slutningen  af  det  18de  aarhundrede. 

»Efter  en  udmerket  middag,  hvor  vi  blev  trakteret 
med  madeira  og  burgunder«,  sagde  vor  vert,  »at  han  intet 
onskede  at  modtage  som  betaling«. 

Det  private  hus,  de  var  dumpet  op  i,  tilhorte  en  be- 
kjcndt  mand  i  denne  del  af  vort  land,  nemlig  brugseier 
Lysgaai'd.  Det  store  glasverk,  der  tilhorte  eiendommen, 
gik  med  denne  senere  over  i  familien  Ankers  hænder. 
Gaarden  eies  nu  af  grosserer  Lunde  i  Kristiania,  og  hoved- 
bygningen staar  den  dag  idag. 

De  skiltes  med  lofte  om  at  sende  familien  engelsk  ost 
mod  til  gjengjæld  at  faa  tilsendt  sig  »Gammel  oi'ske  or 
norska«. 

Over  Hurdalen  fortsattes  nu  reisen  uden  uheld,  men 
ad  rædselsfulde  veie,  til  Kristiania,  hvor  de  ankom  13de 
oktober. 

Her  kom  Bernt  Anker  og  to  engelskmænd  straks  og 
hilste  paa  dem,  og  de  deltog  i  de  folgende  dage  i  et  stor- 
artet selskabsliv  i  det  ankerske  hus  paa  Bogstad  og  hos 
andre  dengang  anseede  Kristianiafamilier. 

Fra  Kristiania  gjorde  de  en  afstikker  til  Kongsberg 
solvverk  og  drog  derpaa  tilbage  over  Kristiania  for  over 
Kongsvdnger  at  begive  sig  ind  i  Sverige. 
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Vestlandet  og  Bergen  fik  de  ikke  se.  Hvor  fjernt 
denne  del  af  landet  dengang  laa  endc^  for  indbyderne 
østerpaa,  derom  vidner  folgende  udtalelse  af  Bernt  Anker; 
sBei^en  er  mindre  kjendt  for  dette  steds  indbydere  end 
London  og  Paris.  I  virkeligheden  betragter  vi  den  neppe 
som  udgjørende  en  del  af  vort  land  eller  som  beboet  af 
nordmænd.     Bergens  indbyggere  er,    for  det    meste,  udlæn- 


Folketyper  fra  Akershns  amt. 

dinger,  hovedsagelig  fra  Holland;  personer,  der  har  slaaet 
sig  ned  der  i  forretningsoiemed  for  at  kjøbe  (^  sælge  fisk, 
fanget  af  de  indfødte  i  de  nordre  dele  af  Noige«. 

Dette  \'iser,  hvor  mangelfulde  forbindelserne  var  den- 
gang mellem  østland  og  vestland. 

Thi  fra  Bergen  kom  mænd  som  Nordahl  Brun,  Beia, 
Meltzer  og  Christie,  hvis  nationale  sindelag  har  faaet  min- 
dets glans  i  vor  historie. 

Fra  1800 — 1814  rasede  kræene  mellem  England  (^ 
Napoleon,  og  ved  den    stilling,  Norge    kom    til    at   indtage 


29 

som  Danmarks  lydrige  paa  Napoleons  side,  var  englænderne 
ingen  velseede  gjester  i  vort  land.  Først  da  Noi^e  var 
skilt  fra  Danmark,  da  opmerksomheden  var  bleven  henledet 
paa  landet  ved  den  beskyttelse  af  dets  frihed,  som  det  fik 
af  ædelttænkende  mænd  i  det  engelske  parlament,  vendte 
engelske  reisende  igjen  sine  veie  til  Norge  over  Nordsjøen, 
og  et  nyt  afsnit  i  de  engelske  reiser  til  vort  land  tager 
sin  begyndelse. 


UR  TURISTLIFVET  I  NORGE 

AF  HASSAN 


Indledning 

Norf/fs   fjMbijgd   och    ilet 
moderim  tiinstlifi'el 
AXD    Vilrt    viistiTi    graimrikes    svSr- 
tilljp'ingliga    fjiil! trakter    finnes    ej 
Itingre    något    tcrra    incngnita    for 
(len  "friga  vJirldcn.     Tili  och  med 
(Ion  vilda  Jotiiiiheimen,  dfir  Norges 
fji'ill  med  Gakllir)pi^eii  och  Glitter- 
thid  nå  sin  stoi-sta  hijjd  af  mer  an 
'l'tOQ  motfr  iifver  hafvet,  hnr  raåst 
uppenbara  sina  hemligheter  for  den 
oforviigiie  moderne  turisten,    Fram 
gcnoiu   dnlame,   iipp  efter  braiitema,  liingB  med  de  svind- 
lande    stii|>en,    leta    sig    tiirisvageme    in    i    lijiirtat    af   den 
nnderbara    fjiillvfirlden.      Liingst   ned  i   dalen    lemna    dessa 
viigar  titminstone  i  regel  tillfrdle  till  en  jiimf oreise  vis  bekvam 
fard   pa    kiirra  dier  karriol.      Efter   hånd  ofvergå  de  dock 
titl    smalii,    ofta    alldcles    osynliga   gångstigar,    diir    endast 
uppfoiila    stenrosen    eller    vardar    iitvisa    riktningen.      Har 
kiinna    inga    fordon   fiiras   fram,   iitan  den  resandes  bagage 
maste    klofjas    pa    ry^en    af    den   lilla  starka  och  pålitliga 
norska  hasten.    Shitligen  kommer  en  pmikt,  diir  afven  denne 
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trogne  foljeslagare  maste  stanna;  men  turisten  låter  sig  ej 
afskriickas  ens  af  de  svårigheter  som  nu  mota.  Till  fots 
eller  på  skidor  strafvar  han  oforftiradt  framåt  oeh  uppåt,  for 
att  taga  åfven  de  ogastvanligaste  isfiilten,  de  otillgångligaste 
bergstinnai'ne  i  besittning. 

Diir  forr  den  gamle  hardade  renskytten  Jo  Gjende 
eller  hans  gelikar  regerade  så  godt  som  envåldigt,  och  dår 
flockar  paa  tusentals  vildrenar  str5fvade  omkring  i  fjållen, 
dar  genomkorsas  nu  vidderna  af  turister  från  alla  vårldens 
kanter,  och  i  den  forr  så  odsliga  fjålltrakten,  ligga  nu, 
utom.  en  mångd  smårre  hyddor  for  fiskare  och  renskyttar, 
storre  och  mindre  hotell,  for  hvilka  man  har  att  tacka 
den  Norska  Turistforeningens  osparda  nit  och  intresse  for 
saken. 

Dessa  hotell  blifva  naturligtvis  samlingspunkter  for 
turister  af  vidt  skiljda  slag  och  skaplynnen  af  olika  nati- 
onaliteter; men  for  de  jågare,  fiskare  och  fjell vandrare,  som 
icke  ålska  detta  lif,  finnes  också  i  Norges  storartade  fjell- 
bygd  till  råckligt  många  platser  og  trakter  fjårran  från  det 
kanske   stundom   något  oharmoniska  hotell-  och  turistlifvet. 

Detta  senare  kan  dock  ibland  åfven  erbjuda  många 
komiska  pointer,  af  hvilka  jag  velat  uppteckna  en  del  i 
sammanhang  med  foljande  små  reseminnen. 

Ett  turistmote  och  en  natt  vid  Ojendeboden. 

En  något  kylig  afton  i  mediet  af  augusti  sammantråf- 
fade  for  några  år  sedan  ett  antid  turister  från  skiljda  kan- 
ter i  det  lilla  anspråkslosa  hotellet  vid  Gj  endeboden  midt 
uppe  i  Jotunheimens  vida  fjålltrakter.  Platsen  står  obebodd 
storsta  delen  af  året,  och  endast  under  sommaren  råder  hår 
verksamhet  och  rorelse  genom  såter-  och  turistlif.  Gjende- 
boden,  liksom  ofriga  mera  bemårkta  platser  inom  Jotun- 
heiraen,  år  nåmligen  på  en  gang  såter  och  hotell,  det  senare 
inrymdt  uti  två  sårskilda  byggnader,  med  utsigt  ofver  den 
storartadt  ddsliga  mer  ån  1000  meter  ofver  hafvet  liggande 
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mycket  lård  doktor  från  Wien.  Han  forstår  ej  ett  ord 
norska,  så  att  det  gor  ingenting  att  tala  hogt  om  honom. 
Hans  forare  sade,  att  han  hvai'ken  kan  tala  eller  vet,  hvart- 
hån  han  vill  resa,  och  att  han  nått  och  jåmt  orkat  komma 
hit.  Den  gamle  uttrottade  mannen,  som  till  och  med  var 
ur  stand  att  meddela  sig  med  någon  forare,  våckte  vart 
medlidande,  hvarfor  det  ock  på  kvållen  allmånt  diskuterades 
om  låmpligaste  såttet  att  få  honom  ut  ur  Jotunheimen. 
Saken  behandlades,  som  om  han  sjelf  ej  hade  det  minsta 
at  saga.  Det  ena  fdrslaget  framkastades  efter  det  andra, 
och  jag  vet  ej  hvilka  oden  den  gamle  doktom  från  Donau- 
staden slutligen  upplefde  i  Jotunheimen;  men  så  mycket 
vet  jag,  att  under  den  foljande  natten  spelade  han  for  en 
del  af  sina  medresande,  om  också  ofrivilligt,  en  allt  annat 
an  behaglig  roll. 

Under  det  vi  sutto  och  pratade,  intnidde  fyra  hogljudda 
turister  från  »Das  grosse  Vaterland«,  —  två  medelålders 
herrar  med  sina  fruar  —  hvilka,  innan  de  hålsade  eller 
yttrade  något  annat,  genast  rekvirerade  några  flaskor  bier, 
och  derefter  genom  sin  hogljudda  pratsamhet  snart  sagt 
hindrade  alla  andra  att  tala,  ty  efter  deras  ankomst  maste 
man  skrika,  om  man  ej  kunde  passa  på  under  de  ogonblick 
de  voro  så  ådelmodiga  att  ofverlemna  till  sina  medresandes 
disposition.  En  forare  —  den  hygglige  Ole  nedifrån  Lom  — 
hade  fort  dem  omkring  i  Jotunheimen,  och  hvad  han  beråt- 
tade  om  dem  beki-aftades  fullståndigt  under  de  tvenne  da- 
gar  omstandigheterna  tvingade  mig  att  se  dem  på  nåra 
hall.  Hvad  alla  deras  måltider  bora  kallas  vet  jag  ej;  ty 
emallan  frukost  och  lunch  åto  de  ett  ordentligt  mål,  mellan 
lunch  och  middag  åfven  ett,  och  emellan  middag  och  supé 
åto  eller  drucko  de  vanligen  också  något.  Huruvida  de  åto 
om  nåtterna,  vet  jag  ej,  men  jag  haller  det  langt  ifrån 
otroligt. 

En  eftermiddag  besloto  tyskarne,  efter  nyss  in  tagen 
måltid,  att  på  egen  hånd  foretaga  en  liten  roddtui*  på  s  jon 
Gjende.  Ett  par  forare,  som  val  kande  till  platsen,  afrådde 
dem  dock  på   det    bestamdaste  att  utan  lots  begifva  sig  ut 
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i  det  grund-  och  stenuppfylda  farvattnet  nårmast  Gjeude- 
boden.  Dessa  vålvilliga  råd  forkastades  emellertid  med 
stolt  sjålfsåkerhet  af  tyskame,  och  så  bar  det  af  med  alla 
fyra  i  hotellets  lilla  roddbåt,  mider  det  ofriga  resande  jåmte 
forame  och  folket  på  platsen  stodo  och  bekikade  tyskames 
navigation.  Det  blef  också  ett  skådespel  af  forstå  rang  for 
denna  stillsamraa  och  odsliga  plats. 

Nu  sitta  tyskarne  snart  fast,  ropade  en  af  forame,  och 
så  skedde  också.  Det  blef  ett  pratande  och  gestikulerande 
på  båten,  som  hos  åskådame  uppvåckte  den  storsta  munter- 
het,  isynnerhet  sedan  en  af  tyskarne  mast  klåda  af  sig  om 
fotterna,  kafla  upp  byxorna  och  klif va  ut  i  det  iskalla  vatt- 
net  for  att  få  båten  loss.  Når  så  detta  efter  mycket  besvar 
lyckats,  råkade  ej  båttre  till,  an  att  tysken  slåppte  sitt  tag 
i  båten,  som  också  gick  ifrån  honom,  drifvande  i  den  starka 
blåsten  utåt  sjon.  Når  han  då  forsokte  gå  efter  båten, 
mårkte  han  dock  snart  att  detta,  liksom  att  komma  i  land, 
var  alldelos  omojligt,  enår  djupt  vatten  motte  på  alla  sidor. 
Ingen  af  de  ofriga  tyskame,  som  voro  i  båten,  hade  en 
aning  om,  hum  en  roddbåt  manovreras  under  stark  blåst, 
hvarfor  båten  med  de  tre  andra  tyskarne  dref  i  våg  utåt 
sjon.  Att  simma  i  land,  hade  varit  for  riskabelt  i  det 
iskalla  vattnet,  åfven  om  tysken  kunnat  simma,  och  hvarfor 
situationen  borjadc.  blifva  så  alivarlig,  att  tvenne  karlar 
skickades  ut  att  radda  tysken  —  som  dock  dessfdrinnan 
fotograferades  —  och  fora  de  andra  tillbaka. 

Inom  kort  anlånde  ånnu  ett  par  turister,  tvenne  juris- 
kandidater,  af  hvilka  den  ene  forcfoll  mycket  excentrisk  i 
hela  sitt  upptrådande  och  den  andra  sålian  yttrade  ett  ord. 
En  hygglig  svensk  kopman,  två  norska  dito,  'den  ene  en 
af  de  styrande  i  Norges  turistforening,  samt  tvenne  glada 
och  fiispråkiga  svenska  fruar  från  vitsarnes  stad  fullstan- 
digade  samlingen  uti  den  tamligen  rymliga  matsalen  \dd 
Gjendeboden,  dår  det  språkades  och  skåmtades  tilldess  det 
var  tid  att  gå  till  livilk. 

Att  få  hvar  sitt  sofrum,  var  liiir  otånkbart,  utan  nod- 
gades  jag  dela  rum  med  don  gamle  osterrikaren  och  de  båda 
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jiiriskandidateriia.  Inunder  oss  lågo  grosshandlaren,  de  båda 
norrmånnen  samt  tyskarne  med  sina  fruar,  och  i  rummet 
bredvid  oss  de  båda  svenska  fruarne.  Inom  kort  voro  så- 
vål  de  båda  juriskandidatema  som  jag  på  våg  att  somna; 
den  gamle  trotte  osterrikaren  hade  lagt  sig  langt  forut  och 
sof  redan. 

Emellertid  hade  vi  icke  val  somnat  i  våra  smala  och 
rangliga  jernsångar,  forrån  vi  våcktes  af  den  gamle  doktorns 
egendomliga  snarkningar.  Vi  andra  funno  snart  att  dessa 
maste  stafjas,  hvarfor  min  venstra  granne  borjade  kraftigt 
skaka  ett  bord  med  karaffin  och  glas  samt  andra  skram- 
lande foremål.  På  så  sått  fingo  vi  gubben  vaken;  men 
uppretad  dåraf,  låg  han  och  småpratade  for  sig  sjålf,  hvar- 
vid  en  mångd  donnervetter  och  andra  kraftord  halkadc 
ofver  hans  lappar. 

Slutligen  blef  det  tyst,  och  jag  somnade.  Men  inom 
kort  rusade  jag  såvål  som  alla  andra  resande  på  hotellet 
upp,  undrande  hvad  som  stod  på.  Ett  forfårligt  nodrop 
upphåfdes  nåmligen  af  min  venstra  granne,  som  under  de 
ohyggligaste  skrik  ropade  på  hjalp,  som  om  han  holl  på  att 
mordas.  Våra  medrcsande  i  undre  våningen  såvål  som 
fruarne  från  vitsarnes  stad  hade  redan  rusat  upp  i  sina 
låtta  kostymer;  forfårade  sporde  alla,  hvad  som  var  å  fårdo, 
men  de  fingo  endast  ett  gapskratt  till  svar  från  den  excen- 
triske juriskandidaten,  som  forklarade,  att  hans  vån  och 
reskamrat  emellanåt  reds  af  maran,  och  då  upphåfde  dylika 
tjut.  Den  gamle  doktorn  från  Wien,  som  ej  forstod  étt 
ord  af  det  hela,  låg  ånnu  och  darrade  af  skråmsel,  hvilket 
man  kunde  hora  genom  sangens   skakningar. 

Trott  som  jag  var,  lyckades  jag  åter  somna.  Men 
snart  borjade  jag  oroas  af  hemska  drommar.  Jag  dromde 
att  jag  ibland  for  i  luftballong  och  ibland  kastades  ned  ut- 
for  svindlande  bråddjup;  och  så  slog  jag  hufvudet  mot 
sångkanten  och  vaknade.  Då  fann  jag  att  min  rangliga  sang 
var  stadd  uti  en  stark  gungande  rorelse.  For  att  emeller- 
tid unders5ka  orsaken  till  denna  foreteelse,   tande   jag  mitt 
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Ijus.  Alla  syntes  sofva,  och  det  var  tyst.  Jag  tankte  då, 
att  rorelsen  fororsakats  af  mig  sjålf  under  den  oroliga  drom 
jag  haft,  och  forsokte  åter  somna;  men  innan  detta  lyckades 
^^y  begynte  den  gamle  osterrikarens  snarkningar  å  nyo, 
och  strax  dårpå  mårkte  jag,  att  min  sang  åter  utan  mitt 
forvållande  kom  uti  samma  starkt  gungande  rorelse  och  att 
detta  åstadkom  ett  egendomligt  gnisslande  Ijud. 

Nu  var  det  jag,  som  anade  oråd  och  hastigt  tande  Iju- 
set;  men  alla  syntes  sofva,  och  min  nårmaste  granne  såg 
ut  att  ligga  foi'sånkt  i  djup  somn,  att  doma  af  kroppsstall- 
ningen  och  den  ofv^er  hufvudet  uppdragna  filten.  Hår 
maste  således  vara  någon  maskopi  med  i  spelet.  Och  så 
ropar  jag  med  hog  rost:  Do  och  salte  pine,  hvem  er  det 
som  vover  ryste  min  bed! 

Når  den  tyste  juriskandidaten  vid  detta  utrop  reser 
sig  i  sin  sang,  råkar  han  for  mig  blotta  en  sångkamrat  i 
form  af  en  spenslig  kåpp  med  krycka,  hvarvid  jag  med  ett 
kraftuttryck  fattar  min  karaffin,  fårdig  att  ge  honom  en 
kali  dusch.  Ursåktande  sig  for  sitt  tilltag,  sade  han  sig 
ej  hafv^a  kunnat  liitta  på  något  verksammare  medel  att  tysta 
snarkaren,  och  han  såg  på  samma  gang  så  ångerfuU  ut,  att 
jag  låt  vreden  fara.  Med  deima  kåpp  hade  han  nåmligen 
satt  min  sang  i  rorelse,  for  att  hålla  osterrikaren  vaken, 
hvarvid  jag  fick  den  allt  annat  an  behagliga  lotten  att 
tjånstgdra  som  »medium«,  och  for  att  icke  roja  sin  list, 
hade  han  sjelf  hastigt  och  lustigt  krupit  under  filten  och 
låtit  kappen  folja  med. 

Klockan  var  nu  7  på  morgonen,  och  det  var  tid  for 
mig  att  lemna  Gjendeboden  efter  en  af  de  mera  oroliga 
natter  jag  upplefvat.  Att  bcdja  den  nattlige  orostiftaren 
forskona  sin  medresande  från  nodrop  i  somnen  liksom  från 
an  våndandet  af  kappen  hade  helt  såkert  vaiit  spilld  moda; 
men  till  dig  låsare  riktar  jag  nog  icke  forgåfves  dessa  var- 
ningens  ord:  Akta  dig  for  de  stora  turisstråkvågarna,  och 
ligg  icke  i  samma  rum  med  obekanta  personer.  Ges  ej 
annat  val,  vidtag  då  dina  f orsigtighetsmått ! 


37 


En  bestigning  af  Qallet  Slogjen. 

Min  loljeslagare. 

Nere  vid  en  af  Norges  vackraste  fjordar,  omgifvet  af 
Sondraores  vildaste  fjåll-landskap,  ligger  det  lilla  Oje  med 
sina  små  hotell  (det  faims  blott  ett  når  jag  var  dår);  och 
ej  langt  derifrån  reser  sig  det  imponerande  Slogjen,  en  af 
Norges  stoltaste  fjålltinnar,  med  en  hojd  af  ofver  5000  fot, 
stupande  nåra  nog  lodrått  ned  i  den  for  sin  skonhet  beryk- 
tade  Hjorundfjord,  eller  råttare  uti  en  mindre  vik  dåraf, 
som  bår  namnet  Norangsfjord. 

Under  en  omvåxlande  resa  från  Geiranger  till  Aalesund 
råkade  jag  en  gang  komma  till  Oie,  och  då  jag  dår  till 
den  unga  hotellforståndarinnan  yttrade:  »Hår  ser  tyst  och 
stilla  ut.  Inga  resande?«;  svarade  hon  med  en  något  im- 
pertinent, om  också  lågmåld  rost:  »Jo,  det  bor  en  mycket 
fornam  engelsman  och  hans  fru  på  hotellet.  Det  år  en 
lord.     Var  god  och  tala  tyst,  så  att  han  ej  stores.« 

»Men«,  svarade  jag,  »klockan  år  ju  tolf  midt  på  dagen. 
Hvad  vill  det  saga?« 

»Jo«,  svarade  hon,  han  stiger  ej  upp  forr  ån  klockan 
1 — 2  e.  m.,  och  då  ror  han  langt  ut  i  fjorden  och  badar, 
innan  han  åter  sin  lunch.  Och  han  har  sårskildt  sagt  till, 
att  det  skall  vara  tyst  på  hotellet. 

»Hur  dags  åter  han  sin  lunch?  Det  skall  blifva  mig 
ett  noje  att  få  se  den  o  vanliga  lorden«,  sade  jag,  tillåg- 
gande:  »Var  god  och  duka  samtidigt  for  mig  vid  lunch- 
bordet. Matsalen  och  hotellet  stå  vål  icke  endast  till  hans 
disposition«.  Derpå  svarade  hon  nåsvist:  »Jag  tror  ej,  att 
han  tycker  om  att  åta  tillsammans  med  någon  obekant«. 

Då  beslot  jag  gifva  henne  en  liten  lektion  och  sva- 
rade: »Jag  skall  icke  endast  åta  min  lunch  med  lorden, 
utan  jag  skall  åfven  få  honom  att  stiga  upp  klockan  8  i 
morgon  och  dårpå  folja  med  mig  upp  på  toppen  af  Slo- 
gjen, utan  att  någonsin  ha  sett  honom  forut«.  »Kan  Ni 
det,    så   kan    Ni   troUa«,   menade  hotellfroken  och  gick  sin 
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våg,  sedan  hon  anvisat  mig  ett  rum,  och  slångt  igen  dorren 
efter  sig. 

Straxt  derpå  gjorde  jag  en  promenad  nedåt  fjorden, 
och  så  fotograferade  jag.  Under  det  jag  haller  på  hårmed, 
moter  jag  den  ovanliga  lorden,  en  kraftigt  byggd,  medel- 
ålders  man  med  ett  utseende,  som  visade  icke  endast  att 
han  hade  energi  och  var  van  att  befalla,  utan  också  att 
han  kunde  drifva  igenom  en  sak,  som  han  beslutat. 

Hvad  som  genast  forvånade  mig  var  hans  morka,  syd- 
låndska  ogon  och  kolsvarta  hår  jåmte  en  sållsam  blandning 
af  engelsk  flegma  och  sydlandsk  liflighet.  Den  senare 
gjorde  honom  mera  tillganglig,  så  att  vi  snart  kommo  i 
samspåk,  och  efter  en  stund  hade  flere  gemensamma  intres- 
sen  nårmat  oss  till  hvarandra. 

Lorden  var  en  gammal  gymnast,  roddare,  jågare  och 
sportsman  och  hade  i  ungdomen  som  student  i  Oxford  varit 
en  af  det  vårldsbekanta,  segrande  båtlagets  utvalde.  Skick- 
lig  simmare  och  ålskare  af  bad  i  oppna  sjon,  rodde  han 
hår  vid  Oie  dagligen  ensam  langt  ut  på  fjorden  och  hop- 
pade i.  Och  så  fragåde  han  mig  om  jag  ville  fol  ja  med 
och  bada  och  om  jag  ensam  kunde  taga  mig  upp  i  en  smal 
och  vickig  båt,  tillåggande:  »Kan  Ni  det  ej,  skall  jag 
låra  Er  det«. 

Derpå  bar  det  af  utåt  fjorden  ett  godt  siycke  från 
land,  och  så  hoppade  lorden  i,  så  att  den  smala  båten  holl 
på  att  fyllas  af  vatten,  som  strommade  in  ofver  relingen. 
Sedan  jag  ost  ur  detta  for  att  bevara  våra  klåder  torra, 
hoppade  åfven  jag  i. 

Lorden  såg  ut,  som  han  riktigt  njot  af  vattnets  tem- 
peratur och  åmnade  stanna  en  god  stund  i  badet,  under 
det  min  forstå  tanke  genast  blef,  huru  jag  fortast  mojligt 
skulle  kunna  komma  upp  igen.  Vattnet  var  nåmligen  isande 
*  kallt,  troligen  endast  7  å  9  grader,  en  afkylning,  som  min 
lekamen  ej  lange  tålde  vid  att  utsåttas  for.  (Temperaturen 
i  fjorden  tycktes  vexla  betydligt,  i  det  foljande  dag  en 
strom  af  riktigt  Ijumt  vatten  fordes  in  i  fjorden  från  hafvet). 
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Under  det  lorden  gjorde  en  lang  simtur  utåt  fjorden, 
fuUkomligt  ogenerad  af  vattnets  temperatur,  ofverlemnade 
han  emellertid  åt  mig  sjålf  att  taga  mig  upp  i  båten  eller 
att  afvakta  hans  återkomst.  Som  detta  senare  blef  mig 
omojligt,  maste  jag  således  stiga  upp  i  båten  for  att  ej 
riskera  att  få  kramp  och  drunkna. 

Men  det  finnes  båtar,  som  åro  hogst  fatala  att  komma 
upp  i,  och  till  dem  horde  den  båt  vi  begagnade.  Jag  tror 
det  var  en  lått  transportabel  båt,  som  lorden  medtagit  på 
sina  resor  i  Norge. 

Når  man  år  två  personer,  som  hjålpa  hvarandra,  er- 
hålles  motvigt,  båten  blir  stadig  och  det  år  lått  att  stiga 
upp  i  den.  Men  forsok  att  ensam  komma  upp  ur  vattnet 
i  en  båt,  som  år  rank!  Langt  innan  kroppstyngden  hvilar 
på  kanten,  t.  o.  m.  långst  ut  i  ståfvame,  går  relingen  under 
vatten  och  båten  kantrar  eller  fyUes.  Den,  ,som  ej  kånner 
till  råtta  såttet,  skall  derfor  inom  kort  under  sådana  om- 
ståndigheter  befinna  sig  uti  en  så  fortviflad  belågenhet,  att 
han  riskerar  omkomma.  Som  jag  emellertid  år  val  fdi-faren 
med  båtar  och  under  segling  lårt  mig  detta  sått  att  taga 
mig  upp  i  båt,  vill  jag  i  samman  hang  hårmed  omnåmna  det 
for  de  låsare,  hvilka  mojligen  ej  kånna  till  det.  Det  snart 
sagt  enda  såttet  att  komma  upp  i  en  sådan  båt  utan  kant- 
ring år  att  lågga  sig  på  ryggen  eller  något  på  sidan  utmed 
båten  och  med  ena  handen  fatta  båtens  reling  invid  en  af 
ståfvame.  Dårpå  kastas  det  ena  benet  ofver  relingen,  så 
langt  som  mojligt  åt  motsatta  sidan,  så  att  man  med  ett 
hastigt  ryck  kan  krånga  sig  upp.  Detta  år  dock  i  en  del 
båtar  icke  så  lått  att  verkstålla  som  att  beskrifva;  men  år 
dock  det  nåra  nog  enda  mojliga,  åtminstone  for  vanligt 
folk. 

På  så  sått  lyckades  jag  komma  upp  i  båten,  om  också 
ett  par  skopor  vatten  rann  in  ofver  relingen,  och  forst 
efter  det  jag  var  fullt  fårdigklådd,  återkom  lorden,  som 
till  foljd  af  att  jag  lutade  ofver  åt  andra  sidan  lått  kunde 
komma  upp  med  anvåndande  af  samma  metod,  utan  att  en 
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piggens,  vid  hvars  fot  man  redan  befinner  sig  flere  tusen 
fot  ofver  hafvet  och  hvars  sluttningar  icke  på  langt  når 
åro  så  branta  som  Slogjens. 

Når  bestigningen  sker  från  Oie,  eller  den  låttaste  sidan 
att  verkstålla  uppstigningen  ifrån,  har  man  till  en  borjan 
att  arbeta  sig  upp  for  branta,  långstråckta,  mer  eller  mindre 
ojåmna  bjorklider  med  delvis  besvåriig  terrång.  AUtmera 
sterilt  blir  landskapet,  ju  hogre  man  konmoier,  under  det  att 
stigningen  blir  allt  brantare,  omvåxlande  med  mera  platå- 
artade  hojningar.  En  och  annan  liten  fjållblomma  eller 
fjållort  synes  hår  och  dår.  Slutligen  endast  sten,  fjåll 
och  sno. 

Panoramat  rundt  omkring  blir  alltmera  storslaget  vildt. 
Våldiga  snofjåll  upptorna  sig  till  gigantiska  massor  af  de 
mest  imponerande  former  man  kan  få  se  i  sodra  Noi-ge. 
Nårmast  synas  de  ståtliga  fjållen  Smorskredtind,  Jagta, 
Skruven  och  Gjeithom.  Langt  soderut  (50  km.)  ser  man 
måktiga  snobråer  bland  fjållen  vid  Nordfjord,  under  det  i 
nordost  Romsdalsfjållen  och  i  sydost  Jotunheimens  hogsta 
tinnar  sticka  upp  bland  en  mångd  fjålltoppar  af  olika 
former. 

Efter  flera  timmars  modosam  marsch  i  solgasset,  nalkas 
vi  sjålfva  spetsen,  som  liknar  en  h5g  pelare,  stålld  ofverst 
på  fjållet.  Det  blir  ånnu  brantare  och,  hvad  vårre  år, 
slipprigare.  Hår  och  dår  glida  fotterna  på  de  små  losa 
stename,  medan  hotande  djup  oppna  sig  tått  invid.  Forbi 
klipputsprång  och  uppfor  stupande  branter  klåttra  vi  slut- 
ligen upp  på  Slogjens  allra  hogsta,  spetsiga  topp. 

Nedifrån  ser  detta  fjåll  från  nåstan  alla  sidor  alldeles 
otillgångligt  ut;  men  i  forhållande  till  dess  gigantiskt  spet- 
siga resning  maste  man  dock  saga,  att  det  år  jåmforelsevis 
lått  att  bestiga,  betydligt  låttare  ån  många  andra,  t.  ex. 
Skagastølstinderne  och  Styggedalstinden  i  Sogn  m.  fl. 

P&  toppen  af  Slogjen. 

Uppifrån  ser  Slogjen  ut  som  en  smal  spets  med  svind- 
lande, af  grunder    på    alla    sidor.      Sjålfva  toppen  bildar  en 
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och  riskabelt  att  bestiga  Slogjens  topp.  Hon  hade  tydligen 
beslutit  att  soka  hindra  vårt  uppstigande,  och  trodde,  att 
dessa  afskrackande  ord  skulle  formå  lorden  att  afstå  dåri- 
från.  Men  sedan  jag  beråttadt,  att  till  och  med  ett  par 
ladies  vågat  sig  upp  på  Slogjen,  blef  lorden  ånnu  mera 
bestamd  for  att  gå  dit,  och  så  erbjod  jag  mig  genast  att  i 
trakten  s5ka  få  tag  uti  ett  par  låmpHga  forare.  Detta 
gick  fortai'e,  an  jag  forst  vågade  hoppas,  i  det  att  en  liten 
okonstlad  och  rodkindad  norsk  flicka  uppenbarade  sig  och 
helt  uppriktigt  forsåkrade:  »Det  kan  vi  skaffa  hår  på 
hotellet«.  Då  den  lilla  norska  tosen  var  en  årlig  sjal,  och 
tillika  en  sot  flicka,  sade  jag  någi-a  vånliga  ord  till  henne, 
och  hon  lofvade  att  såkert  skaffa  oss  ett  par  pålitliga  kar- 
lar  for  fjållturen.  Och  så  gjordes  det  upp,  att  foranie 
skulle  komma  direkt  till  oss,  så  att  vi  forst  sjelfva  fingo 
tala  med  dem.  Allt  detta  skedde  bakom  hotellfrokens  rygg ; 
men  når  det  sedan  kom  till  hennes  kånnedom,  for  hon  ut 
som  en  furie  mot  den  stackars  tosen. 

Slutligen  voro  forberedelserna  for  fjållturen,  efter 
mycket  parlamenterande,  afslutade  och  allt  klart. 

Uppstigningeii  p&  fjållet  Slogjen. 

Kort  efter  fruko^ten  foljande  morgon  sade  lorden  och 
jag  farvål  till  mylady,  och  når  vi,  åtfoljda  af  tvenne  hygg- 
liga  och  pålitliga  norska  fjållkarlar,  som  buro  vår  matsåck 
och  en  kamera,  lemnade  Oie,  stod  hotellfroken  och  gapade 
af  forvåning.  Och  så  begynte  en  fjållbestigning,  som  såker- 
ligen  ingen  af  deltagame  dåri  kan  glomma. 

Från  tvenne  dalfdren  kan  detta,  efter  våra  skandi- 
naviska  forhållanden  tåmligen  hoga  fjåll  bestigas;  men  endast 
från  en  sida  år  det  mojligt  att  nå  sjålfva  spetsen,  liksom 
åfven  de  ojåmforligt  storsta  delame  af  fjållets  5friga  sidor 
åro  absolut  obestigliga,  stupande  nåstan  lodrått,  med  svind- 
lande afgrunder. 

Till  foljd  af  att  Slogjens  fot  går  ånda  ned  till  hafvets 
nivå,    blir    dess    bestigandc    mere  anstrångande  ån  G^ldho- 
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piggens,  vid  hvars  fot  man  redan  befinner  sig  flere  tusen 
fot  ofver  hafvet  och  hvars  sluttningar  ieke  på  langt  når 
åro  så  branta  som  Slogjens. 

Når  bestigningen  sker  från  Oie,  eller  den  låttaste  sidan 
att  verkstålla  uppstigningen  ifrån,  har  man  till  en  borjan 
att  arbeta  sig  upp  for  branta,  långstråckta,  mer  eller  mindre 
ojåmna  bjorklider  med  delvis  besvårlig  terrång.  Alltmera 
sterilt  blir  landskapet,  ju  hogre  man  konamer,  under  det  att 
stigningen  blir  allt  brantare,  omvåxlande  med  mera  platå- 
artade  hojningar.  En  och  annan  liten  fjållblomma  eller 
fjållort  synes  hår  och  dår.  Slutligen  endast  sten,  fjåll 
och  sno. 

Panoramat  rundt  omkring  blir  alltmera  storslaget  vildt. 
Våldiga  sndfjåll  upptorna  sig  till  gigantiska  massor  af  de 
mest  imponcrande  former  man  kan  få  se  i  sodra  Noi-ge. 
Nårmast  synas  de  ståtliga  fj allen  Smorskredtind,  Jagta, 
Skruven  och  Gjeithom.  Langt  sodenit  (50  km.)  ser  man 
måktiga  snobraer  bland  fjållen  vid  Nordfjord,  under  det  i 
nordost  Romsdalsfjållen  och  i  sydost  Jotunheimens  hogsta 
tinnar  sticka  upp  bland  en  mångd  fjålltoppar  af  olika 
former. 

Efter  flera  timmars  modosam  marsch  i  solgasset,  nalkas 
vi  sjålfva  spetsen,  som  liknar  en  hog  pelare,  stålid  6f verst 
på  fjållet.  Det  blir  ånnu  brantare  och,  hvad  vårre  år, 
slipprigare.  Hår  och  dår  glida  fotterna  på  de  små  losa 
stenarne,  medan  hotande  djup  oppna  sig  tått  invid.  Forbi 
klipputsprång  och  uppfor  stupande  branter  klåttra  vi  slut- 
ligen upp  på  Slogjens  allra  hogsta,  spetsiga  topp. 

Nedifrån  ser  detta  fjåll  från  nåstan  alla  sidor  alldeles 
otillgångligt  ut;  men  i  forhållande  till  dess  gigantiskt  spet- 
siga resning  maste  man  dock  saga,  att  det  år  jåmforelsevis 
lått  att  bestiga,  betydligt  låttare  ån  många  andra,  t.  ex. 
Skagastølstinderne  och  Styggedalstinden  i  Sogn  m.  fl. 

P&  toppen  af  Slogjen. 

Uppifrån  ser  Slogjen  ut  som  en  smal  spets  med  svind- 
lande, afgrunder    på    alla    sidor.      Sjålfva  toppen  bildar  en 
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liten  platå  af  endast  2  å  3  meters  genomskårning.  Norr- 
och  nordostut  forlorar  sig  blicken  i  nåra  nog  bottenlosa 
rymder,  oeh  våsterut  stiipai*  fjållet  hårifrån  spetsen  så  godt 
som  lodrått  5348  sv.  fot  ned  i  fjordens  blågrona  vatten. 
Oeh  på  det  hall  hvorifrån  vi  kommit,  stupa  så  tvårbranta 
sluttningar,  att  man  undrar,  huru  man  kmmat  komma  hit  upp. 

Genom  fjållstalpens  ofantliga  hojd  oeh  menniskans 
litenhet  forsvinner  hår  det  relativa  i  fomimmelserna.  Man 
blickar  dårfor  utfor  håpnadsvåckande  afgrunder  utan  att 
lida  af  svindel,  så  mycket  som  man  skulle  gjort  det  på 
taket  af  en  hog  byggnad,  ett  tom  eller  dylikt.  Oeh  dock 
står  man  hår  alldeles  som  på  en  gigantisk  tornspets  af  mer 
an  fem  ganger  Eiffeltomets  hojd.  De,  som  från  Eiffel- 
tornets  spets  sett  menniskorna  te  sig  som  myror  i  storlek, 
kunna  gora  sig  en  forestållning  om  dessa  ofantliga  bråd- 
djup.  For  de  flesta  år  det  dock  ej  rådligt  att  lange  stanna 
oeh  se  ned  i  afgrundema,  oeh  man  bor  vara  i  god  kondi- 
tion, når  man  går  upp  på  Slogjen. 

Rundt  omkring  torna  sig  majeståtiska  snofjåll,  oeh  af 
Norges  hogsta  tinnar  synas  hårifrån  Galdhopiggen  og  Roms- 
dalshom  m.  fl.  Våsterut  framskymtar  hafvet  bortom  Nor- 
ges kanska  ståtligaste  oeh  vackraste  fjord,  Hjorundfjord, 
omgifven  af  måktiga  fjållpartier. 

Forstå  gangen  bestegs  detta  fjåll  på  187 O-tallet  af  en 
man  nedifrån  Urke.  Sedan  har  hufudsakligen  en  oeh  annan 
engelsman  bestigit  dess  topp,  oeh  bland  dem  Slingsby,  som 
beskrifvit  utsigten  hårifi'ån  som  enastående  oeh  som  en  af 
de  stoltaste  i  Europa. 

Når  vi  så  broto  upp  oeh  jag  såg  ned  utfor  de  stu- 
pande  brantema,  dår  jag  visste,  att  stenarne  glidit  under 
fottema,  maste  jag  bekånna,  att  det  forefoll  mig  hart  når 
omojligt  att  komma  ned  från  Slogjens  topp  samma  våg  vi 
kommit;  så  svindlande  brant  ser  sluttningen  ut.  Oeh  dock 
finnes  ingen  annan  våg.  Såkert  år,  att  nedstigandet  på  de 
brantaste  stållena  år  langt  besvårligare,  trottsammare  oeh 
åfven  farligare  ån  uppstigandet,  isynnerhet  på  fjållets  nord- 
ostra    sida.      Emellertid    kande    lorden   oeh   jag   oss    stolta 
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ofver  att  vara  bland  de  på  den  tiden  icke  så  sårdeles 
många,  som  bestigit  Slogjen,  och  lifligt  medvetna  om,  att 
hitupp  komma  inga  veklingar  af  det  slag  man  så  ofta  får 
se  på  de  stora  turiststråkvågama. 

En  Siventyrlig  nedfård  från  Slogjens  fjallspets. 

Hade  vi  emellertid  haft  foregångare,  om  an  få,  på  den 
våg  vi  foljde  vid  uppstigandet,  så  blef  i  stallet  nedf arden 
från  fjållet  så  mycket  ovanligare,  i  det  vi  valde  en  våg 
som  ingen  fore  oss  profvat.  Atminstone  hade  våre  forare 
aldrig  gått  den  vågen  eller  hort  talas  om  att  någon  annan 
gjort  det. 

Från  den  smala,  spetsiga  toppen  maste  dock  alla,  till 
att  borja  med,  folja  samma  våg.  Den  storsta  forsiktighed 
maste  iakttagas.  Ett  enda  slintande  med  fotterna  eller  en 
kalkning  kunde  hår  hafva  till  foljd  ett  odesdigert  fall  utfor 
de  fruktansvårda  branterna. 

Når  man  skådar  ned  från  Slogjens  hogsta  topp  åt  den 
enda  sida,  dår  man  kan  komma  ned  med  lifvet,  år  det 
så  brant,  att  man  nåstan  tviflar  på  mojligheten  att  kunna 
taga  sig  utfor  fjållet.  Med  iakttagande  af  den  storsta  for- 
siktighet  kommo  vi  dock  lyekligt  och  val  ned  utfor  de 
forstå  branterna;  men  då  nedstigandet  samma  våg  vi  kom- 
mit,  forefoU  oss  motbjudande,  foreslog  jag  en  annan  våg, 
som  våra  forara  icke  voro  obenågna  for,  oaktadt  de,  som 
nåmnts,  aldrig  forut  gått  den  eller  hort,  att  någon  annan 
gjort  det. 

Några  hundra  fot  under  Slogjens  spets  vidtager  nåm- 
ligen  på  ostra  sidan  af  fjållet  en  brant  sluttande,  måktig 
snobrå,  eller  s.  k.  snofond  af  flera  tusen  fots  långd,  helt  och 
håJlet  betackande  denna  side  af  fjållets  sluttning.  På  denna 
foreslog  jag  att  vi  skulle  gå  eller  råttare  åka  utfor.  Det 
var  en  rutschbana,  som  hette  duga. 

Men  når  vi  skådade  ned  utfor  den  måktigå  snofonden, 
såg  det  for  våra  ogon  ut,  som  om  den  stupade  nåra  nog 
rakt  ned  i  en  liten  fjållsjo,  i  hvilken  stora  blå  ismasser 
dels  floto  omkring,  dels  lågo  kvar  utefter  stråndema. 


45 

Det  var  en  solvann  augustidag,  oeh  den  hår  måktiga 
glaciårens  blåis,  hade  borjat  lossna  från  sina  landfåsten  oeh 
sam  omkring  i  det  klara,  gronblå  snovattnet;  men  att  komma 
ned  i  detta,  kanske  med  en  alltfor  hastig  fart,  hade  vi  ej 
hist  till;  ty  då  hade  vi  nog  ej  kommit  upp  igen. 

Ehuru  det  uppifrån  fjållet  såg  ut,  som  om  snobråen  gick 
rakt  oeh  tvårbrant  ner  i  sjon,  kunde  man  dock  ej  se,  hur 
det  var,  dår  snofåltet  slutade  vid  vattnet,  till  foljd  af  en 
liten  iipphojning  paa  sluttningen,  som  skymde  bort  dess  allra 
nedersta  del.  Efter  rådplågning  hårom  ansågs  emellertid 
sannolikast,  att  snofåltet  icke  gick  rakt  ned  i  sk  jon,  utan 
långst  ner  bildade  en  sakta  sluttande  afsats  mot  den  lilla 
fjållsjon.  På  detta  ovissa  antagande  beslots,  att  nedfården 
skulle  ske  utefter  snofondens  branta,  flere  tusen  fot  hoga 
sluttning;  men  for  såkerhets  skull  toge  vi  vågen  ett  stycke 
på  sidan  om  sjon,  något  som  vi  dock  icke  gjort,  om  vi 
forut  kånnt  forhållandena.  Vår  nedfård  var  sålunda  hogst 
riskabel,  enår  det  åfven  gållde  att  profva  en  obekant  sno- 
fond for  forstå  gangen.  Om  någon  af  oss  fallit  ned  i  en 
osynlig  spricka  på  snobråen,  hade  han  såkerligen  vant 
ohjelpligt  forlorad,  då  snon  ofta  ligger  som  ett  tak  ofver 
djupa  klyftor.  Afven  om  vi  medfort  en  långre  lina,  så  hade 
den  troligen  hår  varit  till  foga  njita,  då  sannolikt  den  ene 
blott  ånnu  hastigare  dragit  den  andre  med  sig  utfor  bran- 
tema, 

Dessa  snobråer  åro  oråkneliga.  Vid  ett  tillfålle  kan  en 
snobrå  ligga  fast  oeh  såker  at  gå  på  ofverallt,  under  det 
att  samma  snobrå  en  annan  gang  visar  sig  ytterst  forrådisk 
med  Stora  oppna  sprickor,  eller  hvad  som  år  ånnu  farli- 
gare,  med  ett  tunnt  snotåcke  ofver  osynliga  5ppningar  i 
sno-  eller  ismassan. 

Lange  hade  vi  ej  tid  att  betånka  oss,  hvarfor  vi  snart 
fattade  ett  raskt  beslut  oeh  begåfvo  oss  af  utfor  snobran- 
terna.  Dår  mårkte  jag  snart  att  jag  hade  nytta  af  min 
lilla  kunskap  i  skidåkning  eller  snarare  skridskoåkning  oeh 
den  balans  i  kroppen  jag  dermed  fdrvårvat;  ty  snon  var 
så  hård,   att   om  man  blott  med  staf  vens  hjelp  kunde  hålla 
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sig  uppratt  på  fotterna,  så  gick  det  af  sig  sjålf  utfor  bran- 
tema.  På  samma  gang  mårkte  jag,  att  lika  overlågsen  som 
lorden  var  mig  i  det  våta  element,  lika  ofverlågsen  var  jag 
honom  hår.  Tillika  mårktes,  att  han  nog  ansåg  foretaget 
både  halsbrj'tande  oeh  ytterst  farligt.  Men  då  han  såg  oss 
andra  åka  på,  ville  han  ej  forråda  sin  fruktan  eller  låta  sin 
stolthet  komma  på  skam,  utan  foljde  med,  så  godt  hau 
kunde.  Han  beskref  de  lojligaste  saltomortaler.  Ibland  for 
han  framstupa  på  magen  eller  åkte  några  hmidra  fot  på 
sina  onåmnbara,  så  att  jag  trodde,  att  corpus  delicti  snart 
skulle  fuUståndig  blottas.  An  stapplade  han  oeh  h5ll  på 
att  rulla  utfor  branterna,  om  ej  en  af  fdrame  hjålpt  honom. 

Dår  oeh  hvar  blef  dock  branten  så  hal  oeh  stupande, 
att  hvar  oeh  en  hade  fullt  upp  att  gora  med  att  tånka  på 
sig  sjålf,  oeh  hum  det  gick  for  lorden,  hade  jag  ej  tid  att 
se  efter.  I  stallet  var  det  jag,  som  hinga  styeken  åkte  på 
mina  onåmbara,  så  jag  trodde,  att  både  de  oeh  allt  mjukt 
som  fanns  innanfor,  skulle  forsvinna  enligt  fysikens. lagar 
om  notning  \4d  stark  friktion. 

Ibland  kunde  jag  stå  på  fotterna  oeh  åka  flere  hundra 
fot;  men  hastigheten  blef  till  slut  så  stor,  att  jag  maste 
kasta  mig  omkull  for  att  sedan  med  staf  vens  tillhjelp,  soka 
hindra  mig  från  att  likt  cm  sten  ridla  utfor  brantarna.  Helt 
plotsligt  fastna  mina  fotter  i  en  stor  spricka  eller  losare 
fordjupning  i  snon,  oeh  jag  kånner  att  jag  sjunker;  men  på 
samma  gang  kastas  jag  utaf  farten  framåt  oeh  framstupa 
oeh  innan  jag  vet  ordet  af,  så  åker  oeh  rullar  jag  vidare. 
Lyckligtvis  hållar  jag  såkert  tag  i  min  staf,  oeh  når  jag, 
upprifven  oeh  genomvåt  af  sno  oeh  is  som  trangt  in  bland 
klådema,  tack  vare  en  afsats  på  snobråen  kan  stanna  oeh 
se  mig  tillbaka,  ser  jag  lorden  oeh  de  andra  under  alla 
mojliga  kuUerbyttor  oeh  slingringar  komma  efter.  Att  når- 
mare  beskrifva,  på  hvad  sått  vi  kommo  ned  år  omojligt; 
men  gick  gjorde  det.  Hade  icke  nattfi*osterna  redan  bor- 
jat,  hade  fården  varit  mycket  låttare. 

Når  vi  omsider,  ganska  illa  medfarna  oeh  sonderbrå- 
Icade  af  fården,  stannade  på  afsatsen  i  snon  Wd  fjållets  fot 
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och  kastade  blicken  uppfor  Slogjens  magtiga  branter,  fore- 
foU  den  vag  vi  kommit  rent  af  otankbar  och  Slogjens  spets 
absolut  omojlig  att  bestiga.  Dess  form  och  utseende  skiftar 
nåmligen  betydligt  alltefter  de  olika  sidor  man  ser  den 
ifrån.  Från  den  nordostra  sidan  ser  hela  fjSllet  mest  otill- 
gangligt  ut  och  sjålfva  spetsen  ter  sig  dårifrån  som  en 
smal  pelare  eller  stang,  upprest  på  toppen.  Detta  år  också 
ett  af  Norges  spetsigaste  fjåll,  med  den  på  en  gang  vack- 
raste  och  djårvaste  fjålltindsform  man  kan  få  se.  Det  stor- 
slagna  intrycket  af  fjållet  från  denna  sida  har  också  fått  sitt 
poetiska  uttryck  uti  Kristoffer  Randers  beskrifning  af 
Sondmore,  dår  Slogjen  skildras  sålunda: 

Slanke 

soilebygde  kathedral 
dristig  som  giganters  tanke, 
da  de  stormed  himlens  hal. 

Ehurii  hojden  icke  år  mer  ån  1588  meter  eller  5348 
SV.  fot,  ser  dock  detta  fjåll  imponerande  ut  som  mangen 
langt  hogre  bergsjåtte,  hvilket  kommer  dåraf,  att  man  har 
ser  hela  hojden  som  ett  enda  måktigt  stalp.  For  jåmforelses 
skull  må  nåmnas,  at  Mont  Blanc  år  ung.  f.  2,7  ganger 
Slogjens  h5jd,  och  jordens  hogsta  berg  på  Himalajakedjan 
nåra  6  ganger  Slogjen. 

Så  vore  vi  lyckligt  och  vål  utfor  de  svåraste  fjåll- 
branterna  och  detta  på  ett  hastigt,  om  också  icke  så  be- 
kvåmt  sått,  och  når  vi  kommit  långre  fram  på  den  svagt 
sluttande  afsatsen  på  snobråen,  funno  vi  att  snofonden  icke 
stupade  rakt  ned  i  sjon,  utan  bildade  ett  långsluttande  och 
vid  sjon  nåstan  horisonteilt  sndfålt.  Derigenom  upptackte 
vi  också,  att  langt  båttre  vågar  kunnat  tagas  ån  en  del  af 
den  våg  vi  nedkommit;  men  så  var  det  ju  forstå  gangen 
som  vi  och  våra  forare  hår  fårdades  fram. 

Nu  voro  vi  nedkomna  i  ett  med  Urkedalen  samman- 
hångande  dalfore  kallat  Langsåtersdalen,  hvarifrån  det  ofver 
hufvud  taget  år  ganska  åfventyrligt  att  bestiga  Slogjen;  och 
for  hvarje  person  som  det  allra  minsta  lider  af  svindel, 
torde  det  vam  ytterst  farligt,  for  att  icke  saga  omojligt. 
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Nere  i  Langsåtersdalen,  med  dess  fullstandiga  hog- 
fjållsnatur,  skråmde  vi  upp  en  stor  kuli  fjållripor,  hvilka 
foga  skygga  fåglar  slogo  sig  ned  på  de  stora  stenbloeken 
alideles  intill  vår  våg.  Detta  satte  lif  i  våi*a  forare,  som 
begynte  jaga  dessa  ripor  på  ett  sått,  som  jag  ej  fonit  sett, 
eller  m.  a.  o.  på  våra  forfaders  allra  primitivaste  jaktsått: 
att  soka  kasta  stenar  på  vildbrådet,  hvilket  hår  ofta  lår 
anvåndas  just  mot  denna  fågel.  Tråffade  icke  stenen,  flyt- 
tade  sig  vanligen  ripan  endast  ett  litet  stycke,  oeh  snart 
begynte  våra  forare  springa  som  galningar  efter  hvar  sin 
fågel;  men  oaktadt  de  visade  mycken  uppdiifven  vana  vid 
detta  jaktsått,  lyckades  det  dem  ej  att  få  något  byte. 

Till  Langsatrame  och  Urke. 

Efter  passerandet  af  den  lilla  fjållsjon  med  dess  fly- 
tande  blåis  oeh  Ijust  gronblåa  vatten,  konimo  vi  in  uti  en 
bes vårlig,  af  klippblock  jåmte  stora  och  små  stenar  alldeles 
nppfylld  terrång,  dår  man  fick  vara  mycket  forsiktig  for  att 
ej  bryta  benen.  Demia  af  snobråens  och  isens  måktiga  in- 
verkan  bildade  morånartade  terrång  stråcker  sig  långt  nedåt 
dalen,  visande  hvilka  våldiga  naturkrafter    som   hår   verkat. 

Slutligen  kommo  vi  ned  tUl  de  små  låga  och  smutsiga 
Langsåtrarne,  dår  de  just  icke  så  snygga  jåntoma  bj5do  oss 
på  nysilad  mjolk  och  tunnbrod,  som  smakade  val  efter  den 
åfventyrliga  fården  utfor  fjållet.  Men  det  begynte  morkna, 
och  vi  maste  skynda  på,  for  att  hinna  ned  till  fjorden. 
Hade  vi  nedstigit  samma  våg  vi  kommit,  skulle  vi  på  upp- 
gifven  tid  åter  befunnit  oss  i  Oie;  men  i  stiillet  sutto  \^ 
nu  vid  samma  tid  vid  en  såter  nere  i  en  dal  långt  på  andra 
sidan  fjållet.  Hvad  skulle  nu  mylady  saga  om  lordens  ute- 
blifvande,  och  hvilka  historier  om  supponerade  olyckshån- 
delser  skulle  icke  hotellfroken  uppbygga  henne  med! 

Enda  såttet  for  att  på  k vallen  eller  råttiire  natten 
kunna  framkomma  til  Oie  var  att  fortsåtta  genom  Lang- 
såtersdalen och  vidare  genom  Urkedalen  ned  till  fjorden 
och  der  taga  båt  till  Oie. 
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Forst  langt  efter  solnedgangen  kommo  vi  i  morkningen 
fram  till  det  ovanligt  pittoreskt  belågna  Urke,  der  trenne 
dalforen,  begrånsade  af  måktiga  snofjåll,  oppnade  sig  for 
våra  bliekar,  och  snart  lyste  snotoppame,  liksom  delar  af 
den  nedenfor  Ulande  fjorden,  i  det  hårligaste  månsken, 
under  det  de  morka,  obelysta  fjållvåggarna  af  flere  tusen 
fots  hoje  stodo  kolsvarta. 

Hela  det  storslagna  fjåll-landskapet  med  den  spegel- 
blanka  fjorden  glittrande  i  månskenet  gjorde  på  oss  i  den 
nattliga  belysningen  ett  måktigt  och  ovanligt  intryek.  Lor- 
den som  rest  vårlden  rundt,  sade  t.  o.  m.,  att  han  ytterst 
få  ganger  sett  något  motsvarande;  men  det  skall  också 
vara  en  sådan  afton  i  månsken.  Man  har  hår  framfor  sig 
ett  af  de  mest  storartade  såvål  fjåll-  som  fjordscenerier  i 
Norge,  och  om  detta  Sondmores  Schweiz,  har  samme  norske 
forfattare,  som  egnat  Slogjen  sin  poetiska  hyllning,  skrifvit 
foljande  stamningsfulla  vers: 

Altid  var  der  nye  stier, 
nye  tinder,  nye  lier, 
gjemte  bag  dens  huldreslør. 
Altid  hvad  jeg  forhen  priste, 
sig  i  ny  belysning  viste  — 
større,  skjønnere  end  før. 

En  roddtur  i  m&nsken  och  afresa  !r&n  5je. 

Nedkomna    till    stranden    af    Hjorundfjord    vid    Urke, 

sutto    vi    snart    i  en  pråktig  storre  fjordbåt,  i  hvilken  fyra 

kraftiga  roddare  med  raska  årtag  forde  oss  ut  på  den  lugna 

fjorden    och    upp   till    Oie,    en    stråcka    af    endast    5    km. 

Under    hela    denna    vag    upprullades    ett  sållsynt  storslaget 

natursceneri,    med   de    gigantiska  fjålljåttama  speglande  sig 

uti    den    nu    dunkla,    nåstan    svarta  fjorden.      Den  Ijumma 

augustiaftonen   var   alldeles   ovanligt  stamningsfull.    Ute  på 

fjorden   syntes  glittrande  månskinsstrimmor  blanda  sig  med 

underliga    reflexer    af    de   hvita  snofjållen  och  de  kolsvarta 

fjållvåggame,    och    for    hvarje  årtag  lyste  vattnet  som  guld 

med  långa  glånsande  strimmor  af  s.  k.  mareld  bakom  båten. 

4 
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Under  det  vår  farkost  skot  fram  ofver  den  lugna 
vattenytan  stamde  lorden  upp  en  italiensk  barcarolle  och 
derefter  några  spanska  sanger,  som  lifvade  upp  våra  rod- 
dare,  och  ekot  dåraf  fordes  utefter  de  lodråtta  fjållvåggame 
langt,  langt  utåt  fjorden. 

Att  den  ovanliga  lorden  åfven  kunde  sjunga,  fastan 
engelsman,  fick  jag  forklaring  5fver  såvål  som  hans  syd- 
låndska  drag,  då  jag  fick  hora  att  hans  mor  var  italienska 
eller  spanska,  jag  minnes  ej  hvilketdera. 

Det  var  forst  efter  midnatt  vi  framkommo  till  Oie, 
och  sedan  lorden  underrattat  mylady  om  vår  lyckliga  åter- 
komst  och  vi  fått  oss  en  vålsmakande  måltid,  sutto  vi  en 
stund  och  rokte  och  pratade,  innan  vi  gingo  till  hvila. 
Men  snart  togo  dock  trottheten  och  somnan  ut  sin  rått,  * 
och  når  vi  foljande  dag  —  min  sista  vid  Oie  —  vaknade, 
stod  solen  redan  hogt  på  himlen. 

Inom  kort  syntes  langt  ute  på  fjorden  roken  af  den 
ångare,  som  skulle  fora  mig  vidare.  Och  så  sade  jag  far- 
val  till  mina  angenåmna  vånner  och  till  våra  kåkka  forare 
och  till  den  lilla  rodkindade  norska  tosen.  Men  når  jag 
tackade  hotellfroken  med  det  bleka  ansiktet  for  tvenne 
mycket  angenåmna  dagar,  slog  hon  igen  dorren  och  gick 
sin  våg. 

Kort  derefter  stod  jag  på  ångarens  dåck.  Och  snart 
blef  Slogjens  mer  och  mer  forsvinnande,  måktiga  fjållspets 
ett  minne  blott  —  men  ett  minne,  som  jag  velat  uppteckna. 


MANDEN  OG  KJÆRRINGA  PAA 
MARADALSRYGGEN 

AF  KRISTIAN  T 


■j  VjARADALSRYGGEN,  der  hæver  sig 

mellem  Midtmaradalen    og  Ma- 
,]  radalsbræen,  er  viatnok  det  terræn  i 

Horun^ruppen,     der      er     mindst 
I  kjendt.      Fra    et   saa  flittig  besøgt 

sted  som  Skagastølshytten  Iiar  man 
udmerket  udsigt   til  dette  rygparti, 
der    vistnok    ikke    naar    sine    om- 
'-.  givelsers    høide    og    af   den    grund 

'  kanske  ikke  paa  afstand  virker  sær- 

I  lig  imponerende,  men  som  alligevel 

tiltrækker   sig   saavidt    opmerksom- 
hed,  at  ingen  turist,  der  første  gang 
er  paa  Bandet,  undlader  at  forhøre  sig  om,  hvilke  topper  lig- 
ger tilvenstre  for  dalen. 

Af  disse  er  de  to  sydligste,  der  forøvrig  fra  hytten 
ser  ud  som  k\in  én  top,  de  mest  iøinefatdende  og  karakteri- 
stiske. I  nordvestlig  retning  herfra  hæver  saa  ry^en  sig 
høiere  og  høiere,  til  den  naar  Centraltinden,  hele  veien  af- 
brudt af  mere  og  mindre  dybe  skar. 

Hvor  utrolig  det  end  lyder,  har  ingen,  saavidt  jeg  ved, 
noget  godt  kjendskab  til  Maradalsryggen  i  sin  helhed.  Syd- 
toppene,  »Manden«  og  »Kjærringa«,  har  været  besteget  en  eller 
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to  gange  enkeltvis,  og  Hall  har  traverseret  et  stykke  af 
ryggen  længer  nord,  men  videre  detaljer  har  man  aldrig 
faaet  høre  fra  de  forskjellige  topper  og  endnu  mindre  fra 
de  skar,  der  skiller  mellem  dem.  Hvorvidt  de  faa  besti- 
gere,  der  har  været  paa  ryggen,  har  havt  anledning  til 
grundig  at  undersøge  forholdene  i  disse  skar  og  saaledes  har 
kuimet  danne  sig  en  mening  om  muligheden  af  overgange 
for  en  sammenhængende  rygtraverse,  ved  jeg  ikke.  Jeg  skulde 
dog  tvile  herpaa,  da  jeg  ikke  har  seet  noget  derom  nær- 
mere omtalt  i  beretninger  eller  notiser,  og  i  særdeleshed  da 
heller  ingen  af  de  nu  almindelig  brugte  førere  har  kunnet 
komme  med  oplysninger,  der  skrev  sig  fra  nogen  rekogno- 
scering. De  havde  kun  paa  afstand  forstaaet,  at  der  paa 
mange  steder  maatte  ligge  store  vanskeligheder,  kanske 
umuligheder,  og  kunde  desuden  fortælle,  at  Hall  en- 
gang havde  sagt,  at  naar  Horungtindernes  sværeste  tra- 
verser skulde  paa  programet,  saa  kunde  Maradalsryggen 
bruges. 

Efter  dette  kan  nok  læseren  forstaa,  det  havde  sin 
interesse  at  se  lidt  nærmere  paa  disse  ubekjendte  størrelser; 
man  behøvede  jo  ikke  tage  større  løft  paa  engang,  end  man 
klarede,  og  frk.  Bertheau,  student  UUén  og  jeg  besluttede,, 
at  vi  aftenen  den  25de  juli  med  Ole  Berge  og  Knud  For- 
tun skulde  tage  op  til  hytten  paa  Bandet  for  at  tørne  tid- 
lig ud  næste  morgen. 

Til  at  begynde  med  var  turen  alt  andet  end  begun- 
stiget, for  veiret  slog  sig  pludselig  vrangt  den  eftermiddag,, 
vi  skulde  afsted.  Skodden  trak  over,  og  regndraaber  stak. 
Men  hverken  dette  eller  en  ubændig  \dnd  formaaede 
at  holde  os  hjemme,  da  nisten  var  færdig  og  Knud  ankom- 
men. Det  kunde  jo  endda  klarne;  vi  vilde  ialfald  gaa  til 
hytten  for  der  at  afvente  morgendagen,  og  ved  10-tiden 
kom  vi  afgaarde  med  tunge  sække  og  meget  taugverk. 
For  oven  saa  det  lige  slemt  ud,  skyerne  drev  uhyggelig 
lavt  gjennem  Skagastølsdalen,  og  da  vi  omsider  kom  paa 
bræen,  blev  de  for  alvor  ubehagelige  og  paatrængende.    Dea 
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ene  svarte  bunke  efter  den  anden  væltede  gjennem  skaret 
og  fyldte  op  mellem  Dyrhaugstinder  og  Skagastølstinder, 
hvor  stormen  ulte  og  sang  paa  alle  kanter.  Vi  laa  for- 
melig flade  for  at  avancere,  og  øverst  oppe  holdt  det 
haardt  at  holde  sig  paa  benene.  Alligevel  var  udsigterne 
paa  Bandet  betydelig  bedre  end  tidligere;  det  begyndte  at 
lysne  i  syd  og  sydøst,  og  vi  fik  atter  en  smule  haab,  der 
foruden  at  berolige  gjorde  os  end  mere  forventningsfulde. 
Tanken  paa  skodde  og  mulig  vendereise  uden  at  have  ud- 
rettet noget  maa  vist  have  gjort  os  temmelig  ivrige,  for  jeg 
synes  at  erindre,  vi  ikke  bestilte  andet  end  stadig  at  for- 
tælle hverandre,  at  veiret  godt  kunde  blive  fint.  Merkelig 
nok  gik  dette  lidt  efter  lidt  i  opfyldelse. 

Kl.  12^/2  var  »Storen«  klar,  og  da  vi  noget  senere 
kom  ud  efter  at  have  drukket  chokolade,  var  situationen 
fuldstændig  forandret.  Enkelte  skydotter  heftede  endda  ved 
en  og  anden  eg,  ellers  renfeiet  og  blankt  med  syvstjernens 
gløt  i  den  østlige  synskreds,  medens  melkeveiens  blege 
solvdrys  lagde  sin  selsomme  glans  over  fjeldet.  Rundt 
omkring  tyst  og  stille  —  overalt  den  livløse  ro,  der 
ved  nat,  naar  bækker  og  vasrender  har  dæmpet  sin  sus,  og 
bræernes  dybe  døn  er  forstummet,  lægger  sit  øde  over 
topper  og  skar  og  slumrer  i  bottner  og  dalsøk.  Men  høit 
deroppe,  høit  over  de  gabende  revner  og  isfald,  høit  over 
Styggedalstindernes  nysne  og  Maradalstindemes  trods,  over 
Midtmaradalens  lysskjær  og  Stølsmaradalens  skygger  og 
sparsomme  straa  løfter  Skagastølstinden  sit  mørke  anlet  og 
skuer  ud  i  dlmkelheden,  ud  over  svimlende  tinder  og  stup, 
ud  over  drivhvide  skavler  og  fonner,  hvis  skinnende  ren- 
hed ligger  som  en  vigsel  over  alt  det  haarde  og  strie,  der 
eftersom  øiet  naar,  mygnes  og  mildnes  for  [tilslut  som  et 
fjernt  drømmeland  at  vugge  sig  unda  i  horisontens  feagtige, 
natblaa  dis. 

De  har  noget  overvældende  og  magtstjælende  ved  sig 
saadanne  pludselig  opdukkende  fjernsyn  fra  store  høider  i 
en  sildig  nattetime.     Det  er   som  noget  ukjendt  og  utroligt 
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stiger  frem  for  bevidstheden  og  gjør  en  saa  forunderlig  liden 
og  laak,  sætter  sine  merker  der  inderst  inde  og  lægger  en 
tung  stilhed  over  sindet.  Kan  hænde  at  en  længe,  altfor 
længe  har  stirret  ud  i  den  vidunderlige  skjønhed  uden  at 
merke  nattekulden,  men  saa  har  en  kanske  ogsaa  faaet  en 
anelse  om  afstanden  mellem  den  beboede  verdens  festskrud 
og  det,  fjeldensomheden  bærer  i  sine  høitidsstunder  —  en 
staar  jo  ansigt  til  ansigt  med  en  verden,  hvor  der  altid  maa 
være  helg,  og  over  hvis  inderste  terskel  menneskenes  børn 
er  for  smaa  til  at  komme. 

KL  5  var  vi  oppe  næste  dag  og  travede  i  glimrende 
morgensol  nedover  den  haardfrosne  Midtmaradalsbræ;  gang- 
arten blev  nærmest  dilt,  da  det  gjaldt  at  faa  varmen  i 
kroppen.  Det  straalende  veir  forjog  dog  snart  mindet  om 
nattens  kuldegysninger  og  langtrukkenhed,  alle  var  i  ud- 
merket  humør,  og  jeg  tror  meget  godt  disponeret.  Ja, 
skulde  en  ikke  her  blive  disponeret,  eller  skulde  ikke  her 
ens  tyngsler  træde  i  baggninden,  saa  ved  jeg  ikke,  hvor 
man  skulde  faa  dem  lettet,  for  der  gives  vel  intet  i  ver- 
den saa  forfriskende  og  opkvikkende  som  at  slænge  over 
en  haardfrossen  bræ  en  slig  morgenstund,  naar  alt  ligger  i 
sol,  og  det  er  klamet  og  stilnet,  efter  at  storm  og  stygveir 
har  holdt  opvask  og  luftet  ud. 

Vi  er  imidlertid  snart  nede  paa  fladen  og  tager  øst- 
over gjennem  nogle  smaaskar  i  fjeldrabberne,  senere  ned 
paa  en  brat  fonn,  saa  atter  over  et  par  rabber  til  en  næste 
fonn,  der  førte  pent  ned  i  dalen.  Herfra  skraanedes  i  syd- 
østlig retning  lige  paa  foden  af  sydligste  top.  Sneen  var 
fremdeles  behagelig,  og  opstigningen  paa  ryggen  gik  hurti- 
gere, end  jeg  havde  tænkt.  Over  endel  svaberg  og  mose 
naaedes  høiden  søndenfor  tinden,  hvorfra  vi  tog  over  nogle 
store  fonner,  af  hvilke  den  sidste  gik  et  stykke  op  i  fjel- 
det langs  styrtningen  mod  Maradalsbræen.  Da  denne  var 
slut,  fortsattes  med  let  klatring  over  høie,  men  gode  afsat- 
ser helt  til  toppen,  hvor  frk.  IJeitheau,  Ullén  og  Fortun 
foreløbig  slog  sig  ned,  medens  Ole  og  jog  saa  smaat  gik 
igang  med  at  undersøge  terrænet. 
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lodret,  men  heldigvis  ikke  langt,  da  tagene  var  for  smaa  til 
at  holde  det  gaaende  længe  under  en  saadan  vinkel.  Ne- 
denfor laa  en  skraa  hylde  ca.  45  fod  under  Oles  anker- 
plads. Fra  denne  kunde  man  gaa  omkring  et  fremspring 
og  over  paa  nogle  bratte  sva  lidt  vestligere  i  skaret.  De 
60  fod  var  atter  ude,  og  da  vi  ikke  havde  skjødt  taugene 
sanmien,  iagttog  jeg  fjeldsiden  nedover,  saa  godt  det  lod 
sig  gjøre.  Noget  bestemt  kunde  foreløbig  ikke  afgjøres 
med  hensyn  til  muligheden  for  at  komme  ned,  men  jeg 
mente  dog,  vi  fik  forsøge,  og  klatrede  saa  op  igjen. 

Efter  en  kort  raadslagning  blev  vi  enige  om,  at  Knud 
skulde  gaa  i  tauget  med  økserne,  undersøge  forholdene  saa 
langt  vort  taugverk  rak  og  herefter  udtale  sin  mening. 
Tre  tauge  skjødtes  sammen,  saa  det  hele  havde  en  længde 
af  220  fod,  og  Knud,  som  er  en  glimrende  klatrer,  ruslede 
derpaa  udover  kanten  og  blev  borte  med  sine  økser.  Mere 
og  mere  taug  gik  ud,  og  mere  og  mere  spændende  blev 
situationen.  Han  havde  det  nok  ikke  for  godt  nedigjennem, 
da  væggen  tiltrods  for  sørgelig  faa  tag  og  ujevnheder  dog 
var  istand  til  at  faa  økserne  til  at  sætte  sig  fast  gang  paa 
gang  og  forvolde  store  vanskeligheder.  Fjeldet  var  ogsaa 
længer  nede  noksaa  raaddent,  hvorfor  Knud  saa  sig  nød- 
saget til  at  sætte  en  hel  del  sten  udover  for  ikke  at  risi- 
kere for  meget,  naar  næste  mand  kom.  Med  vældige  brag 
tørnede  blokke  og  mindre  stene  ned  i  bunden  af  kløften 
eller  ned  paa  Maradalsbræen  1500  fod  under  os,  alt  andet 
end  hyggeligt  at  høre  paa,  da  vi  ikke  med  sikkerhed  kunde 
vide,  hvordan  Knud  havde  det,  og  hvad  der  foraarsagede 
disse  stensprang.  End  mere  øredøvende  blev  bragene  der- 
ved, at  ekkoet  slang  frem  og  tilbage  mellem  de  to  stup- 
bratte fjeldvægge.  Det  samme  gjorde  sig  desværre  ogsaa 
gjældende,  hver  gang  vi  skulde  konferere  med  hverandre, 
refleksen  gjorde  al  samtale  næsten  uforstaaelig. 

Da  220  fod  var  slut,  havnede  Knud  tilfældigvis  paa 
en  nogenlunde  sikker  hylde.  Selv  om  vi  gik  ud  paa  kan- 
ten, var  det  umulig  at  opdage  ham,  men  vi  forstod  om- 
sider forskjellige  ting  af,  hvad  der  blev  sagt,    blandt  andet 
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at  der  endnu  laa  et  stykke  mellem  ham  og  bunden  af 
skaret,  men  at  han  kunde  se,  nedgangen  var  sikker.  Van- 
skeligheder var  der  nok  af,  dog  troede  han,  den  øverste 
hammer  var  værst.  Efter  disse  oplysninger  maatte  vse^en 
forsøges  for  alvor,  Knud  løste  sig  af  tauget,  der  heisedes 
op,  hvorefter  frk.  Bertheau  og  senere  Ullén  gik  samme  vei 
som  førstemand.  For  begge  gik  der  nye  stensprang,  dog 
ikke  paa  langt  nær  som  første  gang. 

Tiden  gik,  og  omsider  var  ogsaa  de  nede,  og  turen 
kom  til  os.  Vi  klatrede  forfærdelig  langsomt,  jeg  forud- 
sætter desto  sikrere,  thi  sikker  var  man  absolut  nødt  til  at 
være,  da  en  udglidning  hurtig  kunde  have  placeret  os  begge 
paa  Maradalsbræen.  Forankring  foretoges  naturligvis  her 
og  der  paa  et  slags  vis,  men  mere  blev  det  heller  ikke,  da 
der  paa  hele  afstanden  til  hylden,  hvor  de  andre  stod,  kun 
fandtes  en  eneste  paalidelig  og  stor  nab,  der  laa  lige  under 
den  øverste  hammer,  følgelig  altfor  høit  til  at  kunde  bruges 
helt  ned.  Fra  denne  nab  var  vi  virkelig  ogsaa  i  tvil  om, 
hvilken  vei  de  andre  var  gaaet;  det  viste  sig  nemlig,  at 
Ole  og  jeg  havde  rekognosceret  paa  forskjellige  steder.  Vi 
søgte  forgjæves  at  faa  dette  opklaret  og  tog  tilslut  om  det 
tidligere  nævnte  fremspring,  hvorfra  vi  arbeidede  os  ned- 
over svaene.  Her  maatte  gaaes  frem  med  den  største  var- 
somhed, da  flere  tag,  som  maatte  bruges,  var  usikre  og 
forankringen  mildest  talt  slet.  Videre  nedigjennem  varie- 
redes med  smaarender,  af  og  til  ogsaa  et  minimum  af  en 
hylde,  men  skikkelig  ankerplads  fandtes  ikke.  Alt  gik  dog 
godt,  og  endelig  nærmede  vi  os  atter  vore  venner,  først 
Knud,  der  var  gaaet  et  stykke  op  fra  hylden  for  at  ret- 
lede os,  og  lidt  senere  frk.  Bertheau  og  Ullén.  Ingen  ødslede 
med  ord,  men  de  smil,  vi  mødte,  fortalte  bedre  end  nogen 
forsikring,  hvordan  de  sidste  timer  paa  hylden  havde  været. 

Saa  var  vi  da  naaet  saa  langt.  For  mig  kjendtes  det,  som 
om  vi  havde  klatret  aller  høiest  tyve  minutter;  Ullén,  som 
havde  set  paa  klokken,  da  vi  kundgjorde,  at  vi  satte  os  i 
bevægelse,  kunde  imidlertid  oplyse,  at  der  var  medgaaet 
over  fem  kvarter.     Under  spændende    klatring    løber    altid 
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tiden,  uden  at  det  merkes,  men  det  staar  stedse  klarere 
for  mig,  hvad  flere  timers  uvirksom  venten  paa  den  vesle 
hylden  vilde  sige,  timer,  hvor  man  kanske  intet  ved  uden 
muligheden,  og  hvor  man  ikke  kan  foretage  sig  det  aller- 
ringeste, bare  vente  rolig  og  kold,  medens  alene  en  og  an- 
den sten  afbryder  stilheden  med  sin  hvislen  mod  dybet. 

Nedstigningen  havde  hele  tiden  foregaaet  i  den  fjeld- 
side, der  staar  mellem  Maradalsbræen  og  bandet  i  skaret, 
ca.  40  meter  øst  for  dette.  Fra  vort  nuværende  opholds- 
sted maatte  vi  endnu  et  kort  stykke  ned  paa  en  skraa  af- 
sats, her  udenom  en  stor  blok  og  saa  paa  en  horisontal 
hylde  vestover.  Ved  slutten  af  denne  maatte  stiges  ube- 
tydelig op  i  væggen  og  tilsidst  let  nedstigning    til  bunden. 

Jeg  tror,  samtlige  følte  sig  temmelig  lettet  ved  at 
være  ankommen  hid  og  atter  føle  fast  grand  under 
fødderne,  for  slig  var  det  omtrent.  Her  skulde  vi 
imidlertid  faa  det  godt,  her  kunde  vi  hvile,  spise 
og  sove.  Det  var  9Y2  time  siden  vort  sidste  maaltid, 
men  alligevel  varede  det  noget,  inden  vi  kom  ilag  med 
nisteskræppen,  da  alle  var  for  optaget  af  nedstigningens 
detaljer.  Omsider  tog  dog  interessen  en  anden  retning, 
frk.  Bertheau  gjorde  et  par  energiske  greb  i  posen,  og 
smørrebrød,  comed  beef  og  sne  fik  snart  velværet  til  at 
lade  høre  fra  sig,  ikke  mindst  da  vi  efter  middagen  strakte 
os  paa  nogle  flade  heller,  medens  snadderøgen  myg  og  var- 
lig listede  sig  ud  i  solskinnet  Vi  havde  det  deiligt  i  ska- 
ret, og  det  er  en  ubeskrivelig  følelse  netop  at  have  undaf- 
gjort  en  slig  klatring,  men  endda  deiligere  havde  det  nok 
været,  om  ikke  »Kjærringa«  havde  lutet  over  os  med  sin 
mørke  trassige  facade  og  bragt  Ole  til  at  ryste  paa  hove- 
det med  en  stille  bemerkning  om  den  kløft,  der  var  mel- 
lem »Abraham  og  den  rige  mand«. 

Væggen  paa  den  anden  side  var  stupende  brat,  men 
ikke  fuldt  saa  høi  som  Mandens  fjeldside.  Den  var  ogsaa 
mere  forreven  og  havde  adskillige  hylder  opover,  .dog  var 
det  umuligt  at  udtale  sig  med  sikkerhed  om,  hvorvidt  den 
lod  sig  bestige  eller  ikke,  da  overgangen  mellem  de  for- 
skjellige  hylder,  saavidt  vi  kunde  se,  paa  mange  steder  var 
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afbrudt  af  omtrent  slet  fjeld.  Her  fra  bunden  af  skaret  saa 
den  i  ethvert  fald  noksaa  tvilsom  ud  og  vilde  sikkert,  om  den 
viste  sig  at  være  passabel,  kræve  mange  timer  til  vanske- 
lige forsøg.  Ladt  rekognoscering  var  fristende,  men  tiden 
var  altfor  langt  fremskreden  efter  den  tøm,  vi  idag  allerede 
havde  havt,  saa  vi  maatte  rive  os  løs  og  se  efter  en  anden 
vei  hjemover.  Ole  havde  mest  lyst  paa  nedstigningen  gj en- 
nem  snerenden  til  Maradalsbræen,  hvilket  vistnok  ikke  vilde 
faldt  særlig  vanskelig,  men  vi  maatte  isaafald  have  gaaet 
over  Gjertvasnaasi  og  Keiseren  og  var  paa  den  maade 
ikke  kommen  tilbage  til  hytten,  hvor  vi  havde  vore  sække. 
Enten  maatte  vi  se  fra  skaret  at  komme  ned  i  Midtmara- 
dalen  eller  foretage  en  ny  bestigning  af  Manden  ad  det 
nordvestlige  hjørne.  Da  der,  lige  før  vi  drog  af  sted,  for  et 
isskred  gjennem  renden,  som  var  fuld  af  løs  sten  og  uhyre 
brat,  i  det  hele  lidet  tiltalende,  valgte  vi  opstigningen. 
Over  en  temmelig  skraa  fjeldside  med  moselænde  naaedes 
ryggen  mod  nordvest,  hvorfra  bestigningen,  naar  bortsees  fra 
et  par  høie  afsatser,  faldt  forholdsvis  let  og  meget  inter- 
essant. Kl.  6  naaedes  toppen,  hvor  vi  fremdeles  havde  et 
velsignet  solskin  og  aldeles  stille.  Turen  havde  været  nok- 
saa anstrengende,  saa  enkelte  havde  atter  faaet  lyst  paa  en 
liden  lur,  og  Ole  var  knapt  kommen  til  varden,  før  han 
slængte  fra  sig  øks  og  taug;  samme  vei,  sagde  han,  skulde 
hans  sorger  og  bekymringer  faa  gaa,  og  kort  efter  sov  han, 
frk.  Bertheau  og  UUén  den  dybeste  søvn,  medens  Knud  Fortun 
og  jeg  fraadsede  i  en  vandpyt  lidt  nedenfor.  Solen  sank, 
men  det  var  lunt  og  varmt,  saa  hvilen  blev  længere  end 
oprindelig  tænkt  Vi  prøvede  ogsaa  en  blund,  men  det 
gik  ikke,  følgelig  gjorde  vi  vore  iagttagelser  isteden. 

Maradalsryggen  staar  nok  høit  over  alle  andre  ryg- 
partier i  Hoioingtinderne  med  hensyn  tU  vanskelighed.  Den 
har  mange  topper  og  dybe  skar;  muligens  ogsaa  opstignin- 
gen til  Centraltinden  turde  stille  store  fordringer,  om  man 
engang  kom  saa  langt,  kan  hænde,  men  sligt  kan  ikke  af- 
gjøres  paa  afstand.  Hall  har  nok  havt  sin  egen  formening, 
den  gang  han  sagde,  at  naar  alt  andet  er  gjort,  saa  tænk 
paa  Maradalsryggen.    Den  har  i  det  hele  taget,  saavidt  jeg 
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kan  skjønne,  en  væsentlig  og  forbausende  forskjel  fra  de 
øvrige  rygge,  der,  hvor  småle  de  end  kan  være,  som  r^el 
har  en  eg  dannet  af  blokke,  medens  denne  omtrent  bare 
er  svaberg. 

Der  er  imidlertid  gaaet  henved  et  par  timer.  Kveld- 
solens  dæmpede  glans  er  strøget  af  fjeldet  og  har  efterladt 
skumringens  skygger  og  alvorlige  drag,  der  gjør  alt  saa 
høitidelig  ensomt,  at  selv  den  mest  fjeldvante  kan  blive 
underlig  stemt.  Saavel  frk.  Bertheau  som  Ullén  er  begyndt 
at  rusle  paa  sig,  og  Ole  har  lempet  hatten  fra  ansigtet,  for 
det  er  nok  ogsaa  hans  agt  snart  at  komme  paa  benene  og 
igjen  tage  fat  paa  sine  bekymringer.  Taugene  redes  ud, 
og  nedstigningen  mod  Midtmaradalen  begynder.  Svaberg  og 
mose  —  mose  og  svsiberg  og  tilslut  et  stykke  med  kvannerod 
langt  nede.  Oles  kjærlighed  til  denne  urt  er  desværre  noksaa 
stor,  og  han  er  ikke  let  at  faa  videre,  hvis  en  saadan  frugt- 
bar flæk  forekommer  paa  hans  vei.  Under  paaskud  af  at 
ville  traktere  sin  buksebag  med  et  koldt  bad,  brød  han  allige- 
vel denne  gang  snait  op  og  agede  pludselig  paa  en  snefonn 
helt  ned  i  dalen.  Vi  fulgte  hans  eksempel  et  stykke  og 
skraaede  dcrpaa  langs  fjeldsiden  med  retning  under  Slingsby- 
bræens  isfald,  hvor  vi  ved  opstigningen  til  Midtmaradalsbræen 
traf  Ole  igjen.  Selskabet  begyndte  nu  aabenbart  at  føle 
følgerne  af  de  17  timer,  der  var  hengaaede,  siden  vi  forlod 
hytten,  for  det  gik  temmelig  langsomt.  Alle  var  dog  i  ud- 
merket  humør  og  rigtig  fomøiet  med  turen.  Af  Maradals- 
ryggen  havde  vi  ganske  \dst  ikke  lagt  bag  os  andet  end 
beg}'ndelsen,  men  vi  havde  faaet  et  gnmdigt  kjendskab  til 
»Manden« s  mere  og  mindre  gode  egenskaber  og  var  ogsaa 
forestillet  for  hans  nabo  »Kjærringa«.  Om  vi  end,  trods  vor 
bedste  vilje,  langtfra  tør  sige  noget  godt  om  hendes  for^ 
revne  kantede  ydre,  saa  mente  alligevel  Ole,  der  i  sin  al- 
mindelighed ikke  har  noget  imod  at  rakke  ned  paa  kjær- 
ringer, at  manden  til  en  afveksling  her  var  den  værste. 

Hjiiten  paa  Bandet  er  en  perle  trods  sit  mørke  og  sin 
kjælderluft,  især  efter  en  17 — 18  timers  marsch.  Frk.  Ber- 
theau kogte  ertesuppe,  vi  andre  skar  mad  og  spiste,  saa  det 
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havde  skib.  Saa  en  liden  blund  i  hver  vor  krog,  hvor- 
efter opbnid.  Under  solopgang  c^  rødmende  tinder  drev 
vi  nedover  Skagastebbneen.  Xordeavindeo  luftede  os  frisk 
som  en  dusch  i  ansigtet,  medens  den  løste  de  sidste  rester 
af  nattetaagen,  der  som  et  let  slør  hang  over  vandsig  (^ 
m\Tputter  i  dalen,  bjerkeris  og  grønsvær  glinsede  i  mo^o- 
duggen,  og  Skagadola  nynnede  sin  sang  gjennem  stiygene, 
liv^lad  og  kvik  —  altid  fomøiet  Eftersom  vi  kom  benger 
ned,  blev  det  mere  dag.  Skagastølen  laa  deroppe  med 
sin  fred  og  sit  solskjær,  Turt^ro  ^ilde  c^saa  snart  £aa  sit 
streif,  men  inden  det  kom,  havde  vi  taget  de  tange  sko  af 
<^  ladet  verdens  bekymringer  seile  sin  ^en  sø. 


HØIFJELDSSYGEN 

'  AF  OBERST  J.  N.  HERTZBERQ 


D'^^ 


\ER  har  i  lobet  af  sidst  afvigte 
sommer   i  to   af  hovedstadens 
blade  været  indtaget  to  ganske  korte 
notiser  angaacnde  den  af  mig  med 
overskriften   betegnede   eiendomme- 
lige    sygdom.      Disse    notiser     har 
været  af  interesse  for  mig  at  gjen- 
nemlæse,  fordi  jeg  som  gammel  høi- 
fjeldsmaaler    kan    tale   af   egen   er- 
faring i  denne  sag.     Tindebestigere 
og  fjeldmænd  er,  hvad  sj-mptomeme 
og    ytringsmaaden    angaar,    vel    de 
mest   selvskrevne  sagkyndige  i  eaa 
henseende. 
Jeg  skal,  forinden  jeg  fremkonmier  med  egne  erfaringer, 
^ve  et    kort    nddrag   af,   hvad    der   i    det    verden skj endte 
franske  videnskabelige  tidsskrift  »Lo  nature«  (1894)  skrives 
angaaende:    "Le  mal  de  montagne«  af  dr.  A.  Cartaz.    Den 
franske  benævnelse  —  ligesom  den  tyske:   tBerghrankkeit*. 
har  jeg  fnndet  det  korrektest  at  gjengive  med  ovenstaaende 
overskrift. 

Le  mal  de  monfagne,  siger  Cartaz,  er  et  ildebefindende, 
der  er  vel  kjendt  af  de  fleste  bestigere  af  store  bøider; 
han  betoner  særligt:  flesteparten;  thi  et  vist  antal  tinde- 
bestigere hiir  af  grunde,  som  han  senere  forklarer,  aldrig 
følt  denne  syge.  Det  cr  i  høider  af  ca,  3500  m.  i  Alperne, 
at  man  i  almindelighed  føler  denne  ubehagelighed  if,rouhle), 
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som  giver  sig  alt  tydeligere  og  tydeligere  tilkjende,  efter- 
haanden  som  man  overskrider  demie  hoide  (^  naar  op  til 
4200  m.,  4500  m.  og  4800  m.,  som  ved  bestigningen  af 
JUt.  Blanc.  Kommen  op  til  denne  høide  bliver  tinde- 
bestigeren  greben  af  en  overordentlig  træthed  (mathed),  — 
af  en  trang  til  at  aande  hyppigt;  der  mangler  ham  luft. 
Neppe  har  han  gjort  nogle  skridt,  førend  han  er  nødt  til 
at  stanse  for  igjen  at  hente  aande,  ligesom  udtømt  ved  den 
korte  anstrængelee,  han  har  gjort. 

Hos  enkelte  forener  sig  hermed  en  kvahnende  for- 
nemmelse, en  tendens  til  sterk  besvimelse. 

En  videnskabsmand,  de  Saussure,  har  noteret  sig 
alle  disse  symptomer  under  en  af  sine  første  tindebestig- 
ninger. Selv  hans  førere,  som  i  almindelighed  ellers  kun  i 
yderst  svag  grad  følte  disse  symptomer  paa  grund  af  sin 
fjeldvanthed  c^  hærdethed  mod  anstrængelser,  var  denne 
gang  rent  udtømte.  Ved  »Grajid  Plateau«  3900  m.,  maatte 
de  for  natten  grave  sig  en  hule  i  sneen.  »Men«,  fortæller 
de  Saussure,  »neppe  havde  disse  robuste  karer,  for  hvem 
en  opstigningsmarsch  paa  7  å  8  timer  ellers  var  absolut 
intet  at  regne,  gravet  ud  .'i  eller  6  skuffer  sne,  før  de  be- 
fandt sig  i  en  tilstand,  der  umuliggjorde  enhver  fortsættelse 
af  arbeidet.     De  maatte  hvile  sig  hvert  oiebliki. 

Under  instrumentobservstioneme  samt  efterhaanden 
under  opstigningen 
heder  ved  at  trækk 
af  instrumenterne  i 
saa  han  sig  nødt  ti 
at  beskjæftige  sig  n 

En  anden  fran 
meget  udtømmende 
0^  han  har  noteret 
som  hans  leds^ei 
appetit. 

Senere  har  M 
og  derom  givet  en 
interesse.     Med   to 
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vanlig  god  kondition  med  hensigt  den  første  nat  at  sove  i 
^Orands  Mtdets*  og  derefter  at  bestige  toppen  i  morgen- 
timerne mellem  kl.  3 — 9  formiddag  De  gik  paa  god  sne 
med  langsonmie  og  magelige  skridt  og  naaede  Mt.  Blånes 
top  uden  skjælving  i  lemmerne,  uden  at  svede  og  uden 
anpustethed;  de  havde  tilbagelagt  afstanden  mellem  Orands 
Mulets  til  Dorne  uden  at  fole  tindebestigemes  vanlige 
ulemper.  Det  var  kun  en  gang,  medens  de  befandt  sig  i 
den  hytte,  som  Mr.  Vallot  har  ladet  bygge  paa  den  høie 
alpetop,  at  de  følte  de  første  anfald  af  hoifjeldssygen,  idet 
aandedrættet  blev  vanskeligt  og  musklerne  ømfindtlige, 
en  hovedpine  forbunden  med  en  let  kvalme  fuldstændig- 
gjorde deres  ildebefindende. 

Alle  disse  samstemmende  beretninger  be\iser  paa  det 
fuldstændigste,  at  høifjeldssygen  virkelig  eksisterer.  En  hr. 
Chauveau  bemerker  dog,  at  den  ikke  er  et  nødvendigt 
eller  uundgaaeligt  onde,  det  vU  sige,  at  den  ikke  ytrer  sig 
paa  en  aldeles  konstant  maade,  og  at  enkelte  »alpinister« 
kan  bestige  de  hoieste  tinder  uden  at  faa  anfald  deraf,  — 
de  er  uimodtagelige  for  denne  sygdom.  Hvad  er  nu  denne 
sygdoms  natur?  Den  skyldes  Anoxliemi,  det  vil  sige:  en 
temporær  mangel  paa  tilstrækkelig,  af  blodet  absorberet 
Oxygen. 

Til  slutning  behandles  i  dr.  Cartaz^s  opsats  det  sporgs- 
maal,  om  turister:  mænd  i  alle  aldre,  kvinder  og  børn,  \dl 
kunne  taale  den  sterke  formindskelse  af  lufttrykket,  som 
opfarten  efter  fuldendelsen  af  bergbanen  fra  Lauterbrunnen 
med  tunnelen  op  til  toppen  af  Die  Jungfrati  i  mindre  end 
1  time  \il  medføre.  Efter  flere  af  M.  Regnard  anstillede 
og  nærmere  beskrevne  forsøg  konkluderer  forfatteren  Car- 
taz,  overensstemmende  med  Regnard,  med,  at  dersom  høi- 
fjeldssygen er  en  Asphyoci  foranlediget  ved  Anoxhemi,  saa 
er  den  vigtigste  aarsag:  musklernes  anstrengelse  ved 
opstigningen.  Ved  optransporten  paa  jernbanen  \il 
bestigere  af  Die  Jungfrau  intet  have  at  befiygte. 
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Idet  jeg  i  det  forangaaende  har  givet  et  resumé  af 
hr.  Cartaz's  afhandling,  skal  jeg  nu  gaa  over  til  i  korthed 
at  omtale  mine  egne  erfaringer  angaaende  høifjelds- 
sygen. 

Da  jeg  i  Schweiz  kun  3  gange  og  kun  ganske  flygtigt 
har  været  oppe  i  ca.  7000  fod,  kan  jeg  nemlig  ikke  person- 
lig give  nogen  beskrivelse  af  Alpernes  »Bergkrankheit«  — 
saameget  mindre,  som  jeg  dernede  ikke  følte  endog  det 
svageste  symptom  deraf.  Men,  saa  meget  bestemtere  kan 
jeg  fastslaa  dette  ildebefindendes  forekomst  i  alle  fald  hos 
mig  selv  her  hjemme  i  vore  bøieste  fjeldregioner,  idet  jeg 
til  forskjellige  tider  har  været  17  —  sytten  —  gange  oppe 
i  høider  af  7000  fod  og  derover. 

Den  omstændighed,  at  dette  ildebefindende  her  nord 
hos  os  kan  indfinde  sig  i  et  forholdsvis  saa  meget  lavere 
høideniveau  end  i  Alperne,  turde,  jeg  vover  her  at  frem- 
sætte dette  problem  til  nærmere  overveielse  af  sagkyndige, 
maaske  være  at  tilskrive  muligheden  eller  rettere  sandsyn- 
ligheden af,  at  niveaulinien  for  modtageligheden  sænker 
sig,  jo  mere  man  nærmer  sig  nord-  eller  sydpolen.  Mine 
egne  erfaringer  synes  i  alle  fald  at  tyde  hen  herpaa,  hvilket 
jeg  i  det  efterfølgende  skal  paavise. 

En  af  vore  digtere,  der  synger  til  høifjeldets  pris, 
siger,  at  det  der  foruden  at  være  »vent«  ogsaa  er  »lett« 
uppaa  fjellet!«  Men  det  sidste  passede  ikke  altid  saa 
ganske  paa  mig,  naar  jeg  paa  de  høiere  og  høieste  tinder  i 
Jotunheimen  maatte  staa  time  efter  time  ved  instrumenterne 
beskjæftiget  med  haarfine  og  anstrengende  observationer  af 
forskjellig  art.  Næsten  stadig  følte  jeg,  naar  6500  fods 
høiden  vel  var  passeret,  en  mig  ganske  uvant  mathed  med 
tilbøielighed  til  under  fortsat  opstigning  at  tage  hyppige, 
umotiverede  smaahvil.  En  mig  i  de  lavere  regioner  aldeles 
ukjendt  stakaandethed  var  næsten  altid  denne  pludselige 
matheds  forløber.  Ofte,  dog  ikke  altid,  ledsagedes  disse 
symptomer  af  en  mig  ellers  fuldstændig  fremmed  hjerteklap, 
der  vel  ikke  nogensinde  var  synderlig  sterk. 

Selv  om  sommersolen  skinnede  aldrig  saa  intenst  over 
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alle  tinder  og  bræer  og  over  hele  det  herlige  panorama 
fjernt  og  nær,  laa  der  dog  for  mine  øine  i  disse  høider 
ligesom  et  blegt,  affarvet  skjær,  saavel  over  den  blaa 
himmel  som  over  alle  gjenstande  ellers  uden  undtagelse. 
Var  himlen  overskyet,  viste  dette  afblegede  skjær  sig  — 
om  ikke  fremtrædende  —  saa  dog  altid  bemerkbart,  graat 
eller  næsten  farveløst.  Det  bemerkes,  at  mine  øine  var, 
særlig  den  tid,  i  fortrinlig  stand;  jeg  kimde  under  alminde- 
lige omstændigheder  i  klarsynethed  næsten  konkurrere 
med  min  medhjælper  Trond  Eklestugun,  som  jeg  for  mig 
selv  altid  kaldte:  »Falkeøie«. 

Denne  matte  tone  maatte  altsaa  ene  og  alene  være  at 
tilskrive  mit  høie  standpunkts  fortyndede  luftlag. 

Uden  undtagelse  følte  jeg  efter  nedstigningerne  altid 
en  sterk,  undertiden  temmelig  generende  susen  for  ørerne. 
Den  kunde  vare  i  kortere  eller  længere  tid  —  lige  indtil 
2  dage  —  og  var  som  regel  sterkest,  jo  lavere  mit  telt 
eller  mit  standkvarter  laa  i  forhold  til  den  bestegne 
tinde. 

Men  den  af  »alpinisterne«  foran  omtalte  kvalme  og 
mangel  paa  appetit  følte  jeg  aldrig.  Tvertimod  erindrer 
jeg  endnu  klart,  at  Brit  Røisheims  fortræffelige  niste  aldrig 
smagte  mig  bedre,  end  paa  tinderne,  og  at,  da  denne  paa 
Galdhøpiggen  efter  endte  observationer  blev  kompletteret 
med  en  halv  flaske  ekstra  fin  sherry,  som  Ole  Røisheim 
mig  uafvidende  paa  egen  regning  havde  luret  med  sig  i 
sin  trøielomme,  holdt  vi  to  ved  den  netop  byggede  varde 
deroppe  et  festmaaltid,  i  dobbelt  forstand  af  høieste 
rang. 

En  »Schweizerlæges«  erfaringer  angaaende  hjertevirk- 
somheden etc.,  »naar  man  drager  høit  tiKjelds«,  er  ogsaa 
hos  os  værd  at  bemerke;  jeg  vil  paa  det  alvorligste  lægge 
alle  tindebestigere,  yngre,  som  kanske  især  ældre,  disse 
erfaringer  paa  hjerte.  Jeg  vil  slutte  dette  afsnit  af  min 
opsats  med  hans  formaninger  om  at  foretage  alle  opstig- 
ninger langsomt,  foran  og  under  disse  at  afholde  sig  fra 
nydelsen  af  sterk  kaffe,  spirituosa  og  tobak. 
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Men  saa  lover   jeg  paa  den   anden    side    dobbelt    ud- 
bytte: glæde  og  helsebod  i  vort  norske  høifjeld! 


Saavel  den  tyske  som  den  franske  betegnelse  vil,  ord- 
ret oversat,  meget  vel  kunne  gjengives  med:  »Bjergsygen« 
saaledes  som  skeet  i  bladnotiseme  i  sommer.  Men  særligt 
i  dette  ord,  synes  mig,  kan  og  bør  ogsaa  indbefattes  et 
andet  ildebefindende,  som  aldeles  ikke  er  afhængigt  af 
høideniveauet  i  sin  almindelighed.  Mange  —  kanske  de 
allerfleste  er  udsatte  for  dette  ligesaa  sterkt  nede  ved 
havets  bred  —  som  overalt,  hvor  man  umiddelbart  under 
eller  ved  siden  af  sig  har  et  braadyb  af  hvilkensomhelst 
art  saasom:  under  udsigten  fra  et  bjergstup,  et  taarn,  en 
høi  bygning  eller  lignende. 

Jeg  skal  her  nærmere  omtale  et  af  mig  specielt  iagt- 
taget, næsten  momentant  optraadt  og  overordentlig  heftigt 
tilfælde  af  den  for  mange  saa  særdeles  plagsomme 
svimmel-  eller  svindelhed,  der  kan  indfinde  sig  ved 
ovennævnte  anledninger.  Forklaringen  maa  jeg  overlade  til 
lægerne  som  sagkyndige. 

Under  min  opmaaling  af  den  kvadratmil,  som  omfatter 
den  verdenskjendte  Nær ø dal  mellem  Aurland  og  Vosse- 
stranden,  nødvendiggjordes  blandt  flere  vanskelige  opstig- 
ninger ogsaa  en  saadan  fra  gaarden  Skjærpe  op  paa  Sol- 
bjørgenipa  ca.  5000  fod  over  havet.  Skjærpe  ligger  en 
god  fjerding  ovenfor  Gudvangen.  Den  berømte  dal  er, 
som  bekjendt,  en  gigantisk  revne  i  de  uhyre  fjeldmasser; 
den  er  udskaaren  som  med  en  jættekniv  i  disse  med  indtil 
et  par  tusind  fods  omtrent  lodrette  fald  ned  i  den  trange, 
mangesteds  evigt  soUøse  daJ.  Mine  to  staute  medhjælpere 
Kolbein  og  Eivind,  hvilke  begge  jeg  i  mine  skildringer: 
»Høifjeldsliv  og  Fjeldfolk«  har  viet  flere  blade,  var  ogsaa 
paa  denne  ekspedition  mine  selvsagte  ledsagere.  Vor  op- 
stigning maatte  uundgaaeligt  ske  næsten  ret  op  i  det  om- 
givende   vældige,  bratte   stup    og    følge    en    liden,    gammel 

fodsti,  der  paa  et  sted  høit  oppe  i  berget  førte  videre  frem 
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tvert  over  et  aldeles  lodret  fald  paa  nogle  i  dette  fæstede, 
horisontale,  korte  bjerkestubber,  hvorover  der  dengang  endnu 
fandtes  lagt  2  å  3  næsten  halvraadne,  afkvistede  bjerke- 
stammer.  Nogen  anden  fortsættelse  af  stien  fandtes  ikke;  — 
enten  frem  over  denne  mere  end  skrøbelige  bro  med  et 
lodret  fald  af  mango  hundrede  fod  under  sig  eller  vende- 
reise med  uforrettet  sag! 

Eivind  »Mjukkar«  passerede  stokkene  med  instru- 
menterne paa  ryggen  og  med  ansigtet  vendt  indad  mod 
fjeldvæggen;  jeg  selv  stod  netop  færdig  til  at  gjøre  lige- 
saa,  da  Kolbein,  som  mod  sædvane  denne  dag  var  den 
sidste  i  rækken,  med  ét  stansede,  satte  sig  ned  og, 
vendende  sig  mod  mig,  sagde,  at  han  pludselig  følte  sig 
svært  syg.  Han  maatte  være  bleven  »solnigo«  (svimmel), 
tilføiede  han  lavmælt. 

Den  kjæmpesterke,  i  Vossefjeldet  fødte  og  baarne 
skytter  og  bjørnejæger  sad  eller  rettere  laa  der  straks  ved 
siden  af  mig  som  næsten  besvimet.  Dødbleg,  halvt  lammet, 
skjæl vende  som  i  krampeagtige  kuldegysninger,  medens 
sveden  haglede  af  ham  som  i  et  dampbad.  For  mig  saa 
det  ud,  som  om  Kolbeins  sidste  time  var  kommen.  Dette 
anfald  kom  saa  meget  mere  overraskende,  som  han  tid- 
ligere, vist  mange  gange,  havde  gaaet  »Stegen«,  som  den 
kaldtes,  medens  han  gik  paa  frierfødder  til  sin  hustru  Kari, 
der  var  »garajenta«  til  den  nu  vel  forlængst  nedlagte, 
eventyrligt  høitliggende  fjeldgaard  Solbjørgo.  Hverken  før 
eller  siden  under  vort  lange  samvær  følte  Kolbein  endog 
den  svageste  antydning  til  svimmelhed. 

Jeg  erindrer  nu  ikke  længere,  om  det  var  med  koldt 
vand  alene  eller  med  kognak  eller  med  begge  dele,  at  jeg 
efter  en  stunds  forløb  fik  anfaldet  til  at  fortage  sig.  Et 
er  dog  sikkert,  selv  den  sterkeste,  mest  haardføre  og  fjeld- 
vante  kar  kan  være  udsat  for  svimmelhed,  der  imder 
visse,  særligt  kritiske  omstændigheder  som  de  ovenfor 
beskrevne,   kan  indtræde  ligesaa  momentant  som  voldsomt. 

Det  synes  mig  ganske  nærliggende  at  kunne  tilskrive 
forholdsvis  mange  tilfælde  af  de,   særligt   i   Alperne   under 


69 

bestigninger  saa  sørgeKg  hyppigt  forefaldende,  aarvisse  ned- 
styrtninger af  turister,  til  denne  pludseligt  optrædende, 
magtstjælende  fjeldsvimmelhed.  Selv  har  jeg  aldrig  følt 
endog  den  ringeste  antydning  til  denne  svaghed;  men,  som 
af  det  foranskrevne  fremgaar:  ingen  bør  paa  forhaand 
være  aldeles  sikker  paa  sig  selv  i  saa  henseende,  alle  bør 
stille  foden  stødigt,  især  i  brat  ulænde.  Dette  er  en  god, 
gammel  regel,  som  stedse  bør  iagttages! 


'  — . 


PAA  KONGSVOLD 


D" 


var    en     sommeraften     paa 
Kongsvold.      Det    var    i    det 
store  kjøkken,  som  i  grunden  er  det 
koseligste  af  alle  værelser    i    denne 
vakre  fjeldstue,  perlen  af  alle  fjeld- 
stuer  paa  Dovre.    Der  flammede  og 
knitrede  et  prægtigt  baal  paa  peiscn. 
Rundt    omkring    ved    valgene    sad 
professoren    med    sin  frue    (^  den 
svenske  lektor  med  sin,  frøkenen  fra 
Kristiania,  den  svenske  domprovst, 
en  engelsk  miss,  en  hambuigerkjøb- 
mand   med  sin  hustru  og  datter,  et 
par  studenter  og  flere.    Paa  gulvet  svingede  sig  netop  mor 
Anne  med  en  engelskmand,  som  valsede  stivt  rundt  med  sin 
dame  uden  at  fortrække  en  mine.     Denne  engelskmand  var 
en  passioneret  danser.      Han    maatte   danse    hver   eneste 
aften  ude  i  kjøkkenet.     Fik  han  ingen  at  danse   med,  dan- 
sede han  alene ;  det  var  ham  det  samme,  om  hans  meddan- 
sende  var  mand  eller  kvinde,  img  eller  gammel.    Han  dan- 
sede for  dansens  egen  skyld.    Gjsetergutten  paa  Kongsvold, 
en  rask  dovregut,    var  den,   som    oftÆst    var    hans  idame«. 
Men,  som  sagt,  han  dansede  ofte  alene.     Han  var  vidt  be- 
reist,  havde  været  i  Indien    og  Kina,    paji  Nyzeeland   og  i 
Nord-  og  Sydamerika,  var  ingeniør    og    havde    fortjent  sig 
en  liden  formue,  boede  i  London,  var  gift   og  havde  børn; 
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nu  var  han  kommen  til  Norge,  ganske  alene,  ikke  for  at 
fiske,  ikke  for  at  skyde,  men  for  at  danse! 

Efter  ham  optraadte  den  svenske  lektor  med  sin 
hustru  —  han  en  tynd,  halvgammel  mand  med  briller,  hun 
en  blomstrende,  statelig  dame,  der  førte  sig  som  en  liden 
dronning  — ,  saa  domprovsten  og  den  engelske  miss,  saa 
studenterne,  en  med  den  hamburgske  kjøbmands  datter  og 
en  med  Kristianiafrøkenen  —  det  var  et  belivet  bal. 

Da  det  lod  til,  at  alle  havde  faaet  nok  af  dansen, 
undtagen  engelskmanden,  som  fremdeles  øvede  den  ædle 
kunst  alene,  siger  den  svenske  lektors  frue: 

»Heder  ikke  dansens  gudinde  Terpsichore?«  »Jo,  det 
heder  hun!«  svarede  selskabet  i  kor.  »Men  historiens 
muse  heder  jo  Klio!«  —  »Ja,  ja!«  »Nu,  saa  lad  Klio 
raade  en  stund.  Kom,  lad  os  sætte  os  her  rundt  om  pei- 
sen,  saa  fortæller  enhver  af  os  en  fortælling,  medens  de 
andre  hører  paa.  Og  De,  professor!  skal  begynde.«  Dette 
var  henvendt  til  den  smukke,  noget  aldiende  professor  fra 
Finland,  som  laa  her  med  sin  hustru  for  sin  helbreds 
skyld.  »Ja,  ja«,  udbrød  hele  selskabet,  »professoren  skal 
begynde.«  »Ja,  ja,  jeg  faar  vel  til,  naar  jeg  er  dømt  der- 
til ved  et  saadant  plebiscit.«  Saa  tændte  man  cigarer  og 
piber,  damerne  tog  sit  strikketøi,  og  professoren  begyndte : 

Da  vi  i  sommer  reiste  med  jernbanen  fra  Kristiania, 
kom  vi,  min  hustru  og  jeg,  til  en  station,  jeg  tror,  det  var 
nær  Røken.  Der  stod  en  liden  pige,  barbenet  og  fattig 
klædt,  men  vakker,  især  med  vakre  brune  øine.  Hun  stod 
der  saa  undselig  med  en  stor  buket  med  vandliljer,  som 
hun  bød  frem.  Jeg  bliver  altid  rørt,  naar  jeg  ser  vand- 
liljer; de  minder  mig  om  en  stor  begivenhed  i  mit  liv. 
Var  jeg  adelsmand,  vilde  jeg  sætte  en  vandlilje  i  mit  vaa- 
ben.  Jeg  har  virkelig  ladet  indgrave  billedet  af  denne 
blomst  i  mit  signet.  En  vandlilje  har  frelst  mit  liv!  Naar 
jeg  ser  en  vandlilje,  er  det  ligesom  et  levende  væsen  stod 
for  mig,  et  slags  frelsens  engel.  De  hvide  blade  er  lige- 
som rene  englevinger,  og  blomstens  gule  midte  er  som  et 
straalende  ansigt,  som  ser    paa    mig  med   milde  blikke,    og 
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den  tykke  stengel,  hvortil  blomsten  er  fæstet,  forekommer 
mig  som  et  redningstaug,  engelen  kaster  ud  imod  mig.  Jeg 
kjøbte  alle  vandliljerne  og  havde  min  belønning  i  den  glade 
rødme,  som  udbredte  sig  paa  den  lille  piges  kinder,  idet 
hun  med  taknemlige  blikke  strakte  sig  paa  tæerne  for  at 
række  mig  buketten  med  den  ene  haand  og  med  den  an- 
den tog  pengene,  som  jeg  gav  hende.  Hvor  rappe  de  smaa 
fødder  vai-  til  at  bære  hende  afsted.  Hun  sprang  visselig 
hjem  til  sin  mor  og  smaasøskende  og  bragte  jubel  ind  i 
den  fattige  hytte.  —  Men  nu  til  min  fortælling!  Det  var  i 
Finland,  i  Lojo,  ikke  langfc  fra  Helsingfors;  jeg  var  nylig 
bleven  forlovet  og  opholdt  mig  ude  paa  landet  hos  mine 
tilkonmaende  svigerforældre.  Baade  jeg  selv  og  min  for- 
lovedes to  brødre  var  ivrige  jægere.  Det  var  netop  i  be- 
gyndelsen af  august,  da  andejagten  er  paa  det  bedste. 
Mine  to  svogre  og  jeg  besluttede  da  at  drage  ud  om  nat- 
ten, ro  opover  en  elv  til  et  vand,  hvor  der  skulde  være 
mange  ænder,  og  prøve  vor  lykke.  Efter  meget  besvær 
kom  vi  endelig  til  vort  bestenunelsessted,  et  vand  eller 
tjern,  bevokset  med  siv,  gode  skjulesteder  for  ænderne 
med  sine  unger.  Vi  trak  baaden  paa  land  og  skiltes, 
idet  vi  satte  stevne  paa  det  sted,  hvor  baaden  laa. 
Ænder  var  der  nok  af,  og  snart  var  tasken  næsten  fuld. 
Jeg  havde  ikke  hund,  men  fik  fat  i  ænderne  ved  hjælp  af 
en  lang  stang  eller  ved  at  vade  ud  i  vandet  efter  dem^ 
naar  de  faldt.  Bunden  i  tjernet  var  blød,  og  undertiden 
havde  jeg  møie  med  at  naa  land;  men  alt  gik  godt.  Saa 
skjød  jeg  paa  langt  hold  en  stor  græsand  i  flugten.  Den 
faldt  langt  ude  paa  den  grønne,  af  mose  og  andre  sump- 
planter dannede  hængemyi*,  som  dækkede  vandets  overflade 
sikkert  50  alen  fra  land.  Jeg  begyndte  at  gaa  udover 
efter  den,  men  betænkte  mig  lidt,  da  jeg  saa,  at  mose-  og 
græstæppet  gyngede  under  mig,  efterhvert  som  jeg  gik; 
men  det  syntes  fast  at  træde  paa.  Vistnok  sank  det  un- 
der min  vegt  nogle  tommer,  men  det  saa  ikke  farligt  ud. 
Længere  og  længere  bar  det  udover  med  mig.  Anden  laa 
der  saa  lokkende  med  sin  metalfarvede  hals   og    sit  grønne 
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vingespeil.  Endelig  var  jeg  kun  nogle  skridt  fra  den. 
Men  da  vadede  jeg  i  vand  til  knæs,  og  det  var  meget  be- 
sværligt at  gaa.  Saa  kom  jeg  til  det  sted,  hvor  anden  laa, 
greb  den  og  skulde  indover  igjen;  men  da  var  moseteppet 
blevet  svagere.  Benene  ligesom  sugede  sig  fast  i  mud- 
deret, og  tilslut  stod  jeg  fast,  kunde  ikke  faa  benene  op, 
ikke  flytte  en  fod.  Da  begyndte  jeg  at  forstaa,  at  der  var 
fare.  Jo  mere  jeg  arbeidede,  des  dybere  sank  jeg  —  tomme 
for  tomme.  Vandet  steg  mig  til  brystet,  til  armene,  til 
halsen.  Da  griber  jeg  instinktsmæssig  med  hænderne  efter 
noget  at  støtte  mig  til  og  finder  ved  et  ryk  i  mudderet 
noget,  som  ligner  en  tyk  rod;  det  var  fast,  derved  faar 
jeg  anledning  til  at  støtte  mig  og  ki*aft  til  at  hæve  benene, 
kommer  saaledes  i  en  horisontal  stilling.  Roden  var  den 
lange  armtykke  rod  af  nøkkerosen;  jeg  beholdt  stykket 
i  haanden  og  arbeider  mig,  støttende  mig  til  den  halv  kry- 
bende og  halv  svømmende  indover  mod  land.  Da  jeg  en- 
delig naaede  land,  kastede  jeg  mig  udmattet  ned  og  faldt  i 
søvn  og  sov  uafbrudt  i  10  timer.  Der  blev  jeg  funden  af 
mine  svogre,  bedækket  med  mudder  og  søle  —  men  livet 
var  frelst  ved  en  nøkkerose. 

»Nei,  hvor  vakkert!«  raabte  damerne;  »men  nu  skal 
De  fortælle,  lektor!«  »Ja«,  sagde  lektoren,  »professoren 
frelste  livet  ved  en  nøkkerose,  men  jeg  havde  engang  nær 
mistet  livet  ved  en  mistelten;  det  vilde  jo  have  været 
smigrende  nok,  da  jo  Balder  mistede  livet  ved  denne  spæde 
plante;  men  den  ære  vU  jeg  gjerne  give  slip  paa.  Den 
blinde  Høder  skjød  jo  Balder  ihjel  med  misteltenen;  det 
var  en  anden  blind  person,  som  var  skyld  i,  at  jeg  kom  i 
livsfare;  men  jeg  skal  ikke  foregribe  fortællingen. 

Mellem  Horten  og  Moss  midt  i  Kristianiafjorden  lig- 
ger den  Ulle  ø  Mølen.  Den  er  ganske  lav,  kanske  1000 
skridt  lang  og  halv  saa  bred.  Den  bestaar  af  kalkberg  og 
skjælsand  og  har  vel  netop  derfor  en  forbausende  rig  ve- 
getation. Store  almetrær  kneiser  høit  mod  himlen ;  eg,  lind 
kappes  med  disse  i  høide  og  frodighed.    Langt  saftigt  græs 
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vokser  overalt  og  indbyder  paa  en  lummerhed  sommerdag 
til  hvile  under  de  store  trærs  skygge. 

Vi  var  et  selskab  af  herrer  og  damer,  som  fra 
Holmestrand  drog  ud  mod  dette  forjættede  land.  Vi 
havde  niste  med  os  i  velpakkede  kurve,  vin  og  øl, 
kaffekjedel  og  alt  tilbehør  for  at  kunne  nyde  en  yndig, 
straalende  sommeraften  i  juli.  Selv  en  spildaase  manglede 
ikke  for  at  forhøie  aftnens  poetiske  stemning  og  akkom- 
kagnerede  vore  unge  bens  glade  bevægelser  i  dansen  paa 
det  bløde  græs. 

En  af  herrerne  havde  taget  med  sig  Pickwickklubben 
og  forelæste  scener  af  denne.  Blandt  andet  læste  han  den  for- 
nøielige  scene  fra  julekvælden  i  Wardles  kjøkken,  hvor  gamle 
Wardle  med  egen  haand  ophænger  midt  under  taget  i  kjøk- 
kenet  en  stor  mistelten-gren,  hvorefter  Pickwick  høitidelig 
fører  husets  gamle  bedstemoder  hen  under  grenen  og  giver 
hende  et  høvisk  kys,  hvorpaa  der  bliver  en  almindelig 
kyssen  mellem  de  unge,  og  endelig  kysser  alle  de  unge  piger 
gamle  Pickwick  paa  hagen,  paa  næsen,  paa  brillerne  un- 
der almindelig  moro  og  latter.  En  af  damerne  i  baaden 
spurgte  da:  »Hvad  er  mistelten  for  noget?  Jeg  skulde 
have  slig  lyst  til  at  se  en.«  Nu  var  jeg  et  stykke  af  en 
botaniker  og  havde  hørt,  at  der  paa  Mølen  høit  oppe  i 
ahnetrærne  vokser  mistelten.  Jeg  forklarede  derfor,  at  det 
var  en  plante,  som  er  berømt  fra  oldtiden  ved  historien  om 
Balder  og  Høder,  at  den  sandsynligvis  voksede  paa  Mølen, 
hvor  vi  vel  vilde  faa  se  den,  og  jeg  lovede  at  prøve  paa 
at  skaffe  damen  en  kvist  af  dcmie  interessante  plante. 

Saa  lagde  vi  tiQands  paa  Mølen  og  leirede  os  under 
et  af  de  høie  almetrær,  damerne  dækkede  bordet  paa  det 
grønne  græs,  og  vi  nød  rigtig  livet.  De  sidste  solstraaler 
glitrede  i  det  grønne  løvtag,  bølgerne  skvulpede  sagte  mod 
stranden.  Spildaasen  blev  ti'ukket  op  og  spillede  Fauster- 
walzen,  og  snart  svingede  vi  os  paa  det  grønne  græs. 
Efter  at  have  danset  en  god  stund,  lagde  jeg  mig  lidt 
udenfor  græsset  for  at  at  hvile  ud  og  svale  min  pande  i 
den  kjolige  aftenbris.     Da  randt  mit  løfte    mig  ihu,  —  mi- 
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steltenen,  som  jeg  skulde  skaffe  den  brunøiede  dame.  Jeg 
begyndte  at  se  mig  om.  Pludselig  blev  jeg  var,  at  høit 
oppe  mod  toppen  af  det  almetræ,  hvorunder  vi  havde  dækket, 
var  der  store  klynger  af  noget,  som  lignede  kraakereder, 
men  det  havde  dog  ikke  kraakeredernes  kompakte  form. 
Det  maatte  være  mistelten.  Jeg  var  ung  og  spræk.  Det 
vilde  ikke  være  vanskeligt  at  hente  den  ned.  En-to-tre 
var  jeg  langt  oppe  i  træet  til  den  høieste  forbauselse  for 
det  forsamlede  selskab,  som  troede,  jeg  var  bleven  gal. 
Høiere  og  høiere  bar  det  opover  med  mig.  Tanken  paa, 
at  der  nedenfor  stod  damer  som  tilskuere  af  min  be- 
drift ansporede  mig  til  det  yderste.  Endelig  var  jeg  naaet 
til  toppen.  Her  skar  jeg  med  min  tollekniv  af  et  par  dyg- 
tige grene  af  misteltenen,  som  voksede  lige  ud  af  almens 
bark,  og  begav  mig  paa  nedveien.  Men  bedst  som  det  var, 
mistede  jeg  fodfæstet  og  tumlede  nedover.  Det  ene  ben 
blev  hængende  fast  i  en  kløft  i  en  gren,  og  der  hang 
jeg  hjælpeløs  med  hovedet  og  armene  nedover.  Misteltenen 
holdt  jeg  krampagtig  fast.  Der  blev  et  angstskrig  dernede. 
Jeg  selv  var  halv  bedøvet.  Jeg  hørte  som  i  drømme  et: 
»Vogt  dig,  Anna!  vogt  dig!«  Kort  efter  følte  jeg  en  blød 
arm  om  min  hals;  jeg  blev  halet  op  og  sad  opreist  og 
kunde  igjen  bruge  mine  hænder,  og  mit  ben  var  udaf  klem- 
men. Et  par  brune  øine  smilede  mig  imøde.  Det  var 
Anna,  som  var  kommen  mig  til  undsætning.  Nedover  gik 
det  godt.  Vi  kom  begge  helskindet  til  jorden.  Hvordan 
det  siden  gik,  behøver  jeg  ikke  at  fortælle ;  thi  min  hustru, 
som  sidder  her  ved  siden,  ved  fortsættelsen. 

*Nei,  hvor  yndigt!«  udbrød  damerne.  «Men  hvad 
mon  den  betyder,  denne  mythe  om  Balder,  som  dræbes  af 
Høder  med  misteltenen?  Kanske  det  er  den  gamle  historie 
om  Eros  eller  Amor?«  »Ja,  meget  muligt,  min  frøken. 
Vist  er  det,  at  for  mig  blev  misteltenen  en  farlig  pil, 
den  gjennemborede  mit  hjerte  i  forening  med  de  brune 
øine.« 

»The  mistletoe  very  common  in  England,  very  much 
used  in  Christmas  time«,  bemerkede  engelskmanden  —  danse- 
mesteren. 
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»Ja,  men  nu  skal  De  fortælle,  hr «,  raabte  da- 
merne.    »De  kan  jo  norsk!  fortæl,  fortæl!« 

»Ja,  jeg  kunde  nok  fortælle,  med  damernes  tilladelse, 
om  en  dans  blandt  Sioux-indianerne,  hvor  jeg  dansede  uden 
shirt,  men  det  var  en  desperat  dans  —  men  damerne 
maa  ikke  tage  det  ilde  op.  Jeg  var  tagen  tU  fange  og  var 
dømt  til  døden;  men  saa  blev  jeg  sluppet  løs  en  stund,  da 
jeg  forklarede  dem,  at  jeg  kunde  danse  krigsdans.  Jeg  var 
ganske  nøgen;  thi  de  havde  klædt  alt  af  mig  og  malet  mig 
med  rød  farve;  saa  dansede  jeg  en  galop  og  saa  en  vals  og  saa 
en  reel;  men  da  de  havde  seet  denne,  sagde  de:  »Hvid 
mand  meget  god  danser;  han  skal  være  fri  og  blive  danse- 
mester hos  os«,  og  saa  slap  de  mig  fri.  Saa  røgte  vi  freds- 
pibe —  jeg  blev  meget  syg  af  den  tobak;  men  livet  be- 
holdt jeg.« 

»Bravo!    Bravo!«  lod  det  fra  herrerne. 

»Nu  maa  en  af  studenterne  komme  med  en  historie! 
De,  hr.  H.,  er  jo  et  stykke  af  en  digter.  Jeg  har  jo  seet 
Dem  sidde  med  blyant  og  papir  og  skrive  nede  ved  Driva 
idag.«     »Glæd  os  med  et  digt!«  lød  det  fra  mange  munde. 

Student  H.  maatte  da  frem  og  reciterede  følgende  rim- 
frie digt  Dovres  pris: 

Du  gamle  Dovre  med  din  brede  bringe! 

Dit  hoved  hviler  du  mod  Ronders  faste  gjærde 

og  strækker  benene  mod  nord, 

til  Romsdals  kyst,  til  Hornet,  Vengetind  det  ene, 

det  andet  ned  mod  Sundalskalken,  Hordens  tinde; 

med  ene  arm  du  peger  ned  mod  Orkedal, 

den  anden  strækker  du  mod  Gudbrands  fagre  dal. 

Dit  hjerte  banker  som  i  oldtids  dage, 

og  altid  friske  væld  i  aareme  dig  strømmer; 

det  sprudler  brusende  mod  havet  ned 

i  fire  store  aarer:  Folla,  Laagen,  Rauma,  Driva, 

som  alle  fødes  af  dit  gamle  hjertes  slag. 

Snehættas  hvide  hat  saa  Sverres  birkebeiner, 

og  Kongs  volds  gjestfri'  dør  i  1000  aar  sig  aabned 

for  hver  veifarend'  mand,  som  stævned  over  vidden; 

naar  fokket  rasede  i  vinternattens  mulm, 

da  vinked  arnens  ild,  forjætted  ly  og  varme. 
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Her  purpurklædte  drot,  her  laset  fillefant 

fik  husly,  seng  og  mad  og  kraft  for  trætte  lemmer. 

O  Øistein,  fredens  drot,  du  ikke  drog  til  Jorsal, 

i  hjemmet  reiste  du  et  mere  varigt  minde! 

Du  bygged  stuer  her  paa  vilde  Dovrefjeld. 

Dig  Fokstu,  Jerkind,  Kongsvold,  Drivstuen  skal  prise, 

saalænge  nordmænd  bor  i  Norge,  mindes  skal  dit  navn. 

Og  naar  saa  sommerluft  og  varme  kom  tilbage, 

naar  hundred  sætres  buskap  brød  sit  fængsel, 

fra  dalen  strømmed  op  til  friske  fjeld, 

da  drog  vi  ogsaa  hid  for  helsebod  at  finde, 

et  pust  af  rene  luft  med  fulde  bryst  at  drage. 

Fra  England,  Finland,  Sverig  hid  vi  stevner, 

og  Dovres  gubbe  graa  sin  røde  lue  letter. 

Om  barske  mund  et  velkomstsmil  nu  svæver, 

»Velkommen  at  til  gamle  Norges  fjeld! 

Tag  for  jer  udaf  alt,  som  huset  byder 

af  melk  og  smør  og  ost,  af  ryper,  ren  og  flesk. 

Gid  sundheds  roser  alt  det  graa  forjage, 

som  Londons,  Stockholms,  Åbos  støv  har  samlet. 

Gid  pusten  maa  bli'  let  og  sindet  glad! 

Hver  nerve  blive  staal,  hver  muskel  fyldt  med  kraft  I 

Væk  lærdom,  klassisk  tant!    Væk  Cicero  og  Plato! 

Væk  snørliv,  høihælt  sko,  væk  skolepug  og  gloser! 

Væk  blegsot,  hjerteklap,  væk  doktor,  medicin! 

Nei,  mandom,  kraft  og  mod,  de  skal  regjere  verden, 

og  pigens  røde  kind,  blaaøiet  simdheds  kraft 

er  bedste  medgift,  hun  kan  manden  bringe. 

Held  Norges  ungersvend,  held  norske  mø  saa  fager! 

Held  hver  en  mand  og  viv!    Held  over  hvert  et  hjeml 

Gid  lykke,  ære  blomstre  paa  fjeld,  i  dal,  ved  strand, 

det  ønsker  Dovregubben  for  kvinde  og  for  mand. 


I  VEST  OG  I  ØST  FOR  RØROS 

AP  AXaEL  ÅRSTAL 
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\M    daghurtigtoget,    tog    iir,    61, 
mellem    Kristiania    og   Trond- 
hjem  hed  det  i  togtabelien  for  som- 
meren 190'^,  at  det  gik  tirsdag,  tors- 
dag og  lørdag  **/«— "A  og'Vs-^/g, 
»forøvrig    efter    behov«.     Nu    »be- 
høvede«  jeg  i  høi  grad  tog  iir.  61. 
Stationen  Os,  hvor  Dalsbygden  aab- 
ner  sig,  <^  hvor  landhandler  Bakke 
holder  et  meget  godt  kvarter,    men 
som  af  jern veissty ret  alligevel  knn  er 
indrømmet  ét  anlob  daglig,  vilde,  fra 
Kristiaiiia,    ved  hjælp  af  tog  nr.  61 
kunne  naaes  kl.  6  samme  dags  eftermiddag.  Denne  ankomsttid 
er  unegtelig  behageligere  end  nattogets   kl.  4 — 5   om    mor- 
genen, paa  hvilke  tidspunkter  man  forøvrig  ikke  ankommer 
til  Os,  men   enten    til  Tønset    eller    til    Raros.     Den,    som 
endelig  vil  til  Os,  faar  enten  indskrænke  sit  friske  morgen- 
ophold  paa  Tonset  til  et  par  timer  og    springe   paa  et  nj-t 
tf^  kl.  6  morgen,  eller  udstrække  sit  ophold  paa  Boros  12 
timer  <^  passe  godt  paa  toget  derfra  sydover  om  eftermid- 
dagen.    Det  lader  sig  altaaa  gjøre,  som  man  ser,  at  komme 
med  jernbanen  til  stationen  Os.      Men  tager  min  erindring 
feil,  c^  har  jeg  ikke   læst    klager    over    sløifningen    af   de 
midtsommerlige  togs    hurtigtog    gjennem   Østerdalen?     Det 
forekommer  mig,  at  ogsaa  turittrafiken  »behøver*  dem;  der 
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er  mange  turister,  som  besøger  Norge  for  at  se  andet  end 
Nordnorge  ved  midnatstid.  Og  Østerdalen  fortjener  at 
sees.  Dette  langstrakte,  ensformige,  det  er  nu  engang 
Norge  det  med,  og  de,  som  vil  se  landet,  sætter  pris  og- 
saa  paa  disse  enkle  langtrukne  harmonier.  Toget  »behøves« 
altsaa,  ogsaa  bortseet  fra  hensynet  til  Os  jernbanestation 
og  dennes  askepotlige  behandling.  Jernbanestyrelsens  ud- 
tryk »forørig  efter  behov«  er  ikke  tydeligere,  end  at  det 
vækker  haab  hos  en  sangvinsk  reisende  om,  at  toget 
kanske  gaar  en  gang  imellem  ogsaa  udenfor  de  opførte  da- 
tumer,  hvilket  det  altsaa  ikke  gjør.  Men  skal  Østerdals- 
banens  turisttrafik  være  udelukkende  henvist  til  nattogene, 
saa  maa  forholdene  paa  stationer  og  hoteller  indrettes  med 
større  hensyn  til  turisterne.  Nu  er  ikke  alene  de  store 
stationer  Koppang  og  Tønset  hermetisk  lukket  under  nat- 
togenes stans,  saa  det  ikke  er  muligt  at  faa  f.  eks.  en 
draabe  varmt  af  nogen somhelst  beskaffenhed,  og  det  er 
ikke  mange  nattereisende,  selv  midtsommers,  særlig  blandt 
os  fodgjængere  med  vor  sparsomme  bagage,  som  ikke  har 
stiftet  et  mindre  behageligt  bekjendtskab  med  en  kuldenat 
paa  Rørosbanen.  Men  paa  selve  Røros,  hvor  der  i  alminde- 
lighed gaar  endel  reisende  af,  og  hvor  nordgaaende  tog 
kommer  kl.  5  om  morgenen,  modtages  man  paa  stedets 
største  hotel  med  den  søvnige  besked,  at  der  ikke  serveres 
noget  før  kl.  7  !  Vi  stod  7 — 8  personer,  hvoraf  enkelte 
endog  havde  meldt  sin  ankomst  telegrafisk  iforveien,  og 
forsøgte  forgjæves  at  gjøre  urette  vedkommende  i  det  for- 
seglede sovende  hotel,  nemlig  en  forvaaget  opvartningspige, 
indlysende  —  til  videre  forsendelse  — ,  at  dette  arrange- 
ment stred  mod  alle  hotelkunstens  og  det  moderne  reise- 
livs enkleste  former.  En  af  turisterne,  en  cyclist,  for  hvem 
det  svale  straalende  gry,  det  var  en  af  de  gode  julidage  ifjor 
sommer,  var  et  rent  ønskeveir,  og  som  kun  trængte  noget  i 
livet  for  at  kunne  sætte  afsted,  skumlede  om,  at  hotellet 
lagde  an  paa  at  tvinge  de  reisende  til  at  gaa  tilkøis  og 
dermed  betale  for  nattelogis !     Det  \dlde  være  anstændigere 
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Dalsbygden  er  egentlig  den  høiere  liggende  li  i 
nord  og  øst  for  Vanggrøftdalen  (se  Aarbogen  1901,  s.  84), 
dette  sidste  navn  betegner  i  bygdens  brug  kun  den  øverste 
del  af  Vanggrøftas  dal,  sætergrænden.  Den  korteste  vei 
fra  Os  til  Dalsbygden  tager  af,  før  en  naar  kirken  (kort 
østenfor  denne)  opover  tilhøire.  Der  kan  vel  være  IV« 
times  rask  gang  fra  Os  til  Vangsgj elten,  største  gaard  i 
Dalsbygden.  I  denne  høitliggende  li,  hvor  vinterveiret  kan 
tage  haardt,  slutter  gaardsbygningeme  tæt  ring  om  tunet. 
Dette  gjør  naturligvis  risikoen  stor,  skulde  ild  bryde  løs. 
Saa  har  dalsbygdingerne  organiseret  et  grænd-assurance- 
væsen  og  -slukningskorps ;  hver  gaard  har  sine  sprøiter,  og 
sammen  har  de  en  stor  en.  Den  fælles  brandkasse  staar 
sig  særdeles  godt,  og  apparaterne  prøves  bl.  a.  ved  at 
bruges  i  husligt  arbeide,  ligesom  der  har  været  holdt  or- 
dentlig mandskabseksercis.  Ogsaa  i  forskjellige  andre  øie- 
med  har  bygden  dannet  sammenslutninger;  den  udmerker 
sig  bl.  a.  ved  sit  gode  smør.  Her  venter  og  venter  man 
nu  paa  den  endelige  afslutning  af  en  sæterudskiftning,  som 
har  strukket  sig  gjennem  flere  aar;  imens  ligger  al  repara- 
tion, alle  veiforbedringer  hen.  Somme  gaarde  har  nu  op 
til  4  sætere,  vaar-,  sommer-,  høstsætere,  et  stel,  som  kræ- 
ver et  uforholdsmæssigt  husehold  og  flyttekjaak.  En  af 
sætrene  kan  saaledes  ligge  i  Vanggrøftdalen,  en  anden  i 
Kjurudalen.  Nu  skal  Kjurudalen  lægges  ud  til  slaatteland,^ 
og  sæterdriften  skal  koncentreres  i  Vanggrøftdalen  —  naar 
bare  udskiftningen  kan  blive  færdig! 

Der  ligger  det  velstelte  Vangsgj  elten  med  vidt  skue 
opover  den  nette  sætergrænd,  Vanggrøftdalen,  og  nedover 
mod  det  svære  Hommelfjeld,  der  tegner  sig  som  en  vældig 
port  for  dalen.  Du  vil  finde  hyggeligt  gjesterum  under  de 
lave  tage,  hvor  du  —  som  forøvrigt  overalt  paa  vandring, 
i  overensstemmelse  med  Bådeckers  motto,  bør  færdes  stille; 
thi  den  gamle  gaard  og  de  gamle  folk  bærer  sorg,  og  for 
dem  er  stuen  fuld  af  minder  om  arvingen,  den  ældste,, 
lovende  søn. 
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kunde  sæteren  byde  paa  en  overraskende  kombination  af 
gammeldags  sæterhjertelighed  fra  husfolkets  side  og  tids- 
mæssig rummelighed.  —  Der  er,  synes  det  mig,  kommet 
noget  nyt  ogsaa  over  landsfolkets  kvinder  i  løbet  af  det 
sidste  kvartsekel  —  indenfor  dette  falder  mit  eget  turist- 
liv. Det  er  vel  dønningen  af  »kvindebevægelsen«  i  de 
ledende  lag.  I  den  dæmpede  form,  dette  nye  drag  giver 
sig  —  som  alt  indre  liv  —  hos  vor  landbefolkning  virker 
det  vakkert 

Den  rette  benvei  mellem  Flatvold  og  Morkvold  maa 
lægges  langs  vestsiden  af  Grubehøgda,  mellem  denne  og 
Harsjøfjeld. 

Hvor  en  rute  maa  ledes  op  fra  et  rektangel  over  paa 
et  andet  —  i  det  foreliggende  tilfælde  42  A  Røros  og  43  C 
Holtaalen  —  bor  man  ikke  forsømme  at  lægge  kartene  om- 
hyggelig tæt  sammen,  ombrettcnde  de  hvide  kanter.  Endnu 
hændigere  vil  det  være  at  have  den  ene  del  af  ruten  teg- 
net over  paa  det  andet  kart,  dettes  hvide  kant.  Det  var 
undladelsen  af  dette,  som  voldte  vor  irrgang.  Jeg  stolte 
paa  min  »mand«,  der  skulde  være  kjendt,  om  ikke  helt 
over  til  Øiungen,  saa  ialfald  i  hovedtrækkene,  hvad  gjen- 
veien  angik.  Naar  man  ikke  har  gjennemgaaet  karterne, 
idet  de  lægges  sammen,  er  det  ugjørligt  med  nøiagtighed 
at  fastsætte  kursen  og  i  erindringen  at  fastholde  orien- 
teringen; om  tungvintheden  ved  at  skulle  manøvrere  ude, 
under  marschen,  med  to,  kanske  flere  blade  samtidig,  er 
det  overflødigt  at  tale.  For  en  uøvet  tegner  sker  en  over- 
føring som  antydet  fra  det  ene  blad  til  det  andet  let  ved 
kalkering,  det  er  jo  kun  visse  hovedtræk  nærmest  af  »si- 
tuationen« om  at  gjøre. 

Øiungen  sjø,  som  er  adskillig  større  end  Forelsjø, 
ligger  200  meter  lavere  end  den  sidstnævnte.  Der  er  flere 
end  én  »øiunge«  i  det  vakre  ørretrige  fjeldvand.  Øiungen 
løber  af  til  Hesja,  som  hvis  kildesjø  regnes  det  uanselige 
Kjølitjern.  Forelsjøen  er  Foras  kildesjø;  dennes  dalføre 
begiver  vi  os  nu  over  i,  efter  en   stille    søndag    paa  Mork- 
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vold  i  det  herlige  fjeldveir,  som  udmerkede  den  sidste  uge 
af  juli  ifjor. 

Ved  Garbækken,  et  kvarters  gang  fra  Morkvold,  tager 
vi  tidlig  mandag  morgen  den  27de  juli  nedover  tilhøire, 
fremdeles  i  det  samme  solblanke  veir;  udover  dagen  blev 
vi  rent  gjennembagt,  og  kun  en  kort  stund  overskyggedes 
den  nedre  del  af  Forbygden  af  et  forbidragende  norden- 
veir,  som  rigtignok  signaliserede  afslutningen  af  den  for- 
løbne uges  stø  klarveir.  Nedenfor  Stenslivold  ligger  bro 
over  Garaaen.  Det  bærer  opover  langs  vestkanten  af 
Kaashøgda,  hvor  omsider  Fora  (udtalt  Fola)  *)  sees,  2  timers 
gang  fra  Morkvold,  i  en  ramme  af  tresnudede  aaser.  Om 
at  sæteren  er  nær,  varsles  vi  ved  saueflokken  i  veien. 
Sauef lokken  kjender  kun  én  vei:  frem  og  tilbage;  følgelig 
tog  flokken  efter  den  sedvanlige  dybsindige  øiebliksbetragt- 
ning  af  situationen  heltom-tralten  og   foranstaltede    et    høi- 

tideligt  tog  frem  paa  Meaavoldene  (i  udtalen:  Meiaavold) **), 
hvor  vi  naar  Foras  dal.  (Rektanglerne  43  A  Røros,  43  C 
Holtaalen  og  42  D  Rennebu).  Denne  aabner  sig  her  med 
en  vid  myrlændt  flade  med  en  klase  smaavande  i  midten. 
I  Turistf.  aarbog  for  1901,  s.  82,  mødte  vi  Foras  kildesjø, 
Forelsjøen  (1009  m.),  som  ligger  indrammet  af  nogle  af 
disse  trakters  høieste  hogn  og  høgder:  Forelhogna,  Bu- 
hogna  m.  fl. ;  først  ved  Dalbusjøen,  som  ogsaa  ligger  i 
stiftsgrænsen,  vælger  Fora  definitivt  det  trønderske  skraa- 
plan  til  løbebane***). 

Meaavoldene  er  (merkelig  nok)  Hesjedals-  (o:  Aalen-) 
sætere,  og  der  fører  neppe  nogen  sti  mellem    dem    og  Øia- 

*)  Denne  udtale  umuliggjør  formentlig  skrivemaaden  »Forrå«. 
•*)  Det  rette  er,  som  det  heder  hos  Helland,  Søndre  Trondhjems 
amt,  at  denne  trønderske  »i«  høres  helt  sammen  med  1  (og  n), 
altsaa  paa  lignende  maade  som  sammensmeltningen  af  1  og  r 
i  »den  tykke  1« ;  i-lyden  er,  ihvertfald  efter  mit  øre,  ikke 
foran,  men  snarere  efter  1. 
♦••)  Sommetider  lader  paa  rektangelkarterne  vandskjellene  sig  ikke 
udfinde  —  som  f.  eks.  her  mellem  Fora  og  Vanggrøfta  over 
Fjeldsjøen  og  ovenfor  mellem  Harsjøen  og  Hanksjøeme  i 
Kjuru-Hangaadalen. 
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springer  let,  dog  ikke  tørføttes,  aaen  mellem  Hanksjøerne 
nedenfor  Smedaasvold  og  gaar  langs  vestsiden  af  nordre 
Hanksjø.  Efter  2 — 3  timers  dilt  naar  vi  Flatvoldsæter  ved 
enden  af  vandet. 

Gjenveien  vor  fører  opad  volden,  over  Fiatbæk-  og 
saa  Øvstubækkloppen.  Øvstubækken  danner  ved  Vangs- 
grav  vold  en  liden  fos.  En  kommer  bedst  op  paa  aasen 
langs  bækken  ved  at  gjøre  en  liden  sving  udenom  den 
bratte  li.  Ruten  er  givet  ved  Øvstubækkens  løb,  saalænge 
dette  er  meridionalt.  Idet  den  saaledes  ikke  overskrides, 
forlades  den  opunder  Harsjøfjeldet,  ved  amts-  og  stiftsdelet. 
Den  korteste  vei  til  Forbygden  vilde  holdt  retningen  mod 
Øiungens  vestlige  ende,  hvor  der  er  kvarter  at  faa  baade 
paa  Stenslivold  og  Nesvoldvold.  Denne  linje  fulgte  vi  ved 
en  —  feiltagelse  o:  det  hører  selvfølgelig  med  til  en  fjeld- 
tur at  gaa  vilse!  Endog  om  man  ikke  er  systematiker  af 
doktor  Arentz^  rang  (se  Turistf.   aarbog  1901)! 

Lige  saa  let  og  jevnt  terrænet  var  til  at  begynde  med, 
tildels  tørre  myrer,  hvor  haglskure  havde  slaaet  molte- 
blomsterne  af,  ligesaa  kuperet  og  vidjeseigt  blev  det,  da  vi 
ret  var  kommet  paa  afveie.  Fjeldloen  peb  og  lemænet 
ropte  sit  iltre  »Unda!«  Vor  marseh  førte  os  efter  4 — 5 
timers  forløb  ned  til  El(g)sjøvold  (ved  Garaaen,  udtales 
Galaaen),  endepunktet  for  den  sterke  sætervei  fra  Hesje- 
dalen  langs  Øiungens  sydbred.  Paa  hin  side  af  Elsjøen 
ligger  finner. 

Efterat  vi  havde  faaet  de  oplysninger,  som  den  tykke 
sæterjente  paa  Elsjøvold  kunde  give  os  i  den  halvt  so- 
vende tilstand,  i  hvilken  hun  blev  kaldt  ud  —  det  var  nu, 
ved  11-tiden,  for  mørkt  til  at  have  synderlig  nytte  af 
kartet,  og  vor  vUsegaaen  havde  desorienteret  os  —  var  det 
for  os  nu  kun  at  følge  sæterveien  østover,  som  snart  løber 
ind  paa  vcien  langs  Øiungens  sydlige  bred.  Vi  havde  en 
halv  mils  vei  til  Morkvold,  men  det  var  nu  saa  skummert, 
at  vi  ikke  kunde  paa  synderlig  afstand  skjelne  sæter  fra 
kampesten.  Heldigvis  for  den,  som  leder  efter  det  midt 
paa  natten,  ligger  Morkvold  lige  ved  veien.      Og    heldigvis 
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kunde  sæteren  byde  paa  en  overraskende  kombination  af 
gammeldags  sæterhjertelighed  fra  husfolkets  side  og  tids- 
mæssig rummelighed.  —  Der  er,  synes  det  mig,  kommet 
noget  nyt  ogsaa  over  landsfolkets  kvinder  i  løbet  af  det 
sidste  kvartsekel  —  indenfor  dette  falder  mit  eget  turist- 
liv. Det  er  vel  dønningen  af  »kvindebevægelsen«  i  de 
ledende  lag.  I  den  dæmpede  form,  dette  nye  drag  giver 
sig  —  som  alt  indre  liv  —  hos  vor  landbefolkning  virker 
det  vakkert 

Den  rette  benvei  mellem  Fiatvold  og  Morkvold  maa 
lægges  langs  vestsiden  af  Gnibehøgda,  mellem  denne  og 
Harsjøfjeld. 

Hvor  en  rute  maa  ledes  op  fra  et  rektangel  over  paa 
et  andet  —  i  det  foreliggende  tilfælde  42  A  Røros  og  48  C 
Holtaalen  —  bor  man  ikke  forsømme  at  lægge  kartene  om- 
hyggelig tæt  sammen,  ombrettende  de  hvdde  kanter.  Endnu 
hændigere  vil  det  være  at  have  den  ene  del  af  ruten  teg- 
net over  paa  det  andet  kart,  dettes  hvide  kant.  Det  var 
imdladelsen  af  dette,  som  voldte  vor  irrgang.  Jeg  stolte 
paa  min  »mand«,  der  skulde  være  kjendt,  om  ikke  helt 
over  til  Øiungen,  saa  ialfald  i  hovedtrækkene,  hvad  gjen- 
veien  angik.  Naar  man  ikke  har  gjennemgaaet  karterne, 
idet  de  lægges  sammen,  er  det  ugjørligt  med  nøiagtighed 
at  fastsætte  kursen  og  i  erindringen  at  fastholde  orien- 
teringen; om  tungvintheden  ved  at  skulle  manøvrere  ude, 
under  marschen,  med  to,  kanske  flere  blade  samtidig,  er 
det  overflødigt  at  tale.  For  en  uøvet  tegner  sker  en  over- 
føring som  antydet  fra  det  ene  blad  til  det  andet  let  ved 
kalkering,  det  er  jo  kun  visse  hovedtræk  nærmest  af  »si- 
tuationen« om  at  gjøre. 

Øi ungen  sjø,  som  er  adskillig  større  end  Forelsjø, 
ligger  200  meter  lavere  end  den  sidstnævnte.  Der  er  flere 
end  én  »øiunge«  i  det  vakre  ørretrige  fjeldvand.  Øiungen 
løber  af  til  Hesja,  som  hvis  kildesjø  regnes  det  uanselige 
Kjølitjern.  Forelsjøen  er  Foras  kildesjø;  dennes  dalføre 
begiver  vi  os  nu  over  i,  efter  en   stille    søndag    paa  Mork- 
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vold  i  det  herlige  fjeldveir,  som  udraerkede  den  sidste  uge 
af  juli  ifjor. 

Ved  Garbækken,  et  kvarters  gang  fra  Morkvold,  tager 
vi  tidlig  mandag  morgen  den  27de  juli  nedover  tilhøire, 
fremdeles  i  det  samme  solblanke  veir;  udover  dagen  blev 
vi  rent  gjennembagt,  og  kun  en  kort  stund  overskyggedes 
den  nedre  del  af  Forbygden  af  et  forbidragende  norden- 
veir,  som  rigtignok  signaliserede  afslutningen  af  den  for- 
løbne uges  stø  klarveir.  Nedenfor  Stenslivold  ligger  bro 
over  Garaaen.  Det  bærer  opover  langs  vestkanten  af 
Kaashøgda,  hvor  omsider  Fora  (udtalt  Fola)  *)  sees,  2  timers 
gang  fra  Morkvold,  i  en  ramme  af  tresnudede  aaser.  Om 
at  sæteren  er  nær,  varsles  vi  ved  saueflokken  i  veien. 
Saueflokken  kjender  kun  én  vei:  frem  og  tilbage;  følgelig 
tog  flokken  efter  den  sedvanlige  dybsindige  øiebliksbetragt- 
ning  af  situationen  heltom-tralten  og   foranstaltede    et    høi- 

tideligt  tog  frem  paa  Meaavoldene  (i  udtalen :  Meiaavold)  **), 
hvor  vi  naar  Foras  dal.  (Rektanglerne  43  A  Røros,  43  C 
Holtaalen  og  42  D  Rennebu).  Denne  aabner  sig  her  med 
en  N'id  myrlændt  flade  med  en  klase  smaavande  i  midten. 
I  Turistf.  aarbog  for  1901,  s.  82,  mødte  vi  Foras  kildesjø, 
Forelsjøen  (1009  m.),  som  ligger  indrammet  af  nogle  af 
disse  trakters  høieste  hogn  og  høgder:  Forelhogna,  Bu- 
hogna  m.  fl. ;  først  ved  Dalbusjøen,  som  ogsaa  ligger  i 
stiftsgrænsen,  vælger  Fora  definitivt  det  trønderske  skraa- 
plan  til  løbebane***). 

Meaavoldene  er  (merkelig  nok)  Hesjedals-  (o:  Aalen-) 
sætere,  og  der  fører  neppe  nogen  sti  mellem    dem    og  Øia- 


*)  Denne  udtale  umuliggjør  formentlig  skrivemaaden  »Forrå«. 
••)  Det  rette  er,  som  det  heder  hos  Helland,  Søndre  Trondhjems 
amt,  at  denne  trønderske  »i«  høres  helt  sammen  med  1  (og  n), 
altsaa  paa  lignende  maade  som  sammensmeltningen  af  1  og  r 
i  »den  tykke  1« ;  i-lyden  er,  ihvertfald  efter  mit  øre,  ikke 
foran,  men  snarere  efter  1. 
*••)  Sommetider  lader  paa  rektangelkarteme  vandskjellene  sig  ikke 
udfinde  —  som  f.  eks.  her  mellem  Fora  og  Vanggrøfta  over 
Fjeldsjøen  og  ovenfor  mellem  Harsjøen  og  Hanksjøerne  i 
Kjuru-Hangaadalen. 
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Disse  tværdale  (Budalen — Van^røftdalen,  Forbygden — 
Dalsbygden  o.  s.  v.)  fra  nord  til  syd  burde  være  den  trøn- 
dereke  ungdoms  alfarveie  til  og  fra  hovedstaden  (universi- 
tet, handelsgymnasium  o.  a.)  og  den  øatlandske  ungdoms 
vei  til  Trondhjem  (den  tekniske  høiskole  f.  eks.).  Hvor 
helt  anderledes  udviklende  at  vandre  mellem  folket  (^  i 
dalene  end  at  sidde  indespærret  i  jernbanens  nattog.  Fik 
endda  teknikerne  lov  til  at  betjene  lokomotivet  eller  prøve- 
hamre  vognhjulene!  Det  lader  sig  uden  vanskelighed  gjøre 
at  tilbagelægge  veien  fra  Bjøi^n  jernbanestation  i  Gul- 
dalen til  Os  jernbanestation  i  Glommendalen  paa  2  dage 
med  en  af  Øiungsætrene  som  nattekvarter.  Endnu  gildere 
faar  den  det,  som  kan  »dvæle«  lidt  underveis,  f.  eks.  paa 
Nordre  Osoien  ved  Bjargen,  Fløttun  i  Forbygden,  Mork- 
voldsteter,  Vangsgjelten  eller  hos  Bakke  paa  Os.  Jeg 
mindes  engelskmandens  ord.  Vi  sad  vis  il  via  hverandi'e 
alene  ved  det  til  30  personer  dækkede  bord  i  et  af  de 
umotiverede  »hoteller«  det  vrimler  af  paa  vestlandet,  og 
indledede  efter  en  behørig  taushed  en  konversation  over 
det  tema,  om  det  ignmden  var  mening  i  at  tage  ind  i  dette 
hotel,  midt  imellem  to  fjordbunde.  sJeg  reiser  aldrig  mere 
end  en  halv  dag  ad  gangen«,  sagde  engelskmanden.  »I 
can't  remember  nttyret.  Og  saa  er  det:  multum,  sed  non 
muUa,  det  bør  ogsaa  være  turistens  motto. 

Fordalen  har  det  med    udvidninger    og    indsnevrin- 
ger,  af  hvilke  især  de  sidste  kan  gjælde  som  typiske,    Ud- 
vidningeme  kommer  især  østsiden    tilgode,    hvor    storvcien 
gaar,  i  den   midterste    udvidning    paa    en    flade    helt    nede 
ved  elven  gjennem    gran-  og  bjerkeskog.     Vestsiden    stiger 
i  almindesighed  brat  op.    Storskjønt  blir  det  nedenfor  Løv- 
rød, hvor  elven  kantes  af  bratte  rige  vanger   og  lier.     En- 
gene danner  vinkler    paa  20 — SO  "  mod  horisontalen  —  en 
lige  stor  vinkel  dannede  desværre  under  vor  korte  gjennem- 
marsch  indbydernes  form  for  modtagelsen  af  fremmede  mod 
erdigheden.    Veien  ovenfor  Lø\Tød  er  paa  sine  steder 
a  styg  —  som   sæt«r\'ei,    om    ikke    netop    som    gang- 
-,  hvor  den  her  og  der  hænger    ude    paa    den    bratte 
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.aas,  hullet  og  medtaget.     En   gaar    i    timevis    uden    at    se 
hverken  folk  eller  fæ  eller  hus. 

Hvor  Forbygden  mødes  med  Guldalen,  ligner  den 
denne  i  mindre  stil,  og    her    har    Fora    Gulas    let    og   art. 

* 

Her  er  der  paa  begge  Osøien-gaardene,  særlig  nordre,  hvor 
presten  har  sit  annekskvarter,  anledning  til  ophold.  Jeg 
regner,  at  det  er  gode  4  mil  at  gaa  fra  Morkvold  hid. 
Klokken  var  halv  elleve,  da  vi  naaede  den  allerede 
sovende  Guldal  lidt  ovenfor  Bjørgen  jernbanestation.  Her 
fik  vi  først  efter  noget  besvær  gamlekona  paa  Nordre  Os- 
øien  i  tale,  men  hun  havde  hverken  melk  eller  øl  —  an- 
gav hun  som  grund  til,  at  vi  heller  burde  gaa  bort  til 
Søndre  Osøien.  Paa  S.  Osøien,  nabogaarden,  havde  netop 
en  aannekarl  faaet  den  ledige  seng  o.  s.  v.  Saa  kom  imid- 
lertid gamlefar  fra  N.  Osøien  tøflende  i  samvittigheds- 
skrupler, og  det  endte  med,  at  jeg  med  et  spand  øl  fra 
kona  paa  Søndre,  med  Nordre  i  spidsen  og  min  skomager 
i  hælene,  gjorde  mit  indtog  paa  Nordre  Osøien,  hvor  vi 
fik  spege-  og  andet  flesk  til  sirupsøllet,  og  dagen  efter  fik 
se  de  gamle  fra  en  rigtig  rørende  elskværdig  side. 

I  Guldalen. 

Der  savnes  i  reisehaandbogen  over  Trondhjem  og  om- 
egn oplysninger  om,  hvor  man  kan  tage  ind  ved  jernbane- 
stationerne. Og  det  vil  jo  ofte  være  tilfældet,  at  en  rute 
enten  udgaar  fra  eller  udmunder  ved  en  saadan.  Jeg  vil 
regne  tU  Trøndelagens  turistherligheder  foruden  anledning 
til  et  ophold  som  det,  Morkvold  ved  Øiungen  kan  byde, 
ogsaa  den  sunde  blanding  af  landliv  og  civilisation,  som 
f.  eks.  Singsaas  yder  den,  som  slaar  sig  ned  nogle  dage 
paa  den  komfortable  gaard  Kirk  vold  og  hver  dag  »lægger 
under«  en  »bedre«  togmiddag  paa  jernbanestationen  i  det 
fornøielig  blandede  og  opkavede  reiseselskab  af  kjendinger 
og  ukjendinger,  som  huitigtogene  hver  middag  slipper  ud 
i  de  reglementerede  25  minuter.  Nogle  dages  saaledes 
krydrede  og  dog  friske  vellevnet  danner  en  hygienisk  ufor- 
lignelig pause  imellem  slagene«. 


•    * 
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Men  turisten  har  meget  andet  at  gjøre  end  at  spise 
og  drikke.  Ledighedens  øieblikke  er  snart  talte.  En  nyt- 
tig opgave  kan  jeg  give  ham  anvisning  paa:  at  han  gjør 
sit  til  at  fremlokke  bygdeproduktionen  af  hjemmevirke,  til 
at  give  den  luft  under  vingen,  hvor  der  findes  noget  af 
den.  Spørg  efter  overalt,  hvor  du  færdes  om  i  bygderne, 
hvad  det  er  bygden  byder  paa  af  egen  tilvirkning,  lad  det 
dig  forevise,  tal  med  tilvirkeren,  spendér  din  beundring, 
ialfald  din  opmuntring,  hvis  du,  som  ventelig  er,  ikke  har 
noget  andet  at  spendere.  Men  hvor  finder  man  i  vore 
dage  synderligt  af  hjemligt  arbeide?  Paa  landhandleriet 
ved  Singsaas  jernbanestation  —  glædeligvis  det  eneste  i 
vid  omkreds,  saavidt  jeg  kunde  opdage  —  fik  jeg,  efter 
vidtløftige  forklaringer  om,  hvad  jeg  mente  og  tilsigtede, 
fremtrukket  et  —  et  eneste  —  par  digre  blodrøde  mands- 
votter,  en  —  en  eneste  —  strikket  baandstrimmel  (strømpe- 
baand  eller  baand  til  at  bære  kurve  i?),  intet  snedker-, 
intet  smedearbeide,  intet  kjendskab  overhovedet  til  nogen 
saadan  tilvirkning  i  bygden.  Og  ligedan  i  mange  andre 
bygder.  Der  er  naturligvis  liden  —  ingen  —  efterspørgsel 
efter  saadanne  sager,  men  Trondhjem  eller  Røros  er  dog 
ikke  saa  langt  borte.  At  det  trænges  at  oparbeide  inter- 
esse og  evne  indenfor  den  nationale  hjeramevirksomhed, 
ved  enkelte  af  denne  aarbogs  læsere  langt  bedre  end  jeg. 
Jeg  nævner  det,  fordi  jeg  vil  pege  paa  en  opgave,  der  ved- 
rører reiselivet,  ja  kanske  selve  turistforeningerne.  Sørg 
for,  at  der  er  hjemlige  sager  tilsalgs  i  bygderne,  averter 
paa  jernbanestationerne,  i  Norges  kommunikationer,  ja  nævn, 
hvad  der  findes,  i  reisehaandbogen !  Det  bedste  middel 
til  at  udvikle  de  naturlige  færdigheder  i  den  nationale  pro- 
duktion, er  at  denne  gjøres  frugtbringende,  gjøres  til  en 
indtægtskilde.  Denne  maa  holdes  indenfor  det  vederhefti- 
ges gi*ænser,  og  afsætningen  af  husflidens  produkter  faai' 
ikke  udarte  til  handel  med  »kuriositeter«  eller  med  uægte 
»antikviteter«. 

I  en  a\ds  —  det  hører  forøvrigt  til  det  gode  gammel- 
dagse  turistlivs    styrkende    momenter,    at    der    saa    sjelden 
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frembyder  sig  fristelsen  til  at  falde  for  avisnysgjemghed, 
ligesaalidt  som  for  telefonmagelighed  —  det  var  formodent- 
lig i  et  efterliggende  kupéeksemplar,  læste  jeg,  at  professor 
Yngvar  Nielsen  netop  i  en  af  disse  julidage  passerede  sin 
60-aarige  fødselsdag.  Det  kan  ikke  være  upassende,  at  jeg 
indfletter  i  disse  linjer  i  denne  aarbog  den  hyldest,  som 
jeg  i  mit  stille  sind  ydede  denne  vor  turistchampion.  Det 
vil  ikke  være  mange  af  aarbogens  læsere,  som  ikke  har 
»Yngvar  Nielsens  Reisehaandbog«  at  takke  for  et  eller 
andet.  Uanseet  hvad  der  kan  være  at  udsætte  paa  den, 
er  den  et  sjeldent  arbeide,  udsprunget  som  den  er  af  en 
enkelt  mands  omfattende  vandringer,  og  disse  vandringer 
er  ikke  udslag  af  en  forretningsmands  lønsomme  bestræbelse 
for  at  komplettere  sit  lager,  men  ansporede  af  kjærlighed 
til  land  og  folk.  Yngvar  Nielsens  vandringer  gjennem 
Norge  paa  kryds  og  tvers  danner  et  hele,  som,  naar  der 
veies  efter  betydningen  for  landets  udvikling,  fuldt  vel 
holder  maal  med  baade  den  ene  og  den  anden  mere  glans- 
fulde bedrift,  som  de  norske  farmandsannaler  har  optegnet. 
Norske  turister  skal  ikke  gaa  mange  skridt  her  i  landet 
uden  at  morke  sporene  af  denne  mands  vandringsliv. 

Kun  Hydda. 

Den  skandinaviske  halvøs,  Kjølenhalvøens,  vigtigste 
vandskjel  er  det  fjeld,  som  paa  en  og  samme  vidde  bærer 
Aursunden  og  Fæmunden,  kildesjøer  for  halvøens  to  største 
elve,  og  hvor  Gulhaaen  og  Stuesjø  repræsenterer  nordhel- 
dets øverste  reservoirer.  I  min  skoletid  fulgte  vi  ikke 
GI  o  mm  en,  rigets  største  elv,  længere  op  end  til  Aursun- 
den. Det  var  i  60-aarene,  da  der  endnu  var  mange  meget 
større  elve,  hvis  kilder  laa  i  det  ukjendtes  tomme  rum.  I 
70 — 80-aarene  kom  Glommen  fra  »Vigelniptjemet«,  og  nu, 
c.  1900,  er  de  lærde  300  meter  uenige  angaaende  dens  ud- 
spring, nemlig  enten  »Busjoel ven  er  Gloramens  øverste 
parti,  kommende  fra  Busjøen«  (Yngvar  Nielsen,  Reisehaand- 
bog 1903,  s.  398)  eller  den  udspringer  der,  hvor  den  »un- 
der   navn    af    Botnbækken    løber   sydover    fra  Gronvola« 
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(Amund  Helland,  Sondre  TmndhjnmH  amt,  IHHK,  11,  2M\). 
For  ikke  ved  nærværende  Hiilcdniii);  iit  lu!{(^^  nii^  ud  iikh] 
uc^n,  indtager  jeg  et  nllc  meninger  ornfatt^tiide  Ht4in<)])iiiikt, 
og  siger,  at  Glommen  har  »ine  kilder  mfOlein  (Irniivolit  ng 
HaftorBtøtcn.  Men  det  er  knn  Ilydda  {den  NydoHtlige 
gruodlinje  i  det  ligebenede  triangel:  lin^kkefjonl— Haftor- 
st«t—  GrHnvola,  der  betogiier  grasnsK-me  for  di-t  gloinniciinki- 
kildedistrikt),  som  min  Hllc  vandring  ifjnr  Hiimmttr  har  fttrt 
mig  til. 


Ita  d*T  blandt  mine  mai^;  tiirirtf»ri»'ri(>';r  —  j'k  Ix^- 
tia^tffT  dem  natririig^T«  w:lv  alle  wd/i  <-ft«rf«lgi'lii<N!V»;r'Iig'^ 
—  ofRaa  er  dec  at  man  ikke  ^kal  la<le  i-rg  tnekke  '«[>  iifb^i 
i  jdeR'4'ir  n<*d.  <jg  da  iW  fan  Keiuin  forlatigt^r*  fi'ir  ••kv<l* 
til  BhL^tMi  —  VjKTer  var  ikke  »t  '»pflrive  —  '<*>  wfr  (»f. 
km.*,  ffter  at  man  tttr-t  havde  at  fx^^^tfre  taainttiiiiøf^l 
Dob   til    en    abeiteTOioelig    veriteod,   valgte    j^    at    lr**i;p- 
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ind    i  den   glommenske    kildeverden    im    den    anden,    den 
østlige  side. 

Turisttrafiken  var  ifjor  paa  disse  kanter  saa  liden,  at 
jeg  i  b^yndclsen  af  august  paa  Jensvold  station  med  sit 
pene  soverum  var  sden  forste  fremmede  reisende«.  Jens- 
vold  ligger  lige  ved  det  karakteristiske  Glommenknæ,  hvor 
Glommen  efter  under  adskillig  ubeslutsomhed  med  hensyn 
til  løbebane  at  have  samlet  sine  vande,  bestemmer  sig  for 
sydheldet,  og   dermed    tager    den    kurs,    som    gjor   den    til 


Glommens  ndlab  af  Anrsnndeo. 

elvekonge  i  landet  Ved  sit  udlob  af  Aursimden  er  Glom- 
men tilsyneladende  mindre  end  ved  sit  ilub.  Den  skum- 
mende elv,  nf  almindelig  gadebredde,  er  paa  begge  sider 
kantet  af  lave  bræmmer,  hvor  mellemnimmene  mellem  rulle- 
stenene er  dyttet  med  græs  r^  vidje,  og  som  indrammes  af 
spinkel  bjerkesk(^.  Helt  anderledes  vældige  vande  har  i 
^eme  tider  dækket  disse  vidder,  og  afløbene  bar  svaret  til 
vandene.  Aursunden  or  stemningsfuld,  men  ensformig, 
særlig  langs  bredden  i  vest  Den  gamle  bygdevoi  langs 
nordsiden  af  sjoen  er  nu  omlagt  til  en    fin  kjorvvci.     Bor- 
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tenfor  Eva  vold  or  ivist  im\  nuiu)o|>lmlo  ovov  IT  \\^  V^\\m%^\\ 
(en  freiiuncHl  mvMondo  stotnnlo  \\\%h\  tuo^^t  Uonvi^n  Wmn 
Majestæt  Carl  ...!),  hoi«  hiir  nkjuM^kot  20t)0  Kh>hov  til  vi^i 
anlseggct,  en  vintnok  ikko  alndndoli^  ^Mtt^iHmtlot  of  ou  uorviK 
storbonde.  Vi  kjoiio  forbi  luUkiftiiin^fommndoh«  ptMH» 
hus,  bygget  i  ToIgt»n.  Km  di*  HUm>  brinkttflndor  votl  (lloiu 
mens  ilob  soes  Sylene. 

Ovenover  den  bmttc«  muidbiikkis  hoim  IoIhm'  iiod  I II 
broen  ved  (ilonnnen  kort  for  deiiH  udlob  I  AnrHinidiMii 
tager  den  vandringnnrnnd  af,  hoiii  ti|((er  mI^  hiti^M  Hyl  II  h 
gen.  Paa  den  gode  vej,  hohi  fon*r  vld(*n*  mod  nohl  (II 
Rien,  pasnerer  vi  Ilydlmuen^  ilyddapt  o^  (iloiMincMiM  hioimHi 
og  tager  over  (ilonunen  paa  dt*n  p(krt»lH*ll^e  bro  nt'diMifor 
Torsvold.  Herfni  gmir  d<»r  nu  t*u  kj»«rreve|,  mm\  Ikk««  kImmt 
aflagt  paa  kartt't,  over  til  ilylliu|(eii.  \M  utidnulii  mig 
bagefter;  at  folket  piui  TorHvold  lkk<«  tvtmuulviU*  om,  ^^Mmlc 
Evavold  og  mig,  at  t4åge  kiirjoN'n  m<ul  paii  di'U  ^vi'i  i  momi 
nu  gjenstod  langn  Ilylling<'n  og  opov«^  og  iM'doviT  Klump«' 
lien.  Tornvold,  hvor  d<'r  pl<*l<*r  at  llgg<*  fUkmd*'  <'MghMU 
dere,  er  den  yiU^mUt  gtijird  pfui  d<'nn<*  knut;  iU't  <*!  tU^ii 
tredje  eier  af  gaarden,  Kom  nu  hUUU*!'  UM'd  d<'U,  i'U4'i'  tii 
nr.  2  havde  maatU't  UuU*  den  g«ii  mnU^i'  \iHinmt*i't*h,  i  hi' 
er  r^'dniiignprajg  over  gaai'd/'U  '>g  krafUgt  iiyifyyy^^i'fUtf^U 
over  follwft 

Fra  TorHvold  nkuUU*  mnu  kuniM'  gMM  Ul  WytikioU^n 
ipaoL  '4  tbmtr.  Vi  brtii^U*  uk^^åi  vor  kiirjol  C)  \^*uUi^f*i  >i 
timer  til  Kluiij{>efi  kUpkinfti  var  tin  bli^vH  U  nUd^h,  *% 
Uiismørket  fonaUfA^idiffu  v^i  t^^t^k^^i^U*  n^tiSi'U  ,  k\ørip 
OH  paa  den  halve  tinM^^i^  v<d  $tå^4U^n  KUåm\H'U  '/jr  Hy4kp*M^h 
eaa  &u$t  i  aiyr,  bjfffki^JWitar  '>jf  ra«,  ai  vi^  ^^iU^f  ni  hiiv*^  l^/l^li 
nust,  men«  det  var  psaa  4^4  t$mfi^*MA'  ^  J  J  -  %),  imM  héøh 
frem  til  Hydkr^Asjm    ki  i   <piH    a^rt^^é^t^ih      Va*4*^^M    viUU^ 

72-4airijK<e  led«a|eer         i  d^^^tu-  fr*^Wif$M^4h^j4d\ 

0 

<fp  igaDOidsii  hynafkø^iø^,  A«atar  i>*yj  ui  *>)f>*-*^;  Hyilu^'u.  *^U'^ 
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tenfor  Evavold  er  reist  en  mindeplade  over  H.  M.  Carlsen 
(en  fremmed  reisende  stotrede  med  meget  besvær:  Hans 
Majestæt  Carl  ...!),  som  har  skjænket  2000  kroner  til  vei- 
anlægget,  en  vistnok  ikke  almindelig  generøsitet  af  en  norsk 
storbonde.  Vi  kjørte  forbi  udskiftningsformandens  pene 
hus,  bygget  i  Tolgen.  Fra  de  store  briskeflader  ved  Glom- 
mens  iløb  sees  Sylene. 

Ovenover  den  bratte  sandbakke,  som  løber  ned  til 
broen  ved  Glommen  kort  før  dens  udløb  i  Aursunden, 
tager  den  vandringsmand  af,  som  agter  sig  langs  Hyl  lin- 
gen.  Paa  den  gode  vei,  som  fører  videre  mod  nord  til 
Rien,  passerer  vi  Hydhaaen,  Hyddas  og  Glommens  aamot, 
og  tager  over  Glommen  paa  den  skrøbelige  bro  nedenfor 
Torsvold.  Herfra  gaar  der  nu  en  kjærrevei,  som  ikke  staar 
aflagt  paa  kartet,  over  til  Hyllingen.  Det  undrede  mig 
bagefter,  at  folket  paa  Torsvold  ikke  frai*aadede  os,  gamle 
Evavold  og  mig,  at  tage  karjolen  med  paa  den  »vei«,  som 
nu  gjenstod  langs  Hyllingen  og  opover  og  nedover  Klumpe- 
lien. Torsvold,  hvor  der  pleier  at  li^e  fiskende  englæn- 
dere, er  den  ytterste  gaard  paa  denne  kant;  det  er  den 
tredje  eier  af  gaarden,  som  nu  sidder  med  den,  efter  at 
nr.  2  havde  maattet  lade  den  gaa  under  hammeren.  Der 
er  rydningspræg  over  gaai'den  og  kraftigt  nybyggerpræg 
over  folket. 

Fra  Torsvold  skulde  man  kunne  gaa  til  Hydkroken 
paa  3  timer.  Vi  brugte  med  vor  karjol  (!)  henimod  3 
timer  til  Klumpen  —  klokken  var  da  blevet  9  aften,  og 
tusmørket  forsterkedes  ved  optrækkende  regnveir  — ,  kjørte 
os  paa  den  halve  times  vei  mellem  Klumpen  og  Hydkroken 
saa  fast  i  myr,  bjerkesnar  og  ras,  at  vi,  efter  at  have  holdt 
rast,  mens  det  var  paa  det  mørkeste  (11 — 3),  først  fandt 
frem  til  Hydkroken  kl.  4  om  morgenen.  Evavold  vilde 
ikke  forlade  hest  og  karjol,  og  jeg  kunde  ikke  gaa  fra  min 
72-aarige  ledsager  —  i  dette  fremmedlænde. 

Den  ovenomtalte  nye  »vei«  fra  Torsvold,  som  fører 
op  igjennem  bjerkelien,  naar  ned  til  sjoen,  Hyllingen,  efter 
V«  times  gang.     Allerede  paa  briskeheden   vestenfor  Glom- 
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men  saa  vi  Sylene  og  Skardørsfjeldene  i  nord  til  nordost 
bag  nærmere  liggende  fjeldvolde.  Fra  Hyllingen  sees  i  syd 
Vigelen.  Hold  nede  ved  Hyllingen  hele  tiden,  tag  intet- 
steds af  tilvenstre,  et  par  steder  gaar  sæterveien  endog 
helt  nede  i  vandet.  Den  sjelden  yndige  vei  har  kun  to 
feil:  Den  ene,  at  den  helst  ikke  bør  kjøres  —  hvis  det 
er  en  feil  da  for  en  vei  at  være  »naturlig«  —  den  anden, 
at  den  minder  om  det  slags  vei,  som  det  arabiske  ord- 
sprog advarer  venner  mod  at  lægge  mellem  hverandre: 
græsset  gror  af  hjertens  lyst  i  den!  Ved  Hyllingsvoldene 
er  det  noksaa  myrlændt.  At  tage  op  til  Nedre  Hyllings- 
vold  er  en  omvei.  Over  aaen  mellem  voldene  ligger  klop 
lidt  ovenfor  vadestedet.  Øvre  Hyllingsvold  var  ifjor  ube- 
boet. Her  fjerner  den  som  oftest  tydelige  sti  sig  lidt  fra 
vandet  og  dets  tanger  og  holder  sig  straks  søndenom  et 
ubenævnt  tjern,  som  vi  kalder  Evatjemct  (efter  Evavold). 
Gammel  bjørk  ligger  væltet  rundt  om  i  skogen.  Vigla, 
Vigeltjernets  afløb,  vades  let,  dens  lille  fos  ovenfor  vade- 
stedet har  vi  hørt  bruse  en  længere  tid.  Pas  nu  godt  paa 
veien  —  som  mangler.  Ret  øst  ovenom  Hyllingstjernet. 
Pas  fremdeles  paa :  Op  ad  den  forholdsvis  j  evne  Klumpeli. 
Og  naar  du  saa  har  mistet  veien  to  gange,  er  det  vistnok 
overflødigt  at  komme  med  noget  nyt  »givagt!«  Naar  man 
gaar  spændt  og  leder  efter  sti  i  skogen,  da  er  det  man  er- 
farer sandheden  af  ordet:  4  øine  ser  bedre  end  2.  En  ser 
tilslut  ikke  stien  for  bare  stier.  Man  maa  gaa  lidt  tull 
paa  fjeldet,  og  saa,  naar  tusmørket  falder,  maatte  anspænde 
sine  sanser,  for  at  føle  omstreiferlivets  charme.  Fra  Klum- 
pen har  du,  bag  dig,  mod  vest,  et  helt  Nordmarksskue  af 
vande.  I  klart  veir  —  jeg  gik  derop  søndagen  efterpaa  — 
sees  ikke  alene  Hydda  i  sin  store  bue,  »Hydkroken«,  men 
ogsaa  selve  Hydkrokshusene,  dit  maal.  Gaar  du  nede  i 
lien,  ser  du  ikke  Hydda,  men  hører  den  kun  fra  alle 
kanter. 

Stien,  vi  skulde  fulgt,  holder  —  som  ogsaa  rektangelen  viser, 
men  som  det  var  for  mørkt  til  at  skimte,  sommesteder  var  det 
ogsaa  rent  ugjørligt  at  faa  hest  og  karjol  frem  ad  den  —  efter  ved 
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>  Karjoltjemet«  at  have  bøiet  retvinklet  af  mod  syd,  tæt  indunder 
Klumpen,  mellem  denne  puddingformede  top  og  »Kasperpytten«, 
(Rektangelen  har  sløifet  en  flerhed  af  alle  pyttene  og  tjemene  og 
har  ikke  havt  navn  til  de  faa,  som  staar.  Her  faar  de  navn  efter 
herskabet  paa  Hydkroken).  Saa  kommer  man  frem  paa  en  flade, 
en  myr,  med  et  lidet  tjem,  »Gjertrudtjern«,  midt  i  og  en  anden 
klumppudding  bagenfor.  Lad  tjernet  være  paa  venstre  haand  (i 
øst).  Nu  kommei  et  lidt  uredigt  parti,  som  ødelagde  natten  for 
gamle  Evavold  og  mig.  Nedefter  holdtes  først  tilhøire  for  myrene, 
langs  afløbet  fra  Gjertrudsmyren,  altsaa  ikke  bortom  den  store 
»Lørdagssten«  til  venstre.  Men  saa  gjælder  det  noget  længere  nede 
1.  at  komme  over  myren  etsteds  og  2.  at  finde  stien  igjen  i  lien 
paa  den  anden  side.  Den  gaar,  hinsides  myren,  først  ovenom  en 
berghammer,  nedenfor  hvilken  ligger  det  øverste  af  de  (mindste)  2 
»Rasmustjem«  (kun  dette  staar  paa  rektangelen);  her  paa  hamme- 
ren findes  ihvertfald  stien  igjen,  som  nu  fører  nedad  hammeren 
ned  paa  fladen,  gjennem  et  thermopylerpas  (hammer  tilvenstre,  Ras- 
mustjern  nr.  2  tilhøire)  og  lige  lukt  paa  Hydkrokens  rødmalte 
vinterhus. 

Hvad  Evavold  og  mig  angaar,  saa  prøvede  vi  os  med 
samt  vor  karjol  3  gange  nedigjenncm  mjTdalene,  3  gange 
op  igjen  rundt  lierne,  endelig  ned  igjen  nem  selve  lien.  Til- 
slut gik  karjolen  —  som  selvfølgelig  helt  fra  Torsvold  af 
kun  tjente  til  transport  af  min  rypesæk  og  til  besvær  — 
overende  udfor  en  afsats,  hesten,  som  fik  skaaken  over 
ryggen,  vilde  springe  ud,  men  faldt  heldigvis.  Gamlingen 
og  min  sæk  var  ogsaa  kommet  haJvt  under  karjolen,  saa 
det  tog  tid,  inden  vi  fik  det  hele  røre  greiet  ud.  Saa  be- 
sluttede jeg  at  afvente  graalysningen  for  at  kunne  rekog- 
noscere terrænet  —  jeg  antog,  at  de  par  timers  omflakken 
havde  ført  os  for  langt  bort  fra  den  rette  kurs,  til  at  vi 
kunde  haabe  at  rekonstruere  vor  rute  i  mørket.  Vi  holdt 
et  upaaklageligt  midnatsmaaltid  under  en  dryppende  bjerk, 
vi  fastholdt  den  svindende  kropsvarme  ved  at  stelle  med 
hest  og  karjol  og  med  lidt  hoppromenade  paa  blautmyrene 
foran  os.  Saa  snart  det  lysnede  af  dag,  var  det  at  tage 
nedover  mod  Hydda  langs  myr  og  udfor  stup  for  at  komme 
paa  nogetslags  sti.  Og  stien  var  der  nok,  men  hest  og 
karjol    var    ogsaa    der    de    var.     Hesten    var    blevet    saa 
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skræmt  ved  at  plumpe  i  myr  om  natten,  at  den  ikke  lod 
sig  drive  udpaa  igjen;  et  ras  i  lien  kunde  vi  ikke  klare 
paa  anden  maade  end  ved  at  fragte  hest  og  karjol  hver 
for  sig,  den  sidste  ikke  uden  behørige  forsigtighedsforan- 
staltninger, for  at  den  ikke,  ved  at  glide  ud,  skulde  skam« 
fere  enten  os  eller  sig  selv.  Omsider  kom  vi  ned  paa 
elvefladen,  paa  stien  til  Hydkroken,  700  m.  fra  rigs-^ 
grænsen. 

Der  er  grænsenatur  i  slige  myrlandskaber!  Hydkro- 
ken, som  for  80 — 40  aar  siden  var  sæter,  blev  da  taget  til 
fast  bolig  af  Rasmus  fra  Brekke  og  senere  af  en  opsidder 
til,  hvem  det  imidlertid  er  gaaet  ud  med  for  nogle  aar 
siden,  efter  hustruens  død,  saa  nu  er  Rasmusfamilien  ene 
paa  denne  udpost. 

Hvor  jeg  elsker  Eder,  godlidelige  landsmænd  af  ringe,, 
knappe  kaar!  En  saadan  afveistur,  alene  med  folket,  brin- 
ger os  nær  hverandre  og  bringer  kjærligheden  til  det  at- 
lue.  Vore  »politikere«  —  den  her  skildrede  lille  vandring 
foregik,  mens  valgkampen  førtes  som  hedest  sommeren 
1903  —  skulde  gaa  fra  bondestue  til  bondestue,  ikke  for 
at  samle  stemmer,  men  for  at  sanke  erfaringer,  først  og 
fremst  sanke  indsigt  i  de  virkelige  tilstande  her  i  lan- 
det; mangt  og  meget  kunde  da  have  seet  anderledes  ud^ 
og  i  mange  henseender  maa  det  nu  snart  begynde  at  se 
anderledes  ud! 

Desværre  tyknede  den  i  flere  dage  truende  himmel 
nu  helt  til,  og  det  satte  ind  med  blaast  og  regn.  Rasmus 
merkede  paa  gigten,  at  det  ikke  vilde  give  sig,  før  der  kom 
sne.  Efter  nogle  dages  venten  paa  Hydkroken,  mens  det 
kolde  ruske veir  bryggede  sig  sterkere  og  sterkere  ihop,. 
maatte  jeg  opgive  den  fortsatte  indtrængen  i  det  store 
vanddistrikt  for  denne  gang;  myrene  og  bækkene  paa  vild- 
veien  langs  Vigelen  var  i  dette  veir  ikke  hyggelige  at  tra- 
versere; udsigt  vilde  der  jo  ikke  gives,  en  fik  være  glad 
ved  at  slippe  skikkelig  ud  af  skodden. 

Fra  Hydkroken  holder  Rasmus  paa  at  oparbeide  vel 
ned  i  Vauldalen  (Brekkebygden)  med  pengehjælp  af  herre- 
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det,  Roros  samlag  ra.  fl.     Den  er  kanske  færdig,  naar  disse 
linjer  læses.  Det  er  en  mils  vei  over  fjeldvidden  her*).    Der 
ligger  Dalvolskaftros    (gi^ænseros  nr.    150;   noget    medtaget; 
paa  svenskesiden**)    ser    vi,    idet    veiret  letner    en    smule 
Glensjøerne  og  Malmagen,  i  vest  Rien-  og  Vigelsj  øerne. 


*)  Initialfiguren    viser    forf.s,  ledsager,  Rasmus  Hydkroken,  med 
skræppen  under  oljekappen  og  ørretkasue  under  armen. 
**)  Desværre  er  der  endnu  ikke  publiceret   noget   detal j kart    over 
det  tilstødende  omraade  af  Sverige. 


NYE  BESTIGNINGER  I  SØNDMØRE 

AF  HAROLD  RAEBUHS 

SOMMEREN  1902  preseiiterede  Mr. 
-Howard  Priestman  indsenderen 
for  Norges  lokkende  tinde  verden. 
Vi  tilbragte  et  par  meget  behage- 
lige uger  paaTurtegra  i  Ole  Eerges 
liy^eligo  hotel,  og  skjoiit  veiret  var 
temmelig  ustiidigt,  fik  vi  adskillig 
god  klatring  i  Hornnggrnppcn. 

I  190;J  haabode  jeg  at  kunne 
ndføre  et  par  foratebestigninger  paa 
Søndmorc,  og  efter  planen  skulde 
dette  aars  kampagne  indbefatte  forst 
en  10 — 12  dages  ophold  i  nævnte 
distrikt,  dernæst  eii  marsch  over 
Homindalsrokken  og  Jostodalsbræeii  og  saa  tilsidst  en  uges 
klatring  blandt  Horungtindonies  forrevhe  toppe. 

Takket  være  det  straalende  veir,  vi  havde  de  første  14 
dage,  lod  dette  prt^ram  sig  i  alt  væsentligt  udfore.  Vort 
selskab  bestod  af  Mr.  Howard  Priestman,  Mr.  W.  Norman 
Ling  og  indsenderen,  af  hvilke  førstnævnte  allerede  for 
nogle  aar  siden  havde  foretaget  endel  nye  bestigninger 
baade  paa  den  vestlige  og  ostlige  halvo  af  Sendmere. 

Mr.  W.  N,  Ling  og  jeg  forlod  Newcastle  den  16de 
juli  i  koldt,  vaadt  og  taaget  veir.  Da  vi  kom  til  Bergen, 
laa  landet  badet  i  solskin. 

Mr.  W.  C.  Slingsby,  som  havde  været  venlig  nok  til 
at  anvise  os  nogle  nye  bestigninger,    karakteriserede   Sond- 
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møre  som  et  »storartet  klatredistrikt,  men  næsten  saa  vaadt 
som  Skye«  *).  Da  forfatteren  har  et  temmelig  indgaaende 
kjendskab  til  de  klimatiske  forhold  paa  denne  »taagemes 
0«,  syntes  udsigterne  til  længere  tids  godveir  ikke  lovende; 
men  vore  bange  anelser  viste  sig  ugrundede.  Morgen  efter 
morgen,  naar  vi  vaagnede,  fandt  vi  til  vor  fryd,  at  Kristian 
Tandbergs  gode  ønsker  i  et  brev  til  mig  om  »straalende 
solskin  og  taagefri  tinder«  gik  i  den  herligste  opfyldelse. 

I  Bergen  traf  vi  Mr.  Howard  Priestman,  som  var  an- 
kommen samme  dag  fra  Hull,  og  samme  aften  reiste  vi 
alle  tre  til  Ørstenvik  i  det  sydlige  Søndmøre  med  fjord- 
damperen »Storfjord«.  Det  var  en  af  disse  deilige  lyse 
nætter,  som  man  kun  træffer  under  saa  høie  breddegrader, 
og  først  ved  midnat  tyede  vi  til  vore  behagelige  køier. 

Jeg  var  tidlig  vaagen  næste  morgen  og  kunde  gjennem 
mit  lugarvindu  se  solen  hæve  sig  i  skyfri  glans  bag  mørke 
forrevne  fjeldkamme.  Den  hele  dag  gled  der  forbi  vort 
øie  et  skjønhedens  panorama,  der  vekslede  hvert  øieblik, 
eftersom  vi  gled  ud  og  ind  gjennem  den  labyrinth  af  sund, 
der  snor  sig  mellem  kystens  myriader  af  øer. 

Vi  passerede  Hornelen  og  morede  os  med  at  udfinde 
mulige  ruter  opad  dens  uhyre  facade  og  med  at  spekulere 
paa,  hvilken  vei  Olaf  Trygg\'ason  havde  taget,  da  han  fore- 
tog sin  historiske  bestigning.  Henimod  aften  stak  vi  rundt 
Stadthalvøen,  hvor  der  er  en  afbrydelse  i  skjærgaarden,  og 
hvor  en  sterk  nord  vest  vind  derfor  satte  ordentlig  sjø  og 
fik  skibet  til  at  rulle  voldsomt;  men  snart  var  vi  atter  in- 
denskjærs  og  i  smult  vand.  Hele  natten  igjennem  anløb 
vi  den  ene  lille  havn  efter  den  anden,  og  kl.  7.30  mandag 
morgen  landede  vi  i  Ørstenvik,  inderst  i  Ørstenfjord,  hvor 
vi  skulde  opslaa  vort  første  hovedkvarter  paa  Søndmøre. 

Vor  første  maal  var  den  tind,  som  paa  oversigts-pano- 
ramaet i  2den  udgave  af  Randers's  »Søndmøre«  kaldes 
Standalshom.  Denne  laa  et  godt  stykke  nordost  for 
Ørstenvik,  over  mod  Hjørundfjord.      Det    var  derfor    nød- 


*)   Den  største  ø  i  Hebridemes  gruppe. 
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vendigt  at  vælge  et  nærmere  udgangspunkt  for  vore  opera- 
tioner. Følgelig  drog  Ling  og  jeg  efter  middag  opover 
FoUestaddalen  til  Kolaas,  den  høieste  gaard  i  dalen.  Frieste 
man  kom  senere  kjørende  op  med  bagagen. 

Kolaas  gaard  er  malerisk  beliggende  paa  en  liden  grøa 
fjeldknaus  lige  under  de  forrevne  snestribede  toppe  paa 
Kolaastind,  der  hvor  den  dybe,  romantiske  Romedal  skyder 
frem  i  FoUestaddalen  fra  nord. 

Vi  blev  gjestfrit  modtaget  af  hr.  Kolaas  og  hans 
snilde  kone  og  havde  det  i  alle  dele  udmerket  under  vort 
to  dages  ophold  paa  Kolaas.  Da  Ling  og  jeg  drog  op 
gjennem  FoUestaddalen,  var  vi  bleven  meget  imponeret  af 
en  prægtig  klipperyg,  som  faldt  *  af  mod  Standalseidet  lige 
bortenfor  den  takkede  ryg  paa  Kolaastind.  Paa  amtskailet 
er  denne  ryg  navnløs,  men  ved  at  studere  Randers's  karter 
kunde  vi  se,  at  der  var  et  fjeld  eller  en  gruppe  af  tinder, 
som  havde  navn  af  Sætretinder,  og  hvoraf  denne  ryg  øien- 
synlig  udgjorde  den  østligste  del.  Standalshorn  var  det 
navn,  der  stod  angivet  for  ryggen  længer  mod  nordost  og 
lige  over  Hjønmdfjord.  Hverken  Nils  Kolaas  eller  hans 
son  Ingebret  Kolaas  havde  hørt,  at  nogen  nogensinde  havde 
besteget  Sætretindenie,  men  Standalshorn  var  ganske  let 
og  forholdsvis  lavt,  og  de  troede,  det  maatte  være  besteget, 
da  faar  ofte  færdedes  der,  og  der  ingen  bræer  var.  Vi 
vidste  ikke,  hvad  vi  skulde  tro;  men  i  hvert  tilfælde  fandt 
vi  at  burde  forsøge  Sætretindeme. 

Vort  første  forsøg  var  totalt  mislykket  Vi  forlod 
Kolaas  kl.  7.10  den  21de  juli  og  naaede  Standalseidet  kl. 
8.20.  Det  var  allerede  stegende  varmt,  varmere  end  jeg 
tror,  jeg  nogensinde  har  følt  det  i  Schweiz  eller  Tyrol. 
Kl.  8.45  naaede  vi  indgangen  til  Kvandalen,  den  trange  lille 
dal  mellem  Kolaas  og  Sætretindeme.  Herfra  ser  de  sidst- 
nævntes sydlige  væg  temmelig  vanskelig  ud,  idet  den  fal- 
der af  mod  passet  i  meget  bratte  lygge,  adskilt  ved  uhyre 
kløfter,  der  er  altfor  bratte  til,  at  nogen  større  mængde 
sne  kan  blive  liggende. 
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Vi  valgte  den  midterste  og  storste  n-g  og  gik  over 
Kvandalselven,  hvor  deu  styrter  frem  over  bratte  sva. 
Kl.  10.30  taugede  vi  paa  og  begyndte  at  stige  opad  det 
bratte,  men  græsklædte  fjeld.  Kl.  12  naaede  vi  i  omtrent 
2  640  fods  høide  en  grøn  flek;  ovenfor  denne  blev  fjeldet 
meget  brattere  og  skiltes  længere  oppe  at  hænge  udover. 
Vi  besluttede  derfor  at  opgive  det.  Vi  blev  næsten  stegt 
i  den  glohede  fjeldside  og  følte  os  temmelig  slappe.  Priest- 
man,  som  havde  fjernet  alle  sine  klædningsstykker  og  for- 
skanset sig  under  en  kjølende  fos,  lod  sig  bevæge  til  at 
forlade  sin  behagelige  plads,  og  vi  begyndte  tilbagetoget. 
Vi  gjorde  holdt  paa  Standalssæter,  en  usedvanlig  stor  sam- 
ling sæl;  jeg  tror,  der  var  12.  Her  udsøgte  vi  os  en 
skyggefuld  plads,  hvor  vi  strakte  os  saa  lange  vi  var,  med 
benene  i  en  bæk.  Endelig,  da  det  blev  lidt  kjøligere,  gik 
vi  tilbage  til  Kolaas,  hvor  vi  ankom  kl.  6.30. 

Første  bestigning  af  de  tretoppede  Sætretinder. 

Juli  22de.  Vi  forlod  Kolaas  kl.  7.30.  Det  var  skodde,  og 
af  fjeldene  saa  man  kun  de  nederste  2  000  fod.  Denne  gang 
gik  vi  rundt  den  sydlige  ende  af  Sætretinderne  og  et  stykke 
ind  i  Standal,  saa  over  til  venstre,  hvor  faldene  af  Flad- 
dal sel  ven  kommer  ned  fra  bræbotnen  i  nord,  og  langs 
elvens  høire  bred  ad  en  noksaa  optraakket  »kuraak«  ind  i 
botnen.  Kl.  10.30  naaede  vi  Fladdalsvand,  2  400  fod,  som 
endnu  var  næsten  fuldstændig  dækket  med  is  og  sne. 
Taagen  lettede  nu  lidt,  og  da  vi  ønskede  at  finde  et  punkt, 
hvorfra  vi  havde  god  oversigt  baade  over  Standalshoni  og 
Sætretinderne,  besteg  vi  ad  en  delvis  snedækket  væg  en 
ryg  (8  100  fod),  der  tiltog  i  høide  til  begge  sider  i  retning 
øst — vest  og  i  nord  faldt  brat  af  mod  Lille  Standals  taage- 
fyldte  svælg.  Da  taagen  viste  tydelige  tegn  til  at  lette, 
gik  vi  længer  østover  paa  ryggen  omtrent  til  det  punkt, 
som  dækkes  af  bogstavet  d  i  »Standalshorn«  paa  Randers's 
kait.  Høide  omtrent  3  400  fod.  Hér  ventede  vi,  medens 
det  klarnede.  Den  følgende  halve  time  var  en  af  de  inter- 
essanteste, jeg  nogensinde  har  tilbragt  tilfjelds.      Langsomt 


104 

løstes  de  lette  taagegevandter,  og  lidt  efter  lidt  steg  den 
hele  herlighed  frem  —  forrevne  tinder,  glitrende  snemarker 
og  bræer  og  lange  takkede  rygge,  indtil  tilsidst  baade  den 
østlige  og  vestlige  halvø  af  Søndmøre  laa  for  os  i  næsten 
hele  sin  udstrækning,  skilt  fra  hverandre  ved  Hjørund- 
fjordens  dyb. 

I  nord  strakte  Jønshoms  vilde  kam  med  sin  prægtige 
sydlige  ryg  sig  mod  himlen;  i  nordvest  ragede  Romedals- 
homs  graciøse  kegle  op;  i  øst,  paa  den  anden  side  af  Hjø- 
rundfjord,  stak  det  fladtoppede  Raana  frem  med  de  øvrige 
Ringedalstinder,  og  mod  syd  sendte  Slogjen  sin  sylskarpe 
spids  slankt  i  veiret. 

Fra  det  punkt,  hvor  vi  stod,  hævede  ryggen  sig  mod 
øst,  til  den  omtrent  en  kilometer  borte  endte  i  en  skarp, 
men  græsbevokset  og  sneløs  top,  som  øiensynlig  var  Stan- 
dalshorn,  og  hvor  en  stor  varde  var  synlig. 

Men  om  udsigten  skuffede  os  her,  var  det  syn,  der 
mødte  os  i  vest,  saa  meget  interessantere.  Her  steg  ryg- 
gen svagt  et  stykke,  men  sænkede  sig  saa  igjen  og  tabte 
sig  i  en  bræs  bølger.  Denne  bræ  dækker  den  hele  østlige 
facade  af  Sætretindeme  og  synes  at  være  ligesaa  stor  eller 
ialfald  lidet  mindre  end  bræen  paa  Kolaastind. 

Over  dens  øverste  rand  hævede  sig  tre  smukke  sne- 
løse  toppe,  adskilt  fra  hverandre  ved  snefyldte  skar,  mod 
hvilke  mangetaarnede  skarpe  rygge  skjød  ned. 

Der  var  ingen  tvil  om,  hvor  vor  vei  laa.  Vi  steg 
hurtig  ned  til  bræen,  dels  ved  glissader  og  dels  over  brat 
fjeld  og  ur.  Derpaa  angreb  vi  den  nordlige  top  af  Sætre- 
tinderne.  Først  opad  en  klipperyg  og  saa  langs  den  øverste 
kam  og  over  god  sne  frem  til  den  nordlige  ryg  af  tinden. 
Her  tog  vi  tauget  paa  kl.  3,  og  efter  15  minuters  let 
klatring  stod  vi  paa  vor  første  top,  hvor  barometret  viste 
4170  fod.  Der  var  intet  spor  af  varde  eller  tidligere 
besøg.  Her  tilbragte  vi  over  en  time  med  at  indtage 
lunch,  fotografere  og  by^e  varde.  Solen  varmede  deilig, 
og  vi  havde  den  prægtigste  udsigt.  Horungtindeme  er  af 
en  mer  alpin  karakter  og  mer  storslagne,  men   fjord  og  sjø 
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giver  Søndmore    en    egen    charme.     Vor    nærmeste    udsigt 

« 

vestover  var  meget  smuk;  Sætretindernes  klipperyg  falder 
brat  af  mod  Kvandals  ti'ange  kløft,  og  paa  den  anden  side 
skyder  bræen  sig  med  sine  vakre  isfald  op  mod  Kolaas- 
tinds  takkede  kam. 

E^.  4.20  brød  vi  op  og  fulgte  ryggen  til  den  midterste 
top  og  herfra  videre  over  endel  klippetaame  til  det  sne- 
fyldte skar  paa  den  nordlige  side  af  den  sydlige  top.  Her 
viste  selve  ryggen  sig  at  være  altfor  vanskelig;  derfor  gik 
vi  ned  bræen  flere  hundrede  fod  og  angreb  den  sydlige  top 
ad  en  meget  brat  sne-  og  isfyldt  rende  i  dens  østlige  væg. 
Vi  kom  let  over  en  bergschrund  ved  at  passere  nogle 
svære  blokke  af  haard  sne,  som  var  faldt  ned  ovenfra; 
men  den  udoverhængende  snekam  høiere  op  voldte  os  en- 
del  besvær  og  kunde  kun  klares,  ved  at  førstemand  steg 
op  paa  de  andres  skuldre  og  hug  trin  i  den  haarde  sne- 
skraaning  ovenfor  kammen.  Sidstemand  maatte  naturligvis 
trækkes  op  i  tauget.  Efter  at  have  avanceret  et  stykke  paa 
overordentlig  brat  sne  kom  vi  til  en  skraa  klippehylde, 
hvorefter  der  fulgte  en  ubehagelig  passage  over  raaddent, 
mosdækket,  sleipt  fjeld,  til  vi  naaede  ryggen,  der  frembød 
prægtig  klatring.  Efter  at  have  passeret  en  vanskelig  liden 
rende  stod  vi  snart  paa  tindens  skarpe,  forrevne  top.  Her 
spiste  vi  aftens  kl.  6.5,  hvorefter  der  atter  fulgte  varde- 
bygning, fotografering  og  solbad.  Jeg  undersøgte  ogsaa 
endel  af  de  store  klipperygge  paa  den  sydlige  væg.  Disse 
saa  høist  afskrækkende  ud.  En  lettere,  omend  brat  ryg  saa 
ud  til  at  føre  ned  mod  mundingen  af  Fladdal.  Vi  steg 
imidlertid  ned  til  bræen  igjen  ad  samme  rute,  vi  havde  be- 
nyttet paa  opveien.  Bræen  selv  passeredes  væsentlig  ved 
staaende  glissader,  hvorfor  den  kun  tog  os  20  minuter; 
kun  paa  et  par  steder  maatte  vi  foretage  en  traverse  for 
at  undgaa  isfald.  Vi  kom  tilbage  til  Kolaas  kl.  10.10, 
fremdeles  i  det  herligste  veir. 

Torsdag  23de.     Med    beklagelse    forlod    vi  Kolaas    og 
begav  08  til  Rise  ved  Hjørundfjord.  Vi  havde  en  lang  dei- 
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lig  kjøretur  og  plisserede  en  hel  del  grantrær,  hvad  der  er 
et  sjeldeiit  syn  paa  Søndmore.  Det  truede  med  torden, 
og  der  stak  nogle  regndraaber;  men  straks  efter  havde  vi 
det  samme  straalende  veir. 

Fredag  24de.  Priestman  ønskede  at  tage  nogle  foto- 
grafier nede  i  dalen,  medens  Ling  og  jeg  drog  afsted  for 
at  bestige  Grøtdalstinderne,  der  i  nordvest  hæver  sig  over 
Rise.  Vi  havde  en  herlig  dag  med  prægtig  klatring  og 
glimrende  udsigt.  Der  er  tre  toppe  paa  Grøtdalstinderne; 
den  sydlige  top  er  let  fra  vest  og  er  forsynet  med  en  høi 
opmaalen^arde.  Vi  angreb  den  fra  den  østlige  botn,  hvor 
der  er  en  liden  bræ  og  en  hel  del  sne.  Vi  naaede  toppen 
ad  et  langt,  smalt  og  steilt  klippefremspring,  der  strækker 
sig  nedover  bræen  henimod  østsiden.  Klatringen  var  inter- 
essant og  paa  sine  steder  temmelig  vanskelig. 

Under  traversen  af  centraltoppen  og  den  nordlige  top, 
der  er  omtrent  4  200  fod  høie,  og  som  intet  spor  viste  til 
tidligere  besog,  havde  vi  endel  udmerket  klatring.  Vi  havde 
den  mest  fortryllende  udsigt  til  næsten  alle  Søndmøres 
fjeldrækker,  og  i  syd  laa  Jostedalsbræens  milevide  sneslet- 
ter og  glitrede  i  solen,  medens  Lodalskaapa,  som  vi  senere 
haabede  at  bestige,  mørk  og  truende  ragede  op  af  isen. 

Paa  vor  nordlige  top  var  vi  ikke  langt  fra  de  to  smaa 
skarpe  tinder  paa  Kalvedalseggen,  som  blev  bestegne  af 
Mr.  Patchell  sammen  med  hr.  Ingebret  Ko1j\^s  for  nogle 
aar  siden,  og  lige  bortenfor  laa  vore  gode  bekj endte,  Sætre- 
tinderne,  paa  hvis  brede  væg  vi  tydelig  kunde  se  de  mind- 
ste detaljer.  Vi  forlod  toppen  ad  den  nordøstlige  ryg, 
naaede  ned  paa  sneen  kl.  4.20,  og  en  time  og  fem  minuter 
senere  var  vi  paa  Rise.  Naar  vi  tiltrods  for  varmen  og  de 
store  mængder  fristende  blaabær  nede  i  lavlandet  skjød 
saadan  fart,  skyldtes  det  de  prægtige  staaende  glissader  paa 
bræen  og  nede  i  botnen,  idet  2  000  fod  tilbagelagdes  paa 
denne  maade.  Samme  aften  forlod  det  hele  selskab  Rise 
og  begav  sig  til  hotel  Union,  Øie. 


»     . 
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Jagta. 

Lørdag  25de.  Kl.  6.20  forlod  hele  selskabet  hotellet  og 
besteg  Jagta^  væsentlig  med  fotografiske  og  topografiske  hen- 
sigter for  øie.  Under  traversen  nordover  paa  vei  til  den  østlige 
ryg  havde  vi  god  udsigt  til  den  bratte  side  af  toppen,  og  un- 
der den  øverste  del  af  bestigningen  havde  vi  endel  virkelig 
klatring.  Den  nordlige  side  af  fjeldet  er  en  af  de  merke- 
ligpte  klippefacader,  indsenderen  nogensinde  har  seet,  og 
etikker  man  hovedet  ud  over  kanten  lige  i  nord  for 
varden,  faar  man  indtrj^k  af,  at  hele  den  øvre  del,  naar 
det  skal  være,  kan  styrte  ned  i  fjordens  blaa  dyb,  5  000 
fod  umiddelbail  nedenunder.  Udsigten  var  overordentlig 
vakker,  skjont  det  var  lidt  disigt  i  horisonten,  sandsynlig- 
vis paa  grund  af  den  sterke  hede.  Det  var  saa  varmt  paa 
toppen,  at  medens  Priestman  fotograferede,  strakte  Ling  og 
jeg  os  i  skyggen  af  varden,  paa  nordsiden,  hvor  vore  fød- 
der hang  udover  styrtningen.  Vi  steg  ned  ad  den  østlige 
ryg,  hvor  vi  som  sedvanlig  øgede  farten  ved  prægtige 
staaende  glissader,  der  bragte  os  til  Øie  kl.  5.50. 

* 

Søndag  26de  var  vor  første  virkelige  hviledag.  Om 
aftenen  besøgte  et  talrigt  selskab  »Lille  Slogjen«,  en  uhyre 
sten  i  nærheden  af  dampskibsbryggen.  Alle  de  almindelige 
ruter  blev  prøvet,  og  en  »ny  vei«  blev  opdaget. 

Traverse  af  Brekketind  og  Gjeithom. 

Mandag  27de.  Selskabet,  der  bestod  af  fire,  havde  dels 
fotografiske,  dels  topografiske  og  dels  montanistiske  hensigter. 
Priestman,  Corder,  Ling  ogRaeburn  forlod  Øie  kl.  6.15  i  ste- 
gende hede,  gik  op  Nomngsdalen  et  par  kilometer  og  saa 
tilvenstre  op  Skylstadbrekkene  mellem  Slogjen  og  Smør- 
skredtindeme.  I  en  høide  af  2  000  fod  fandt  vi  mængder 
af  liljekonvaller  i  blomst.  Vi  steg  et  stykke  ned  i  Habbo- 
staddalen,  skar  saa  tversover  nedenfor  de  smaa  bræer  (hvor- 
fra Gjeithom  og  Brekketind  ikke  kan  sees)  og  steg  op  i 
Brunstadskaret,  der  fører  over  til  Velledalen.  Her  gik  vi 
vestover  og  besteg   den   første  top    paa  Brekketindsryggen 
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ad  en  let  klipperyg,  omtrent  1  200  fod  høi.  Paa  toppen^ 
4  180  fod,  var  en  liden  varde.  Ovenfra  viser  denne  top 
sig  bare  at  være  en  lang  klippekam,  der  stiger  op  af  isen 
paa  Brekketindbræen  og  ikke  er  mer  end  100  fod  over 
dennes  øverste  kant.  Efterat  lunch  var  indtaget,  og  Cor- 
ders  udmerkede  te  var  sat  tilbørlig  pris  paa,  delte  selska- 
bet sig,  idet  Corder  og  Priestman  over  passet  mellem 
Brekketind  og  Vellesæterhom  satte  kursen  for  Langesæter- 
dal  og  Urke,  medens  Ling  og  Kaebum  vilde  forsøge  den 
hele  traverse  af  Brekketind  og  Gjeithom.  Kl.  1.55  forlod 
Ling  og  Raeburn  den  første  top  og  gik  op  bræen  til  den? 
vestlige  kant.  Her  skyder  en  klippetop  sig  op  af  isen. 
Skjønt  den  kun  er  omkring  60  fod  høi  i  vest,  falder  den 
flere  hundrede  fod  brat  af  mod  Langesæterdal.  Herfra 
fører  en  lang,  skarp  r>^g,  der  først  er  snedækt  og  siden 
forsynet  med  smaatoppe,  sydover  til  Brekketind.  Paa  en 
god  snebro  kom  vi  let  over  en  bergsehrimd  og  naaede  saa 
ad  en  tandet  ryg  kl.  3.45  toppen  af  Brekketind,  hvor  baro- 
metret viste  5  010  fod.  Under  bestigningen  af  det  sidste 
taani  blev  vi  tvunget  ud  i  vestsiden  og  maiitt^  fra  toppen 
stige  ned  samme  vei.  Dybt  nedenunder  os  saa  vi  vore 
venner  som  sorte  prikker  kravle  nedover  bræen.  Det  tog 
os  to  timer  at  traversere  den  smaatoppede  og  høist  fanta- 
stisk udseende  ryg  mellem  Brekketind  og  Gjeithom,  der 
fi-embød  overordentlig  interessant  klatring.  Paa  Gjeithom 
kl.  5.40,  høide  4  970  fod.  Efterat  have  steget  ned  flere 
hundrede  fod  langs  Gjeithoms  østlige  ryg  kom  vi  paa 
bræen,  hvor  vi  igjen  paa  en  god  snebro  slap  over  en  berg- 
schrund,  kl.  6.8;  bræen  tilbagelagde  vi  dels  i  løb  og  dels 
ved  staaende  glissader,  saa  at  vi  22  minuter  senere  befandt 
os  i  Skylstadbrekkene,  3  000  fod  lavere  ned.  Paa  Øie 
kl.  8.  Vi  havde  havt  en  herlig  dag:  prægtig  klatring, 
straalende  veir  og  henrivende  udsigt 

Slogjen  ret  op  Ira  fjorden. 

Tirsdag  28de.  Det  var  bleven  sagt  os,  at  det  umulig  kunde 
gaa  an  at  have  været  paa  Øie  uden  at  aflægge  et  besøg  paa 
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Slogjen,  samt  at  denne  tind,  som  fra  alle  sider  imdtagen  en 
ser  saa  imponerende  og  umulig  ud,  selv  fra  denne  ene  side 
ikke  kunde  bestiges,  uden  at  det  vilde  blive,  hvad  Mr. 
Mantalini  i  Nicholas  Nickleby  vilde  kaldt  »et  forbasket 
slid«*).  Hvis  vi  derfor  af  konventionelle  hensyn  skulde 
bestige  tinden,  var  vi  paa  det  rene  med,  at  det  maatte 
foregaa  ad  en  ny  og  saa  lidet  konventionel  vei  som  muligt. 
Vi  læste  derfor  med  interesse  i  tindestiger-bogen  paa  Øie 
om  de  herrer  Armstrongs  og  Vigdals  1 1  timers  kamp  i  den 
store  rende,  som  lige  under  tindens  frygtelige  sydvestlige 
væg  løber  opad  i  skraa  retning.  Mr.  Slingsby^s  livlige  be- 
retning om  hans  og  hans  ledsageres  triumf  paa  den  inter- 
essante nordryg  studerede  vi  ogsaa.  Søndag  tilbragte  vi 
nogle  ledige  timer  paa  Norangsfj ordens  blanke  flade,  hvor 
»baaden  syntes  let  ophængt  at  svæve  ind  i  et  lufthav,  hvor 
der  ei  var  bund«,  og  hvorfra  vi  kunde  studere  Slogjens 
vestlige  væg.  Vore  erfaringer  i  Tyrol  og  andensteds  paa 
mange  temmelig  umulig  udseende  toppe  havde  lært  os, 
hvad  der  kan  udrettes  selv  paa  de  bratteste  klippetinder, 
naar  fjeldet  er  tørt,  og  selskabet  er  godt  rustet  og  ikke 
for  stort.  Fjeldet  kunde  umulig  være  i  bedre  kondition 
end  nu.  Ti  dages  stegende  sol,  næsten  20  timer  daglig, 
havde  fjernet  hvert  spor  af  is,  og  fjeldsiden  var  altfor  brat 
til,  at  nogen  nævneværdig  mængde  sne  kunde  blive  lig- 
gende. Ling  og  jeg  var  begge  godt  disponeret  efter  en 
uges  tinderangel,  vi  var  bare  to,  hvad  der  kunde  have  be- 
tydning ved  et  foretagende  som  dette,  vi  var  forberedt  paa, 
om  nødvendigt,  at  tilbringe  en  nat  i  tinden,  veiret  kunde 
ikke  være  bedre,  og  hvad  der  ikke  var  mindst  vigtigt,  jeg 
havde  med  et  par  Tyroler  Kletterschuhe  med  klædessaaler, 
af  den  sort,  som  benyttes  i  Dolomiterne. 

Hvis  fjordsiden  af  Slogjen  kunde  klares,  vilde  det  blive 
den  største  klippe-klyving,  nogen  af  os  nogensinde  havde 
været  med  paa,  endog  i  Tyrol.  Vi  bestemte  os  til  at 
forsøge. 


*)  »One  demd  horrid  grind«. 
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Kl.  7  forlod  vi  hotel  Union,  gik  ned  til  dampskibs- 
bryggen  og  derfra  ret  op  til  foden  af  de  bratte  sva,  der 
her  som  et  belte  omgiver  tinden.  Her,  900  fod  oppe,  tog 
vi  taug  paa;  men  ved  1  200  fods  høide  ophørte  det  spar- 
somme grønsvær,  der  hidtil  havde  ydet  de  eneste  haand- 
og  fodfæster  paa  de  forøvrigt  aldeles  glatte  sva.  At  fort- 
sætte her  vilde  have  været  uforsvarligt,  og  vi  vendte  om 
og  gik  ned  til  lU'en  igjen.  Vort  første  maal  var  at  naa  op 
til  foden  af  den  ryg,  som  paa  østsiden  begrænser  den  Arm- 
strong— Vigdalske  rende.  Fra  denne  rende  strømmer  vand 
udover  de  lavereliggende  sva  i  en  række  bække  og  smaa- 
fosse.  Vi  tog  derfor  vestover  og  angreb  fjeldet  paa  denne 
side  af  renden.  Tauget  toges  igjen  paa  mellem  kl.  9  og 
10,  i  en  høide  af  950  fod.  Vi  sled  os  møisommelig  op- 
over græs-  og  træklædte  hylder,  til  vi  kom  til  nogle  sva, 
som  traverseredes,  og  gik  saa  ind  i  renden  lige  over  fos- 
sene. Fra  kl.  11—11.30  (høide  omkring  1900  fod)  hvilte 
vi  her  og  indtog  lunch.  Hidtil  havde  vi  formodentlig  i  det 
væsentlige  fulgt  Vigdals  og  Armstrongs  rute.  Kl.  11.30 
gik  vi  tversover  renden  og  naaede  op  paa  den  store  ryg 
ad  en  temmelig  ubekvem,  udoverhængende  rende.  Skjønt 
de  næste  2  000  fod  ikke  var  exceptionelt  vanskelige,  var 
klatringen  yderst  interessant  og  rig  paa  variationer.  To 
gange  maatte  vi  forlade  ryggen  og  ty  til  en  rende  paa  øst- 
siden, og  nu  og  da  traf  vi  haard  sne,  som  hjalp  os  til  at 
omgaa  flere  hammere.  Uhyre  mængder  af  løs  sten  fordrede 
her  lempelig  behandling  fra  førstemands  side  og  gjorde  os 
det  indlysende,  hvilken  fordel  det  under  saadanne  omstæn- 
digheder er  at  være  bare  to  i  tauget.  I  en  høide  af  2  650 
fod  gjorde  vi  en  interessant  opdagelse.  Et  par  bjergfinker 
{Fringilla  niontana)  kom  flyvende  ud  af  en  klipperevne,  og 
ved  at  se  efter  fandt  vi  et  rede  med  fem  eg.  Da  vi  steg 
ned  i  renden,  traf  vi  paa  temmelig  leie  sva,  hvor  Kletter- 
schuhe  kom  vel  med.  De  var  naturligvis  ikke  til  nogen 
nytte  under  klatringen  i  renden  paa  gnind  af  væden  fra 
den  smeltende  sne  ovenover. 
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Omkring  kl.  4.40  naiiede  vi  en  spids  liden  top  i  høide 
med  skaret  paa  den  nordlige  ryg,  til  hvilket  vi  havde  ud- 
sigt tversover  fjeldsiden.  Hoide  4  000  fod.  Her  ophørte 
saa  at  sige  vor  ryg,  idet  dea  tabte  sig  i  den  svære  fjeld- 
hammer paa  Slogjens  bratteste  side,  og  fra  vort  standpunkt 
saa  vi  lodret  ned  1  000  fod  til  sneen  i  renden. 

Et  uhyre  fjeldstykke  er  her  nylig  faldt  ud  og  har 
efterladt  et  gult  merke  i  den  mørke  fjeldside,  80 — 100  fod 
høit  og  omtrent  50  fod  bredt.  Klatringen  blev  nu  for  al- 
vor vanskelig,  og  fra  dette  punkt  og  til  toppen  var  de  in- 
teressante situationer  saa  mangfoldige,  at  det  er  umuligt  at 
erindre  dem  alle.  Dog  var  der  kun  et  sted,  hvor  Ling, 
efter  hvad  han  senere  fortalte  mig,  var  stygt  bange  for,  at 
vi  maatte  give  os.  Dette  var  ogsaa  min  private  mening, 
skjønt  ingen  af  os  tænkte  paa  at  betro  den  anden  sin  tvil. 
Etsteds  sad  Ling  overskrævs  paa  en  klippenaal,  der  stak 
ud  fra  den  lodrette  væg,  medens  jeg  forgjæves  forsøgte  at 
klænge  mig  op  ad  en  liden  udoverludende  rift  lidt  til  den 
ene  side;  men  selv  klatresko  vilde  her  ikke  hænge  fast. 
Tilslut  omgik  vi  vanskeligheden  rundt  et  raaddent  hjørne, 
hvor  massevis  af  sten,  sikkert  hundredvis  af  kilo,  maatte 
lempes  ud,  før  paalidelige  haandtag  kunde  findes,  og  vi 
avancerede  yderst  langsomt,  da  fjeldets  upaalidelighed  gjorde 
det  nødvendigt  omhyggelig  at  prøve  alle  haand-  og  fod- 
fæster, før  vi  stolede  paa  dem. 

Tilslut,  omkring  kl.  8,  naaede  vi  en  sprukken  hylde, 
saavidt  stor,  at  lidt  sne  var  bleven  liggende,  og  her  be- 
gyndte det  at  se  lidt  mer  haabefuldt  ud.  Rigtignok  saa 
det  resterende  fjeld  over  os  ganske  lodret  ud,  ja  ludede 
heller  udover,  men  vi  fandt  en  interessant  rende,  som  endte 
i  en  spræk,  der  havde  skilt  en  svær  blok  fra  væggen.  Da 
denne  var  klaret,  var  seieren  os  omtrent  vis.  Atter  op  en 
lodret  rende,  og  kl.  8.30  var  vi  paa  toppen,  50  fod  lavere 
og  100  meter  længer  øst  end  varden.  Og  nu  »romantisk 
klang  om  fjeldet  drog  paa  klare  vinger  som  i  Tyrols  dale«. 
I  en  fart  var  tauget  tullet  sammen  og  støvlerne  paa,  og 
vi  sprang  op  til  varden.     Her  nød  vi   i   en  halv  time    den 
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storslagne  udsigt  og  vort  omhyggelig  opsparede  niste- 
forraad. 

Saa  glimrende  var  veiret,  at  først  kl.  9  merkede  vi  en 
svag  kjølighed.  Vi  vidste,  at  vore  venner  paa  hotellet  nu 
vilde  begynde  at  ængste  sig,  og  vi  besluttede  derfor  ikke 
at  være  længe  om  veien  ned.  Det  var  vi  heller  ikke.  80 
minuter,  efterat  vi  forlod  toppen,  stod  vi  paa  landeveien  i 
Norangsdalen,  takket  være  den  gode  sne  paa  bræen.  Kun 
et  par  gange  havde  vi  gjort  en  liden  stans  for  at  beundre 
en  glimrende  solnedgang  bag  de  nordvestlige  tinder.  Kl. 
10.35  holdt  vi  vort  indtog  paa  hotel  Union  sammen  med 
Mr.  og  Mrs.  Corder,  der  var  gaaet  opover  veien  for  at  se 
efter  »urostifterne«. 

Det  er  ikke  sandsynligt,  at  denne  rute  bliver  populær. 
Den  tager  for  lang  tid  og  er  for  anstrengende,  ja  endog 
uforsvarlig,  undtagen  under  rent  exceptionelt  gunstige  om- 
stændigheder —  ikke  fordi  vanskelighederne  paa  noget  sted 
er  exceptionelt  store,  men  fordi  der  i  saa  lang  tid  og  saa 
uafladelig  kræves  den  største  paapasselighed  og  agtpaagi- 
venhed  for  at  finde  de  rette  haand-  og  fodfæster.  I  daar- 
ligt  veir  vilde  denne  rute  være  overordentlig  farlig,  om  ikke 
umulig  —  og  er  man  engang  begyndt  paa  den,  er  det  langt 
vanskeligere  at  slaa  ind  paa  en  anden  rute  end  at  gaa  ret 
op  eller  ned. 

Denne  side  af  Slogjen  fordrer  mer  virkelig  klatring  end 
nogen  af  de  Dolomit-toppe  vi  kjender,  og  langt  mer  end 
der  kræves  paa  den  italienske  eller  schweiziske  side  af 
Matterhorn. 

Onsdag  29de  skiltes  Ling  og  jeg  fra  Priestman  og 
andre  venner,  idet  vi  sagde  farvel  til  det  fortryllende  Øie 
og  tog  baad  til  Bjerke  for  derfra  at  sætte  kursen  for  Turte- 
grø  via  Hornindalsrokken  og  Jostedalsbræen,  medens  de 
andre,  hvis  maal  ogsaa  var  Turtegrø,  skulde  lægge  veien 
om  Grjotli  og  Skiaaker.  Om  aftenen,  da  vi  var  paa  vei 
op  til  Bjerkefossen,  som  tog  sig  vakkert  ud  efter  den 
sterke  snesmeltning,  brød  der  et  voldsomt  tordenveir  løs. 
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Torsdag  80te.     Til  denne   morgen    havde  vi  engageret 
en  bærer,  som  over  passet  skulde  transportere  endel  af  vor 
bagage    til  Kjelstadli;    men    han    udeblev,    »fordi  det    var 
mørkt   i   veiret  og  saa    ud   til  regn«;    saa    maatte    vi    selv 
søge  ham  op  og  mistede  derved  en  time,  hvad    vi    fik  an- 
ledning til  at  beklage    senere    paa   dagen.     Der    er    en    ny 
udmerket  »turistvei«    paa  venstre    side    af  Bjerkefos;    men 
vor  bærer  valgte  en    temmelig   utydelig  gjedesti    paa    høire 
side  af  elven,  idet  han  forklarede  os,  at  broen  ovenfor  var 
skyllet  bort,  saa  at    turistveien    ikke    var    til    nogen  nytte. 
Ved  9-tiden  havde  vi  passeret  en  underlig  klippekløft  med 
glatskurede  sider,  øiensynlig  et  tidligere  afløb   for   en  gam- 
mel iiidsjø,  og  havde  betraadt  selve  sjøens  bækken,  en  bred 
fladbundet  botn  opfyldt  af   dynd  og  sten.     Tilhøire    ragede 
Bjerkehom  og  Storhom  mod  himlen,  og  nedenfor  laa  bratte 
bræer,  fra  hvilke    en   mængde    smaafosse    brusede    nedover 
sorte  sva.     Og  lige  foran  os  taarnede  sig  vor   tind  som  en 
spids  kegle,  der  tog  sig  imponerende    ud    med    sin    næsten 
lodrette  vestlige  styrtning.     Her  dreiede    vi    lidt    tilvenstre 
og  kom  ind  i  en  anden  botn    med    snefyldt  bund.     Øverst 
i  denne  aabnede  der  sig  pludselig  den    herligste    udsigt    til 
Tusse  vand.    Veiret  havde  om  morgenen  været  dystert;  men 
nu  klarnede  det  hurtig  op.    De  sidste  taagerester  trak  bort 
fra  de  sorte   hammere    paa  Rokken    og    fra  Storhorns  glit- 
rende bræer,  og  sjøen,  der  langs  bredden  tildels  endnu  var 
isdækt,    laa    i    den  vidunderligste    belysning,    hvis  virkning 
endnu  forhøiedes  ved  de  smaa  isbjerge,  der    svømmede  om 
paa  den  mørke  flade.     Vi    fulgte   den    østlige    bred  til  det 
sted,  hvor   Kvitejven    kommer    skummende    ned    fra  Kvit- 
eggens  dystre  kløfter.     Jeg  saa  straks,    at    elven    ikke    lod 
sig  passere  nær  ved    sjøen,  hvorfor  Ling    og    jeg    tog    lidt 
høiere  op  for  at  finde  et  rimeligere  sted,  medens  vor  bærer 
med  lemænagtigt  instinkt  traskede  videre  til  det  sted,  hvor 
sandsynligvis  det  almindelige  overfartssted  var,   og   det  var 
ligefrem  rørende  at  iagttage    hans    frugtesløse  anstrengelser 
for  at  finde  et  sted,  hvor  der  kunde  være  nogen  mulighed 
for  at  komme  over  uden  at    rives    overende    af    strømmen. 
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Vi  maatte  temmelig  høit  op,  før  vi  tilsidst  fandt  en  sne- 
bro,  hvor  vi  slap  over,  og  maatte  derefter  passere  endel 
isede  klipper,  før  vi  naaede  foden  af  »Rokken«.  Her,  i  en 
høide  af  2  750  fod,  tog  vi  kl.  11.50  afsked  med  Jens,  idet 
vi  ønskede  hverandre  »lykkelig  reise«  og  haabede  at  sees 
igjen  kl.  6  paa  Kjelstadli.  Vi  gik  op  ryggen  fra  nord,  og  kl.  2 
naaede  vi  toppen,  5  200  fod,  efter  en  ganske  afvekslende, 
omend  ikke  interessant  klatring.  Vi  havde  taug  paa  bare 
en  halv  time,  men  det  havde  neppe  været  nødvendigt  Ud- 
sigten fra  toppen  lader  sig  vanskelig  beskrive.  Belysningen 
var  vidunderlig.  Stupbrat  ned  i  Tussevands  violette  dyb 
styrtede  Rokken  sin  mægtige  vestlige  væg.  Midt  i  sjøen 
laa  en  liden  smaragdgrøn  ø,  og  saa  klart  var  vandet,  at 
fra  den  uhyre  høide,  hvori  vi  befandt  os,  kunde  vort  blik 
trænge  flere  favne  ned  og  vise  os,  at  den  lille  ø  kun  var 
toppen  af  en  uhyre  klippe,  hvis  sider  strakte  sig  næsten 
lodret  ned  i  det  uudgrundelige  dyb,  paa  hvis  blanke  flade 
der  svømmede  masser  af  is  fra  bræerne  paa  Storhorn. 
Farverne  vekslede  fra  øbreddens  gule  til  vandfladens  grønne, 
der  dybere  ned  gik  over  i  blaat  og  tilsidst  i  sterkt  indigo- 
violet. De  mægtige  omgivelser  speilede  sig  fantastisk  i 
sjøen.  Fra  aUe  sider  hørtes  dur  af  utallige  fosse,  og  nu 
og  da  forkyndte  et  dumpt  drøn,  at  blokke  af  is  og  sten 
styrtede  ned  fra  de  omliggende  tinder.  Men  ikke  alene 
de  nærmeste  omgivelser  tog  sig  storartet  ud.  I  nord  op- 
dagede vi  mangen  gammel  kjending  blandt  Søndmørtin- 
deme,  og  mod  øst  hævede  sig  Kviteggens  skinnende  hvide 
bue  (5  480  fod),  medens  i  syd  Lodalskaapa  ragede  sort 
og  truende  op  over  Jostedalsbræens  mægtige  snevidder. 
Og  over  det  hele  tindrende  sol  —  kun  over  de  fjernere 
bræer  fantastisk  formede  skyer. 

Kl.  2.25  steg  vi  ned  fra  toppen  ad  den  sydlige  ryg  og 
var,  takket  være  den  udmerkede  sne,  efter  en  halv  times 
forløb  kommet  3  000  fod  ned.  Kl.  5.30  var  vi  paa  Kjel- 
stadli efter  at  have  taget  et  bad  paa  veien.  Her  traf  vi 
vor  bærer,  som  netop  var  ankonmien.  Da  vi  gjeme  vilde 
naa   Faleide    samme    aften    for   at   tage    med  dampbaaden 
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næste  morgen,  forlod  vi  igjen  Kjelstadli  kl.  6.20  i  karjol. 
Klokken  blev  11.20,  inden  vi  kjørte  op  foran  hotellet  paa 
Faleide,  hvor  vi  havde  endel  vanskelighed  med  at  komme 
ind.  Efter  et  nøkternt  maaltid,  bestaaende  af  hermetisk 
sild  og  øl,  begav  vi  os  til  vore  senge  og  sov  snart  de 
uskyldiges  søvn. 

Fredag  31te  juli.  Gik  om  morgenen  ombord  paa 
dampbaaden  og  havde  en  herlig  tur  til  Visnes;  saa  til 
Mindre  Sunde  og  med  dampskibet  »Fridtjof  Nansen«  over 
Opstrynsvandet  til  Hjelle,  hvor  vi  spiste  middag  og  til- 
bragte de  varmeste  timer  paa  dagen.  Her  leiede  vi  en 
mand  til  at  ro  os  til  Erdal  og  bære  endel  af  vor  bagage 
til  Greidung,  hvor  vi  ankom  kl.  6.35,  netop  som  det  be- 
gyndte at  regne. 

Over  Jostedalsbræen. 

Lørdag  1  ste  august.  Vi  gik  ud  fra  Greidung  i  mørkt,  taaget 
veir.  Høiere  op  blev  det  saa  tykt,  at  vi  opgav  tanken  paa  at 
bestige  eller  traversere  Lodalskaapa,  især  da  det  hele  strøg  var 
ganske  ukjendt  for  os  begge,  og  vore  karter  ikke  var  al- 
deles paalidelige.  Da  vi  ikke  vilde  risikere  at  miste  veien, 
holdt  vi  ret  op  efter  midten  af  Erdalsbræen  og  maatte 
springe  eller  omgaa  utallige  sprækker.  Øverst  i  passet  be- 
fandt vi  os  pludselig  i  klart  solskin  og  fik  smuk  udsigt 
sydover.  Lodalskaapa  hyllede  sig  imidlertid  fremdeles 
haardnakket  i  taage,  og  vi  fik  ikke  øie  paa  høieste  top. 
Vi  gik  ned  Lodalsbræen  paa  den  høire  side,  over  sten  og 
dynd  —  frygteligt  terræn  —  til  Faaberg  sæter.  Her  be- 
gik vi  den  første  og  eneste  feil  paa  hele  turen.  Ivrige 
efter  at  komme  til  Faaberg  saa  hurtig  som  muligt  for 
allerede  samme  aften  at  kunne  kjøre  nedover  Jostedalen 
stansede  vi  ikke  ved  sæteren  og  saa  ikke  paa  kartet,  men 
fortsatte  paa  høire  bred  af  elven  istedenfor  at  gaa  over 
den.  Da  vi  kom  længer  ned,  fandt  vi  os  følgelig  afskaaret 
fra  Faaberg  ved  en  rivende  elv  uden  bro  og  maatte  trave 
helt  ned  til  Nygaard.  Her  kunde  vi  ingen  hest  faa.  Men 
de    medlidende    mennesker    gav    os    kaffe    og    eg,    og    jeg 
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skulde  tro,  det  smagte.  Saa  maatte  vi  meget  mod  vor 
vilje  gaa  op  dalen  igjen  til  Faaberg.  Dette  var  den  haar- 
deste  dag,  vi  havde.  Jeg  havde  ikke  havt  nogen  god  nat 
paa  Greidung,  havde  ikke  sovet,  kunde  intet  spise  før 
langt  ud  paa  eftermiddagen,  og  vi  havde  begge  tunge 
sække.  Da  Ling  saa,  hvor  udisponeret  jeg  var,  vilde  han 
absolut  bære  mer,  end  der  med  billighed  faldt  paa  hans 
part,  og  hertil  kom,  at  heden  var  yderst  generende,  efterat 
vi  havde  forladt  Lodalsbræen. 

Søndag  2den  august  forlod  vi  Faaberg  —  madfattige 
Faaberg  —  kl.  9  om  morgenen  og  havde  en  lang  karjol- 
tur  nedover  hele  Jostedalen,  i  deiligt  veir  og  vakker  natur, 
til  Marifjæren,  hvor  vi  spiste  middag,  solid  middag,  med 
pandekager.  Jeg  skammer  mig  ved  at  sige,  hvor  mange 
vi  spiste.  Kl.  8.30  fik  vi  en  gammel  mand  og  en  gut  til 
at  ro  os  til  Lyster,  og  de  maatte  hænge  ordentlig  i;  thi 
der  var  formelig  sjøgang  paa  den  ellers  saa  rolige  Lyster- 
fjord. Kl.  6  var  vi  i  Lyster  og  naaede  kl.  7.55  P'ortim, 
hvor  vi  desværre  fik  høre,  at  endel  Turtegrøvenner,  som 
var  kommet  ned  til  Fortun  gjennem  det  berømte  Skaga- 
gjel,  netop  var  gaaet  op  igjen.  Næste  morgen  slentrede  vi 
saa  op  til  Tiirtegrø,  hvor  vi  i  Ole  Beiges  hyggelige  hotel 
havde  den  fomøielse  at  hilse  paa  vore  venner  fra  Øie  og 
jeg  for  min  part  ogsaa  paa  de  norske  venner,  jeg  mødte 
paa  Turtegrø  forrige  sommer.  »Far\^el;  maaske  vi  sees 
igjen«. 


HUSDYRENE  TILFJELLS*) 

AF  PAL  KAB3 
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1886  maatt«  afbryde 
mine  studier,  reiste  jeg  op  til 
Helgøen,  hvor  jeg  rekreerte  mig  godt 
<^  vel  et  aar.  Jeg  kom  da  tit  at 
gjøre  et  par  fjellturer,  og  under  op- 
ryddning  af  gamle  papirer  liar  j^ 
fundet  manuskriptet  til  en  beskri- 
velse af  den  i  1886. 

Den  første  del  af  turen  er  tem- 
melig  extraordinær   og    nc^n    lig- 
nende tur  har  jeg  ikke  før  set  be- 
skrevet.    Anden  del  omhandler  for- 
skjellige  sætcrforhold;    sæterlivet  er 
vistnok    tit   og    ofte    omtalt   i    aar- 
bogen,    men   jeg   tar   ogsaa   denne  del  med,    fordi  den  om- 
handler forskjellige  forhold,  jeg   ikke  tidUgere   kan   erindre 
at    ha    set   nævnt   paa   prent,   <^    det  gjelder    desuden    et 
distrikt,   som    siden   jeg  i  1886   gjorde  denne  tur,  er  kom- 
plet forwidret  hvad  aogaar  reiselivet,   idet  her   er   kommet 
op   flere    turisthytter    c^    sætrene     udvidet    eller    udbedret 
med  hensyn  paa  at  modta  turister. 

Skildringen  er  nedskrevet  i  juli  1886,  umiddelbart  efter 
turens  afslutning,  saa  jeg  garanterer  for  dens  rigtighed. 
Jeg  har  rettet  noget  paa  sproget  og  strøget  enkelte  smaating. 

*)  Betskrivningen  er  forfatterene  egen.  Udg. 
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Det  er  gjeme  et  særkjende  for  gamle  manuskripter,  at 
de  er  defekte.  Det  er  mit  ogsaa,  idet  der  mangler  en 
fjerdepart  af  første  afsnit. 

I. 
Tilfjells  med  skjutfølge"'). 

Naar  sommeren  kommer,  slipper  bønderne  gjeme  sine 
hester  tilfjells  paa  havn. 

Nu  traf  det  sig  slig,  at  jeg  raakte  paa  en  mand  fra 
Nes,  som  skulde  gjæte  hester  i  fjellet  i  sommer,  og  jeg 
tingede  for  moro  skyld  paa  at  faa  være  med  tilfjells.  Jeg 
akkorderte  om  at  faa  mad  bos  ham,  saa  jeg  selv  skulde 
slippe  at  dra  paa  nogen.  Jeg  rustede  iøvrigt  min  lunsel 
som  almindelig  naar  jeg  reiser  tilfjells  og  tog  desuden  med 
en  regnkappe,  da  jeg  skulde  kjøre  en  del.  Og  saa  drog 
jeg  i  vei  fra  Hol  paa  Nes  mandags  morgen  21  juni.  Heste- 
gj æteren  Ole  skulde  møde  paa  Jevne  kl.  7  og  ta  imod  de 
bester,  som  skulde  være  med  fra  Nes.  Selv  havde  jeg 
med  en,  der  endnu  gik  med  fol,  hun  bed  Bella,  og  jeg 
satte  mig  op  paa  sadlen  og  red  opover  bakkerne,  skjønt 
hun  var  jo  noget  ubekvem,  især  for  en  kar  som  mig,  der 
i  de  sidste  10 — 12  aar  kun  bar  siddet  én  gang  paa  heste- 
rygg,  og  det  bare  ^/2  time,  ud  for  en  brat  sætervei.  Jeg 
havde  faat  laant  mig  en  sadel  og  sad  noksaa  bra  paa;  men 
saasnart  en,  der  red  foran,  beg}'ndte  at  ride  paa,  huskede 
det  formeget;  jeg  sprat  regelmæssig  op  og  dat  ligesaa  regel- 
mæssig ned  igjen  i  sadlen  med  et  klask.  Og  enda  maatte 
jeg  holde  mig  fast  med  hænderne.  Opover  de  tunge  Aske- 
bakker steg  jeg  af  til  en  forandring,  men  kom  atter  ridende 
til  Jevne. 

Jevne  er  en  gaard  paa  Nes,  oppe  i  bygden,  V4  mil 
fra  Nes  klokkergaard,  hvor  Mjøsdampskibene  stopper.  Her 
paa  Jevne  var  da  kommet  nogen  hester  og  folk,  og  fol- 
kene drev  med  at  surre  lasset.      Folk    som    reiser    tilfjells 


*)  »Skjut,  n.,  en  hoppe  (=  merr).  Helg.  og  Namd.,  dog  mindre 
brugt  Egentlig  en  svensk  form*.  —  Saa  siger  Ivar  Aasen.  — 
Ordet  bruges  paa  Hedemarken.  P.  K^ 


119 

maa  jo  altid  ha  et  las  med  sengkiær  og  mad  o.  s.  f.  med 
sig.  En  bikkje  blev  sat  øvst  paa  lasset,  men  hun  jamret 
sig  syndig  opover  veien  over  den  uvante  skyds  hun  fik. 
Ole  vilde  ikke  ha  hende  løs  paa  landeveiene.  Vi  tog  os 
et  glas  øl  paa  skydsskiftet  til  afsked  og  gjorde  os  saa 
færdige. 

En  mand,  hed  Gudbrand,  aabnede  toget;  han  kjørte 
lasset.  Ved  hans  side  red  jeg,  og  jeg  skulde  hjelpe  ham 
at  passe  paa,  at  ingen  hest  slap  fremom.  Dette  hverv  saa 
jeg  mig  desværre  ikke  istand  til  at  røgte  forsvarlig,  da  det 
specielt  var  en,  som  for  al  pris  vilde  fremom,  og  min  pisk 
var  ikke  lang  nok  til  at  naa  helt  hen  i  skigaren,  naar  jeg 
ikke  red  i  grøften.  Og  Gudbrand  skulde  passe  lasset  — 
det  var  næsten  mands  arbeide,  for  kjerren  sang  paa  det 
sidste  vers,  og  jeg  skulde  passe  mig  selv,  og  derved  blev 
min  opmerksomhed  delvis  trukket  fra  hestene. 

Disse  kom  da  bagefter  lasset,  som  det  kunde  falde  for 
dem,  ikke  i  nogensomhelst  orden;  somme  var  viltre,  andre 
var  stø;  alle  gik  de  med  grime.  Somme  vilde  fremom, 
dem  skulde  altsaa  Gudbrand  og  jeg  passe;  andre  vilde  lure 
sig  atom  og  hjem  igjen,  dem  skydset  Ole  med  sin  12  aars 
gamle  søn  Johan  og  tjener  Kai;  disse  gik  og  red  stund- 
imellem. 

Saaledes  drog  vi,  i  jevnt  regnveir,  ad  den  sølede,  fæle, 
bakkede  vei  nordover  Blngsaker.  Her  og  der  stod  en  vaad 
gut  i  veigrøften  med  en  hest,  som  skulde  være  med,  og 
alle  ny  dyr  blev  modtagne  med  glæde.  De  var  nok  ind- 
meldt før  fon-esten,  saa  de  ventedes. 

I  regnveir  kom  vi  til  kommunelokalet  ved  Ringsaker 
gamle  kirke.  Her  var  rigtig  mange  folk  og  dyr  forsamlet; 
her  skulde  holdes  møde  i  skolekommissionen,  og  mange 
hester  skulde  være  med  os. 

12  hester  og  5  personer  bestod  følget  af  paa  Jevne; 
det  var  86  hester,    der    drog    fra    Ringsaker. 

Vi  fulgte  nu  veien  nordover  Ring  og  Brøttum  til 
Frengstugun;  jeg  red  først  foran,  men    siden   i    bagtroppen 
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strømper,  da  jeg  var  biet  modig  vaad  og  saa  hæs,  at  det 
mest  ikke  var  maal  igjen  i  mig,  og  siden  holdt  jeg  hestene 
tilbage,  da  jég  ikke  kunde  ta  noget  i**).  Min  ridesadel 
maatte  jeg  her  sende  tilbage,  og  saa  ledte  jeg  mig  op  en 
snil  hoppe  at  ride  paa  opover  de  tunge  brekker.  Ja,  det 
gik  bra  med  mig.  Jeg  red  bagerst,  Ole  ligesaa  —  en  ge- 
neral rider  altid  bagerst  —  for  vi  maatte  passe  paa,  at 
ingen  slap  unna;  her  var  de  rigtig  leie  til  at  flyge  bort,  og 
Ole  blev  træt  og  sint  af  den  uafladelige  jaging  og  hekting 
frem  igjen.  Jeg  havde  nok  med  at  passe  mig  selv,  at  jeg 
ikke  dat  af,  og  blev  det  altfor  brat,  tog  jeg  forsvarlig  tag 
i  manen  og  holdt  mig  saaledes  godt  fast.  Men  jeg  blev 
da  træt  af  det  og  steg  af,  da  vi  var  over  det  bratteste,  og 
gik  siden  og  jaget  med.  Fælt  blødt  var  det  at  gaa  og 
springe  her;  tælen  var  ikke  helt  af  jorden  enda,  og  saa 
havde  det  regnet  saa  bra  om  dagen.  Vi  fulgte  Krok- 
bekken  opover  og  gik  over  den  flere  ganger.  Saa  kom  vi 
op  paa  fjellet;  det  var  nu  holdt  op  at  regne  og  blæste 
friskt,  temmelig  koldt,  for  koldt  for  os,  som  var  saa  vaade. 
Kl.  12 — 1  om  natten  kom  vi  til  Grytlien,  en  Gausdals- 
sæter,  2^/2  time  fra  Leirvollen;  her  fik  vi  kløvene  af  og 
slap  hestene  løs,  fik  drikke  og  mad  og  la  os,  3  i  budeiens 
seng  (budeien  var  kar),  de  andre  paa  bænker  og  gulv.  Jeg 
laa  paa  sengkanten  mere  end  opi,  og  min  haand  verkede 
temmelig**),  saa  jeg  sov  slet;  om  morgenen  var  jeg  ikke 
engang  kar  om  at  faa  klæme  paa  alene. 

Da    vi    3dje    dags    morgen    var   kommet    over   Gryta 
og     skulde     over     Rævaaen,     saa    brugte    vi    folk    og    de 


«•' 


*)  Her  er  lakunen  i  det  gamle  manuskript.  Vi  drog  almen veien 
nordover  Faaberg,  overnattede  ved  »Uroa«,  et  bekjendt  hvile- 
sted lige  ved  Disserud;  videre  gjennem  Follebu  og  Vestre 
Gausdal  til  Leirvollen.    Her  begynder  igjen  manuskriptet. 

)  Det  fremgaar  tydeligt  af  disse  2  steder,  at  jeg  i  manuskriptets 
lakune  er  faldt  af  og  har  forstuvet  en  haand. 

P.  K.  20.  12.  03. 
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fleste  hester  broen.  Men  nogle  vilde  nu  sin  egen  vei  og 
drog  ud  i  den  stride  elv  ovenfor.  Hestene  kom  sig  over; 
nogle  folunger  drog  efter  —  ja  det  gik  vel  en  stund,  men 
saa  blev  elven  dem  for  strid,  og  de  strøg  med  strømmen 
ned  og  under  broen  et  stykke,  til  elven  blev  bredere  og 
grundere,  saa  de  fik  fast  grund  under  fødderne.  De  gik 
da  paa  land  og  pent  over  broen  undtagen  en,  som  ikke 
havde  lært  nok  men  maatte  udi  en  gang  til,  dog  uden  at 
det  gik  bedre  nu.  Saa  drog  vi  videre  over  Suluhøgda  og 
kom  til  Liumsæteren  (amtskartet  har  lid  S^),  2^4  time  fra 
Grytlien.  Her  holdt  vi  hvil,  og  jeg  blev  liggende  over  her 
til  næste  dag,  dels  for  at  faa  ordentlig  hvil,  dels  for  at  faa 
sat  en  bot  i  buksen,  som  var  godt  klar  allerede  første  dag; 
de  andre  drog  imidlertid  videre. 

Paa  Liumsæteren  er  2  sæl,  størhus;  i  det  øvre  ligger 
2  fækarer  fra  Gausdal;  i  det  nedre  budeien  fra  Taalaa  i 
Gausdal.  Fækarene  havde  det  meget  pent  hos  sig;  de 
havde  større  og  bekvemmere  hus  end  Tonette,  og  Tonette 
havde  ogsaa  mere  arbeide  og  mindre  hjelp.  Ifjor  sommer 
havde  hun  besøg  et  par  dager  af  5  »svenskor«,  som  tog 
sig  en  tur  over  Grausdalssætrene ;  de  har  beskrevet  sin  tur 
i  en  liden  bog  »Utan  anforare«.  De  var  ilde  ude,  baade 
med  kost  og  sengerum,  og  de  har  nok  ikke  altid  forstaat, 
hvor  vel  budeien  har  villet  dem.  Mig  smager  sæterkosten 
fortrinlig;  og  naar  en  kommer  træt  til  en  sæter,  ja  saa  byr 
den  haardeste  bænk  en  hvile  bedre  end  de  blødeste  dyner. 
Her  paa  sæteren  havde  forresten  disse  damer  levet  ud- 
merket,  for  til  middags  havde  de  faat  fisk  og  elgkjød;  det 
var  2  elgkalver,  som  havde  brukket  sine  ben,  som  de  fik 
af.     Jeg  maatte  nøie  mig  med  ostsold,  smør,  brød  og  melk. 

Nu  —  mig  smagte  baade  fladbrødet  (som  damerne 
havde  gjort  et  vers  om:  »du  skora,  du  smakfria  kost,  du 
gråhvita,  papperstunna  kaka«)  og  sengen  godt,  og  jeg  sov 
i  mange  timer.  For  2 — 3  maaltider  samt  et  par  kopper 
kaffe  og  spenevarm  melk,  sengerum  og  i  skrædderløn  fik 
jeg  ikke  betale  mere  end  V2  kione. 
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Ud  paa  formiddagen  kom  2  karer  ridende  og  dem 
slog  jeg  da  følge  med  videre,  da  de  havde  hvilt.  Det  bar 
op  efter  lierne  mod  et  skar;  karene  red  og  jeg  gik  efter. 
Det  gik  meget  rat;  paa  IV2  time  kom  vi  til  Fosbekken, 
en  bekk  der  flyger  op  og  falder  i  en  fart,  næsten  lige 
huiiig  som  regnskurene  kommer  —  nu  var  den  naturligvis 
stor;  her  satte  vi  over  elven.  Saa  bar  det  op  over  en 
meget  lang  slette  kaldt  »Enga«,  op  imod  »Fatkvælven«, 
en  kjedel  paa  fjellet,  og  saa  tvert  af  mod  syd  eller  syd- 
vest.    Den  store  krok  for  at  undgaa  en  del  myrer. 

Haldorbuen  ligger  nord  for  Fjelddokka,  1  mils  vei 
østenfor  Skaget,  hvorfra  man  skal  ha  et  ypperligt  rund- 
skue. Ogsaa  fra  Haldorbuen  ser  vi  Skaget  og  en  række 
snefjell  vestenfor  der,  Skridalsfjellene  nærmest  og  siden 
Grindadn.  Forøvrigt  ligger  Haldorbuen  lunt,  et  stykke  ind 
i  en  li,  saa  udsigten  er  meget  begrænset,  ti  rundtom  hæver 
sig  smaa  aaser  af  større  høide  end  fælægeret. 

Haldorbuen  er  et  par  aar  gammel,  opsat  ved  siden  af 
en  gammel  hahi;  nedrotnet  en.  Den  er  meget  liden,  5 — 6 
alen  i  firkant,  med  2  sengesteder  efter  den  ene  laugvegg, 
stampet  jordgulv  og  peis.  Indboet  bestod  af  1  gryte,  1 
kaffekjedel,  3  par  kopper  og  en  benk  og  muligens  lidt  til. 
Dette  var  bekvemmeligheder  til  7  personer! 

Hestkarene  og  Kai  skulde  tilbage  straks,  og  jeg  skulde 
nedover  til  Etnedalen;  saa  blev  vi  forligt  om  at  slaa  følge 
til  Fulsend  for  derefter  at  drage  hver  sin  vei  og  at  gaa  til 
Fulsend  straks,  for  der  var  bedi'e  plads.  Jeg  takkede  saa 
for  mig,  da  jeg  ikke  fik  leilighed  til  at  betale  Ole  for 
kosten  paa  turen.  Da  Kai  fik  kosten  og  1  krone  dagen, 
mente  vel  Ole  kanske,  at  jeg  havde  gjort  gagn  for  kosten, 
og  det  er  vel  ogsaa  sikkert,  at  jeg  saalænge  vi  holdt  os 
paa  landeveien  ialfald,  gjorde  ham  tjeneste  ved  at  passe 
grinder  og  skydse  paa  og  kjøre.  Men  jeg  har  endnu,  14 
dage  efter,  ondt  i  haanden  efter  faldet  ved  Holsstugun  *). 
Det  gik  galt,  men  ikke  værst;  hjulet  var  lige  ved  at  gaa 
over  fingrene  mine,  og  det  kunde  biet  værre. 

*)  i  FoUebu,  mellem  Toft   og   Aulestad;    her   var   det  altsaa   jeg 
er  faldt. 
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n. 

Over  Etnedalssætrene. 

Ved  8-tiden  om  kvelden  24  juni  drog  vi  da  fire  mand 
sterk  fra  Haldorbuen  over  Fjelldokka  og  en  række  svære 
myrer  til  Kvitfeten  (amtskartet  har  Kvitflet  S^)  og  videre 
sydover  til  Fulsend.  Veien  var  drygere  end  vi  havde 
trodd  —  saa  at  gaa  saa  sent  paa  kvelden.  Anton  og  Kai 
ærgret  sig  syndig  over  at  ha  gaat  denne  krok  om 
Fulsend  istedenfor  at  gaa  beneste  veien  om  Vaageskaret 
til  Veisten  i  Gausdal;  men  paa  2^/4  time  kom  vi  da  magelig 
til  det  første  størhus  ved  Fulsend.  For  at  komme  frem 
til  indgangsdøren  maatte  vi  spasere  i  djup  søle;  sætereieme 
her  har  ikke  den  forstand  at  sætte  størhuset  indom  ski- 
garen,  men  foretrækker  at  la  kreaturerne  gaa  og  traakke 
lige  til  dørs,  saa  hver  person  drar  med  sig  en  haug  med 
søle  ind  i  stuen.  Og  dermed  følger,  at  hvor  vel  budeien 
pynter,  blir  det  straks  upyntet  igjen. 

Sætrene  her  over  fjellet  tilhører  Valdriser  men  leies 
for  det  meste  boil:  til  Hedemarkinger;  saaledes  laa  de  her 
fra  Rør  paa  Ringsaker.  Vi  havde  truffet  en  af  »heiman- 
karene«  herfra,  Matias,  paa  fjellet  før,  og  han  havde  bedt 
at  faa  følge  med  Kai  hjemover,  saa  vi  var  ventet.  Vi  fik  melk 
at  drikke  og  blev  derefter  forligt  om  delingen  af  de  3  senger. 
Om  morgenen  mødte  vi  nede  ved  Fulsenfjordcn,  ved 
Mælumslægeret,  3  kvindfolk;    vi  hilste:    Godmorgen  jenter. 

—  Godmorgen,  svarte  de;  vi  er  nu  heller  ikke   jenter  alle. 

—  Aa  jo  da,  mente  vi,  i  fjeUet    er   de    jenter  allesammen. 

—  Ja,  svarte  kvindfolkene,  i  fjellet    er   de  vel    guter  alle- 
sammen ogsaa?  —  Ja  det  var  vi  da. 

Dette  er  naturligvis  bare  behagelig  spøg.  Men  saa 
prater  man  des  mere.  I  Mælumslægeret  var  der  nogen 
unge  Valdriser  paa  arbeide;  de  havde  stelt  paa  fjøs  og 
naust.  De  var  morsk  saa  uvorne  i  kjeften  med  budeieme, 
men  disse  blev  sint  over  slig  prat  —  saa  ialfald  naar  jeg 
hørte  paa  —  og  svarte  ganske  durabelt.  Der  blev  ført  en 
konversation,  som  jeg  ikke  vil  gjengi,  for   den   vil  ikke  ta 
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sig  ud  paa  trykk.  —  Om  saadan  konversation  er  alminde- 
lig mellem  gutter  og  jenter  i  sæteren,  vil  jeg  forresten  er- 
klære mig  uvidende  om,  da  jeg  ikke  har  hørt  saa  meget 
deraf,  skjønt  altid  noget. 

Disse  budeier  fra  Mælumslægeret  var  forresten  svært 
snille.  De  var  Brøtninger.  De  holdt  paa  at  yste,  og  jeg 
fik  baade  ost  og  fed  melk  hos  dem.  Det  kostet  intet. 
Og  da  disse  Valdriser  skulde  reise  (de  var  færdig  med  sit 
arbeide),  skjænket  budeierne  dem  en  dram  godt  brændevin . 

2 — 3  karer  blev  igjen  for  at  fiske  i  Fulsend,  men  2 
karer  skulde  i  vei  straks,  og  med  dem  fik  jeg  da  skyds 
over  fjorden.  Det  bles  dygtig  fra  syd,  altsaa  bent  imod; 
men  det  var  en  noksaa  god  baad,  lang  og  smal,  noget 
fladbundet;  ikke  saa  bred  som  de  traug  de  gjerne  bruger 
i  fjellvandene  ellers  og  endog  i  Mjøsen.  Baaden  var  gam- 
mel og  trak  meget  vand,  men  karene  paastod,  at  denne 
baad  var  rent  bra,  for  almindelig  maatte  det  være  2  karer 
paa  en  baad,  saa  en  kunde  øse,  mens  den  andre  rodde, 
Paa  fjorden  fik  vi  et  par  reale  regnskurer,  men  ellers  kom 
vi  vel  over  til  osen;  her  takket  jeg  for  skydsen  og  gik 
sydover  langs  Susstølelven,  mens  de  andre  drog  ret  vest- 
over. Jeg  drog  forbi  Susstølen  (amtsk.  Stuesjø),  Svart- 
hammaren  og  Rødsjøsæteren  til  Stuvelie,  hvor  jeg  skulde 
treffe  en  kamerat  fra  Helgøen,  som  skulde  følge  op  med 
buskapen;  vi  skulde  slaa  følge  tilbage  tU  øen. 

Paa  Stuvelie  er  der  2  lykker,  2  størhus.  Det  ene 
tilhører  Søndre-Lunde  i  Blaaflatbygden,  det  nedre  Ole  Li- 
neikro  i  østre  Slidre.  Paa  begge  steder  er  der  da  størhus, 
fjøs  og  langt  nede  paa  lykken  laave.  —  Det  øvre  størhus 
var  aldeles  omvølt  for  2  aar  siden,  saa.  indvendig,  men 
gammelt;  der  var  dog  gamle  daarlige  gulv,  og  i  melke- 
boden  var  der  bare  jordgulv.  Det  nedre  var  opbygt  ifjor; 
det  er  i  mindste  laget  men  tæt  og  varmt.  Men  det  ligger 
midt  ned  i  en  bakke,  saa  de  nærte  frykt  for,  at  det  vilde 
drive  til  om  vinteren  og  dermed  snart  rotne  ned.  Her  gik 
kua  og  sauen  og  traakket  lige  op  paa  dørhellen,  men  det 
øvre  laa  paa  lykken,  indom  skigaren.  —  Fjøsene  var  gamle. 
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utætte  bygninger,  men  altid  bedre  end  intet  —  saa  koldt 
som  det  var  paa  denne  tid.  »De  gale  baade  for  sau  og 
kvind  og  øykjo,  at  d^e  so  kalt;  for  det  dei  fær  paa  se*), 
frys  taa  dei«,  sa  gamle  »Tuppen«.  Fjøsene  var  nemlig 
bare  for  melkekyr;  de  øvrige  kreaturer  maatte  være  ude 
dag  og  nat.     (Kvind  =z  kviger  og  okser). 

Sæterstellet  drives  her  paa  en  rar  maade.  Folk  ligger 
ikke  selv  paa  sæteren  og  steller  men  leier  kreaturerne 
bort.  Paa  den  øvre  sæter  havde  saaledes  budeien  at  stelle 
for  3  forskjellige  eiere,  nemlig  for  sætereieren,  der  havde 
16  naut,  og  2  gaarde  paa  Helgøen  med  22  og  29  naut  — 
deraf  dog  en  hel  del  kvind.  Budeierne  skulde  nu  passe, 
at  enhver  cier  fik  sin  melk,  sin  mad.  Naar  det  er  bare  3 
forskjellige  eiere,  saa  gaar  vel  det  let  an,  især  naar  der  er 
3  kvindfolk  om  arbeidet. 

Paa  nedre  lykken  havde  budeien  (en  kar)  leiet  krea- 
turer af  hele  15  forskjeUige  mænd  paa  Hedemarken,  og  at 
holde  greie  paa  saa  mange  forskjellige  lotter  maa  være 
næsten  raadløst.  Ogsaa  havde  denne  karen  saa  daarlig 
hjelp;  han  havde  med  sig  bare  en  16 — 17  aars  gammel 
gut  fra  Nedre  Sund  paa  Helgøen  (Toftes  Gave),  en  fante- 
gut,  som  ialfald  jeg  blev  fortærende  sint  paa  engang,  enda 
han  gav  mig  en  hel  suppetallerken  mæt  med  sød  rømme, 
da  jeg  kom,  for  de  havde  ikke  faat  kjeme  enda.  Gutten 
la  sig  syg  hver  dag  og  tog  ikke  noget  i;  da  han  en  dag 
skulde  lede  efter  en  ku,  som  havde  været  borte  et  par 
nætter,  gik  han  ikke  tU  nabostulen  Etnesend,  hvor  vi  havde 
hørt  der  var  en  fremmed  indkommet  med  buskapen,  men 
han  bare  drev  nede  i  lien  og  traf  en  anden  gut,  som  han 
vel  holdt  mere  med  selskap  end  han  ledte  efter  kua.  Han 
gik  paa  Sund  for  at  være  en  flink  fjøsgut,  men  paa 
Stuvelie  melket  han  2  kyr  medens  andre  melket  5.  Men 
det  kan  jo  være  at  han  straks  var  gaat  træt  af  for  meget 
arbeide,  skjønt  de  havde  hverken  ystet  eller  kjemet.  Og 
disse  15  eiere  havde  tilsammen    56  naut,    stort    og    smaat; 


*)   nemlig  af  huld. 
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saa  om  budeien  er  aldrig  saa  flink,  jsaa  maa  nu  ^1%  gut 
være  rent  for  lidet  hjelp. 

Yste  havde  de  altsaa  ikke  faat  enda.  Det  havde  sig 
saa,  at  heroppe  yster  de  bare  surt,  for  det  er  ingen  pris 
paa  sødt  ost,  siger  de,  og  saa  var  det  endnu  saa  koldt  i 
veiret,  at  melken  ikke  vilde  bli  sur.  Paa  øvre  lykken 
ystet  de  forresten  et  par  ganger  lidt  sødt,  og  vi  passet  da 
leiligheden  til  at  faa  lidt  ostsold. 

Samme  kveld  som  jeg  om  eftermiddagen  var  kommet 
til  Stuvelie,  kom  ogsaa  heimankarene  med  kreaturene  fra  den 
ene  gaard  paa  Helgøen,  og  med  dem  fulgte  manden  paa 
Lunde  og  budeieme,  3  Valdres-jenter ;  kvelden  efter  kom 
de  fra  den  anden  gaard  paa  øen,  saa  nu  blev  det  rigtig 
folksomt  paa  sæteren.  I  hele  5  dager  opholdt  jeg  mig  her, 
drev  imellem  øvre  og  nedre  lykken  og  lidt  om  i  marken 
samt  spiste,  drakk  og  pratet.  En  dag  fulgte  jeg  Lunde- 
manden over  Etnesendfjorden  til  en  sæter,  heter  Kælvan, 
hvor  de  ligger  fra  Aabol  i  Skrautvaal,  og  en  anden  dag 
gik  jeg  med  Vilhelm,  en  af  heimankarene  fra  Helgøen,  til 
Hafsingstulen  for  at  hilse  paa  en  jente  vi  kjendte,  saa  vi 
var  lidt  omkring  ogsaa. 

Sætrene  heromkring,  der  tilhører  dels  Etnedalen,  dels 
Skrautvaal  og  østre  Slidre,  er  omtrent  alle  bygget  lige-ens, 
med  størhus  og  fjøs  som  paa  Stuvelie.  Men  de  andre 
sætre,  jeg  saa,  var  ikke  holdt  saa  pent.  Størhuset  paa 
Mælumslægeret  paa  Fulsend  var  nu  at  kalde  faldefærdigt, 
men  det  blev  jo  rigtignok  sagt,  at  et  nyt  skulde  sættes  op 
til  høsten.  Ogsaa  ellers  var  veggeme  lidt  utætte,  saa  det 
stod  saa  koldt  gjennem  dem,  naar  det  bles  lidt,  og  især 
var  gulvene  at  kalde  elendige.  Heller  ikke  var  der  alle 
steder  ordentlig  pyntet;  det  skal  ikke  være  saa  i  sæteren, 
sa  en  gammel  kjerring.  Størhusets  indredning  er:  Midti 
gang  og  kammers;  paa  den  ene  side  bod  til  melk  og  mad, 
den  anden  side  stue  eller  kjøkken,  hvad  man  nu  vil  kalde 
det,  med  peis  og  pande  —  det  egentlige  størhus;  panden 
er  indmuret.  I  stuen  staar  i  regelen  2  dobbeltsenger  og  i 
kammerset  1,  saa  her  er  sengerum  til  6  personer,    og  naar 
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man  vil  finde  sig  i  at  ligge  lidt  trangt,  til  9.  En  nat  laa 
i  en  seng  4  jenter;  den  som  laa  ydst  satte  en  bænk  ind- 
ved  sengen  for  sikkerheds  skyld,  men  værst  havde  de  det 
som  laa  imellem.  Naar  der  er  saa  mange  heimankarer,  blir 
et  altid  lidt  trangt  paa  sæteren;  men  det  er  da  bare  end 
overgang. 

Her  op  over  sætrene  har  visse  folk  det  med  at  gaa 
og  tigge  paa  den  maade,  at  de  byr  tilsalgs  strømpebaand, 
limer,  visper  og  sligt,  som  de  ikke  har  videre  leilighed  for 
at  skaffe  sig  i  sæteren;  saa  vil  de  ikke  ha  penger  men 
siger,  at  budeien  kan  gi  dem  noget,  smør  eller  ost  eller 
noget  sligt.  Og  det  faar  de  da,  og  paa  den  maade  lever 
de  i  fjellet.  Strengt  tat  har  ikke  budeieme  lov  tU  dette,  da 
de  jo  tar  af  husbondens  mad  til  at  betale  hvad  de  selv 
kjøber  for  sin  egen  del,  og  den  budeien,  som  var  paa 
Stuvelie  ifjor  og  før,  lærte  ogsaa  disse  tiggere  af  med  den 
uskikk;  vilde  hun  ha  noget,  betalte  hun  med  penger,  ikke 
med  mad.  Saaledes  kom  en  kveld  en  gammel  kjerring  og 
bød  frem  strømpebaand,  som  hun  forlangte  10  skilling*) 
parret  for;  hun  blev  ogsaa  kvit  dem,  skjønt  for  noget  la- 
vere pris. 

Her  er  mange  elver  og  mange  vand  paa  dette  fjell. 
Først  har  vi  Fjelldokka,  som  renner  mellem  Haldorbuen  og 
Kvitfeten  ned  i  en  sjø,  som  ogsaa  heter  Fjelldokka,  og  vi- 
dere ned  igjennem  Torpen.  Saa  Fulsendfjorden,  der  neden- 
for kaldes  Følda  og  renner  til  Etne.  Saa  Heisendfjorden 
og  Rødsjøen  med  RotvøUa,  der  gaar  til  Aafeta,  og  Aafeta 
gaar  igjen  ud  i  Etne  nede  i  dalen.  Saa  har  vi  Etne  selv^ 
der  renner  gjennem  Etnesendfjorden  og  gaar  til  Land. 
Vestenfor  ligger  Dalsfjorden  ovenfor  Tonsbygden  med  af- 
løb til  Etne  ved  Flatøigaren.  Og  saa  alle  de  smaavand, 
der  gjennem  bækker  har  afløb  til  disse  vasdrag.  I  alle 
disse  vasdrag  er  meget  fisk  —  mesterlig  god  fjel tørret,  og 
bønderne  driver  ogsaa    meget    med    at    fiske.     For    jægere 


*)  skilling  i  1886.     Det  kan  man  kalde  konservatisme  I 

Senere  anm. 


128 

skal  det  være  bra  her,  rype    og    hare;    en    hare    spaserte  i 
god  ro  og  mag  over  sæterlykken  søndags  natten  kl.   12. 

Overhodet  lever  man  udmerket  godt  her  paa  sætrene 
—  saa  den  der  døier  sæterkosten.  Vilhelm  kom  en  dag 
ind  paa  nedre  lykken  (hvor  jeg  laa  om  nætterne)  efter  at 
ha  spist  godt  til  dugurds.  Her  skulde  jeg  netop  til  med 
flødevafler  og  rømme  —  og  Vilhelm  satte  sig  til  paanyt. 
Saa  var  det  vi  gik  sammen  til  Hafsingstølen,  en  tur  paa  7 
kvarter.  Der  blev  vi  da  meget  godt  bevertet,  først  med 
kaffe,  smørebrød  og  smøre-goro  (goro  med  smør  paa  alt- 
saa) ;  en  liden  stund  derefter  igjen  gjedostsold  og  egg.  Paa 
tilbageturen  vilde  vi  indom  Purkestad,  hvor  det  skulde 
være  2  pene  jenter,  og  hilse  paa  dem.  Men  kommer  man 
ind  saa  er  det  ikke  raad  for  andet  end  at  spise  og  drikke, 
ialfald  drikke  kaffe,  og  vi  saa  os  ikke  istand  til  at  faa  ned 
en  draabe  mere.  Under  de  omstændigheder  maatte  vi  op- 
sætte besøget  til  en  gang,  vi  var  noget  bekvemmere,  og  vi 
maatte  noie  os  med  at  se  paa  fjøset  og  saa  paa  kreaturene, 
som  vi  fik  se  ude  i  marken;  og  hvis  jenterne  paa  sin  vis 
var  lige  pene  som  kua  paa  sin,  saa  kunde  det  næsten  biet 
farligt. 

Dette  var  Purkestad.  Folk  heroppe  er  nok  ikke  saa 
nøie  med  de  navne  de  sætter  paa  sætrene  sine.  Flere  sætre 
heder  Purkeskind;  en  heder  Slaveriet,  en  anden  Tugthuset. 
Ellers  heder  de  almindeligt  efter  elven  eller  fjorden  eller 
lien,  f.  ex.  Etnesend,  Fulsend,  Rødsjøen,  Berset,  Stuvelie. 
Undertiden  heder  omvendt  elven  efter  sæteren,  f.  ex.  Rot- 
vøUa,  Aafeta. 

Stuvelie  ligger  ganske  høit  oppe  i  lien,  næsten  øvst 
oppe,  saa  man  sér  ganske  vidt  herfra.  Men  aasen  sønden- 
for  ved  Purkestad  ligger  enda  høiere  og  saameget  længere 
unna  snefj ellene,  at  man  faar  sé  dem  aUe  under  ét.  Da 
ser  man  først,  tilvenstre,  Grindadn;  saa  kommer  Melladn, 
de  2  svarte  kamper  øst  for  Heggebygden  i  Slidre,  og  saa 
kommer  Jotunheimen.  Af  jøtneme  ser  vi  en  hel  række, 
fjell  og  tinder,  saa  vidt  jeg  skjønner  fjellrækken  nord  for 
Bygdin,  og  foran  den  stikker  Bitihødn  op,  men  saa  lavt,  at 
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man  maa  lede  efter  det.  Længere  tilhøire  Skridalsfjellene 
og  Skaget^  og  enda  længere  øst  og  noksaa  langt  tilbage 
nok  et  snefjell.  I  øst  for  disse  sætervanger  ligger  i  et 
par  mils  afstand  mellem  Etnes  og  Dokkas  dalfører  Syn- 
fjellet  med  Spaatinden;  fra  denne  skal  man  ha  en  særdeles 
vid  udsigt  hele  horizonten  rundt;  skarpe  øine  skal  saaledes 
kunne  se  helt  til  Mjøsen*). 

Valdrisen  fik  her  paa  fjellet  ord  paa  sig  for  at  ville 
være  lei  til  at  lyge  sig  mrna,  naar  han  har  gjort  noget 
galt.  —  Da  en  ku  saaledes  havde  været  borte  2 — 3  dager 
og  efter  beregning  skulde  ha  5 — 6  maal  melk  i  sig,  saa 
forsikret  de,  i  hvis  buskap  kua  havde  været,  at  de  ikke 
havde  melket  den.  Det  havde  været  rent  galt,  om  det 
havde  været  sandt,  for  da  havde  det  været  rent  forbi  med 
melkningen  denne  sommer.  Men  løgn  var  det;  kua  havde 
bare  høist  2  maal  i  sig,  da  hun  kom  hjem  igjen,  og  det 
var  almindelig  god  melk. 

Jeg  blev  da  her  i  fjellet  fra  fredag  til  onsdags  efter- 
middag; da  drog  Lundemanden  og  Vilhelm  og  jeg  ned- 
over til  dalen;  vi  havde  opsat  reisen  til  nu  for  at  faa 
kjøre  nedover  Etnedalen.  Vi  kom  paa  kjøreveien  mellem 
Langedal  og  Klopp;  kløvveien  did  kan  vel  være  1  mils 
vei,  og  det  er  god,  tør  vei,  tildels  skogsvei.  Saa  satte  vi 
os  paa  en  4-hjulet  vogn  —  stort  skal  det  være,  men  vog- 
nen havde  ikke  fjerer,  og  det  var  leit,  for  den  ristet  saa 
umanerlig.  Værst  var  det  paa  de  stykker,  hvor  vi  kjørte 
den  ny  vei  —  veien  omlæges  nemlig  nu  for  tiden  oppe  i 
dalen;  her  var  saa  meget  stein,  at  vognen  hoppet  ietvæk. 
Uvant  som  jeg  var  med  den  slags  skyds  befandt  jeg  mig 
rent  ilde;  jeg  holdt  paa  at  riste  min  mave  itu,  og  stundom 
havde  jeg  virkelig  vanskelig   for   at   trække    pusten.      Det 


♦)  Visselig;  jeg  var  der  i  1887.  Man  ser  Skreia  og  toppen  af 
Helgøen,  Morskogen  og  under  denne  en  liden  smal  stripe  af 
Mjøsen.  Men  især  har  man  et  sjeldent  panorama  fra  Vesle- 
horn  i  Hemsedal  i  VSV  til  Rondeknippet  i  nord. 

Senere  anmerkning. 
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var  en  ren  lise  at  konrnie  paa  den  gamle  vei  igjen,  og 
dobbelt  lise  at  faa  gaa  en  stub  —  de  tunge  Espeset- 
bakker.  Men  jeg  kom  da  vel  i  behold  til  Lunde,  som 
ligger  2  mil  nedenfor  Klopp  eller  saa  omtrent,  og  blev  der 
om  natten  hos  den  gjestfri  bonde. 


Resten  af  det  gamle  manuskript  har  ingen  interesse; 
det  skildrer  turen  efter  landeveien  til  Gjøvik  med  nogle 
smaa  hændelser,  som  er  for  dagligdags  til  at  sætte  i  aar- 
bogen. 


OVERGANGE  FRA  INDRE  HARD- 
ANGER  TIL  RERGENSBANEN 

AF  O.  OLAFSEN 


ALTSOM  den  nye  jernbanelioje  fra 
■**■  ostlandet  til  Bei^n  nærmer 
sig  gin  fuldendelse,  bliver  ogsaa 
spøi^maalet  om  forbindelse  med 
de  indre  egne  af  Hardanger  mere 
levende. 

Den   naturligste  forbindelseslinje 
mellem    Indre    Hardanger  og   jern- 
banelinjen   er    veien    fra    Eide    til 
Voss.     Den    er   bekjendt   nok,    og 
jeg  skal  ikke    nærmere    dvæle    ved 
den.      Kun  det  vil  jeg   ved    denne 
leiligbed  udtale,    at   der    maa  jera- 
bane  ned  til  Eide  snarest  mulig;  før 
vil  ikke  Bet^nabanen  blive  til    fuld    nytte  for  Hardanger, 
navnlig  for  varetransporten.    I  sommer  er  ogeaa  linjen  blevet 
udstukket,  <^  sidst  jeg  reiste  denne  vei,  kunde  man  hyppig 
se    merkestikkeme  for   den   paatænkte   jernbanefoi^indelse. 
Terrænet  er  gunstigt  undtagen  i  Skjervet,  hvor  der  efter 
sigende    er   paatænkt    ea    stigning    af  1  paa    20.      Spørgs- 
maalet   synes  da   at  være,  om  man  ikke  gjorde  rettere  i  at 
læg^e   banen    i    tunnel   et  stykke  for   at   opnaa   gunstigere 
stigningsforhold;    men    herom    tor   jeg  som  ikke    sagkyndig 
vanskelig  have  nogen  mening. 
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Men  der  trænges  naturligvis  flere  forbindelser,  især  for 
turister  og  lignende  reisende.  En  vei,  som  vistnok  vil 
blive  meget  benyttet  i  fremtiden,  erjveien  fra  Syssendalen 
og  over  til  Hallingdal. 

Veien  fra  Sæbø  og  til  Høl  vil  antagelig  om  ikke  ret 
lang  tid  være  færdig,  og  formodentlig  er  det  saa  kun  et 
tidsspørgsmaal,  naar  der  skal  bygges  vei  over  fjeldet. 

Det  var  heller  ikke  min  hensigt  med  disse  linjer  at 
behandle  denne  vei;  ruten  er  vel  bekjendt,  og  jeg  har  intet 
nyt  at  meddele. 

Men  der  er  nogle  andre  forbindelseslinjer  mellem  Indre 
Hardanger  og  Bergensbanen,  som  er  mindre  bekjendte,  og  som 
jeg  vilde  omtale  lidt  nærmere.  Fra  Ulvik  er  der  3  eller 
om  man  vil  4  saadanne,  som  kan  komme  i  betragtning,  naar 
der  er  spørgsmaal  om  hurtig  og  let  at  naa  jernbanelinjen. 
Ingen  af  dem  vil  faa  nogen  synderlig  betydning  i  det 
store  taget;  men  for  turister  og  tildels  ogsaa  andre  kan  de 
nok  have  nogen  og  kanske  ikke  saa  liden  betydning 
eller  rettere,  de  kan  faa  det.  De  har  nemlig  enkelte  be- 
tingelser, som  turister  vil  vide  at  sætte  pris  paa.  Dersom 
man  kommer  østenfra,  vil  man,  naar  man  vælger  en  af 
disse  veie  til  fjordens  bund,  med  engang  befinde  sig  oppe 
i  en  fjeldmark  af  aldeles  imponerende  storhed  og  pragt 

Jeg  vælger  Ulvik  til  udgangspunkt.  Herfra  fører  en 
fjeldvei  gjennemTyssjedalen  langs  elven  til  almenningen  i 
Runddalen.  Denne  vei  skal  være  temmelig  let  og  benyttes 
ofte.  Det  er  paa  tale  at  anlægge  en  lettere  kjørevei  her; 
en  saadan  vilde  faa  adskillig  betydning  baade  for  turister 
og  stølsbrugere. 

Den  anden  linie  fører  over  Solsis  æteren.  Man  gaar 
veien  op  til  Ljone,  den  øverste  gaard,  man  ser.  Prsegtig  ud- 
sigt. Derfra  videre  ad  temmelig  god  sætervei  op  lien  og  ind 
gjennem  skoven.  Paa  veien  stanser  man  paa  G  ar  hangen^ 
som  har  en  overordentlig  pragtfuld  udsigt  nedover  mod 
Ose  og  Ulvik  og  indover.  Vass^æren  reiser  sig  majestætisk 
ligeoverfor  os.  Flere  navne  er  indhugget  med  runer  i 
klippen.     Derfra  videre  til  Solsisæteren,  som  ligger  idyllisk 
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ved  det  stille  Solsivand.  Vi  overnattede  her,  og  det  kan 
vel  trænges ;  thi  marschen  over  fjeldet  bliver  temmelig  lang 
Og  tung,  naar  man  ikke  er  tilstrækkelig  trænet. 

Næste  morgen  var  det  straalende  veir,  og  vi  var  oppe 
i  god  tid,  spiste  og  drak  og  ventede  paa  vort  følge,  som 
skulde  komme  efter  om  morgenen.  Herfra  er  der  to  veie  at 
tage.  Man  kan  tage  tilvenstre  op  Skaaraafjeld,  en  meget 
tung  opstigning.  Siden  gjennem  Slondalen,  forbi  Slondals- 
sætren  og  ned  til  Kleivene  eller  længere  op,  om  man  vil. 
Vi  valgte  imidlertid  en  anden  vei.  Efter  at  have  fulgt 
veien  fra  Solsisæteren  nogle  minutter,  bøiede  vi  mod  høire 
forbi  Sveigsæteren  og  op  mod  Skruisvandet.  Her  var  det 
endnu  fuld  vinter,  skjønt  det  var  langt  ude  i  juli.  Isen 
laa  over  hele  vandet.  Videre  paa  fonner  og  snauberg  ind 
i  den  trange  fjeldbotn,  der  synes  aldeles  stængt.  En  liden 
fos  styrter  over  den  lodrette  fjeldvæg.  Naturen  er  stor- 
slagen. Endelig  kommer  vi  til  en  ur  med  et  lidet  skar 
oppe  i  fjeldeggen,  og  her  skulde  vi  op.  Det  var  næsten 
lodret,  og  det  syntes  ved  første  blik  at  være  umuligt  at 
klatre  op  her.  Men  det  viste  sig,  at  det  nok  lod  sig  gjøre. 
Tungt  var  det,  og  stygt  saa  det  ud  enkelte  steder,  men 
nogen  fare  var  der  egentlig  ikke,  naar  man  ikke  var  altfor 
nervøs.  Vi  kom  endelig  op,  og  deiligt  var  det  at  sætte  sig 
og  hvile  ud  samt  faa  lidt  mad.  Senere  var  veien  temmelig 
jevn ;  fonner  og  snauberg  mest.  Endelig  kom  vi  forbi  flere 
vand  ud  paa  høiden,  hvorfra  vi  kunde  se  Runddalen  og 
Opset  ret  under  os.  Det  gik  her  nedover  en  meget  brat 
fonn;  havde  den  været  haard,  vilde  det  været  ude  med  os, 
men  den  var  ganske  blød.  Her  tilraades  at  være  forsigtig, 
om  man  skulde  gaa  ned  denne  vei.  Der  har  hændt  ulykker 
for  ikke  saa  lang  tid  siden  —  en  mand  slog  sig  ihjel  — 
og  det  kunde  let  hænde  igjen.  Istedetfor  at  tage  op,  hvor 
vi  tog  op,  skal  det  ogsaa  lade  sig  gjøre  at  komme  op 
inderst  inde  i  den  omtalte  fjeldbotn.  Om  der  er  vundet 
noget  derved,  ved  jeg  ikke.  Det  maa  fraraades  folk,  som 
ikke  er  en  liden  smule  øvet  i  fjeldvandringer,  at  tage  denne 
linje;    men   for  lidt    øvede    vandrere    er    den    ualmindelig 
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pragtfuld.  Ved  Opset  tog  vi  gjennem  tunnelen  og  fik  der- 
ved et  sterkt  indtryk  af,  hvilket  vældigt  arbeide  her  er 
gjort.  Men  hyggeligt  var  det  ikke,  og  vore  hoveder  bar 
stygge  merker  efter  Norges  grundfjeld.  Da  vi  kom  ud,  saa 
vi  ud  som  de  værste  veislusker,  som  kan  tænkes,  oventil 
og  nedentil.  Jeg  skulde  ikke  ønske  at  gjøre  den  tur  op- 
igjen.  Opset  vil  \dsselig  engang  blive  et  sted,  hvor  mange 
kommer  til  at  opholde  sig  om  sommeren. 

Næste  morgen  gik  vi  fra  Vatnahalsen  til  Hall  in  g- 
skeiet.  Det  var  en  herlig  tur  i  deihgt  sommerv^eir  og  i  en 
storartet  natur.  Man  faar  her  en  klar  forestilling  om,  hvilket 
kjæmpeverk  den  nye  bane  er.  Det  vil  antagelig  være  van- 
skeligt, ialfald  i  vor  verdensdel,  at  finde  noget  tilsvarende, 
og  jeg  er  forvisset  om,  at  den,  som  ikke  har  seet  den,  ikke 
gjør  sig  nogen  forestilling  om,  hvad  den  kommer  til  at  byde 
paa.  Man  betænke  blot  den  omstændighed,  at  banen  fører 
op  mod  den  evige  sne.  Da  vi  kom  til  Hallingskeiet,  var 
der  fuld  vinter  og  is  paa  aUe  vande.  Veien  var  dog  bar. 
Der  er  vel  kanske  ikke  alle,  som  ved,  at  nu  er  der  ny  vei 
—  og  det  en  prægtig  vei  —  lagt  over  fjeldet  fra  Halling- 
dal til  Voss.  For  turister  byder  denne  vei  mange  seværdig- 
heder, og  jeg  tillader  mig  at  henlede  opmerksomheden  paa 
den.  Hos  jernbanens  funktionærer  fik  vi  overalt  god  mod- 
tagelse, og  det  fattedes  os  hverken  mad  eller  drikke,  som 
er  en  hovedbetingelse  for  en  fjeldvandring.  Men  frygteligt 
maa  det  være  her  om  vinteren.  Man  fortalte  os,  at  husene 
paa  Hallingskeiet  var  aldeles  nedsneede,  og  at  man  maatte 
grave  en  tunnel  for  at  komme  ind  og  ud. 

Fra  Hallingskeiet  tog  vi  veien  over  Oseskavle|n  til 
Ose,  og  dette  er  den  sidste  linje,  som  jeg  kortelig  \dl  om- 
tale. En  herligere  fjeldtur  end  overgangen  fra  Hallingskeiet 
til  Ose  kan  jeg  vanskelig  tænke  mig.  Veien  byder  ingen 
vanskeligheder,  og  er  man  lidt  øvet  fjeldvandrer  og  faar 
lidt  retledning  paa  det  første  stykke,  kan  man  greie  sig 
uden  fører.  Man  følger  veien  over  broen,  tager  saa  tilhøire 
forbi  sæteren  ved  enden  af  vandet,  over  en  bro,  som  var 
temmelig  skrøbelig,  og  saa  op  skaret,  som  ligger   foran  en. 
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Stigningen  er  jevn.  Snart  møder  man  sneen,  og  saa  er  det 
en  lang  vandring  over  denne,  især  dersom  man  som  vi  vil 
op  paa  selve  Oseskavlen.  Sneen  var  blød  og  vandringen 
derfor  trættende.  Men  endelig  stod  vi  paa  toppen  af  sne- 
havet, og  den  udsigt,  som  her  aabnede  sig,  var  overvæl- 
dende. En  uendelighed  af  toppe  og  tinder :  Hallingskarvet, 
Hardangerjøkelen,  Haarteigen,  Folgefonnen,  Vassfjæren  kap- 
pedes med  hverandre.  Havde  det  været  klart,  havde  vi 
antagelig  seet  toppen  af  Gausta.  Saa  gik  det  i  strygende 
fart  nedover  fonnen,  og  snart  stod  vi  ude  paa  styrtningen 
og  saa  Osefjorden  under  os  —  et  vidunderligt  syn.  Ose- 
dalen  er  noget  af  det  mest  storslagne,  man  kan  se,  trang 
og  vild.  Vi  var  ikke  længe  om  veien  ned,  især  det  første 
stykke,  da  vi  havde  fonneme;  vi  beklagede  bare,  at  vi 
ikke  havde  kjælker.  Klokken  lidt  over  10  var  vi  atter  i 
Ulvik. 

Af  de  her  opnævnte  linjer  er  Oselinjen  den,  som  for 
turisterne  vil  være  den  mest  interessante,  og  kommer  man 
østenfra,  skulde  jeg  raade  alle,  som  er  lidt  øvede  i  at  gaa 
i  fjeldet,  at  tage  af  ved  Hallingskeiet  til  Ose  og  Ulvik. 
Trn-en  til  Ose  tager  omkring  en  4  til  6  timer,  alt  eftersom 
man  gaar  hurtig  til.  Det  er  antagelig  den  korteste  vei  fra 
banen  fra  høifjeldet  og  ned  tU  fjorden. 


TORBJØRG  UTNE 

1812—1903 

VED   O.  OI.AraEN 


D^; 


^EN  22de  juni  d.  a. 
døde  paa  Utne  i 
Hardanger  den  i  vide 
kredse    kjendte  Tor- 
bjerg   Utne,    mere 
bekjendt  under  navnet 
s  Mor  Utne*,  som  op- 
rindelig     var     g^vet 
hende  af  houdcs  gje- 
ster,   men   som  efter- 
haanden     var    blevet 
det  almindelige  ogsaa 
blandt  bygdens   folk. 
De  fleste  og  kanske 
alle    aviser    i    landet 
indeholdt  en    kortere 
eller  længere  nekrolog 
over  hende,  da  budskabet  om  hendes  død  spredtes  udover. 
Forsaavddt   kunde  det  synes  at  være  liden  grund  til  nu  igjen 
at  skrive  en   saadan.      Naar   jeg  dog  har  troet,  at  den   var 
paa    sin  plads  i  »Turistforeningens  aaibog<,  da  er  det,  fordi 
Torbjorg  Utne  ikke   blot   var  en   ganske   merkelig   k\'inde, 
en    af    de   faa,  man  støder  paa   i   livet,    men  især  var  en 
Baa    merkelig   hotelvertinde,   at  jeg  tror,  man  nu  for   tiden 
ikke  %'il  finde    n(^;en    saadan  i  vort   land.       Hotelvertinde 
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havde  hun  været  i  omkring  70  aar,  om  man  da  vil  kalde 
det  beskedne  gjestgiversted,  hvor  hun  i  sine  første  aar  førte 
styrelsen,  med  det  mere  moderne  navn  af  hotel.  Hun 
vedblev  at  være  det  til  sin  sidste  stund;  her  var  hendes 
tanker  og  sind,  her  var  hun  hjemme,  her  levede  og  aan- 
dede  hun.  Det  var  ikke  vanskeligt  at  forstaa,  at  denne 
stilling  var  det,  hun  ønskede  at  blive  tro  til  det  sidste. 

Der  er  vel  faa  verter  eller  vertinder  ved  vore  hotel- 
ler, som  har  havt  saa  mange  gjester  som  »Mor  Utne«  i 
sit  hus.  Det  er  en  stor  skare  i  indland  og  udland,  som 
har  boet  kortere  eller  længere  tid  under  hendes  tag;  men 
mere  er  det,  at  alle  disse  eller  dog  den  store  mængde  af 
dem  tænker  tilbage  paa  sit  ophold  paa  Utne  med  andre 
følelser,  andre  minder,  end  de  tænker  tilbage  paa  sit  op- 
hold paa  andre  hoteller.  Torbjørg  Utne  var  nemlig  ikke 
blot  og  kanske  ikke  først  og  fremst  en  hotelvertinde,  der 
saa  gjester  gaa  ud  og  ind  hos  sig  og  indkasserede  penge 
af  dem.  Hun  var  særlig  en  moder,  en  veninde  for  de 
mange,  som  gik  ind  og  ud  hos  hende.  Hun  levede  med 
andre  ord  i  en  tid,  som  nu  ligger  langt  bag  os,  da  man 
paa  gjestgiverstedeme  fandt  en  gjestevenlig  modtagelse  og 
betragtedes  mere  som  gjester  og  venner  end  som  frenunede 
reisende.  I  denne  aand  levede  og  virkede  »Mor  Utne« 
alle  sine  dage;  hun  vedblev  at  følge  de  gamle  traditioner  i 
huset.  Det  var  vel  netop  derfor,  at  alle  følte  sig  saa  til- 
fredse hos  hende ;  det  var  den  hjemlige  og  fortrolige  omgang, 
den  omhu  og  venlighed,  hvoraf  man  mødtes  fra  første  stund, 
og  som  for  de  fleste  reisende  er  noget  fremmed  og  ukjendt. 

Faa  hoteller  kan  glæde  sig  ved  en  saa  enstemmig  ros 
og  berømmelse  som  det  lille  hotel  paa  Utne.  Blader  man 
igjennem  hotellets  dagbøger,  hvor  man  finder  mange  lands- 
kjendte  navne,  ja  navne  som  er  kjendt  langt  ud  over 
vort  lands  grænser,  vil  man  støde  paa  en  mængde  af  ud- 
talelser i  de  forskjellige  europæiske  kultursprog,  paa  prosa 
og  i  vers,  ofte  i  svulmende  rytmer  af  bekjendte  digtere, 
hvor  hotellets  og  vertindens  ros  forkyndes.  Og  altid  det 
samme:     Gjestevenlig  modtagelse,  tilfredshed,    godt  stel  og 
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lignende.  Der  er  aldrig  nogen  skurrende  mislyd  her;  altid 
den  samme  ros  og  berømmelse. 

Den  gamle  mor  selv  vandrede  om  blandt  de  reisende, 
som  hun  i  et  par  slægtled  havde  gjort;  altid  den  samme 
rolige,  værdige,  venlige,  som  ingen  krus  gjorde  for  nogen, 
men  behandlede  alle  som  ane  gjester.  Ved  vinduet  i  den 
gamle  armstol,  hvor  hun  havde  siddet  saa  mange  aar,  sad 
den  gamle  med  strikketøiet  ihænde.  Sit  hardangermaal 
talte  hun  rent  og  klingende  som  i  ungdommens  dage. 
Norsk  og  dansk,  svensk  og  tysk,  engelsk  og  fransk  kunde 
lyde  om  hende;  alle  forsøgte  at  gjøre  sig  forstaaelig  for 
den  gamle,  som  de  agtede  og  elskede  saa  høit,  og  hun  for- 
stod dem  og  de  hende  i  det,  som  var  hovedsagen.  Og 
saadan  rørende  omhu  og  omsorg,  som  hun  havde  for  sine 
gjester,  om  der  var  noget,  som  feilede  dem,  eller  om  de 
skulde  ud  paa  tur;  det  kunde  ikke  være  anderledes,  om 
det  havde  været  hendes  egne! 

Derfor  kjendte  hun  ogsaa  sine  gjester  som  ingen  an- 
den. Det  er  overhovedet  meget  sjelden  at  træffe  nogen, 
som  har  et  saadant  personalkjendskab,  som  den  gamle,  vi 
her  taler  om,  havde.  Alle  mennesker  snartsagt  saa  kjendte 
hun  dem.  De  havde  været  hos  hende  den  eller  den  gang; 
de  var  komne  fra  dette  eller  hint  sted;  hun  kjendte  deres 
familie  og  deres  forhold  m.  m.  Hun  kunde  sidde  og  for- 
tælle time  efter  time.  Hendes  hukommelse  var  aldeles 
mageløs  og  vedblev  at  være  det  til  det  sidste.  Ved  hen- 
des begravelse  fortaltes  der  af  en  tilstedeværende  kunstner 
et  træk,  som  viser  dette.  Det  var  for  flere  aar  siden,  at 
den  her  nævnte  kunstner  i  Tyskland  havde  truffet  sammen 
med  en  tysk  maler.  Denne  kom  da  til  at  fortælle,  at  han 
for  mange,  mange  aar  siden,  jeg  tror  det  var  for  en  25 
eller  30  aar  siden,  havde  været  paa  Utne  sammen  med 
professor  Gude;  de  havde  havt  det  saa  ualmindelig  godt 
der,  og  at  han  huskede  saa  levende  vertinden,  Tor  bj  ør  g 
Utne.  Kom  nordmanden  til  Utne,  maatte  han  hilse  hende 
fra  tyskeren.  Ja,  kunstneren  kom  til  Utne  og  erindrede, 
hvad  han  havde  lovet.    Han  spurgte^  om  hun  erindrede,  at 
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en  tysk  maler  sammen  med  professor  Gude  havde  ligget 
her  en  tid.  Jo,  det  erindrede  hun  godt  Maleren  hed  saa 
og  saa;  der  var  ogsaa  en  tredje  mand  i  følge  med  dem, 
og  det  var  saa  og  saa  længe  siden.  Ja,  htm  edndrede^  at 
de  en  dag  havde  reist  over  fjorden  til  Kinservik,  og  liim 
fortalte,  hvad  hun  havde  sendt  med  dem  til  niste. 

Mangen  gang  hændte  det,  at  der  kom  en  fremmed 
herre  eller  dame  ind  til  hende,  hilsede  og  spurgte,  om  hun 
kunde  kjende  dem  igjen.  Det  var  ret  interessant  at  se 
paa  den  gamle  i  et  saadant  øieblik;  da  reiste  hun  sig  op  af 
sin  armstol,  gik  nogle  skridt  frem  mod  den  hilsende,  skjød 
brillerne  op  i  panden  og  saa  vedkommende  i  ansigtet.  Jeg 
tror  ikke,  at  det  hændte  ofte,  at  hun  ikke  straks  sagde  ved- 
kommendes navn,  naar  han  tidligere   havde   været  her. 

Et  vakkert  træk  hos  »Mor  Utne«  var  hendes  ligefrem- 
hed og  hendes  afsky  for  al  smiger.  Hun  taalte  ikke  noget 
saadant.  Retlinjet  i  hele  sin  karakter,  var  hun  ogsaa  saa 
aaben,  ærlig  og  ligefrem  i  hele  sit  væsen,  og  saaledes  øn- 
skede hun  ogsaa,  at  de  andre  vilde  møde  hende.  Paa  den 
anden  side  var  det  et  merkeligt  træk  hos  hende,  at  hun  ikke 
tillod  nogen  mere  fortrolig  henvendelse  af  dem,  hun  ikke 
kjendte  nøiere.    Hun  havde  i  saa  henseende  en  megen  fin  takt 

I  forbindelse  med  denne  hendes  ligefremhed  og  aaben- 
hed  stod  den  maade,  hvorpaa  hun  omgikkes  sine  gj ester, 
og  som  ogsaa  syntes  mig  saa  vakker.  Hun  gjorde  aldrig 
nogen  forskjel;  alle,  rige  og  fattige,  høie  og  lave  behand- 
lede hun  paa  samme  maade:  venlig,  omsorgsfuld,  værdig. 
Hun  erindrede  alle  og  satte  ingen  tilside.  Om  det  saa  var 
en  fattig  forkommen  stakkar,  som  kom  bagveien  ind  i  kjøk- 
kenet,  saa  snakkede  hun  med  ham,  kjærlig  og  alvorlig,  og 
mad  og  drikke  fik  han,  enten  han  havde  penge  i  lommen 
eller  ikke.  Jeg  tror  ikke,  at  der  nogensinde  gik  nogen 
hungrig  ud  af  hendes  hus;  i  hvert  fald  er  jeg  forvisset 
om,  at  det  skede  ikke  med  hendes  vilje. 

En  anden  egenskab,  som  gjorde  hendes  hus  saa  be- 
hageligt og  tiltrækkende,  var  den  strenge  orden,  renlighed 
og  properhed,   som  udmerkede    hele    hendes  stel.      Nu  var 
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hun  jo  selv  gammel  og  havde  vanskelig  for  at  komme  om- 
kring og  se  til  alt;  men  hun  var  saa  godt  inde  i  alle  for- 
hold, kjendte  alle  smaating  saa  nøie,  at  fra  sin  stol  ved 
vinduet  ledede  hun  det  hele  stel,  og  maskineriet  gik  saa 
stille  og  fint,  at  man  aldrig  merkede,  at  det  knirkede. 

Man  vil  efter  alt  dette  let  forstaa,  at  de  reisende  fandt 
sig  vel  i  det  lille,  beskedne  hotel  paa  Utne.  Alle,  som  har 
været  her,  har  sikkerlig  kun  behagelige  minder  om  sit  op- 
hold hos  »Mor  Utne«.  Jeg  føler  mig  forvisset  om,  at 
mange,  mange  i  indland  som  i  udland  sendte  en  kjærlig 
tanke  til  Utne,  en  tak  for  lyse,  glade  dage,  da  de  læste 
budskabet  om,  at  den  gamle  Torbjørg  Utne,  deres  vertinde 
engang,  var  vandret  bort,  og  jeg  nærer  det  haab,  at  der  er 
mange,  som  ofrer  hendes  minde  en  kjærlig  tanke,  naar  de 
læser  disse  linjer. 

Det  kunde  være  af  interesse  at  nævne  enkelte  af  de 
mænd  og  kvinder,  som  har  opholdt  sig  paa  Utne.  Det 
vilde  imidlertid  føre  mig  for  langt.  Jeg  maa  indskrænke 
mig  til  at  nævne  Ticdemand  og  Gudc  samt  en  række  andre 
kunstnere.  Den  bekj endte  videnskabsmand,  islænderen  Gud- 
brand Vigfusson,  reiste  her  i  sin  ungdom  og  omtaler  sin  da 
imge  vertinde  med  berømmelse.  Digteren  Jon  Klæbo  le- 
vede i  længere  tid  her  og  døde  her  i  1874.  Torbjørg  Utne 
omtalte  ofte  Klæbo,  og  altid  var  det  med  saadan  inderlig 
kjærlighed.  En  af  de  mest  bekjendte  kanske  af  hendes  gje- 
ster  i  de  sidste  aar  er  polarfareren,  baron  ToU,  som  jeg  en 
høstaften  præsenterede  for  hende.  Ja,  hun  tog  godt  imod 
ham,  men  intet  forraadte,  at  hun  gjorde  mere  for  ham  end 
for  en  anden. 

Nogle  biografiske  oplysninger  om  Torbjørg  Utne  vil 
kanske  kunne  paaregne  at  læses  med  interesse. 

Torbjørg  var  af  gammel  hardangerslægt;  hender  fader 
var  fra  gaarden  Lutro  i  Banservik  og  moderen  fra  Helland 
i  Ullensvang.  De  kom  til  at  bosætte  sig  paa  Utne,  og  her 
blev  deres  datter  Torbjørg  født  i  1812.  I  en  alder  af  20 
aar  blev  hun  gift  med  »gjestgiveren«  paa  Utne,  Johan 
Brandt,  som  var  en  dattersøn  af  klokkeren  i  Vikør,  Johan 
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Brandt,  der  skal  være  udvandret  fra  Holsten.  Gjestgiveren 
havde  været  gift  2  gange  før,  men  begge  hans  hustruer  var 
døde  efter  et  kort  ægteskab,  og  han  var  endnu  en  mand  i 
sin  kraftigste  alder,  da  den  unge  jente  fra  nabohuset  rakte 
ham  sin  haand.  At  dømme  efter  et  billede,  man  har  af 
hende,  medens  hun  endnu  var  i  sine  kraftige  aar,  maa  hun 
have  været  en  ungdomsfrisk,  vakker  og  kjæk  hardanger- 
jente,  og  det  viste  sig  snart,  at  hun  var  noget  mere:  en 
kvinde  ikke  alene  med  hjertet  paa  rette  sted,  men  med  en 
udmerket  forstand  og  en  ganske  sjelden  evne  til  at  styre 
og  lede.  Det  varede  derfor  heller  ikke  saa  længe,  førend 
tømmen  gled  over  i  den  unge  kones  hænder,  og  hun  førte 
den  baade  med  mildhed  og  med  kraft. 

Gjestgiverens  hus  paa  Utne  var  temmelig  tarveligt  og 
langt  fra,  hvad  vi  vil  kalde  noget  hotel  i  almindelig  be- 
tydning. Der  begyndte  dog  efterhaanden  at  komme  frem- 
mede, som  lagde  beslag  paa  husets  faa  rum.  Det  var  na- 
turligvis først  og  fremst  egnens  embedsmænd,  som  reiste 
om  paa  sine  forretningsreiser.  Paa  Utne  holdtes  saaledes 
ting  vaar  og  høst  og  til  andre  tider;  her  var  forhør  og 
andre  offentlige  møder.  Embedsmændene  kom  i  store 
vængebaader,  roede  af  en  7 — 8  mand  som  oftest,  og  der 
stod  glans  af  disse  reisende.  Den  unge  gjestgiverkone  for- 
stod at  gjøre  det  hyggeligt  og  hjemligt  for  dem  og  blev 
snart  baade  agtet  og  skattet.  Der  fulgte  ogsaa  mange 
andre  med  paa  saadanne  turer,  og  et  muntert  selskab  var 
gjeme  samlet  i  de  hyggelige,  om  end  ofte  trange  rum. 
Udenfor  var  der  fuldt  af  folk  fra  omegnen,  som  havde 
mangehaande  forretninger,  ikke  mindst  den  at  drikke  øl 
og  have  sig  en  lystig  aften.  Men  alt  gik  i  almindelighed 
fredel^  og  rolig  til. 

Lidt  efter  lidt  begyndte  der  ogsaa  at  komme  enkelte 
andre  reisende.  Handelsreisende  kjendte  man  ikke  og  de 
almindelige  turister  heller  ikke;  det  var  kun  enkelte  ud- 
valgte, som  vovede  sig  ind  i  den  lange,  trange  fjord. 

I  1821  gjorde  professor  Hansteen  sin  berømte  opda- 
gelsesreise  over  vidden  og   »fandt«    Vøringfossen.     Det   er 


BRÆFORANDRINGER  I  JOTUN- 
HEIMEN  1902—1903. 


JOTUNHEIMENS    bræverden  er  rig 
paa    billeder    af    stor    interesse 
ikke  blot  i  montønistisk   henseende, 
men  (^aa  i  rent  videnskabelig.  Og 
her    staar   vi  netop    ved    et   mode- 
punkt,    hvor   ogsaa    »turisten*    kan 
yde   den     videnskabelige    forskning 
en    væsentlig    hjelp,    naar    kun    let 
ieinefftldende  fænomener  følges  med 
interesse,  idet  bidrag  til  besvarelsen 
af    spørgsmaalet    om    vore     bræers 
fremadsk  riden    eller    tilbagerykning 
og  bidrag  til  at  udvide  kjendskabet 
til  vore  fjeldegnes  klimatiske  forhold  paa  forskjellig  maade  vil 
kunne  gives  uden  at  virke  forstyrrende   hverken   paa  reise- 
plan eller  reiselivets  behageligheder;   tvertimod    vil   derved 
ellers  ledige  stunder  ofte  kunne    udfyldes  paa    en  samtidig 
nyttig  (^  adspredende  maade.    I  »Aarbogen  for  1902«  har 
j^  henledet  opmerksomheden  paa  enkelte  iagttagelser,   der 
vilde  være  af  særlig  interesse. 

Det  første  billede  viser  tilvenstre  en  snip  af  Steinbu- 
vandet  og  tilLoire  den  nedre  del  af  Glitterbrtee  n.  Det 
er  et  vildt  landskab,  som  egentlig  maa  sees  fra  opgangen 
tO  Glitt«rtind  for  at  komme  helt  til  sin  ret.  Sommeren 
1901    var  Glitterfiræen    meget    optøet;    ved   opgangen    fra 
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Glitterheim  til  Glittertind  var  brækanten  fra  1901  til  1902 
omtrent  stationær,  dog  med  den  forskjel,  at  den  1901  var 
Hncbar,  men  1902  dækket  af  70  cm.  sne.  Fra  1902  til 
1908  havde  brækanten  skudt  frem  halvanden  meter  (^ 
dækkedes  af  henimod  en  halv  meter  sne. 

Af  nærliggende  bræer  synes  Blaatjernholsbræen 
fni  1902  til  1908  at  have  været  stationær,  dog  var  bræ- 
kanten aftaget  lidt  i  mægtighed.  Veobræen  havde  deri- 
mod i  denne  tid  skudt  frem  ikke  mindre  end  98,8  m. 
Østre  Memurubræ  havde  derimod  rykket  8,4  m.  til- 
bage. Vestre  Memurubræ  havde  1902 — 1908  paa  den 
nordøstlige  side,  mod  østre  Memurubræ,  rykket  5,5  m. 
tilbage. 

For  bnoenie  i  Visdalen  er,  idet  fremadskriden  betegnes 
med  -f   og  tilbagerykning  med  -J-,  fundet  følgende: 


1901     1902. 

1902     1903. 

Styggebr*æen 

+  20,0  m. 

0,0  m. 

Svcljonaasbræen 

-r-  15,0  m. 

-r-     4,8  m. 

Tveraabræen 

0,0  m. 

+     8,6  m. 

Heilstugubræen 

0,0  m. 

-T-  12,7  m. 

Storgjuvbræen*) 

0,0  m. 

+     2,6  m. 

Do  saiikaldte  rema nierede  bræer  kommer  istand  der- 
ved, at  en  isbræ  ved  at  naa  en  steil  skrænt  fuldstændig 
opløses  i  faldet,  en  bræfos,  for  saa  under  skrænten  igjen 
at  siunmensmelte  til  en  nydannet  bræ.  Suphellebræen  i 
Fjærland,  som  vil  være  kjendt  fra  et  tidligere  billede  i 
»aarbogen«,  er  en  smuk  type  paa  en  saadan  bræ.  I  Jotun- 
heimen  er  ikke  fundet  nogen  udpræget  forekomst  af  denne 
type,  ondskjønt  Sveljenaasbrseen  staar  den  ganske  nær. 
Men  der  findes  i  Jotimhcimen  eksempler  paa  begge  grænse- 
typer;  et  par  saadanne  gjengives  i  de  to   følgende  billeder. 

Det  første  af  disse  viser  et  parti  fra  Midtmara- 
dalsbræens  nedre  del,  fra  stupet  mod  Midtmaradalen. 
Man    ser   i    bræens    struktur    (^    de    talrige    sprækker   en 


*)  Storgjuvbrfeen  tilfoies  her  for  sammenligningens  skyld. 
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virkelig  kamp  mellem  sammenhængskraft  og  itubryden,  et 
fænomen,  der  kan  sammenlignes  med  et  elvestryk;  her  hol- 
der imidlertid  endnu  bræmassen  sammen,  uden  at  det  kom- 
mer tU  fuldstændig  opspaltning.  Ovenfor  stupet  afmærke- 
des 1901  østsiden  af  denne  bræ  og  eftermaaltes  1903, 
hvorved  det  viste  sig,  at  brækanten  i  dette  tidsrum  havde 
skredet  frem  5,6  m. 

Det  andet  af  de  nysnævnte  billeder  viser  en  liden 
bræ  paa  Midtmaradalens  østre  side  under  Skagastøls- 
tind.  Sommeren  1903  sendte  den  med  omtrent  et  kvarters 
mellemrum  smaa  iskaskader  ud  over  stupet;  men  ismas- 
serne er  i  dette  tilfælde  for  smaa  til  at  danne  en  remanie- 
ret  bræ  i  ordets  egentlige  forstand.  Der  foreligger  saaledes 
her  et  interessant  grænsebillede  til  den  anden  side. 

Det  næste  billede  fremstiller  Riingsbræen*),  der  ud- 
merker  sig  ved  sine  betydelige  morænemasser.  Denne  bræ 
afmærkedes  1899  og  eftermaaltes  1901  og  1903,  men  no- 
gen usikkerhed  gjør  sig  dog  gj ældende,  idet  merket  i  de 
to  første  tilfælde  angives  som  et  kors,  i  sidste  tilfælde  som 
en  streg.  Fra  1899 — 1901  var  forandringen  -7-  18,5  m. 
og  fra  1901—1903  +  6,7  m. 

Endelig  har  vi  det  sidste  billede,  der  viser  forholdene 
ved  Skagastølsbræen.  I  »Aarbogen  for  1885«  angiver 
Emanuel  Mohn  tjemets  høide  til  1375  m.  o.  h.  og  giver 
følgende  beskrivelse:  »Ved  den  øvre  ende  af  dette  tjem 
er  der  først  en  brat  sneskraaning  og  dernæst  et  bart  og 
lodret  stup,  over  hvis  øvre  rand  Skagastølsbræen  skyder 
ned  og  danner  en  udoverhængende  krans  af  is,  medens 
den  til  høire,  under  Dyrhaugtindernes  ryg,  vælter  sig  ned 
lige  til  tjemet,  i  hvilket  man  undertiden  kan  se  smaa  is- 
bjerge svømme  omkring.  Opstigningen  til  høiden  af  bræen 
ovenover  stupet  1572  m.  foregaar  til  venstre  for  tjernet  og 
stupet  og  er  temmelig  brat«.  Skagastølsbræen  afmerkedes 
1901  og  eftermaaltes  1903;  forandringen  var  -{-  2,6  m. 


*)  Billedet   af   Riingsbræen   udelades   som    tidligere   benyttet,   se 
aarbogen  for  18%,  pag.  73.  Udgiveren. 
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Styggedalsbræen  afmerkedes  1901  og  eftcrmaaltes 
1903,  og  forandringen  var  +  5>^  ™- 

Gjertvasbræen  afmerkedes  1901  og  eftennaaltes  de 
to  følgende  aar.     Forandringen  var: 

1901—1902:  1902—1908: 

+  4,8  m.  +  ^fi  ^- 


NOTISER 


Foreningens  medlemmer  og 
andre,  der  i  sommerens  løb  har 
befaret  hidtil  ukjendte  eller  lidet 
omskrevne  ruter,  har  fundet  nye 
fjeldovergange  eller  besteget  nye 
tinder,  anmodes  om  at  indsende 
korte  notiser  herom  —  saavidt 
mulig  indeholdende  oplysninger 
om  afstande,  førere,  kvarterer, 
baadskyds  og  lign.  —  til  aarbo- 
gens  udgiver,  helst  inden  ud- 
gangen af  december  maa- 
ned.  Specielt  navne  bør  skrives 
saa  tydeligt  som  mulig.  Ind- 
senderens  adresse  bedes  opgivet. 


Merabers  of  the  »Turistfore- 
ning« and  others  who  during  the 
summer  months  have  used  routes 
hitherto  unknown  or  little  frequen- 
ted,  and  have  found  new  moun- 
tain-paths  or  ascended  new  peaks 
are  requested  to  send  short  ac- 
counts  of  them  —  if  possible  sta» 
ting  particulars  with  regard  to 
distances,  guides,  quarters,  boats, 
&c.  —  to  the  editor  of  the  »Aar- 
bog«  before  the  end  of  december, 
N  a  m  e  8  especially  should  be  writ- 
ten  as  legibly  as  possible,  and  the 
name  of  the  correspondent  is  re- 
quested. 


Om  indmeldning  af  fundne  onøiagtigheder 
ved  de  udgivne  karter. 

Da  det  er  af  stor  betydning  for  den  geografiske  op- 
maaling  under  den  stadig  paagaaende  revision  af  de  ældre 
karter  at  erholde  alle  til  dette  øiemed  tjenlige  oplysninger, 
henstilles  til  turister,  der  under  sine  reiser  maatte  finde 
unøiagtigheder  ved  de  udgivne  karter,  at  indmelde  det  for- 
nødne til   Norges   geografiske   opmaaling,  Kristiania. 

Turistforeningens  direktion. 


10^ 
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MER  ORDKILDER 

»Skineggen«  viste  sig  ved  besøg  i  sommer  ikke  at 
skinne  sterkere  end  andre  egger,  derimod  hæver  den  sig 
som  et  bestemt  skille  mellem  de  to  »sjøin«  Bygdin  og 
Tyin  (se  forr.  aarbog).  Det  var  da  bedre  at  skrive  Sjin- 
eggen  eller  hvorfor  ikke  helt  ud  Sjøineggen?  Dette 
»sjøin«  gaar  vel  ogsaa  igjen  nede  i  Vangs  mj  øs  en  = 
Mjaasjøin,  mjaa  =  slank,  smal.  Hedemarksmjøsen  er  trods 
sine  100  km. s  længde  kun  16-  km.  paa  det  bredeste,  for 
størstedelen  sine  2  å  3  km.  Telemarksmjøsen  ligner  en 
havareret  blæksprut  med  3 — 4  fangarme  til  rest;  den  er 
blit  til  »Mjosvand«,  altsaa  Mjaasjøinvand;  det  blir  vel  me- 
get  vand,  som  i  enkelte  pensionaters  thevandsvand. 

Paa  vei  til  Gjende  sees  tilvenstre  »Sjugurstind«,  idet 
man  ved  stavningen  muUgens  har  tænkt  paa  en  Sigurd 
eUer  Sjugur.  Imidleilid  heder  paa  det  gamle  amtskart 
sænkningen  i  vest  »Snehullet«,  det  blir  efter  stedlig  udtale 
Sjogholet,  og  fjeldet  faar  kaldes  Sjoghulstind. 

Forklaringen  af  Mern  ur  u  vil  folk  ikke  gaa  med  paa^ 
—  skal  likevel  være  lydlignende;  der  gis  ogsaa  andensteds 
Muruelver,  og  »mellem«  eller  »midt«  forkortes  altid  til 
»me«,  ikke  til  »me^mc 

Over  bræerne  kommer  vi  til  Visdalen  med  Visa 
fra  Visbræen  opunder  Semmelholstind.  Landsmaalet  har 
et  »vise«  =  spids,  top,  om  end  især  for  korn  og  græs,, 
»øverstebræen«  (i  dalen)  eller  »topbræen«  passer.  Spiter- 
stulen  ligger  ved  Spitra  fra  Skauthø,  spitre  =  sprøite;. 
efter  regn  med  rigelig  vandtilførsel  silrer  den  ikke  jevnt 
udover  fjeldkanten,  men  farer  stødvis  ud  i  luften  (Valdres 
har  sin  »Spitrefos«).  Herfra  gaaes  til  Galdhøpiggen  over 
»Sveljenaasi«,  som  det  staar  paa  rektangelkartet.  Der  er 
store  nok  botn  n:  svælg  til  siden,  men  j'en  bør  dog  flyttes 
foran  Fen,  da  det  mer  almindelige  »svull«  (holke)  hedder 
»sveill«  paa  lomværsk;  der  skal  være  større  isflak  oppaa 
rj^^en,  altsaa:     Sveillnaasi  og  SveiUnaasbræ. 

I  Leirdalen  er  der  en  S  t  et  ind.  Byfolk  ved  kanske 
ikke,  at  »ste«  i    landsmaaTet   er,   Evad    vi    kalder   ambolt  > 
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toppen  er  her  ret  afskaaret  ligesom  ved  Stetinden  i  Geiraii- 
ger.  I  nærheden  af  denne  sidste  ser  vi  en  mindre: 
»Ikkjenebba«,  idet  lille  eller  litle  er  blit  til  litkje,  til 
itkje,  til  ikkje. 

Her  kan  ligeledes  tages  med,  hvad  prof.  Helland  op- 
lyser i  »Nordre  Bergenhus«,  at  man  maa  forlade  Werge- 
lands »Fannarauktind«,  da  landsmaalet  ikke  kjender  noget 
»rauki«  zi  røg,  men  vel  et  »raak«  =.  smal  sti,  ogsaa  skarp 
fjeldrand,  —  hvad  der  passer  godt  for  dette  af  bræer  rrnidt 
om  behængte  fjeld;  det  faar  da  hede  Fannaraaki. 

Sv.  I. 

Hr.  docent  Bengt  Hesselman,  Upsala,  har  henledet 
udgiverens  opmerksomhed  paa,  at  professor  Rygh  i  sine 
»Norske  Gaardsnavne«,  Kristians  amt  I,  pag.  82,  anfører, 
at  den  oprindelige  form  for  muru  muligens  er  mara  af 
marr  =  hest.  Memurudalen  skulde  saaledes  betyde  det  samme 
som  Midtmaradalen  i  Horungerne.  Hr.  Hesselman,  der  i  et  pai* 
somre  har  studeret  Gudbrandsdalens  dialekter,  antyder  ogsaa, 
at  ordet  muru  maaske  kimde  skrive  sig  fra  verbet  mara  = 
flyde  sent  eller  vanskeligt;  oppe  i  den  bredere  del  af  dalen 
er  den  nok  ogsaa  stilfærdig  af  sig  ligesom  Muru  til  Sjoa 
forbi  Hedalsmuen.  Dette  muen  eller  rettere  muin  er  frons- 
maal  eller  søndre  gudbrandsdalsk,  oplyser  han,  i  modsæt- 
ning til  nordre  Gudbrandsdalens  mujin  =  mugin  af  muge 
eller  muga,  ifølge  Ivar  Aasen  en  stor  dynge,  hob,  f.  eks. 
af  sammenskrabet  hø.  At  betydningen  passer,  forstaar  en- 
hver, som  har  seet  det  eiendommelige  fjeld.  En  anden 
muge  er  Venebygdsmuin  paa  overgangen  mellem  Fron  og 
Atnedalen. 

Hr.  Hesselman  tror  ikke,  at  Glittertind  er  »den 
glitrende  tind«,  hvor  poetisk  (og  sandt)  det  end  kan  lyde, 
men  tinden  ved  »Glitra«,  et  almindeligt  elvenavn. 

Endelig  mener  han,  at  V  e  o  elven  og  -dalen  har  sit  navn 

fra  et  »vida«  =  den  øverste   skogvekst,   skoggrænse.     Denne 

gaar  netop  over  elvens  nedre  løb. 

Udgiveren, 
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TINDEBESTIGNINGER  I  SOMMEREN  1903 

Følgende  bestigninger  i  Horungtinderne  er  komne  til 
inds.s  kundskab: 

St.  Skagastolstind:  1)  Pierre  Henriot,  Guy  Roul- 
let,  Erik  Ullén,  Kristoffer  Yttri  og  Kristian  Tandberg  med 
Ole  Berge;  2)  Frk.  Therese  Bertheau,  Erik  Ullén  og  Kr. 
Tandberg  (med  opstigning  ad  ny  rute  tUhøire  for  »Heftyes 
rende«);  3)  Direktør  O.  Wikboig  og  Thord  Wikborg  (llVs 
aar)  med  Ole  Berge  og  Knud  Forthun;  4)  Alf  Schmidt  og 
Kr.  Tandberg;  5)  Walter  Corder  og  John  C.  Procter  med 
Ole  Berge. 

Nordlige  Maradalstind  (»Kjærringa«):  Frk.  Th. 
Bertheau,  Harold  Raeburn,  W.  N.  Ling  og  Erik  Ullén. 

Sydlige  Maradalstind  (opstigning  fra  Midtmara- 
dalen,  nedstigning  direkte  til  skaret  mod  »Kjærringa«,  her- 
fra atter  opstigning  til  toppen  ad  det  nordvestlige  hjørne): 
Frk.  Th.  Bertheau,  Erik  Ullén,  Kr.  Tandberg  med  Ole 
Berge  og  Knud  Forthun. 

Dyrhaugstindernes  ryg:  1)  med  nedstigning  paa 
Riingsbræen:  Frk.  Rye,  ingeniør  Rye  og  cand.  Theodor 
Hee;  2)  til  høieste  Dyrhaugstind:  Frøknerne  Agnes  Niel- 
sen, Ingeborg  Olsen,  Margaret  Law,  fru  og  hr.  Kohnstamm, 
Howard  Priestman  og  Erik  Ullén. 

St.  Midtmaradalstind:  Frk.  Th.  Bertheau,  Pierre 
Henriot,  Guy  Roullet,  Erik  Ullén,  Th.  Hee  og  Kr.  Tand- 
berg med  Ole  Berge. 

Traverse  af  Soleitindernes  ryg:  1)  Frk.  Ber- 
theau, Erik  Ullén,  Th.  Hee  og  Kr.  Tandberg;  2)  frøknerne 
Ragna  Reiersen,  Inga  Sjøberg  og  Ragna  Angell,  Erik  Ullén 
med  Ole  Berge;  3)  Margaret  Law,  Kr.  Roll  og  Erik  Ullén. 

St.  &  Midtre  Riingstind:  Frk.  Th.  Bertheau, Erik 
Ullén  og  Kr.  Tandberg. 

Riingstind  fra  Soleitindernes  ryg:  Harold  Raebum, 
W.  N.  ling  og  Erik  Ullén. 

St  Austabottind:     1)  Erik  Ullén    med    Ole  Berge; 

2)  Georg  Pauss  og  Eiik  Ullén. 

C.  EaU. 
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STORE  SKAGASTØLSTIND 

Den  24de  juli  besteg  frk.  Bertheau,  UUén  og  underteg- 
nede Skagastølstind  ad  ny  vei  det  øverste  stykke. 
Fra  afsatsen  under  Heftyes  rende  gik  vi  tilhøire  ud  paa  nogle 
svaberg,  hvorfra  en  kort  brat  rende  førte  op  til  lettere  terræn. 

Selve  renden  er  for  trang  til  at  kunne  benyttes,  men 
lige  tilvenstre  danner  fjeldet  en  liden  forreven  kam,  over 
hvilken  opstigningen  falder  nogenlunde  bekvem.  I  beg}^ndel- 
sen  er  den  omtrent  lodret,  og  passagen  ser  muligens  ikke  ind- 
bydende ud,  da  den  er  blottet  for  afsatser,  og  man  af  den 
grund  kommer  til  at  klatre  fuldstændig  udenpaa  fjeldsiden, 
hvor  revner  og  knudrer  afgiver  daarlige  fodfæster,  men 
saa  gode  haandtag,  at  man  nemt  kommer  op.  Kun  et  enkelt 
skridt  paa  det  bratteste  er  noget  besværlig,  da  brugbart  fod- 
fæste maa  søges  i  fjeldet  paa  den  anden  side  renden  og 
saaJedes  ikke  er  let  at  naa,  men  dette  medfører  dog  ikke  sær- 
lige vanskeligheder  eller  risiko,  naar  man  bare  er  omhyggelig 
med  at  holde  godt  i  haandtagene.  Med  hensyn  til  brugen 
af  tauget,  bør  kanske  bemerkes,  at  de,  som  staar  paa  afsatsen, 
maa  være  godt  forankret  og  paa  en  saadan  maade,  at  de  ab- 
solut momentant  kan  hale  ind,  hvis  første  mand  skulde  glide 
ud.  Det  er  nemlig,  som  forholdene  arter  sig,  umuligt  for  ham 
at  forankre  sig  selv,  før  han  er  helt  ovenfor  renden.  Naar 
han  er  kommen  saa  langt,  er  hans  omhyggelighed  med  tauget 
for  de  øvrige  i  høi  grad  paakrævet.  Den  forankring,  der  af  os 
blev  brugt,  laa  langt  nede  og  var  temmelig  liden,  men  ganske 
god  og  jeg  tror  den  eneste  paa  lang  vei,  der  kunde  benyt- 
tes, da  alle  nabber  høiere  op  skraanede  nedover.  Ovenfor 
fører  lempelig  klatring  gjennem  den  sænkning,  der  under 
høieste  top  danner  det  skar,  man  overstiger  ad  den  ordi- 
nære rute.  Forinden  vi  naaede  saa  langt,  tog  vi  imidlertid 
tilhøire  over  nogle  svaberg,  der  førte  lige  paa  varden. 

Den  nye  adkomst  er  under  gode  føreforholde  ingen 
lettelse  fremfor  Heftyes  eller  Vigdals,  men  jo  flere  veie,  jo 
større  er  sandsynligheden  for,  at  en  af  dem  kan  benyttes, 
naar  der  ligger  sne  og  is  i  tinden. 

Kristian  Tandberg. 
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AN  INTERESTING  DAY'S  WALK  FROM 

TURTEGRO 

In  August  1903  Ole  Berge  described  to  Prof.  Procter 
and  the  writer  a  new  route  from  Turtegro  to  Fortuns- 
dal,  via  Grandfastdal  and  as  it  proved  to  be  a  veiy  interest- 
ing  expedition  a  brief  notice  of  the  route  may  not  be  out 
of  place  in  the  Aai'bog. 

It  is  easiest  to  begin  by  going  half  a  kilometer  down 
the  road  from  Turtegro,  where  the  route  tums  to  the  right 
past  Gjessingsæter  and  leads  up  steep  slopes,  by  a  well 
defined  goat  traek,  which  continues  on  the  right  of  the 
stream  to  the  head  of  Gjessingdal,  about  IV2  hours  from 
Turtegro.  There  is  a  little  »koUe«  on  the  watershed,  with 
skårs  on  both  sides  of  it,  that  on  the  right,  which  is  marked 
by  sevei'al  varder,  being  the  most  direct.  We  saw  no  f urther 
signs  of  a  track  beyond  this  point,  but  we  continued  to 
steer  nearly  due  north,  descending  about  900  ft.,  untU  we 
i'eached  the  lonely  Skaalebotnsæter,  which  lies  at  the  head 
of  a  steep  and  rugged  ghyll  to  the  south  of  the  Grand- 
fastelv  and  perhaps  800  ft  above  the  river. 

There  are  now  two  possible  routes  across  the  valley  to 
Stolsdalssætcr,  which  is  the  highest  of  the  two  sæters 
marked  Ormelisæter  on  the  Amtskart.  The  usual  route 
goes  a  long  way  round,  to  a  bridge  over  the  river  close  to 
Skaalevand,  but  in  diy  weather  it  is  possible  to  cross  the 
river  by  a  natural  stone  bridge  about  half  a  kilometer  north 
of  Skaalebotnsæter.  AJthough  we  had  the  stone  pointed 
out  to  us,  we  probably  failed  to  find  the  easiest  route,  for 
it  took  us  nearly  an  hour  to  scramble  down  the  rocky 
ghyll  and  to  climb  round  and  over  the  huge  boulders  which 
cover  the  bottom  of  the  valley,  from  the  foot  of  the  cliffs 
to  the  river. 

The  whole  valley  shows  a  very  extraordinaiy  geological 
formation.  The  strata  are  all  inclined  at  an  angle  of  nearly 
30®  and  thev  »crop  out«  in  such  a  wav  that  thev  form 
steps  of  gigantic  size  on  both  sides  of  the  valley.  At  the 
foot   of   the    lowest   step   the    river   nms,   and  at  a   place 
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where  it  is  very  narrow  a  huge  mass  of  rock  has  fallen 
from  the  cliff  above  and  formed  a  barrier  under  which  the 
water  is  forced. 

In  dry  weather  all  the  water  in  the  river  can  easily 
get  under  the  stone,  and  it  is  perfectly  easy  to  cross,  but 
when  the  river  is  full  the  channel  is  too  small  and  the 
water  rises  behind  the  stone  until  it  flows  over  the  smooth 
rocks  at  the  northern  side.  When  we  were  there,  the  water 
was  running  in  a  shallow  stream  2  or  3  feet  wide  and  we 
had  no  difficulty  in  jumping  over  without  getting  wet.  Our 
greatest  difficulty  was  to  find  the  way  down  to  the  south 
end  of  the  stone  bridge  or  barrier. 

After  reaching  the  river  from  Skaalebotnsæter,  it  is 
impossible  to  kcep  along  the  waterside  all  the  way  to  the 
stone  bridge,  for  the  river  runs  'at  the  foot  of  a  vertical 
cliff  about  60  ft.  high,  and  the  only  possible  way  is  along 
the  top  of  it.  There  is  even  then  no  direct  route  down  to 
the  natural  bridge,  and  it  is  necessary  to  go  about  30 
meters  beyond  it  until  the  edge  of  the  cliff  is  broken  into 
narrow  terraces  one  of  which  runs  diagonally  downwards, 
back  towards  the  stone.  It  is  narrow  enough  to  require 
some  care,  for  there  is  nothing  below  but  the  treacherous 
river,  apparently  moving  slowly,  but  swirling  in  deep  eddies 
ever  faster  and  faster  until  it  is  sucked  in  under  the  bar- 
rier. It  is  one  of  those  piaces  which  are  more  dangerous 
than  they  look  and  one  where  a  rope  would  be  a  safeguard 
to  a  party  not  composed  of  climbers. 

It  is  impossible  to  see  Stølsdalssæter  from  this  point 
and  as  the  uneven  nature  of  the  rocky  ground  makes  many 
deviations  necessary,  both  to  right  and  left,  some  care  is 
necessary  in  steering. 

The  reader  will  understand  that  it  is  quite  impossible 
to  foUow  the  course  of  the  river  downwards,  for  the  Grand- 
fastdal  ends  as  a  narrow  cleft  high  up  on  the  cliffs  of 
Fortunsdal,  and  from  this  spoutlike  opening  the  whole  river 
leaps  in  a  thundering  cataract  into  the  valley  below.  To 
avoid  these  wonderful   cliffs,   the   path   to  the  valley  from 
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the  sæter  has  to  make  a  wide  detour,  and  it  continues  to 
rise  in  a  northwesteriy  direction  until  it  reaches  the  top  of 
Ormeli  Aksel  (about  3750  ft.)  from  which  there  is  a  superb 
view  over  the  wildest  part  of  Fortunsdal.  As  far  as  the 
lower  Ormelisæter  (2500  ft.)  the  path  is  easy  to  see,  but 
through  the  birch  woods  below  it  is  easy  to  make  a  mis- 
take.  The  ground  is  very  steep  to  the  west  of  the  sæter 
and  the  path  avoids  this  difficulty  by  keeping  to  the  left 
(east)  down  the  slopes  facing  the  great  fos  which  falls  from 
Grandfastdal.  Ormeli  itself  stands  about  1400  feet  above 
the  sea  and  from  it  there  is  no  difficulty  in  reaching  the 
Valley  at  about  6  kilometer  from  Fortun. 

We  took  about  8  hours  from  Turtegro  to  Fortun  and 
in  fine  weather  most  people  could  make  the  tour  in  the 
same  time.  In  bad  weather,  the  way  is  very  difficult  to 
find  in  some  piaces,  and  it  is  not  ad\dsable  for  any  one  to 
attempt  it  under  such  circumstances,  unless  they  are  expert 
in  the  use  of  map  and  compass. 

Howard  Priestmari, 


JOSTEDALSBRÆEN 

Langedalsbræ.  Den  6te  august  1903  passeredes 
denne  bræ  for  første  gang  fra  Tungesæter*)  til  Nordfjord 
af  H.  C.  Bowen  og  C.  W.  Patchell  med  Joh.  Vigdal.  Veiret 
var  tykt  hele  dagen.      Opbrud  fra  Tungesæter  kl.   5.      En 

*)  Kristofer  Næs  har  udvidet  den  gamle  sæter,  idet  han  har 
bygget  til  et  nyt  rum,  hvad  der  er  en  stor  forbedring;  men  hvis 
turistforeningen  kunde  yde  ham  endel  hjælp  til  anskaffelse  af 
inventar,  vilde  det  blive  betydelig  lettere  for  reisende  at  be- 
søge baade  Austerdalsbræ  og  Langedalsbræ,  to  af  de  smukkeste 
bræer  i  Sogn.  Der  taltes  omi  at  der  muligens  skulde  komme 
en  liden  dampbaad  paa  Veitestrandsvandet,  hvad  der  i  høi 
grad  vilde  lette  adkomsten  fra  Solvorn.  Kuten  er  storartet  og 
vel  værd,  at  turistforeningen  har  sin  opmerksomhed  henvendt 
paa  den,  og  distriktet  selv  har  faa  hjælpekilder. 
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tarvelig  sti  paa  venstre,  elvebred  førte  opad  den  flade  dal 
til  bræens  fod,  som  naaedes  kl.  6.45.  Herfra  god  ad- 
komst over  moræner,  sva  og  gammel  sne  til  ostsiden  af 
bræen.  Den  øverste  del  var  steil.  Isformationeme  øverst 
i  dalen  er  storartede.  Kl.  12  forlod  vi  de  sidste  klipper 
paa  Langedalssiden.  Der  var  en  hel  del  nysne  paa  bræen. 
Kl.  12.30  sprang  en  af  remmene  paa  Vigdals  rypesæk  med 
den  følge,  at  sækken  og  med  den  størstedelen  af  vor  pro- 
viant forsvandt  i  en  spræk.  Efter  kompasset  sattes  kursen 
saa  nøiagtig  som  mulig  for  toppen  af  Melkevoldsbræen ; 
men  taagen  var  saa  tæt,  at  vi  passerede  tæt  forbi  væggen 
paa  Kattenakken  uden  at  være  istand  til  at  finde  den. 
En  lang  tøm  østover  mellem  uhyre  sprækker  bragte  os 
atter  til  fast  fjeld  kl.  5.  Her  steg  vi  ned,  indtil  vi  stan- 
sedes af  utilgjængelige,  isskurede  styrtninger.  Et  forsøg 
paa  at  komme  ned  endnu  længer  øst  mislykkedes  ligeledes, 
og  tilslut  var  der  intet  andet  for  end  at  tilbringe  en  regn- 
fuld nat  under  en  fremspringende  klippe  lige  over  bunden 
af  en  dyb  dal,  som  gaar  i  retning  øst — vest.  Ved  daggry 
havde  veiret  bedret  sig  saavddt,  at  vi  kunde  se,  vi  var  paa 
sydsiden  af  Briksdal.  Efter  en  let  frokost  kl.  3.30  gik  vi 
samme  vei  tilbage  rundt  det  øverste  af  den  lille  udover- 
hængende bræ  i  Briksdal  og  ned  Kattenakken  til  det  lille 
hotel,  hvor  vi  ankom  kl.  9  morgen  uden  nogensomhelst 
men  efter  vort  natteophold  i  fri  luft  I  smukt  veir  frem- 
byder ruten  til  Briksdal  via  Langedal  ingen  vanskeligheder 
og  kan  sterkt  anbefales  brævandrere,  der  allerede  har  gjort 
bekjendtskab  med  Austerdalsbræ.  Veien  burde  ikke  tage 
mer  end  13  å  14  timer. 

SØNDMØRE 

Romedalshorn.  Den  rette  vei  til  toppen  af  denne 
tind  blev  funden  af  H.  C.  Bowen  og  C.  W.  Patchell  den 
15de  august  1903.  Fra  Romedalsskaret  over  god  sne  til 
bandet  ved  foden  af  den  vestlige  ryg,  som  saa  fulgtes  lige 
til  varden.  Ad  denne  rute  undgaar  man  alle  de  vanskelig- 
heder, som  forekom  ved  første  bestigning.     Fra  Kolaas   til 
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toppen  5  timer.  Nedstigningen  tog  8^/2  time.  En  liden 
strimmel  af  et  lommetørklæde,  som  var  bleven  efterladt  i 
varden,  da  tinden  første  gang  blev  bestegen  af  J.  Simpson 
og  C.  W.  Patchell  for  8  aar  siden,  blev  bragt  ned  igjen 
til  Kolaas. 

Kjærringa.  Denne  kreds  af  tinder,  som  hæver  sig 
fra  bunden  af  den  første  sidedal  paa  venstre  haand,  naar 
man  gaar  op  Romedal  fra  Kolaas,  traverseredes  for  første 
gang  af  H.  C.  Bowen,  C.  W.  Patchell  og  W.  P.  Haskett 
Smith  den  17de  august  1903.  Ryggen  er  hele  veien  smal, 
men  for  det  meste  let,  med  et  par  interessante  passager. 
Udsigten  er  meget  vakker.  Traversen  foretoges  fra  nord 
til  syd.     Tid  9  timer. 

Blaatind.  Denne  tinds  tvillingtoppe  traverseredes 
for  første  gang  af  samme  selskab  den  21de  august.  Ned- 
stigningen foretoges  ad  den  sydøstlige  ryg.  Den  sydlige 
ryg,  som  er  overmaade  vanskelig,  blev  forsøgt  fra  skaret, 
men  uden  held.    Tid  fra  Kolaas  og  tilbage  omtrent  8  timer. 

Sverdalstind.  Dette  er  det  navn,  som  paa  amts- 
kartet  staar  opført  for  den  smukke  krans  af  fjelde,  som  i 
syd  afsluttes  med  en  skarp  tind,  og  som  vender  lige  mod 
Steinstøl  sæter  inderst  i  Romedal.  Denne  fjeldrække  tra- 
verseredes for  første  gang  af  H.  C.  Bowen  og  C.  W.  Pat- 
chell den  24de  august  1903.  Klatringen  lignede  i  karakter 
den  paa  Kjærringa,  men  var  lettere.  Tid  fra  Kolaas  og 
tilb^e  igjen  omtrent  8  timer,  iberegnet  hvil. 

Brunstadhorn.  I  nord  og  v^est  falder  denne  top 
brat  af  mod  Brunstaddal  som  en  forreven  og  takket  eg, 
men  paa  sydøstsiden  sender  den  en  lang,  svagtskraanende 
skulder  ned  i  Habbostaddalen  ved  Engeset  sæter.  Den  blev 
besteget  den  27de  august  1903  fra  Øie  af  W.  P.  Haskett 
Smith,  H.  C.  Bowen  og  C.  W.  Patchell.  Først  over  græs- 
skraaninger  til  bandet  mellem  sydlige  Brunstadhorn  og 
Bolten  øverst  i  Brunstadskaret,  derpaa  rundt  skulderen  af 
førstnævnte  top  frem  til  den  vilde  dalaabning  mellem  syd- 
lige og  nordlige  Brunstadhorn.  Den  --  »vanskelighed 
var  at  traversere  en  trang,  men  mege»  -j^^tiiIp    hvor 
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der  krævedes  en  halv  times  trinhugning.  Fra  bandet 
naaedes  toppen  ad  bratte,  men  lette  græsskraaninger.  6^/2 
time  fra  Øie.  Derpaa  langs  skulderen  til  Engeset  sæter 
og  videre  over  Habbostaddal  og  Skylstadbrækkene  til  Øie. 
4^/2  time.  Udsigten  er  vakker,  men  fra  en  tindestigers 
synspunkt  er  ruten  besværlig  og  lidet  interessant. 

ROMSDAL 

Gjuratind.  Den  nordvestlige  ryg,  som  er  saa  impo- 
nerende, naar  man  ser  den  fra  passet  mellem  Grøvdal  og 
Holm,  besteges  for  første  gang  den  8de  september  1903  af 
H.  C.  Bowen  og  C.  W.  Patchell.  Der  er  flere  smukke 
taame  paa  ryggen,  og  alle  disse  passeredes.  Fjeldet  er 
overalt  godt  og  fast,  og  ruten  kan  anbefales  som  langt 
interessantere  end  den  almindelige  vei  ad  nordøst-ryggen. 
Tid  fra  Morstøl  til  toppen  5^/2  time,  fraregnet  hvil.  Ryggen 
selv  tog  akkurat  2  timer. 

Troldtin d.  Den  bergschrund,  som  ligger  ved  foden 
af  den  store  rende,  der  har  gaaet  for  at  være  den  eneste 
adkomst  til  denne  top  fra  Nes,  er  næsten  altid  ufrem- 
kommelig undtagen  tidlig  paa  sommeren.  I  august  og  sep- 
tember er  i  almindelighed  renden  selv  fuld  af  haard  is.  Et 
lidet  stykke  længer  vest  løber  en  meget  trangere  rende  fra 
bræen  op  til  eggen.  Dens  øverste  del  kan  godt  sees  fra 
Nes.  Den  passeredes  for  første  gang  den  9de  september 
1903  af  H.  C.  Bowen  og  C.  W.  Patchell.  Først  ind  i 
renden  ved  dens  fod,  men  snart  efter  ud  i  brat,  men  godt 
fjeld  paa  den  østiige  side.  Høiere  op  er  fjeldet  paa  mange 
steder  løst  og  kræver  stor  forsigtighed.  Siden  ind  i  renden 
igjen  over  det  andet  bratte  fald,  og  opover  paa  meget  brat 
sne,  omtrent  100  fod.  Paa  vestsiden  af  renden  førte  saa 
brat  fjeld  ud  paa  toppens  flade  skulder.  Saa  tvers  over 
renden  igjen  ved  dens  øverste  ende  og  frem  paa  skulderen 
efter  en  lang  let  traverse  mod  øst.  Nedstigningen  til  den 
øverste  del  af  den  store  rende  foretoges  saa  paa  nordsiden, 
og  herfra  fulgtes  den  sed vanlige  rute  til  toppen.  Det  har 
saaledes  vist  sig,  at  Troldtind    kan   bestiges    til    alle  aars- 
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tider,  naar  fjeldet  er  frit  for  is  og  sne,  og  den  nye  rute  er 
sandsynligvis  altid  at  foretrække  for  den  lange  og  besvær- 
lige bestigning  ad  den  store  rende.  Tid  fra  Nora  til  top- 
pen 6  timer  og  45  minutter.  Nedstigningen  til  bræen  tog 
2  timer  og  40  minutter,  til  Nora  2  timer  mer.  Den  hele 
tid  fra  Nora  og  tilbage,  fraregnet  hvil,  var  saaledes  11 
timer  og  25  minutter. 

H.  C.  Btnven.       C,   W.  Patchéll 


Der  optages  aarlig  af  mange  turister  —  saavel  ind- 
lændinger som  udlændinger  —  fotogralier  af  forskjellige 
vakre  partier  af  vort  land,  hvorhen  fagfotografer  ikke  naar, 
og  hvorfra  det  reisende  publikum  i  sin  almindelighed  derfor 
sjelden  har  anledning  til  at  se  gjengivelser.  Udgiveren  vilde 
være  taknemlig  for  —  til  mulig  brug  for  aarbogen  —  at 
blive  tilsendt  et  eksemplar  af  saadanne  fotografier  tilligemed 
nøiagtig  angivelse  af,  hvad  det  forestiller. 


REGLER  FOR  HYTTERNES  BENYTTELSE 

1.  Medlemmer  af  Den  norske  turistforening  har  ret 
til  —  mod  erlsBggelse  af  kr.  0,50  i  logisa^ift  pr.  nat  — 
i  sommertiden  at  benytte  følgende  foreningen  tilhorende 
hytter:  Gjendeboden,  Glitterheim,  Skogadalsboen,  Skaga- 
stølshjiiten,  Krækjahytten,  Sandhaug,  hjii;en  i  Steinberg- 
dalen  samt  Gjendesheim. 

Ikke-medlemmer  betaler    i   logisa%ift   kr.  1,25  pr.  nat. 

2.  Foreningens  medlemmer  er  i  alle  tilfælde  fortrins- 
berettigede  til  logis  fremfor  ikke-medlemmer. 

3.  Dersom  alle  soverum  ved  medlemmers  ankomst 
skulde  være  optagne,  maa  i  tilfælde  forst  ikke-medlemmer 
vige  pladsen,  saa  de  af  tidligere  ankonme  medlemmer,  som 
har  opholdt  sig  paa  stationen  i  mindst  3  nætter,  idet  for 
saavel  ikke-medlemmer  som  medlemmer  da  gjælder,  at  den^ 


159 

der  har  boet  længst  paa  stedet,  viger  først.  Dog  er  ingen 
forpligtet  til  at  \Tge  plads,  hvis  besked  derom  ei  gives  inden 
kl.  10  aften. 


Indmeldelse  i  Den  norske  turistforening  kan  —  for- 
uden hos  kassere)'en^  arkivar  E.  A,  Thonde,  rigsarkivet, 
storthingsbygningen,  kl.  10 — 2  fmd.,  og  Rosenborggaden  no. 
18  kl.  5 — 6  eftm.  —  finde  sted  paa  turiststationerne  G j  en- 
deboden, Gjendesheim,  Glitterheim  og  Skogadals- 
bøen,  samtlige  i  Jotunheimen,  paa  hytten  i  Stein- 
bergdalen  i  Aurland  og  paa  Krækjahytten  og 
Sandhaug  paa  Hardangervidden.  Endvidere  kan  nye  med- 
lemmer indtegnes  hos: 
Ths.  Bennett  &  Sons  —  Kristiania,  Karl  Johansg.  35. 

—  —  Bergen, 

—  —  Stavanger. 

—  —  Trondhjem. 

Beyers  turistbureau    —  Kristiania,  Karl  Johansg.  33. 

—  —  Bergen. 

—  —  Stavanger. 

Alb.  Cammermeyers  bogh.  —  Kristiania,  Karl  Johans- 
gade  41/43. 

Boghandler  Grøndahl   &   Søn  —  Kristiania,  Toldbod- 
gaden 27. 

William  Schmidt  —  Kristiania,  Karl  Johansg.  41. 

Hofjuveler  J.  Tostrup  —  Kristiania,  Karl  Johansg.  25. 

Boghandler  A.  Brun  —  Trondhjem. 

Boghandler  Axel  Magnussen  —  Hamar. 

Ole  Berge  —  Turtegrø,  Fortun,  Lyster. 

Thorgeir  Sulheim  —  Eide,  Skjolden,  Lyster  og 

Jørgen  Vetti  —  Vetti  i  Aardal,  Sogn. 

Paa  samtlige  disse  steder  findes  indmeldelsesprotokol- 

ler  udlagte,  hvori  fuldt  navn  og  nøiagtig  og  tydelig  adresse 

bedes  indført. 
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Kontingenten  er  kr.  4.oo  aar- 
lig  for  almindelige  og  mindst  kr. 
50.00  en  gang  for  alle  for  livsva- 
rige medlemmer.  Herfor  erhol- 
der hvert  medlem  et  eksemplar  af 
foreningens  aarbog,  ligesom  med- 
lemmerne er  fortrinsberettigede 
til  at  benjrtte  foreningens  hytter. 

Udmeldelser  af  foreningen  maa 
ske  skriftlig  til  kassereren  og  være 
indkommen  til  ham  inden  udgangen 
af  december  maaned  det  aar,  i  hvil- 
ket man  har  vasret  medlem.  Ud- 
meldelser, der  indkommer  senere, 
vil  først  blive  at  regne  fra  udgan- 
gen af  det  aar,  i  hvilken  udmeldel- 
sen indkommer  til  kassereren. 


The  subscription  is  5  sh.  a 
year  for  an  annual  subscriber,  or 
at  least  £  3.  0.  O,  for  a  life  sub- 
scriber. Every  member  is  entit- 
led  to  receive  a  copy  of  the  So- 
ciety's  yearly  publication,  which 
contains  interesting  articles,  rou- 
tes  and  maps.  Members  have  a 
precedence  to  accommodation  in 
the  huts. 

If  a  member  wishes  to  with- 
draw his  name,  at  letter  to  that 
effect  must  be  sent  to  yDen  nor- 
ske turistforenings  kasserer (n^  (the 
Treasurer),  Kristiania. 

One  is  considered  a  member 
until  a  written  withdrawal  has- 
been  received. 


Aarbogen  \'il  i  regelen  blive  vedkommende  medlem 
tilstillet  mod  postopkrav,  forsaa\idt  kontingenten  ikke 
er  betalt  kassereren  forinden  aarbogens  afsendelse. 


Det  henstilles  til  toristforeningens  medlemmer  altid 
at  holde  kassereren  d  jour  med  deres  borgerlige  stilling 
og  adresse.  Derved  vil  opnaaes  en  større  paalidelighed 
og  hurtighed  ved  aarbogens  ekspedition  samt  lettelse  for 
kassereren  ved  medlemskontingentens  indkrævning. 


Postgangen    i   Jotunheimen    og    paa    Hardanger- 

vidden. 

1)    Landpostbudrute     Tessanden  —  Gjendesheim     om 

Randsverk,    Hindsæter   og  Bessheim    udgaar   i 

turisttiden   (juli  og  august)   fra  Tessanden    mandag    og 
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torsdag  morgen  med  tilbagekomst  onsdag  og  lørdag 
aften.  Breve  og  aviser  til  disse  steder  bør  paategnes: 
pr.  Tessanden,  Vaage. 

2)  Landpostbudrute  Øie — Gjendeboden  om  Framnes? 
Tyinholmen  og  Eidsbugaren  underholdes  i  maa- 
nederne  juli  og  august  3  gange  ugentlig  med  hest  paa 
strækningen  Øie — Framnes  og  gaaende  paa  strækningen 
Framnes  -Gjendeboden.  Til  disse  stationer  paategnes 
aJ  post:  pr.  Øie,  Valdres. 

3)  I  ruten  Skammestein — Beito — Fagerstrand 
ved  Bygdin  sendes  post  fra  Skammestein  søndag,  ons- 
dag og  fredag  middag  med  tilbagekomst  de  paafolgende 
dage.  Breve  til  Fagerstrand  bør  paategnes:  pr.  Skam- 
mesteins  postaabneri. 

4)  I  landposbudtruten  Øvre  Eidfjord — Fossli  under- 
holdes 2  ugentlige  turer  i  juni,  juli  og  august. 

Hvorvidt  der  vil  blive  underholdt  nogen  postforbin- 
delse mellem  Fossli — Bjoreidalen — Tinhølen — Sand- 
ha  ug  er  endnu  ikke  bestemt. 


Alle  skrivelser  vedk.  foreningen  bedes  adresserede  til 
Den  norske  turistforening,  Kristiania  —  ikke  til  nogen 
af  direktionens  medlemmer  personlig. 


n 


A.\RSBERETNING  FOR  1903 

(Afgiven  af  turistforeningens  direktion  i  generalforsamling 

5te  mai  1901. 


I  aaret  1908  har  tiiiistforeiiingens  indtægter  ifolge 
regnskabsekstrakten  (kfr.  bilag  1)  udgjort  kr.  12  751^2; 
deraf  er  som  kontingent  for  4  livsvarige  medlemmer  kr. 
200,<X)  afsat  til  det  faste  fond,  der  ved  aarets  udgang  ud- 
gjorde kr.  13sl(>,0l.  hvoraf  kr.  (>  000,C»0  i  hvpothekbank- 
obligationer,  medens  kr.  1  000,00  har  været  udlaaut  til  for- 
eningen for  at  dække  lobende  udgifter,  og  resten  kr.  6  816,01 
indestaar  i  Kristiania  bank-  <S:  kreditkasse. 

Af  medlemskontingent  er  i  1908  indkommet  kr.  8  495,00 
mod  kr.  n  228,00,  kr.  8  122,00,  kr.  8  0.'>8,00,  kr.  11  i>94,uO  og 
kr.  10  070,00  henholdsvis  i  1902, 1901,1900.  1899  og  1898. 

Til  ovenstaaende  kommer  statsbidraget  1ste  januar — 
30te  marts  og  1ste  april— 81te  deobr.  1902  med  kr.  5  000,00, 
saaledes    at    man  ialt  har  havt  til  disposition  kr.  28  751^2. 

Udgifterne  har  i  aaret  udgjort  kr.  12  294,13,  stats- 
bidraget  fran^et. 

Foreningens  tilgodehavende  hos  aktieselskabet  Gjendes- 
heim  er  fra  kr.  2  888,77  minket  tU  kr.  1  979,47. 


Direktionens  medlem,  dr.  Elling  Holst  N-ar  ihost  for- 
hindret fra  at  deltage  i  moderne,  hvorfor  1ste  suppleant, 
doktor  F.  Arentz,  i  hans  sted  har  været  indkaldt. 
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Med  hensyn  til  foreningens  virksomhed  skal  anføres: 

1.  Gjendebojden  var  i  afvigte  sommer  besøgt  af 
490  reisende  mod  439  i  1902  og  bestyredes  af  Røn- 
naug  Hoft. 

2.  Tvindehaugen  og  Nybod.  Tvindehaugens  gamle 
bygning  er  nu  flyttet  til  Nybod,  hvor  plads  er  udtaget  af 
sekretæren  i  forening  med  Gudbrand  Rep.  Arkitekt  W el- 
ha  ven  har  velvillig  leveret  rids  til  den  nye  hytte,  der  muli- 
gens vil  kimne  være  færdig  sommeren  1905.  Den  er  fore- 
slaaet  at  skulle  bestaa  af  2  rum  med  mellemliggende  kjøk- 
ken  samt  forstue,  og  anbud  er  modtaget  fra  Gudbrand  Rep 
paa  opførelsen.  Han  forlanger  for  huset  med  privet  og  ved- 
skur, nye  materialier  og  transport  iberegnet,  kr.  1 285.CM). 
Af  hensyn  til  foreningens  fortiden  ringe  disponible  midler 
tror  direktionen  det  rigtigst,  at  det  ene  rum  sløifes,  ialfald 
foreløbig.  Skulde  senere  udvidelse  vise  sig  nødvendig,  kan 
den  finde  sted  efter  tegningen. 

3.  Skogadalsbøen  var  i  1903  besøgt  af  275  reisende 
mod  278  aaret  forud. 

Gaardbruger  Thorgeir  Sulheimer  fremdeles  hyttens 
bestyrer,  medens  Gudbrand  Rep  som  tidligere  fungerer 
som  opsynsmand. 

Ifjor  udbedredes  madraseme,  iddtepper  og  lidt  inventar 
opsendtes,  og  taget  paa  melkeboden  repareredes. 

4.  Sk  ag  ast  øl  s  hytten.  Fremmedbogen  udviser  et 
antal  af  129  reisende  mod  94  i  1902. 

5.  Krækjahytten  bestyredes  som  før  af  gaardbruger 
Ole  Åker  og  besøgtes  af  44  turister  og  49  færdingsfolk, 
tilsammen  93  mod  61  aaret  forud. 

Her  er  nu  indlagt  nye  senge  med  springfjærs  ma- 
draser og  opsendt  endel  nye  uldtepper  m.  v. 

6.  Sandhaug  var  besøgt  af  27  turister  foruden  20 
færdingsfolk,  tilsammen  47  mod  44  i  1902.  Som  bestyrer 
fungerer  fremdeles  Lars  S.  Sæbø. 

Her  blev  anskaffet  endel  tepper  til  sengene  i  saavel 
den  egentlige  turisthytte  som  stenboden.  For  den  sidstes 
vedkommende  er  truffet  den  foranstaltning,   at  den  af  hen- 

11* 
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syn  til  veifarende  udenom  turistsæsonen  staar  aaben  og  til 
afbenyttelse. 

7.  Hytten  i  Steinbergdalen  bestyredes  som  tid- 
ligere af  Anders  Løne.  Her  indtegnedes  19  reisende  mod 
27  aaret  forud. 

Gjærdet  meddeles  at  have  bidraget  meget  til  stedets 
forskjønnelse,  idet  kreaturerne  nu  er  forhindrede  fra  at  til- 
sole gaardstimet  BestjTeren  har  paa  egen  haand  yderligere 
udplantet  indenfor  gjærdet  ca.  300  ungtrær  af  forskjellig 
sort  og  er  for  dette  interesserede  arbeide  sendt  forenin- 
gens tak. 

Det  N-iste  sig,  at  der  ifjor  \inter  var  forøvet  endel  hær- 
verk  paa  stedet.  Imidlertid  var  skaden  forholds\'is  ubety- 
delig. Forerboden  \'il  her  som  paa  Sandhaug  fremtidig  blive 
tilgjængelig  for  veifarende  udenfor  turisttiden. 

8.  Glitterheim  bestyredes  som  for  af  Knud  Stor- 
stensrusten  og  var  besøgt  af  25 7  reisende  mod  266  i  1 902. 

Der  blev  ifjor  opsendt  en  hel  del  inventar  af  forskjellig 
slags,  som  enten  manglede  eller  var  indkjøbt  forlidet  af,  da 
hj-tten  oprindelig  udstyredes. 

Som  i  forrige  aarsberetning  meddelt,  \4ste  der  sig  ved 
hj-ttens  aabning  sommeren  1902  mugdannelser  i  kjælde- 
ren  og  peisestuen,  især  i  den  første.  Bygmesteren  Iver 
Lillesæter  maatte  derfor  efter  specielt  paals^  sent  paa  hosten 
reise  didop  og  foretage  flere  foranstaltninger  til  fjernelse  af 
fugtighed  m.  v.,  og  direktionen  bestemte  sig  for  at  se  tiden 
og  forholdene  nærmere  an,  for  den  udbetalte  det  gjenstaa- 
ende  restbeløb  af  den  omakkorderede  smn  for  bygningens 
opførelse.  Sekretæren  har  ifjor  inspiceret  bygningen  og  ind- 
beretter, at  muggen  \'istnok  ogsaa  da  forefandtes  paa  enkelte 
steder,  men  i  ringe  grad.  Baade  han  og  hyttens  be- 
stj'rer  tror,  at  muggen  lidt  efter  lidt  \'il  helt  forsvinde* 
Direktionen  har  imidlertid  fundet  endnu  at  burde  afvente 
sommeren  og  indberetning  om,  hvor\'idt  muggen  fremdeles  er 
i  aftagende  eller  ei,  før  der  endelig  opgjores  med  bygmesteren. 

Der  er  fra  forskjellige  hold  fremholdt  det  uhensigts- 
mæssige ved  hvttens  indredning  med  dobbeltsenge  (^  deres 
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anordning  i  flere  etager.  Direktionen  kan  være  delvis  enig 
i,  hvad  der  i  saa  henseende  er  anført,  men  finder  af  budget- 
mæssige hensyn  fortiden  ikke  at  kunne  foreslaa  de  for  en 
forandring  nødvendige  arbeider  igangsatte. 

9.  Dæmme vandshytten  blev  besøgt  af  15  reisende 
mod  16  aaret  forud.  Opsynet  føres  af  Endre  Lisæth, 
Fossli  hotel,  hos  hvem  nøglerne  beror.  Som  før  meddelt, 
vU  dog  altid  i  tiden  1ste  juli — 30te  august  ialfald  1  rum 
blive  staaende  aabent,  saa  enhver  i  denne  tid  kan  komme  ind. 

Taget  vil  antagelig  til  sommeren  i  nogen  grad  blive 
udbedret. 

10.  Leirvasshytten.  Som  ^det  vil  være  bekjendt, 
er  denne  stenbod  kun  nødtørftig  vedligeholdt,  paa  samme 
tid  som  foreningens  fæste  paa  tomten  dog  stadig  er  fornyet. 
Her  er  et  krydsningspunkt  af  flere  ruter,  og  det  har  altid 
været  direktionens  mening,  at  en  ordentlig  turiststation  paa 
dette  sted  i  en  nær  fremtid  vilde  vise  sig  nødvendig.  Efter- 
at  Slethavn  ifjor  vinter  var  bortrevet  af  sneskred,  blev 
spørgsmaalet  aktuelt,  og  Slethavns  eier,  R.  Elvesæter, 
henvendte  sig  til  direktionen  med  andragende  om  dens  bi- 
stand til  at  opføre  en  turisthytte  ved  Leirvandet.  Efter 
en  hel  del  korrespondance  og  personlige  konferencer  med 
ansøgeren  har  direktionen  besluttet  at  støtte  foretagendet 
samt  at  yde  ham  et  bidrag  af  kr.  1000,00  til  stationens  op- 
førelse, alt  paa  specielle  betingelser,  hvoraf  særlig  fremhæves, 
at  Den  norske  turistforening,  naar  saa  maatte  ønskes,  har 
ret  til  at  indløse  det  samlede  etablissement  efter  takst  med 
f mdrag  af  det  ydede  bidrag,  hvorfor  haves  pant  i  eiendom- 
men;  takster  for  logis,  bevertning  og  føring  maa  appro- 
beres af  turistforeningens  direktion.  Hytten  skal  kunne  tages 
i  brug  den  15de  august  1905  og  etablissementet  i  alt  vse- 
sentligt  være  færdigt  1ste  juli  aaret  efter. 

11.  Krokan  afhændedes  i  henhold  til  generalforsam- 
lingens beslutning  ifjor  til  hotel  »Rjukans«  eiere  f or  en  sum 
af  kr.  8000,00,  hvoraf  kr.  6000,00  kontant,  medens  der  for 
det  resterende  beløb  kr.  2000,00  gaves  pantobligation  i  eien- 
dommen.     Krokanfondet  beløb  sig  pr.  ^7ia  03  til  kr.  8  505,59. 
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Kjøberne  har  iniidleitid  senere  ønsket  at  udfri  nævnte  obli- 
gation, hvad  direktionen  har  indgaaet  paa,  og  den  hele  kjøbe- 
sum  er  derfor  nu  betalt. 

12.  Baade,  baadskyds  m.  v. 

En  i  indkjobet  af  Dæmmevandshytten  indgaaet  baad  er 
anbragt  i  Skykjedalsvandet  til  afbenyttelse  for  de  reisende. 

Det  lykkedes  ikke  ifjor  at  faa  ordnet  med  roskydsen 
i  Ustev  an  dets  østlige  ende,  men  til  kommende  sommer 
vil  der  ogsaa  fra  denne  kant  være  anledning  til  at  faa 
skyds  over  vandet,  idet  Ole  Vindeg  nu  har  vedtaget  — 
paa  samme  betingelser  somPaal  K.  Kaupang  ved  vandets 
vestlige  ende  —  at  skydse  de  reisende  efter  en  pris  af  kr. 
3,00  for  1  person  med  tillæg  af  kr.  1,00  for  hver  ny  pas- 
sager. 

13.  Broer  og  klopper. 

Over  Bessvassosen  blev  udlagt  hoppestene,  og  til 
sommeren  vil  Smyttebroen  mellem  Fossli  og  Krækja- 
hytten  siimt  broen  over  Krækjastubben,  som  begge  var 
bortrevne,  blive  udlagt  paany. 

Til  bro  over  Maaneelven  paa  vei  mod  Grausta  er 
be\^get  et  bidrag  af  indtil  kr.   100,00. 

14.  Veiudbedring  og  opvarding.  Der  blev  ifjor 
opvai-det  mellem  Myklebust  i  Olden  og  Aamot  i  Jolster 
samt  mellem  Holvik  over  Giboen  til  Rauland  i  Tele- 
marken. Xogen  udbedring  af  turistveien  i  Simadalen 
&ndt  ogsaa  sted.     Ogsaa  veiarbeidet  iVeodalener  fortsat. 

Hvis  muligt,  vil  til  sommeren  blive  udbedret  og  op- 
vardet  veien  fra  Vetti  over  Brændteigen  paa  ruten 
gjennem  Midtmaradalen  tU  Turtegro,  maaske  ogsaa  udbedret 
de  værste  steder  paa  vei  fra  Utigard  i  Eikisdalen  til 
Ormheim  i  Romsdalen. 

15.  Ogsaa  i  1903  er  der  bevilget  amanuensis  P.  A. 
Oven  i  anledning  af  hans  undersøgelser  af  vore  isbræers 
forandringer  et  bidrag,  tilsammen  kr.  110,00.  Turistforenin- 
gen har  der\'ed  kunnet  yde  sin  medvirkning  til  fremme  af 
de  hoist  interessante  og  vigtige  internationale  undersøgelser 
af  de  glaciale  foriiold,  som  for  tiden  drives  i  mange  lande, 
og  hvori  Noi^  ikke  bor  savnes. 
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16.  Aardals  dampskibsselskab  har  paa  ansøgning  er- 
holdt et  bidrag  for  1904  af  kr.  40,00  til  drift  af  den  sel- 
skabet tilhørende  baad  paa  Aardalsvandet  paa  betingelse  af, 
at  den  stadig  korresponderer  med  Nordre  Bergenhus  amts 
dampskibe  i  tiden  15de  juni — 15de  september  m.  m.  Baad- 
skydsen  fra  Farnes  vil  dog  blive  vedligeholdt. 

17.  Postgangen  i  Jotunheimen.  Som  tidligere 
blev  ogsaa  ifjor  befordret  post  2  gange  ugentlig  meUem 
Øie  postaabneri  og  Tvind ehaugen,  Eidsbugaren  og 
Gjendeboden.  Der  ekspederedes  ialt  foruden  aviser  681 
breve,  brevkort  og  pakker  op  og  1881  ned  ruten  mod  resp. 
619  og  1512  aaret  fonid. 

I  postruten  fraTessanden  postaabneri  over  Rands- 
verk,  Hindsæter  og  Bessheim  til  Gjendesheim  er 
befordret  ialt  —  frem  og  tilbage  —  ca.  3000  postsager. 

Ogsaa  iaar  vil  der  blive  underholdt  en  ugentlig  land- 
postrute fra  Fossli  i  øvre  Eidfjord  om  Bjoreidalen  og 
Tinhølen  til  Sandhaug  fra  midten  af  juli  til  udgangen 
af  august*). 

18.  Turistforeningen  har  nu  følgende  byttefor- 
bindelser: 

a.  Indenlandske: 

Norges  geografiske  opmaaling. 
Norges  jæger-  og  fiskerforening. 

b.  Udenlandske: 

The  Alpine  Club  —  23  Savile  Row,  London  AV^, 
St  George's  Club  —  Hanover  Square,  London  W, 
Sociédad  geografica  de  Madrid  —  Madrid, 
Oesterreichischer  Touristen  Club  —  Båckerstrasse  3,  Wien, 
Deutscher    und    Oesterreichischer    Alpenverein    —    Løwen- 

grube  6/1,  Munchen, 
Club  Alpino  Italiano  —  Via  Alfieri  9,  Torino, 
Appalachian  Mountain  Club  —  9  Park  Str.,  Boston,  Mass., 

U.  S.  A., 
Club  Alpin  rran9ais  —  Rue  de  Bac  30,  Paris, 

*)  Er  efter  senere  modtagen  besked  uvist    Se  notiser. 

Vdg, 
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Siebenbiii^scher  Karpatenverein  —  Hermannstadt, 

Societå  degli  Alpinist!  Tridentini  —  Rovereto,  Italia, 

Societå  Alpiiia  delle  Giulie  —  Trieste, 

Ungarischer  Karpatenverein  —  Iglo,  Ungarn, 

Smithsonian  Institution  —  Washington,  D.  C,  U.  S.  A., 

United  Stites  Geologicai  Survey  —  Washington, 

Finlands  turistforening  —  Helsingfors, 

Svenska  turistforeningen  —  Stockholm, 

Section   Budapest   du  Club  Hongrois  des  Karpates  —  Bu- 
dapest. 

Section    de    Haute    Bourgogne  du  Club  Alpin  Fran9ais  — 
Beaune,  C6te  d'Or, 

Club  Alpin  de  Criniée  —  Odessa, 

Sezione  di  Belluno  af  Club  Alpino  Italiano  —  Belluno, 

Dansk  touristforening  —  Kjøbenhavn, 

Section    Lyonnaiso     du    Club    Alpin    Franyais    —    3    Rue 
Plénev,  Lvon, 

Direccidn  General  de  Estadistica  de  la  Provincm  de  Buenos 
Ayres, 

»Der  Tourist< ,    Officielles  Organ  des  Verbandes  Deut«cher 
Touristen  Vereine  —  Zeil  ()3,  Frankfurt  a/Main, 

Club  Alpino  Sardo  —  Cagliari,  Sardinien. 

Societå  Alpina  Meridionale  —  Via  Roma  413,  Napoli, 

Upsala  Universitets  geologiske  institut  —    adr. :     Universi- 
tetsbiblioteket, Upsala, 

The  Sierra  Club    —   Academy    of    Sciences    Building,    San 
Francisco,  Califomia,  U.  S.  A., 

The  Geographical  Society  of  Philadelphia  —  1520  Chesnut 
Str.,  Philadelphia,  Pennsylvania,  U.  S.  A., 

The  Scottish  Mountøineering  Club  —  10  Castle  Str,,  Edin- 
burgh, 

Club  Alpino  Siciliano  —  Corso  V.  E.  468,  Palermo, 

Geografiska  foreningen  i  Finland  —  Helsingfors. 

Oesterreichischer  Alpen  Club  —  Wien, 

Section  Oberhessen    des    Deutschen    und    Oesterreichischen 
Alpenv^ereins  —  Giessen, 

Societé  des  Karpates  de  Transylvanie  —  Kolozsvoir  ,Ungam, 
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Goteborgs  turistforening  —  Goteborg, 

Societå  Geografica  Italiana  —  Roma,  Italia, 

Touring  Club  Ciclistico  Italiano  —  Via  Giulini  2,   Milano, 

Italia. 
Dansk  geologisk  forening  —  Østervoldgade  7,  Kjøbenhavn  K. 

19.  Foruden  aarbøger  m.  v.  fra  ovennævnte  bj^tte- 
forbindelser  er  foreningen  velvilligen  bleven  sendt  forskj el- 
lige  reisehaandbøger  og  lign.,  udgivne  af  de  norske  lokale 
turi  stf  oreninger. 

Redaktionerne  af  »Aftenposten«,  »Dagbladet«, 
»Morgenbladet«,  »Norske  Intelligenssedler«,  »Ver- 
dens Gang«  og  »Ørebladet«  hai'  efter  anmodning  vel- 
villigen sendt  de  respektive  blade  til  foreningens  hj-tter  i 
Jotunheiinen  og  til  Sandhaug  fra  1ste  juli  til  15de  september. 

Fotografier  er  sendt  foreningen  fra  d^hrr.  kontorchef 
Damsgaard,  hovedbogholder  T.  Kielland-Torkildsen 
(Kristiania),  premierløitnant  O.  M idelfart  (Kristiania), 
Howard  Priestman  (nr.  Leeds),  bankkasserer  Axel 
Reinius  (Stockholm),  arkivar  E.  A.  Thomle  (Kristiania), 
cand.  ErikUllén  (Upsala),  professor  dr.  Walther  (Rostock). 

20.  Saavidt  direktionen  bekjendt,  eksisterer  der  nu 
følgende  23  lokale  turistforeninger:  Kristianssand  og 
oplands,  Stavangers,  Indherreds,  Skien — Telemar- 
kens, Jotunheimen  —  Valdresrutens,  Trondhjems, 
Kristiansund  og  omegns,  Drammen  og  oplands, 
Namdalens,  Kongsberg  og  omegns,  Aalesund — 
Søndmør,  Røros  og  omegns,  Molde  og  Romsdals, 
Bodø  og  omegns,  Fronsbygdernes,  Bergens  by  og 
stifts,  Levanger  og  omegns.  Sogns,  Hønefos', 
Flekkefjord  og  omegns,  Lofotens  og  Vesteraalens, 
Helgelands  samt  Gudbrandsdalens., 


Foreningen  afholdt  den  27de  Oktober  ifjor  en  høstfest 
i  »Grand  hotels«  rococosal.  Festen  indlededes  med  et  fore- 
drag af  sanitetsoberst,  dr.  L.  Faye,  over  den  græsk-romei^ske 
gymnastik.  Siden  indtoges  seksa,  hvorpaa  fulgte  punche- 
bord, taler  og  dans.      Festen    var   vellykket  i   enhver  hen- 
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seende,  og  det  var  den  almindelige  mening,  at  det  vilde 
være  heldigt,  om  man  herefter  kunde  afholde  lignende  sam- 
menkomster hver  høst,  hvor  man  kan  komme  sammen  for 
at  udveksle  sommerens  erindringer. 


Tyinbaaden.  I  turistforeningens  generalforsamling 
25de  april  1898  vedtoges  følgende: 

a.  at  direktionen  bemyndiges  til  paa  turistforeningens  vegne 
enten  alene  eller  i  forbindelse  med  andre  interesserede 
at  udstede  en  indbydelse  til  dannelse  af  et  aktieselskab 
til  anskaffelse  og  drift  af  en  dampbaad  paa  Tyin, 

b.  at  direktionen  endvidere  bemyndiges  til  gjennem  teg- 
ning af  aktier  at  støtte  foretagendet  med  et  beløb  af 
indtil  kr.  6000,00  af  foreningens  faste  fond, 

c.  og  at  derhos  direktionen  for  det  tilfælde,  at  intet  stats- 
bidrag  af  driften  erholdes,  bemyndiges  til  for  et  tids- 
rum af  indtil  10  aar  at  frafalde  ethvert  udb}i:te  af 
disse  aktier,  indtil  de  øvrige  aktieeiere  har  erholdt  4  ®/o. 
Siden  den  tid  har  det  dannede  interessentskab  arbeidet 

for  at  faa  baaden  indkjøbt  og  paa  vandet,  men  har  af  øko- 
nomiske hensyn  og  paa  grund  af  store  betænkeligheder  med 
hensyn  til  drivkraften  udsat  med  indkjøbet. 

Under  7de  maits  1904  indbød  det  imidlertid  til  general- 
forsamling, paa  hvilken  foresloges  baadens  anskaffelse,  der 
saa  besluttedes.  Baaden  vil,  ifølge  interessentskabets  op- 
givende, blive  leveret  færdig  her  i  Kristiania  omkring  1ste 
juli,  blive  opbragt  til  Tyin  og  paabegynde  farten  der  ca. 
15de  juli  førstkommende. 

Turistforeningens  direktion  har,  paa  grund  af  den  siden 
generalforsamlingens  beslutning  hengaaede  lange  tid,  ønsket 
paany  i  denne  sag  at  høre  generalforsamlingens  afgjørelse  og 
har  gjort  interessentskabet  bekjendt  hermed.  Under  hen- 
visning til,  hvad  forøvrigt  angaaende  denne  sag  er  anført  i 
aarsberetningen  for  1892,  kfr.  aarbogen  for  1893,  pag.  119, 
tillader  direktionen  sig  at  foreslaa,  at  beslutningen  af  25de 
april  1893,  punkt  b  og  c,  vedblivende  gjøres  gjældende. 
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Da  man  i  1898  fattede  beslutning  om  logisafgiftens 
ophævelse  for  foreningens  medlemmer,  var  forudsætningen 
den,  at  bestemmelsen  vilde  tilføre  saa  mange  nye  med- 
lemmer, at  forandringen  vilde  lønne  sig  ogsaa  for  turist- 
foreningen. Desværre  har  resultatet  ikke  svaret  til  forvent- 
ningerne, og  det  er  et  spørgsmaal,  hvorvidt  man  ikke  atter 
skulde  optage  logisafgiften  i  vore  hytter. 

Det  er  vistnok  ogsaa  nødvendigt  at  søge  foreningens 
indtægter  øgede,  og  direktionen  vil  derfor  foreslaa  for  gene- 
ralforsamlingen, at  medie mskon tingenten  for  nye  med- 
lemmer fremtidig  sættes  til  kr.  5,00  pr.  aar. 


Endelig  skal  nævnes;  at  Gjendesheim  i  afvigte  som- 
mer var  besøgt  af  705  reisende  mod  619  i  1902  og  besty- 
redes som  for  af  Kari  Rusnæs. 

Kjælderen  blev  ifjor  cementeret. 

Da  det  viste  sig  meget  ønskeligt  at  erholde  en  egen 
havnegang  for  heste  og  kreaturer,  har  man  andraget  om  og 
erholdt  fæste  paa  endnu  3  maal  jord,  som  vil  blive  indgjærdet 
til  sommeren  og  benyttet  som  nævnt. 

Der  er  her  paa  stationen  i  nogen  grad  ved  besty- 
rerindens og  turisters  hjelp  ryddet,  og  det  er  meningen 
efterhaanden  at  faa  det  hele  tun  ryddiggjort,  kfr.  sekretærens 
indberetning  i  aarbogen  for  1901,  pag.  182,  og  terrasser 
anbragt.  En  elskværdig  turist  gav  i  dette  øiemed  ifjor 
kr.  5,00. 

Statsbidraget. 

Som  meddelt  i  forrige  aarsberetning,  erholdt  turist- 
foreningen for  budgetterminen  ^4  1902 — ^V«  1903  et  bidrag 
af  det  offentlige,  stort  kr.  5000,00  og  for  budgetterminen 
*/4  1903 — ^Vs  1904  et  bidrag  af  samme  størrelse. 

Der  blev  tillige  gjort  rede  for,  hvorledes  statsbidraget 
for  Iste  april  1902 — 31te  marts  1903  foreløbig  var  dispo- 
neret. I  denne  foreløbige  disponering  er  ingen  foran- 
dring skeet. 

Den  endelige  anvendelse  af  statsbidraget  ^^^^/iqos  har 
saaledes  været: 
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1.  Administration. 

Sekretær  og  kasserer kr.  300,00 

Undersøgelsesreise »     100,00 

kr.        400,00 

2.  Til  udbedring  af  vcien  mellem  Glit- 

terheim  og  Fuglsæter »  300,00 

3.  Flekke fjords  turistforening,  bidrag 
til  ophjælp  af  logisforholdene  paa  Kviplads 

i  Siredalen »  600,00 

4.  Trondhjems   turistforening,   bidrag 

til  opforelse  af  en  turiststation  iNedalen   .     »  700,00 

5.  Turistforeningen  for  Bergens  by 
og  stift,  til  udbedring  af  rideveien  mellem 
Hodnaberg  og  Fiksesund »  200,00 

6.  Til  fortsat  oparbeidelse  af  en  ridevei 
fra  Tyssedalen   til   Skjeggedalsfossen 

(se  statsb.  »797,  ^%9  og  »^/oo) »       1  000,00 

7.  Drammen  og  oplands  turistfor- 
ening, til  opvarding  paa  ruterne  Bøle — Ru- 
staden  og  Nerdalsgrænden— Rollag  .     .    »  150,00 

8.  Gaardbruger  0  is  te  in  Hov  de,  bi- 
drag til  oparbeidelse  af  en  gangsti  mellem 
Hov  de  i  Hedalen  og  et  sted  paa  sæter  veien 

nær  Ridderspranget >  400,00 

9.  Guri  Nygaard,  bidrag  til  inventar 

paa  Nygaard,  Hol  i  Hallingdal      .     .     .     .     »  500,00 

10.  Vedkommende  eiere  til  opretholdelse 

af  turisthytten  paa  Kvithovd »  50,00 

11.  R.  Elvesæter  til  logishold  paa 
Slethavn  i  1902 »  100,00 

12.  Fredrikke  Jerkind,  til  logishold 

paa  Reinheim  under  Snehætten      .     .     .     .     »  120,00 

13.  Østen  Rudi,  0.  Slidre,  til  logishold 

paa  Haugsæter  for  1902 »  80,00 

14.  Gaardbruger  GuttormFlataker,  til 

logishold  paa  Tuve  sæter  i  syd  f or  Ustedalen    »  50,00 

Overføres  kr.     4  650,00 
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Overført  kr.      4  650,00 
17.     Gaardbruger    Asje    E.  Skaro,    til 
logishold  paa  Skaro,  Hol  i  Hallingdal       .     .     »  45,00 

16.  Gaardbruger    O.    I.    Jeilo,    Hol    i 
Hallingdal,  til    logishold    paa   Jeilo   i   Uste- 

dalen »  80,00 

17.  Gaardbruger   Herleik  Trettestø- 
len,  til   logishold   m.    v.   paa  Sveingaards- 

botten.  Hol  i  Hallingdal »  30,00 

18.  Gaardbruger  Knud  Øst erbø,  Aur- 

land,  til  logishold  paa  Østerbø »  30,00 

19.  Gaardbruger  Kristoffer   Mogen, 
øvre  Telemarken,   som   eier  af  turiststationen 

Mogen  ved  Møsvand »  50,00 

20.  Til  førervæsenet »  115,00 

Sum  kr.     5  000,00 

De  under  2.  4.  5.  7.  8.   nævnte   arbeider   er  helt  eller 
delvis  færdige. 

Statsbidraget  lO^Vo^    er   i   henhold   til  den  direktionen 
givne  bemyndigelse  foreløbig  disponeret  saaledes: 

1.  Administration. 

Sekretær  og  kasserer kr.  300,00 

Undersøgelsesreise »     100,00 

kr.        400,00 

2.  Til  fortsat  udbedring  af  veien  mellem 
Glitterheim  og  Fuglsæter »  200,00 

3.  Stavanger  turistforening,  yderligere 
bidrag  til  opførelse  af  turiststationen  i  Lyse- 

heimen »  900,00 

4.  Trondhjems   turistforening,  yderli- 
gere bidrag  til    opførelse   af  turiststationen  i 

Nedalen »  500,00 

Overføres  kr.      2  000,00 
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Overført  kr.      2  000,00 
o.     Turistforeningen  for  Bergens  by  og 
stift,   til    oparbeidelse   af   en   ridevei   op  mod 
Skaala  i  Loen »  400,00 

6.  Drammen  og  oplands  turistforening, 
til  opvarding  paa  ruten  Høgevarde — Flenten- 

sæter — Buvassbrænna »  100,00 

7.  Helgelands    turistforening,    til    en 
turisthji^Æ  ved  K jensvandet  paa  nordsiden 

af  Okstindeme »  300,00 

8.  Til  fortsat  oparbeidelse  af  en  ridevei 
fra    Tyssedalen    til    Skjeggedalsfossen 

(se  forr.  statsbidrag) »       1  000,00 

9.  R.  Elves  æter,   bidrag   til  opforelse 

af  en  turiststation  ved  Leir vandet     .     .     .     »  500,00 

10.  Skien — Telemarkens  turistforening, 

bidrag  til  bro  over  M  a  a  n  e  e  1  v  e  n  u nder  Gausta    »  1 00,00 

11.  Tobias   Utigard,     Eikisdalen,     til 
udbedring  af  veien  mollem  Utigard  og  Orm- 

heim  i  Komsdalen >  100,00 

12.  Frcdr  ikke  Jer  kind,    til    logisliold 

paa  Reinheim  under  Snehætten      .      .     .     .     »  120,00 

13.  Gaardbruger     Guttorm    Flataker, 
til  logishold  pjia  Tuve  sæter  i  syd  for  Uste- 

dalen »  50,00 

14.  Gaardbruger     Asie    E.    Skaro,    til 

logishold  paa  Skaro,  Hol  i  Hallingdal      .     .     »  45,00 

15.  Gaardbruger     O.    I.    Jeilo,     Hol    i 
Hallingdal,   til   logishold   paa   Jeilo   i    Uste- 

dalen »  80,00 

16.  Gaardbruger    Herleik    Trettesto- 
len,  til   logishold   m.  v.  paa  Sveingaards- 

botten.  Hol  i  Hallingdal »  30.00 

17.  Gaardbruger  Knud  Østerbo,  Aur- 

land,  til  logishold  paa  Østerbo »  30,00 

Overfores  kr.     4  855.00 
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Overfort  kr.     4  855,00 

18.  Gaardbruger   Kristoffer  Mogen, 
ø\Te  Telemarken,   som   eier  af  turiststationen 

Mogen  ved  Møsvand »  50.00 

19.  Til  førerv^æsenet »  95,00 


Sum  kr.     5  0.00,00 


Under  Ilte  juli  f.  a.  indgik  direktionen  til  arbeids- 
departementet  med  andragende  om  et  tilskud  af  det  offent- 
lige for  budgetterminen  V^  1904— »Vs  1905,  stort  kr.  5  000,00. 
Ved  kgl.  proposition  anbefaledes  den  ansøgte  sum  bevilget 
i  turistoiemed,  at  fordele  efter  vedk.  departements  nær- 
mere bestemmelse  mellem  Den  norske  turistforening  og 
Forening  for  reiselivet  i  Norge.  Under  sagens  behand- 
ling i  storthinget  fremsattes  imidlertid  forslag  om  beløbets 
reduktion  til  kr.  3  000,00,  der  i  sin  helhed  skulde  stilles  til 
turistforeningens  disposition.     Dette  forslag  vedtoges. 

Direktionen  anholder  generalforsamlingen  om  den  samme 
bemyndigelse,  som  det  tidligere  har  været  regel  at  give,  til 
at  disponere  over  dette  statsbidrag. 

Med  hensyn  til  anvendelsen  af  statsbidraget  ^®^^/i904, 
har  direktionen  befulgt  de  samme  principer  som  de  fore- 
gaaende  aar.  Den  har  fremdeles  anseet  det  hensigtmæs- 
sigt  at  holde  statsbidraget  og  foreningens  egne  midler  ud 
fra  hinanden. 

I  1903  var  ialt  ansat  27  førere  med  foreningens 
førerpatent.  Samtlige  er  udstyrede  med  kompas  og  karter 
samt  delvis  med  isøks  og  taug. 
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Bilag  I. 


EKSTRAKT 

AF  TURISTFORENINGENS  KASSEREGNSKAB 

FOR  1903 


1. 

2. 

3. 
4. 
5. 
0. 
7. 
8. 
9. 
10. 

11. 
12. 
13. 
14. 
15. 

16. 


17. 
18. 
19. 
20. 

21. 
22. 


Indtægt: 

Saldo  fra  forrige  aars  regnskab    .     . 
Hs.  maj.  kongens  bidrag      .     .     .     . 
Nye  tilkomne  livsvarige  medlemmer 
Logisafgift  af  Gjendeboden   for  1903 

—  »  Glitterheim        »      » 

—  »  Krækjahytten 

—  »  Sandhaug 

—  ^  Skogadalsbøen 

—  »  Steinbergdalen  »    1902 

—  »  —  »   1903 


1902 
1903 


Afdrag  paa  forskud  til  Gjendesheim  . 
Indtægt  af  avertissementer  i  aarbogen. 
Salg  af  ældre  aargange  af  aarbogen     . 

Refusioner 

Den   kontante    del   af  salgssummen   for 

Krokan 

Afdrag  paa  den  for  resten  af  salgssum- 
men for  Krokan  udstedte  panteobligation 

paa  kr.  2000.oo 

Laan  af  det  faste  fond 

Renter  af  foreningens  faste  fond      .     . 

—  »    Krokanfondet 

—  >    pantobligationen  i  Krokan   . 

—  »    kassefolium  i  Kristiania  bank 

og  kreditkasse 

Indkomne  medlemskontingenter  for  1903 
og  foregaaende  aar 


Kr. 

øre. 

Kr. 

øre 

512  10 

100 

00 

200 

OO 

228 

75 

92 

50 

52 

00 

32 

25 

122 

50 

17 

50 

7 

50 

553 

00 

354 

30 

100 

00 

34 

OO 

78 

5^ 

6000 

OO 

200 

OO 

1000 

OO 

499 

32 

219 

65 

48 

25 

267 

80 

357 

44 

8495 

00 

Summa 

kr. 

18751 

52 

177 


Udgift: 

1.  Administrationsudgifter: 

a.  Porto,  avertissemeuter,  trykning,  skrive - 
materialier  etc 

b.  Lønninger  til  sekretær  og  kasserer  .     . 

c.  Udgift  til  bud  og  inkassation  .     .     .     . 

d.  Reiser 

2.  Aarbogen  for  1903  og  dens  forsendelse    . 

3.  Kart  og  bogsamling 

4.  Foreningens  bygninger  og  inventarium: 
a.  Gjendebodens  bygninger    .     .     .    24.00 


b. 


inventarium 


c.  Glitterheims  bygninger .     . 

d.  —  inventarium  . 

e.  Krækjahyttens  bygninger  . 

f.  —  inventarium 

g.  Sandhaugs  bygninger    .     . 
h.  —  inventarium 

i.  Skogadalsbøens  bygninger 
k.  —  inventarium 

1.  Steinbergdalens  bygninger 
ra.  —  inventarium 


1.80 


800.00 
119.14 

0.00 
33.22 

0.00 
1.80 

70.00 
212.75 

415.84 
2.40 


n.  Tvindehaugens   bygninger  (flyt- 
ning)   240.00 

o.  —  inventarium  .     .       1.80 


5.  Diverse,  deriblandt  assurance,  skatter,  af- 
gift af  gi'und  til  hytterne  og  for  fiskeret 
i  Gjende,  samt  lys  og  brænde 

6.  Tilsyn,  rorskarle  og  førere: 

a.  Ole  Åker  —  ved  Krækjahytten  for  1903 

b.  Lars  Sæbø  —  ved  Sandhaug      >  1902 

c.  Th.Sulheim  — vedSkogadalsbøen»  1903 

d.  A.  Løne  —  ved  Steinbergdalen: 
1902:  a.  Løn 80.00 

b.  garanteret  extrafortjeneste  56.80 

1 903 :  a.  Løn 80.00 

b.  garanteret  extrafortjeneste  60.30 

e.  O.  P.  Hæreid,  for  skyds  paa  Aardalsvand 

f.  Elling  B.  Stene  for   do.   paa  Vasbygd- 
vandet 

Transport 


Kr. 

Øre. 

Kr. 

Øre. 

846 

29 

1300 

00 

337 

10 

200 

00 

2683 

.S9 

3856 

40 

0 

80 

25 

80 

919 

14 

33 

22 

1 

80 

282 

75 

418 

24 

241 

80 

1922 

75 

337 

95 

80 

00 

100 

00 

50 

00 

136 

80 

140 

30 

15 

00 

30 

00 
10 

552 

9001 

29 

12 
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•, 


Transport 
g.  Ole  P.  Næsset  for  ud-  og  oplægning  af 

klopper  mellem  Atnesjøen  og  Langglup- 

dalen  1903 

h.  Bjørn  Gjuveland  for  ud-  og  oplægning 

af  klop  OTer  Bjortjønelven  1902  .  .  . 
L    Endre  Lisæth,  Eidijord,  for  opsyn  med 

Dæmmeyandshjtten 

t  Endre  Lisæth,  EidQord,  for  oplægning 

af  baad  i  Rcmbedalsvand 

1.    Paul    Eaupang,     Hol,     for    baadskyds 

paa  Ustevand 

m.  Siver  Bøie,  for  udlægning  af  Leirungs- 

broen  1903 

n.  Ivar  Rusnæs,  for  oplægning  af  Leirungs- 

broen  1903      

o.    Ivar  Rusnæs,  for  ud-  og  oplægning  af 

Russabroen  1903 

7.  Baade  og  baadnøst: 

a.  Lars  Sæbø  for  tjære  til  baaden  i  Laagen 

b.  Ole  Åker  for  tjære  til  baadene  i  Kræk- 
javand    . 

8.  Opvarding * 

9.  Broer  og  klopper 

10.  Yeie 

11.  Kontingent    til    foreningen    for   reiselivets 
fremme  19C»3 

12.  Til  reisendes  nytte 

13.  Pensioner: 

a.  Erik  Slaalien,    Lom,    pension  for  1902 
og  1903      

b.  G.   Andersen    Skattebo,    l^tre   Slidre, 
pension  for  1903 

14.  Refusioner 

15.  Afsat  til  det  faste  fond: 

a.  Kontingent  af  nye   tilkomne  liysrarige 
medlenrmer 

b.  Renter 


16.    Afsat  til  Krokanfondet: 

a.  Den  af  aktieselskabet  Rjukanfos  kontant 
betalte  del  af  kjøbesummen  for  Krokan 

b.  Afdrag  paa  den  af  samme  for  den  re- 
sterende del  af  kjøbemunmen  udstedte 
panteobligation  med  renter    kr.  2000.(0 

c  Renter  af  fondets  kassefoHmn  i  Kristi- 
ania  bank  og  kreditkaase 

Transport 


552 

10 

14 

00 

3 

00 

20 

00 

3 

00 

30 
4 


00 
00 


4  \vO 

I 

! 

14     00 


o 


2     00 


5     25 


200     00 
40    Oi^ 


200    iH^ 
4l>^>     .^i 


6000    00 

248    25 
219     55 


9001:  29 


044  10 


!•  2o 


5: 

00 

9 

00 

22 

30 

o^:> 

00 

3 

20 

^40  iX> 


69^>  32 


6467  SO 
17219  93^ 


% 
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Transport 

17.  Tilbagebetaling  af  laan  af  det  faste  fond 

med  renter 

18.  Tilfældige  udgifter 

19.  Balance  indestaaende  i  Kristiania  bank  og 
kreditkasse 


Kr. 

Øre. 

Kr. 

Øre. 

17219 

93 

1026 

00 

48 

20 

457 

39 

Summa  kr. 

18751 

52 

Kristiania  4de  januar  1904. 


E.  A.  Thomle, 

kasserer. 


Beløbenes  overensstemmelse  med  kassebogen  bevidnes. 

Jens  Priniz, 


revisor. 


12* 
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Bilag  Z 


TURISTFORENINGENS  AKTIVA. 


Foreningens  faste  fond  udgjorde  pr.  !Ute  december  1902 

kr.  13090.69 
hvortil  efter  ekstrakten,  udgift  no. 

15  litr.  a  og  b  samt  no.  17,  i  regn- 
skabsaaret  er  afsat >        725.32 

kr.  13816.01 
heraf  er  i  regnskabsaaret  til  lø- 
bende udgifter  laant  kr.  1000.00. 
Det   faste    fond    udgjør   saaledes 

pr.  31te  december  1903  ....  kr.  13816.01 

hvoraf  kr  6000.00  i  37«  7o  hy- 
pothekbaukobligationer  og  kr. 
6816.01  indestaaende  i  Kristiania 
bank  og  kreditkasse. 

—  Krokanfond    udgjorde    pr.    31te 

december  1901 »      2037.79 

hvortil  efter  ekstrakten,  udgift  no. 

16  litr.  a,  b  og  c,  i  regnskabsaaret 

er  afsat >      6467.80 

kr.  8505.59 
Derhos  har  fondet  tilgode  hos  ak- 
tieselskabet »Rjukanfost  restbelø- 
bet for  Krokan  1800.00,  der  hen- 
staar  med  pant  i  samme  ...»  1800.00 
saaledes  at  fondet  pr.  31te  de- 
cember 1903  udgjør »    10305.59 

—  forskud  til  aktieselskabet  Gjendes- 

heim  udgjorde  pr.  31  te  decbr.  1 902     »      2333.77 

hvorfra  efter  ekstrakten,  indtægt 

no.  11  gaar >        354.30 

saaledes  at  forskuddet  pr.  31te  de- 
cember 1903  udgjør »      1979.47 

—  eiendele  vare  i   1903   assurerede 
saaledes: 

1.  Gjendebodens  bygninger  .     .     >    10300.00 

2.  —  inventarium    .     »      3500.00 

Transport  kr.  13800.00  kr.  26101.07 
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Transport 

3.  Gjendesheims  bygninger  . 

4.  Glitterheims  bygninger 

5.  —  inventarium  . 

6.  Krækjahyttens  bygninger. 

7.  —  inventarium 

8.  Sandhaugs  bygninger  .     . 

9.  —  inventarium    . 

10.  Skogadalsbøens  bygninger 

11.  —  inventarium 

12.  Steinbergdalens  bygninger 

13.  —  inventarium 

14.  Tvindehaugens  bygninger 

15.  —  inventarium 

16.  Bøger,  kontorrekvisita  og  an- 
det løsøre  hos  sekretæren  og 
i  rigsarkivet 


kr. 


> 


13800.00  kr.  26101.07 

2050.00 
1 6500.00 

2000.00 

2900.00 
5(X).00 

3500.00 

1000.00 

5000.00 

2;ioo.oo 

1 1000.00 

2000.00 

1480.00 

700.00 


500.00 


65230.00 


kr.  91331.07 


Aktiestationen  Gjendesheim  er  assureret  saaledes. 

Bygningerne kr.  10750.00 

Inventarium ^      2500.00 


»    13250.00 


kr.  104581.07 


1S2 
BPm  3. 


EKSTRAKT 

AF  AKTIESTATIOXEX  GJEXDESHEIMS 
KASSEREGNSKAB  FOR  1903 


Indtægt: 

Kari  Rosnæs  mdl«eiait  afgift  for  1(^03 kr.      iK'Ci.CO 

Do.  —         logisafgift  for  19CG >        3T3.T5 


Udgift: 

1.  ?  Norden  c  for  assurance  af  li>>*>r>e     .     .     .     kr.  14.C«C' 

2.  Vaare  bandeisfoPrTLing  for  jts  og  parann  ^t.oT 

3.  Apc«tbekrr  Sell  for  me-iioinkiste   ....  ^l.'2«j 

4.  Bogbinder  H olmstrom  for   indbinding   af 

aarbc*g I.^«.« 

5.  Cemeni  til  k;æidrr»rn .  Cv.T> 

6.  For  leie  af  en  rriva;  l»d .Vvi>> 

T.    Ivar  Rusnæs  for  niiiring  af  kjæl-der?!: .     .  7-.CO 

S-    >  Norden  <.  aa^iirance  for  k>5«ore  lv*>4    .     .  14.«  v 


^•73-75 


2l<k-4,^ 


kr.  -^0.30 
der  bHTcr  at  firaxrckke  foreningen*  forskud  til  ti^*^d«ih^;m  ifoig« 
forrige  aar  fcr.  i^33.77.  Forskude!  bliTep  saalede$  jvr,  .^Itc  rVv>pai- 
ber  19C<3  kr.  1979.47. 

Kristiania  4de  januar  UXM. 
Beløbez^es  oreressstemziielse  xnesi  kas3^K>gen  b«vtdue$< 
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FORSLAG   TIL  ANVENDELSE   AF  FORENINGENS 

MIDLER  I  AARET  1904 


I  aaret  1904  antages  at  ville  tilflyde  turistforeningen  følgende 
indtægter: 

1.  Logisafgift  af  foreningens  hytter kr.  900.00 

2.  Indtægt  ved  avertissementer  i  aarbogen »  100.00 

3.  Salg  af  ældre  aargange  af  aarbogen  etc »  50.00 

4.  Hs.  maj.  kongens  bidrag »  100.00 

5.  Renter  af  foreningens  kontante  beholdning.     ...»  400.00 

6.  Medlemskontingent  for  1904  og  tidligere  aar  ...»  9000.00 

7.  Rest  fra  forrige  aars  regnskab »  457.39 

kr.  11007.39 

Dette  beløb  foreslaacs  anvendt  saaledes: 

a.  Administration  og  reiseudgifter kr.     2400.00 

b.  Aarbogens  udgivelse »      2800.00 

c.  Vedligeholdelse  af  foreningens  løse  og  faste  eien- 
dele,  yderligere  anskaffelse  af  inventar,  skatter,  af- 
gifter, assurance  samt  lys  og  brænde  til  hytterne    .     »      1000.00 

d.  Tilsyn  med  hylter,    broer  og  veie   samt  udgift  til 

logishold »        500.00 

e.  Baade,  baadnøst,  broer,  klopper,  veiforbedringer  og 
opvardinger >        500.00 

f.  Omkostninger  vedkommende  opførelse  af  Glitterheim 
med  inventar: 

a.  Tidligere  bevilget kr.  12448.48 

b.  Til  dato  forbrugt »    11319.79 

Igjen    »      1128.69 

g.  Til  forening  for  reiselivet  i  Norge »        100.00 

h.    Pensioner »        140.00 

L    Tilbagebetaling  af  laan  med  renter  til  det  faste  fond.  »  1050.00 
k.    Tilfældige  udgifter,  hvori  indgaar  de  første  udgifter 

til  opførelse  af  Nybod »  1200.00 

1.    Balance »  188.70 

kr.  11007.39 


BilM  5. 


INDBERETNING  OM  SEKRETÆRENS 
INSPEKTIONS-   OG   UNDERSOGELSES- 

REISE  1903 


Fm  Krisiiania  ov^r  Dokka  til  Brnflat  i  Etnedalen,  over 
Palsfjv^rvien  c^  Groslisætrene  til  Hefsrenes.  Skammestein 
o^  BviTviin.  —  Til  Nybod.  Eidsbu^aren  o«  Tvindehaogen. — 
Til  Gjendebovlen,  Memurubv^den  o^  Gjendesbeim.  —  Gjcn- 
wMu  Tjernholet  til  GHtterheim.  Fu^ls*ter.  KandsTerk« 
KlUn^:tb«K  >joa  1^  Hamar.  —  Ti;  Trondhjem.  Stenkjær, 
Snaasen.  Grons  o^jNam^ios*  — \.A"^r  Saiivlnessj*eii.  STolrær 
0|f  L»>dini:eu  til  Narvik. 

Fta  Tfv^udhjem  vn-^r  Meraker  til  Gil^aa  hyt«  c«  S  tore- 
tik:?Yv>ld  Yvsl  F.S!!!aiK^k»en»  -  -  Txl  Nedaten.  StuedaleiL  StorelT- 
volvi  Skv>tcaarvlei\.  K^ro*  o^  Kri:^tiaiiia. 


Med  jemKttieii  btiur  det  den  l^ie  juK  o<m  ittociemMm  aCsled 
fnu  O  re( sen  vy  iKxd^n^iT.  NofdbdUken  ^;)eiuM«ftMKr e«  nddbe 
$li>nurtel  v^re  Inikter  \>^  bvxier  uxider  kutten  føa  Wttgf  de 
ud$%ter.  Mmd»)env  H^ike^Ulecu  K£iii)^v;widet  v^tsanrRudb- 
Qot^iefu  uasMT  Kye<  etniet^  $9^er  ^  lll^i  aii.>d  desae«  gfc» 
wn^v^im^el^.  i^  ec  tvi^x  :ai»  KeKt^  ;rt  kv^ttwae  twwr  en  i4i  •> 
kcide  $\>i;$kuiB$^ib^^  ^^smi  vtt  detu^  k;!^^  en  «i^  $bK^  OTcr 
mindi^.  Ne<v>|^  en  $%  ^>yku^$^)^  v^mt  den  l^iejnE.  Tid- 
%  piMi  »Hvt^^^nen  vis^nv^k  itke:  mten  >en  nfcciyMytJeUmi 
kjiUNrni^  ^  en  tmtel'uM  \^;L^^  ^^^^^  d^^  <^  det  ln^Ul  ^ 


185 

denne  gang.  Veiret  blev  bedre  og  bedre,  man  kom  i  godt 
reisehumør  og  nød  med  stigende  velbehag  alt  det  vakre  i 
landskabet  Men  etsteds,  lige  før  man  naar  Lunner  station, 
fik  vi  pludselig  sjøgang,  og  jeg  maatte  saamen  lægge  mig 
ned  paa  det  værste  stykke;  slig  har  jeg  aldrig  slingret  paa 
jernbane  før. 

Efter  en  bra  middag  paa  Dokka  hotel,  tog  jeg  over 
Tomlevoldene  opover  Etnedalen  til  Bmllat,  hvor  over- 
nattedes hos  landhandler  Wold.  Her  har  man  det  hyggeligt 
og  godt,  og  folkene   er  meget  elskværdige  mod  en. 

Telefonen  er  allerede  trængt  langt  ind  i  vore^fjelde. 
Saaledes  kunde  jeg  ved  hjælp  af  samme  den  næste  morgen 
før  min  afreise  forudbestille  baadskyds  til  fremmøde  ved 
nedre  ende  af  Dals-  eller  Stensetf  jorden,  der  ligger  vel 
20  km.  fra  Bruflat;  da  jeg  naaede  didop,  varede  det  ikke 
længe,  før  skydsen  saaes  komme  nordenfra.  Fra  stuen,  man 
gaar  iland  ved,  øverst  i  fjorden,  leder  en  sti  over  lave 
høider  og  gjennem  tildels  skogvoksede  strækninger  forbi 
Brænd  en,  Retten  og  Grosli  sætre.  Ved  disse  sidste 
træffer  man  paa  bygdeveien  fra  Skrautvaal.  Den  gik  jeg 
over,  tog  forbi  næste  Grosli  sæter,  op  over  høiden  og  ned 
til  venstre  for  Segelvandet,  ovenfor  hvilket  Juviksætrene 
ligger  paa  den  anden  side.  Saa  til  venstre  ned  mod  Mel- 
sendvandet  og  langs  dette  med  vandet  tilhøire;  her  paa- 
træffes  sæterveien  fra  Rognebygden,  som  nu  følges,  indtil 
man  nu  kommer  ned  paa  hovedveien  ved  Ho  vi.  Hertil 
medgik  fra  Dalsvandet  5  timer. 

Om  man  ønsker  fjeldveien  noget  forlænget,  kan  man, 
straks  Melsendvandet  er  passeret,  tage  tilhøire  og  nordvest- 
over under  fjeldryggen  op  mod  Mellene,  og  man  vil  da 
komme  ned  ved  Rogne  kirke  omtrent. 

Paa  denne  tid  af  aaret  falder  det  vanskeligt  udenfor 
skydsstationerne  at  faa  hest  og  kjærre  paa  disse  kanter,  og 
det  holdt  derfor  haardt  at  naa  Heggenes,  som  tilsigtet,  den 
aften.  Frem  kom  jeg  dog  og  forefandt  næsten  fuldt  hus. 
Stedet  ligger  jo  vakkert  til  ved  Heggef  jorden  og  gav  indtryk 
af  et  meget  godt  stel. 
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Xæste  dag  var  jeg  indom  Skammestein.  besaa  eierens 
andkvitetssamling  og  naaede  od  paa  daqgien  Bvgdm«  hvor 
middag  indtoges  i  hotel  Jotunheim.  Det  tidUgere  hotel 
Rau^'kidheiiD,  som  nu  ligger  udaf  veien.  er  nedhigt  for  ca. 
3  aar  siden. 

Veien  op  gjennem  osti^  Slidre  er  no  odmerket  god 
helt  op.  Xaar  der  engang  kommer  pass^reii»ade  paa  Bvgdin 
og  paa  Tvin,  og  den  sidste  kommer  vel  til  sommerea.  vil 
forhaabentliir  nindtuivn.  som  derved  skaKesw  bKve  saa  hm- 
nende  for  vedk.  distrikter«  som  man  har  lovet  ^  det. 
Hotellerne  Ui^r  og  venter  paa  de  rvisende,  men  ved  Byg- 
dins  tv>tende  ialtald  har  de  nok  endnu  ikke  spandet  vidæ 
silke  pa:i  tratikou.  Gah  er  det  ogssia«  at  man  har  bygget 
ikke  mi'adrv  end  o  hoteller  her:  paa  dea  maade  Wiver  for- 
tjenesten ikke  rar  tor  r^^cvn,  o^  det  er  vT&ziskelist  at  for- 
sta^u  hvorlevus  do  alle  kan  b>Ide  sisj  oven  v^sLade. 


Til  Nybod.  Kdabogaz«!!  c^f  TSrindekMigaL 

me*i  \-Hr  jvw  vtioti  i:xvxu 

Kjbod  vv  iiiuo^  i^Ku:  til  d^^n  VvsrvVs&de  r«Iri^dlvne  her. 
IVr  kan  x^uskeiig  x'^ierv  tale  vva  aKikc  pcjids  end  den  Ta%le, 
soen  Hg^*r  |\»a  en  umt  tori^Hr^in^  twfc  siii^fi.  Stedet  hiev 
a£a::tTket  :ue\l  stxHK\  v^  je^  ari:r^\>^  Gttoibraad  Rep  om 
l^*^tlwrv  at  inluxaale  vy  begwet:s^  oe«  er&.vdte  aNud  jofd 
samt  at  iiKlbecvtte.  h\\M>  kh  han  —  rjtc  feata  koca  der  s^neie 
j\»a  fcxxiJteti  sy«ies>  x^tu  tvvxit^ts  ^kv.  vka  ifeQCW  h^ii  nok 
zixvl  ovecswKiuiKls^'  kV  tvvr  aiibirtrsiyis^?  af  k^aftder  mftder 
hus^'t.  oci\  \w,ue  ^»^^.sk's"^  Haii  iKhsiier.  at  r^yt.  fuider  den 
valgte  bvw^  tvvut  at  va^«\*  \ku  held^^te  i  ^civvr 
c^  trvHT  de«  absv>kUl  sikr^^  xxnxI  v^vv<:swK!;;:Æfieis^f :  der 
^  ila  heller  iut^^  te*i;:ti  ti*,  at  :x\ceti  s^u^da:!  haur  fondet 
stevt  rvitKiehasi^ws  :v<vrt  tv^ec  >.>[^alKr  Vy^:^:!e(«^jads 
nian  ikke  her. 
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Paa  Eidsbugaren,  hvor  veteranen  blandt  vore  førere 
i  Jotunheimen,  Ole  Rødsheim,  fremdeles  residerer  med 
usvækket  godt  humør,  mødte  efter  tilsigelse  Gudbrand 
R.ep,  med  hvem  jeg  den  paafølgende  formiddag  inspicerede 

Tvindehaugen.  Ivaar  havde  indbrudsfolk  været  paa- 
færde  her,  men  havde  nu  ingen  større  skade  kunnet  gjøre; 
det  meste  af  inventaret  var  jo  bragt  væk.  De  tilbage- 
værende aarbøger  lod  jeg  pakke  sammen  og  medtage  til 
Tyinholmen,  hvorfra  de  senere  ihøst  er  afhentede  og 
bragt  til  Memuruboden^  for  til  sommeren  at  transporteres 
videre  til  Glitterheim,  som  jo  kun  er  forsynet  med  de  sidste 
aargange. 

Hvad  materialieme  i  h}i;ten  og  deres  brugbarhed  for 
Nybod  angaar,  saa  undersøgtes  de  indgaaende  af  Gudbrand 
Rep  og  befandtes  for  det  mestes  vedkommende  at  have 
holdt  sig  briljant.  Næsten  intet  tømmer  viste  sig  at  være 
i  mindste  maade  raaddent,  takket  være  den  udmerkede  og 
afrindende  tomt.  Selv  gulvene  saa  bra  ud;  derimod  var 
taget  vistnok  daarligere.  Den  ene  ovn  er  god,  den  anden 
og  komfuren  kan  repareres. 

Den  oprindelige  hytte  bestod  af  kjøkken  og  indenfor 
værende  soverum,  senere  kom  det  nordligste  rum  til.  Dette 
sidste  er  opført  kun  af  bord,  som  daarlig  egner  sig  for  an- 
vendelse paany,  medens  resten  bestaar  af  planker.  Da  der 
ved  Nybod,  i  ethvert  fald  foreløbig,  ikke  haves  brug  for 
nogen  større  turisthytte  —  det  bliver  jo  nærmest  blot  et 
overgangssted  —  skulde  jeg  ville  foreslaa,  at  hytten  opføres 
i  overensstemmelse  med  den  oprindelige  Tvindehaugen  med 
kjøkken  og  1  rum.  Nogle  flere  materialier  maa  naturligvis 
indkjøbes,  hytten  paalægges  et  par  hvarv  og  vinduerne  delvis 
erstattes  med  nye,  men  Nybod  vil  dog  blive  relativ  meget 
billig  for  foreningen. 

G.  Rep  vilde  nedrive  Tvindehaugen  og  fragte  mate- 
rialieme i  september*).     Jeg  bad  ham  at  medføre  ogsaa  de 


*)   Han  har  senere  indberettet,  at  transporten  har  fundet  sted,  og 
at  materialieme  nu  er  oplagte  ved  Nybod. 
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træmaterialier,  som  kan  benyttes  af  saavel  &)rerboden  som 
baadnøstet.  Et  baadnøst  maa  man  desuden  have  ogsaa  paa 
Nybod.  De  2  baade  kan  overfores  (^  benyttes,  men  maa 
—  særlig  den  ene  —  udbedres,  ligesom  der  maa  anskaffes 
nye  aarer  til  begge. 

G.  Rep  var  villig  til  i  til&elde  at  paatage  sig  opforei- 
sen af  hytten  ved  Nybod  og  lovede  at  indsende  anbud  med 
overslag  over,  hvad  der  tiltrængtes  af  nye  materialier  m.  v. 

Det  var  med  en  egen  folelse,  jeg  dennegang  forlod 
TN-indehaugen-  Det  var  som  at  forlade  en  kjær  ven  med 
be\'idstheden  om  aldrig  at  gjense  ham,  og  under  roningen 
mod  Tvinholmen  kastede  jeg  jevnlig  blikket  tilbage  mod  den 
kjendte  plads  for  endmere  at  fæste  den  og  hytten  i  erind- 
ringen. 

Og  mange  venner  har  Tvindehaugen  vundet  i  de  33 
aar,  den  har  ydet  de  reisende  ly  under  sit  gjestfri  tag. 
Den  var  Wden  kjendt  for  sin  ualmindelig  vakre  beliggenhed 
med  udsigt  mod  so  og  tinder,  for  sin  lune  hygge  og  sit 
gode  stel.  Holger  Drachmann  har  engang  i  et  hoistemt 
digt  prist  stedet  og  dets  daværende  husholderske  Ingeborg 
Jørstad,  eller  kanske  var  det  bare  den  sidste;  andre  og 
mindre  forfattere  har  udtalt  sin  beundring  paa  prosa  og  vers, 
i  anmerkningsbog  og  paa  væg,  gjeme  over  den  seng,  hvori 
de  har  ligget.  Saaledes  var  paa  vs^gen  bl.  a.  noteret  af 
»en  svensk  svenska  från  Sverige« : 

Jag  ålskar  Norges  fjåll  med  sno, 
De  vilda  forsars  fall. 
Jag  ålskar  denna  fagra  sjo 
Med  hyddan  invid  strand, 
Ock  sent  jag  gl5mma  skall 
Den  stund  jag  hvilad'  har. 

Men  det  tilbyggede  rum  mod  nord  vandt  ikke  bifald. 
Detvarihøi  grad  utæt,  blæsten  gik  tvers  igjennem,  (^  uld- 
teppeme  var  ofte  for  faa  til  at  holde  en  varm. 
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Dieses  luftige  Zimmerlein 
Schloss  mich  einst  im  Juli  ein, 
Doch  ich  hab^  im  Bette  leider 
Frieren  miissen  wie  ein  Schneider, 
Und  ein  Sturm  aus  Nordwesten 
Gab  dabei  Musik  zum  Besten, 
Wobei  in  den  Wånden  Ratten 
Noch  die  grosse  Giite  hatten 
Durch  ein  ganz  energisch  Nagen 
Jeden  Schlaf  mir  zu  verjagen. 
So  zieh  ich  denn  lustig  ein 
In  das  schone  Jotunheim 

synger  »Einer  aus  Emden  (Ostfriesland)«,  og  havde  det 
ikke  været  for  rotternes  skyld  —  thi  dem  tror  jeg  ikke  at 
have  hørt  der  —  saa  kunde  jeg  godt  have  været  med  paa 
at  underskrive,  hvad  han  siger,  det  husker  jeg  klart  fra  et 
par  nætters  ophold  i  samme  rum  og  samme  seng,  hvorover 
ordene  stod  anført. 


Til  6j  endeboden,  Hemaraboden,  Gjendesheim. 

Om  eftermiddagen  den  22de  juli  tog  jeg  med  roskyds 
til  Høistakka,  langs  denne  og  den  kjendte  vei  gjennem 
Vesleaadalen  til 

6j  endeboden,  som  altid  et  hyggeligt  sted,  der  under 
Rønnaug  Hofts  bestyrelse  fortsætter  sin  gamle  gode 
traditioner. 

De  planlijgte  arbeider  var  ikke  færdige,  men  maa  absolut 
udføres. 

I  den  gamle  bygning  bør  der  drives  nede  ved  gulvene 
og  listes,  desuden  maa  muren  paa  bygningens  nedside  delvis 
omlægges.  Det  sidste  arbeide  vil  dog  neppe  koste  meget, 
idet  vistnok  2  mand  i  et  par  dage  vil  overkomme  at  blive 
færdig  dermed. 


190 

Piber  og  j>eLser  i  det  nveste  hus  ber  r^iareres  og  ler- 

elaaes,  vævene  tætteg  —  maaske  ved  kitning  —  og  gulvene 

oljes. 

Bef?t\-rerinden  udtalte  oui^et  om  at  fcia  gjærdet  udvidet 

til    at   omfatte  ogsaa   den   ældste   stenbod.     Dette   tror  jeg 

dog  ikke  bor  ske.     Stenboden  benyttes  jo  af  skydskarle  og 

fremmede  forere,  og  det  indgjærdede  tun  bor  helst  reserveres 

gjesteme.    Madboden  burde  dog  maaske  ligge  indenfor^  hvad 

der  i  tilfælde  \-ilde  nodvendiggjore  kun  en  mindie  udvidelse. 

Den  24de  juli  roede  jeg  til  Memu ruboden,  hvor  j^ 
imidlertid  ikke  traf  Ole  S  ve  in  e  hjemme.  Jeg  havde  havt 
forskjellige  sporgsmaal  at  tale  med  ham  om  —  derom  senere 
—  men  liavde  nu  intet  andet  at  gjore  end  at  fortsætte  ned- 
over vandet. 

Gjendesheim.  Her  var  de  til  havnegang  fa?stede  2 
maal  jord  udvist  af  skogforvalteren  og  bor  til  næste  aar 
indgjærdes. 

Va.skehuset  var  bra  og  iorden,  ligeledes  forerboden  efter 
sidste  forandringer.  Cementeringen  i  kjælderen  var  paa- 
begxTidt  og  vUde  blive  færdig  i  host. 

De  udplantede  biAetrær  var  desværre  for  de  flestes 
vedkommende  dode,  de  maa  fornyes.  En  plantning  rundt 
tomten  vH  i  hoi  grad  pryde  stedet,  og  det  tor  efter  de 
gjenstaaende  trær  at  domme  ansees  be\Tst,  at  en  saadan  \il 
kunne  skaffes  istand^  naar  man  kun  passer  paa  at  omplante 
i  rette  tid  *)  og  hegner  om  ungtræme  under  opveksten. 
Den  paabegyndte  terrasse  op  mod  gjærdet  skulde  man  fort- 
sætte arbeidet  paa  i  host.  En  elskværdig  turist  vdede  dertil 
under  mit  nærvær  5  kroner.  Maatte  andre  turister  ogsaa 
hjælpe  til,  med  bidrag  eller  arbeide! 

Kari  Rusnæs  fortalte,  at  sæter\-eien  fra  Randsverk 
til  0\Te  Sjodalsvand  nu  af  interesserede  vilde  blive  fortsat 
langs  vandet  og  over  til  Gjendesheim;  til  næste  aar  vilde 
den  maaske  være  færdig.  Xaar  dette  sker  —  nu  eller  se- 
nere —  saa  vH  man  kunne  kjore  frem  lige  til  doren,  storre 


♦)   Bør  finde  sted  i  juni,  sagde  skogforvalter  Borchgrevink,  da  jeg 
talte  med  ham  herom  for  et  par  aar  siden. 
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krav  paa  hus  og  komfort  vil  melde  sig,  og  fodturisten  har 
atter  tabt  noget  af  sit  terræn. 

Det  er  allerede  temmelig  trangt  ofte  paa  Gjendesheim, 
og  den  tid  er  neppe  fjern,  da  man  maa  tænke  paa  en  ud- 
videlse her.  En  af  de  nætter,  jeg  opholdt  mig  paa  stationen, 
maatte  en  hel  del  ligge  paa  gulvet  i  spisestuen.  Dertil 
kommer  spørgsmaalet  om  større  rum  for  betjeningen;  det  er 
ikke  sikkert,  om  man  hvert  aar  faar  den  lille  privatbod 
leiet.  I  gamle  dage  var  forholdene  enklere  og  kravene 
.mindre,  nu  er  reisestrømmen  vokset  og  betjeningen  nødven- 
digvis med  den.  Bare  ordningen  med  den  ganske  store 
post,  som  kommer  og  gaar  her  nu,  kræver  sit  eget  rum 
eller  ialfald,  at  bestyreren  har  sit  eget  soverum,  der  saa 
kunde  anvendes  ogsaa  som  postkontor.  I  vaskehuset  kunde 
kanske  et  par  af  pigerne  indlogeres. 

Føreren,  Sivert  Bøie,  havde  i  sommerens  løb  været 
eyg  og  var  det  ogsaa,  da  jeg  var  der.  Paa  anmodning  fik 
han  derfor  min  tilladelse  til  at  drage  hjem,  om  han  ikke 
blev  bedre.  Han  talte  om  i  tilfælde  at  opsige  sin  post, 
men  har  senere  meddelt,  at  han  atter  er  fuldstændig  frisk 
og  ønsker  at  vedblive  som  fører. 

Flere  af  vore  broer  paa  disse  kanter  var  ødelagte  af 
flom  eller  sne,  saaledes  Russa-,  Leirungs-  og  Memurubroen. 
Den  første,  Russabroen,  var  af  Iver  Rusnæs  atter 
ganske  praktisk  paalagt  med  en  stige,  hvorover  var  spikret 
gangbord  med  rækverk  paa  siderne;  den  gav  indtryk  af  at 
være  sikker  og  god.  Leirungsbroen  var  ogsaa  midler- 
tidig udlagt  med  et  par  stokker,  men  saa  ikke  indbydende 
ud,  da  jeg  var  henne  og  inspicerede  den.  Den  maa  gjøres 
bredere  og  atter  forsynes  med  rækverk;  elven  er  noksaa 
bred.  Det  er  beklageligt,  at  man  ikke  kan  finde  et  for 
ruten  mere  passende  brosted ;  det  nuværende  forlænger  turen 
med  en  drøi  omvei.  Hvad  Memurubroen  angaar,  saa  har 
jeg  min  viden  om  dens  ødelæ^else  fra  andre,  der  ogsaa 
vidste  at  berette,  at  den  knækkedes  af  sneen,  var  med 
andre  ord  ikke  indtaget  ifjor,  og  at  der  intet  var  gjort  for 
dens  gjenopf øreise.     Det  er  Ole  Svein e,  som  har  paataget 


192 

H\g  ud-  o^  oplægning  samt  vedligehold  af  denne  bro  mod 
tilladt^Ise  til  at  benytte*  turistforeningens  gamle,  oprindelige 
MtMuurubod. 

Jog  vil  i  denne  forbindelse  ogsaa  henlede  opmericsom- 
hedon  jwa,  at  fleiv  furore  i  de  senere  aar  for  mig  har  klaget 
over,  at  Ole  Svoino  som  oior  af  den  nuværende  station 
Momunibodon  oftoro  har  været  ubehagelig  mod  dem,  naar 
do  moil  turistor  kommer  til  stationen  i  foring  over  denne. 
Han  skal  si^gar  have  truet  med  under  saadanne  omstændig- 
hoilor  at  na^o  forore  nattelc^is.  Og  sligt  er  dog  for  galt, 
om  nunldololson  medforor  sandhed«  hx-ad  jc^  efter  mit  kjend- 
skab  til  don,  si>m  fortalte  dot^  og  egne  samtaler  tidligere 
mtxl  C^lo  Svoino  om  foringtm  ikke  har  grund  tU  at  tvile 
l^aa,  i^lo  Svoino  har  erholdt  storo  bidr^  og  assistance  fot- 
ovrii*t  af  IVn  nonJvO  turistforoninjj  og  pligter  at  vise  denne 
nu^^t  honsyn,  IVr  or  iug\n\.  s^Mn  fivrbyder  ham  at  fore 
o\^T  fortnungxnxs  stationer*  hollor  ikko  na?gter  man  i  tilfadde 
ham  oUor  hans  t\>lk  iwitioloio.  Txmstforeningen  har  elleis 
nM  til  at  AixsA^tto  on  jxatx^utW^r  jvw  dotte  su\l»  det  bekovn- 
ikko  netop  at  \*^w\^  l^lo  S\>Hm\ 

Jty  anss^T  ilot  UH^'^  uh<'4tiii!:t*  at  iuristfoo»UJEu;efi  luur 
jji\>M  MomumKHion  fra  sij.  IVfU^  sted  Uinle  med  sanbe- 
li^<^i)H\l  haw  stKVfx^  ttmli:b<\lor  fvvr  sis:.  »««  e*ef«i  mai^lgr 
ev»o  til  at  brii^  \Wt  \>|^:  i  tunsttvvfv«uj«^!«ts  kamder  viMe 
sleUei  \^*ro  ol  andoi  \>c  W^fcro. 


X*:j^s<M   "  v*t  Skk^  ir%:«^  6^  s>f:  iww  iå.^  ^w)(a^  :% 
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Det  er  ofte  nok  fremholdt,  hvilken  besparelse  af  veien 
det  vilde  være,  om  der  var  baad  at  faa  ved  Rusvassboden. 
Det  vilde  imidlertid  være  en  uberettiget  fordring,  at  man 
der  paa  anmodning  skulde  staa  til  tjeneste  med  færgning; 
det  kunde  blive  en  brydsom  affære  for  folk,  der  ellers  ingen 
interesse  havde  af  turisttrafiken.  Men  skulde  det  ikke  gaa 
an  at  faa  tilladelse  til  at  anbringe  en  baad  noget  østenfor 
boden  til  brug  for  de  reisende,  som  vil  over  til  Glitterheim? 
Jeg  tænker  mig,  at  baaden  kunde  fæstes  til  en  over  Russa 
spændt  staalstreng  og  efter  behag  hales  over  til  den  ene 
eller  anden  side;  et  sligt  arrangement  saa  jeg  oppe  i  Trold- 
heimen  engang. 

Glitterheim.  De  første  undersøgelser,  jeg  her  anstillede, 
gjaldt  mugdannelserne  i  kjælder  og  peisestue.  Knud  Stor- 
stensrusten  udtalte,  at  der,  da  han  kom  til  stationen  i 
sommer,  kun  viste  sig  lidt  mug  i  kjælderens  tag  og  ellers 
intet.  Jeg  for  min  part  ledte  længe,  før  jeg  fandt  noget, 
den  forekom  altsaa  endda,  men  i  meget  ringe  grad.  Efter 
dette  skulde  jeg  være  tilbøielig  til  at  tro,  hvad  Iver  Lille- 
sæter paastaar,  at  muggen  efterhaanden  vil  forsvinde.  Knud 
var  ogsaa  enig  med  mig  heri.  Iver  Lillesæter  var  efter 
anmodning  frenamodt  og  paaviste  de  af  ham  udførte  arbeider 
til  undgaaelse  af  den  indtrængende  fugtighed.  Kjælder- 
gulvet  var  omlagt,  cementeret  og  fuget  mod  murene,  ligesom 
der  ellers  var  cementeret  paa  forskjellige  steder.  Taget  i 
kjælderen  var  strøget  med  linolje  2  gange.  Forhaabentiig 
vil  man  finde  endnu  mindre  mug  næste  aar,  men  forsigtig 
bør  man  jo  være  til  det  yderste.  Derfor  advarede  jeg  ogsaa 
betjeningen  mod  at  slaa  vand  udenfor  væggene  og  bemyn- 
digede Knud  Storstensrusten  til  sommeren  at  indkjøbe  et 
stort  melkekar,  som  meierierne  har  dem,  for  deri  at  have 
husholdningsvand  staaende.  Jeg  saa  nemlig,  at  det  trækar, 
som  benyttedes  hertil  i  kjøkkenet,  var  gissent  og  utæt,  saa 
der  randt  vand  paa  gulvet  og  gjorde  dette  og  vel  ogsaa 
kjældertaget  fugtigt. 

I   stenboden  \dste  der  sig   mere    mug.      Om  væggene 

cementeres  indvendig,  hvad  jeg  tillader  mig  at  foreslaa,  saa 

13 
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vil  don  vistnok  ogsjia  her  forsvinde,  og  boden  kan  anvendes 
efter  sin  egentlige  bestemmelse,  det  ene  rum  af  forere  og 
det  andet  som  melkebod  o.  1.  af  vertskabet.  Taget  bor 
ogsaa  udbedres  med  never  c^  tor\'. 

Tagene  pjia  hovedbygning  og  ^os  bor  vistnok  endna 
tja^rebreiles  et  pir  gange.  Billigt  er  det  ikke,  men  de  vil 
holde  s;m  mi^^t  la^igere.  Dore  og  vinduer  bor  ogsaa  males^ 
lemmerne  ligt^s;\a;  det  x-ilde  komme  paa  40  å  50  kroner. 
Enkelte  sttnJer  bunle  i>gsaa  drives  med  tækningsstrv. 

Der  nu\der  megen  misfomoielse  med  de  store  soverum 
<^  dobMtsengiMie,  Jc^  s\'nes  heller  ikke 'om  dem,  men  et 
sjH>rgsmaal  er  det  vel,  om  det  uden  store  omkostninger 
lader  sig  gjon^  at  foretage  de  fomodne  forandni^r  her. 

lA>ftsnunmet  nuxl  vest  gjor  fortiden  <^  i  sin  nuværende 
stand  inv^Mi  nvtto  iv  lH>r  indrettes  med  soverum  for  de 
nnsondo.  Mit  forslag  or,  at  saa  sker.  Der  gulvlaegges  mel- 
lom do  vdn^  loftsl\ia>lkor,  ovor  disse  reises  vægge,  og  taget 
jviuolos«  IVt  SiwKxlos  fnMukomno  værelse  deles  atter  efter 
uudton  mi\l  |vmol\^\r»  ^>g  hvort  af  rummene  udstyres  med 
:?  onkoUsongt\  IVr  nuia  imis^^tti^  t^  diHV  i^  vinduet  for- 
stx^m^  saa  dot  kan  op'>'^^  K^^::g>i^  r\i:ii.  Jeg  bad  Knud 
Storsions^niston  at  iiidkomuK*  nnxi  aiibiid  j\*a  dette  arbeide, 
mon  k^r  ondnn  intx^t  s^vt. 

Urvvnu^  o\>^r  V  o  \\  B  o  r  ir  o  u  u  s  s  a  o  :j  G  r  a  a  s  ab»k  k  en 
Wfamiu^  J  gvxi  siaini, 

1\h\  2^t  jjuli  t\y  >o^  i  n^uxir  ih>1  g^mteoi  Veodakn 
til  Fucl^^Ji^tor  ,>^  i  tinh>»  ^^j.  omMr  at  fcav^^  haJrtiMnt  en  stor 
n^wuH^k\>Ho  bt^  \>c   ttMTTOt    mie    Kdt*   vxfarv    til 

uv!U>c^\5o  u>o^^  xir^i^iK  jv^  at  va«v  fjwxiij.  c^  bnimi  ov«r 
Kiinia  \^r  WHor  ikko  ^^agt. 

Sn\^  nv  5^  ",1x^5  y^^r'*--  s\^:jCYN?o  Jons  Tr^^nlios 
%i:i   >"v:  A^*^*  o:Vr  s^vi^r^*   >#Anv    hvad  v^  af  <^  ifl 
bn«^^  ^\:  tvM\r,H'  sli:.    Sxv^  Cxy^.  ^hS^t  \>\  *  j  »at  &a 
\v<ri<:    :vjwr    \>i^\    h^vx-s  ^W^r^    ar.^j^^f^s  ^v<i  tvv*  et  ni 
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Paa  Randsverk  overnattede  jeg  og  fortsatte  næste  dag 
pr.  skyds  over  Bjølstad  til  Ellingsbø  og  \ddere  til  Sjoå, 
hvor  jeg  ankom  ud  paa  kvelden  og  tog  ind  paa  Kul  loen 
skydsstation.      Den   paafølgende   middag  var  jeg  i  Hamar. 


Til    Trondhjem,    Levanger,     Stenkjær,    Snaasen,    Grong    og 

Nainsos.     Blomlisæter,  Medjaaiiytten  og  Elgsjøhytten.     Over 

Sandnessjøen,  Svolvær  og  Lødingen  til  Narvik. 

Det  var  min  agt  iaar  at  gjøre  mig  bedre  kjendt  med 
enkelte  dele  af  det  nordenfjeldske 

Med  aftentoget  reiste  jeg  derfor  den  30te  juli  fra 
Hamar  til  Trondhjem,  hvorfra  jeg  den  1ste  august  atter 
tog  til  Levanger  og  pr.  dampskib  samme  eftermiddag 
den  vakre  rute  til  Stenkjær  med  ankomst  der  kl.  10  om 
aftenen. 

Det  blev  sent,  før  jeg  kom  iseng.  Der  skulde  gjøres 
en  smule  toilette,  spises  og  an-angeres  med  skyds  for  mor- 
gendagen; endelig  maatte  jeg  bese  byen  og  den  nærliggende 
eksercerplads,  der  med  sin  store  velordnede,  hvide  teltleir 
gjor  et  meget  malerisk  indtryk  i  modsætning  til  vore  mo- 
derne, omend  mere  praktiske  barakkeetablissementer. 

Kl.  4V2  var  jeg  atter  oppe,  om  ikke  længe  i  kjærren 
og  kl.  6V2  ved  Nøstvolden,  hvor  jeg  netop  kom  tidsnok 
til  at  følge  med  »Bonden«  opover.  Desværre  var  veiret 
regntungt,  som  det  havde  været,  lige  siden  jeg  forlod  Jotmi- 
heimen.  Snaasenvandet  med  sine  mange  vakre  skogbe- 
voksede  smaaøer  gjorde  derfor  paa  langt  nær  det  af  sig, 
som  det  burde  og  vilde  have  gjort  under  gunstigere  forholde. 

Det  var  turisthytten  Blomlisæter  under  Andorfjeld, 
som  jeg  agtede  mig  til.  Men  nu  fik  jeg  hore,  at  denne 
var  af  Indherreds  turistforening  aaret  forud  solgt  til  et  par 
privatmænd.  Den  har  derfor  ikke  længere  nogen 
interesse  for  de  reisende.  Under  disse  omstændigheder 
valgte  jeg  at  foilsætte  nordover  over  Snaaseheien.  De  værste 
stykker  af  veien  her  er  nu  under  udbedring. 

13* 
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Paa  Form  o  meddelte  man  mig,  at  heller  ikke  Med* 
jaahytten,  tilhorende  Namdalens  turistforening,  længere 
havde  nogen  betydning.  Den  var  sterkt  i  forfald  og  be- 
nyttedes ikke;  veien  didop  gjennem  uren  var  heller  ikke 
meget  indbydende  paa  gnnid  af  sin  brathed,  og  mange  turde 
nok  ikke  gaa  den.  Jeg  fik  senere  fra  flere  hold  medde- 
lelsen bekræftet. 

Selvfølgelig  maatte  jeg  indom  den  af  Medjaagaardene 
—  den  første  af  disse  — ,  hvor  det  bekjendte  Medjaabord 
opbevaredes,  og  se  dette.  Det  maa  ikke  forveksles  med  et 
bord  paa  ben;  det  var  nærmest  at  ligne  med  en  strygefjeU 
hvori  forovngt  nu  manglede  ikke  faa  af  de  314  nagler,  som 
skulde  angive  tallet  paa  de  ifølge  sagnet  dræbte  svenske 
soldater,  der  gik  udover  Medjaafjeldet. 

Paa  Bergsmoen  har  man  det  udmerket. 

En  turisthytte  paa  disse  kanter,  som  jeg  aldrig  har 
seet  omtalt  i  vore  reisehaandboger,  er  Elgsjøhytten,  til- 
hørende Xamdalens  tunstforening  —  forøviigt  nævnt  af 
undeilegnede  i  Hjalmar  Arlbergs  tillæg  (Stockholm  1894) 
til  hans  turistkalender  (af  1S93).  Den  er  opfort  i  1889 
og  ligger,  som  det  vil  fremgaa  af  navnet,  ved  Elgsjøen,  der 
atter  ligger  10  km.  i  ret  linje  N.  X.  O.  for  Kanem  kirke. 
Veien,  man  maa  benytte,  er  rigtignok  endel  længere.  Man 
tager  af  ved  et  af  veiskillene  mellem  Bjøra  elv  og  gaarden 
Hundsmoen  og  følger  kjøreveien  til  Flasnes,  hvorfra  ro- 
sky  ds  til  Viken  nordligst  i  Eids vandet.  Her  tager 
veien  op  mod  Elgsjøen.  Her  og  i  det  nærliggende  store 
vand  Grønningen  skal  der  være  briljant  anledning  til  at 
drive  fiske. 

Den  8die  august  gik  turen  videre  den  vakre  vel  til 
NamsoB,  hvor  jeg  opholdt  mig  indtil  dampskibets  ankomst 
nat  til  5te. 

Reisende,  som  kommer  hid  og  har  lidt  tid  tilovers,  maa 
ikke  forsømme  at  kravle  op  til  »Udsigten«.  Denne  ligger 
oppe  paa  Bjoriunshammeren  (109  m.)  lige  bag  byen  og  naaes 
paa  ca.  10  minutter  —  regnet  fra  foden  af  —  ad  en  temme- 
lig tungvindt,    men  morsom  sti,    sprængt    i  fjeldvæggen  og 
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delvis   forsynet  med  rækverk.     Fra  paviljonen  har  man   en 
prægtig  og  vid  udsigt. 

Da  jeg  vilde  kombinere  en  planlagt  privattur  gjennem 
svensk  Lappmark,  Angermanland  og  Jåmtland  med  min  reise 
for  foreningen,  tog  jeg  med  Bergenske  og  Nordenfjeldske 
selskabers  prægtige  dampskibe  videre  imod  nord.  Det  gik 
fort.  Den  5te  august  kl.  5  morgen  fra  Namsos  med  ankomst 
til  Sandnessjøen  næste  nat  kl.  2,  videre  med  hurtigruten 
kl.  5Va  og  over  Bodø  og  Svolvær  til  Lødingen,  hvor 
kl.  1  nat  til  7de.  Derfra  med  nyt  dampskib  kl.  8^/2  mor- 
gen med  ankomst  til  Narvik  kl.  7^/a  fm.  Den  hele  tur 
leden  opover  var  begunstiget  af  det  prægtigste  veir,  Vest- 
fjorden var  i  det  bedste  humør  af  verden  og  Lofotrækken 
om  muligt  ligesaa  storslagen  vakker,  som  da  jeg  saa  den 
første  gang. 

Det  var  3  aar,  siden  jeg  var  i  Narvik  sidst,  men  hvil- 
ken forandring.  Dens  vekst,  kan  man  nok  sige,  har  fore- 
gaaet  med   amerikansk  hurtighed  og  paagaar  vel  fremdeles. 

Med  den  nyaabnede  jernbaneforbindelse  gik  reisen  nu 
mod  vest.  Rombaksbotnen  laa  atter  afbrændt  dybt 
dernede  ved  fjorden  og  vil  vel  ikke  reise  sig  i  sin  tidligere 
størrelse;  den  betydning,  den  havde  under  baneanlægget,  er 
jo  nu  borte.  Men  rundturen  Narvik — Hunddalen  — 
Rombaksbotnen  kan  endnu  gjøres  og  burde  indgaa  som 
fast  led  i  alle  de  af  turistbureauer  og  private  planlagte  ruter 
heroppe.  Hvad  den  videre  fart  op  gjennem  Norddalen  angaar, 
saa  var  en  kjøretur  paa  den  gamle  transportvei  langs  de 
bratte  styrtninger  der  langt  mere  nervepirrende  end  jernbane- 
befordringen;  veien  laa  paa  sine  steder  ogsaa  høiere.  Den 
ligger  vistnok  endnu,  men  er  paa  sine  steder  afbrudt  af 
banelegemet  og  kan  vel  ikke  kjøres  ovenfor  Hunddalen. 

* 

Turen  gjennem  Sverige  horer  ikke  hjemme  her.  Kun 
vil  jeg  som  turist  faa  lov  til  at  udtale,  at  ligesaa  vakker 
som  den  sidste  del  gjennem  Angermanland  og  Jåmtland  var, 
ligesom  trist  fandt  jeg  den  første  del  gjennem  Lappmarken, 
trask  og  ødemarker  det  meste,  man  ser  fra  jernbanen. 
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Fra  Trondhjem  til  Meraker,  Gilsaa  og  Sioreriksvold 

Ted  Essandsjøen. 

•  Saa  var  det  trakteme  mellem  Meraker  og  Roros,  jeg 
skulde  se  paa.  Fra  Trondhjem  tog  j^  om  moigenen  den 
14de  august  til  Meraker,  spadserede  derfra  til  Xustad 
og  fik  saa  her  skyds  over  til 

Gilsaa  hytte  ved  resterne  af  det  gamle  kobben'erk. 
Her  residerede  gamle  madame  Iversen,  en  oveimaade 
elskx^ærdig  og  tjensti\Tig  vertinde,  men  dog  for  ganmiel  til 
at  holde  stellet  oppe.  Hun  sad,  alderen  tiltrods,  inde  med 
en  udmericet  hukommelse  om  de  mange  reisende,  der  havde 
gjestet  stellet,  og  fortalte  interesseret  og  gjeme. 

Pen  almindelige  rute  herfra  til  Storeviksvold  ved 
KssandsjiHHi  er  den  om  Lillefjeld  og  Skarpdalsvolden,  som 
staa^r  Wskrevot  i  Yng\'ar  Nielsens  reisehaandbog.  Jeg  fik 
imidlertid  hore  om  en  anden  over  Rotvold  gaard,  hvorom 
det  hodte,  at  hidtil  kun  yderst  faa  turister  havde  gaaet  den. 
Jt^  valgte  derfor  denne,  da  jeg  næste  dag  gik  videre. 
Forer  N-ar  ikke  at  fjw  nu  under  slaatten,  og  forovrigt  var 
der  nok  heller  ingini  jvui  Gilsaa«  Si>m  hax-de  gaaet  den  vei; 
de  havde  kun  hort  om  den.  Til  Rotvold  er  der  kjørevei 
o«f  derfra  til  Aassa^trene  bni  sæterx'ei.  Xaar  disse  er 
[kasseret,  bi^r  nuin  \^>ro  lidt  forsigtig,  saa  man  ikke  mister 
veien  i^  som  jeg  somler  v^ek  en  times  tid  med  at  fiiide 
frem  ail  gjoterstier.  Op  gjomiem  H or ra adalen  bærer  d^ 
under  svag  stigning,  og  stiiHi  er  gtvi  her  bortefter. 

i>)>|H^  fra  aasen  tilhtnn>  overst  i  dalen  fik  et  par  m^ 
oksi^^r  i>g  en  kvie  oie  paa  den  enlur^  vandrer  og  satte 
i  gaIU>{>  ntxl  nunl  u\^.  At  komme  unda  iv  finde  dækning 
N-ar  umut^i:t>  h\>>rfi>r  jeg  \*»lgt^^  offensiven  <^  sprang  opover 
uhhI  dem  nunl  ojv^laaet  j^rajJy,  IVfte  imponerede  denu  og 
\Je  stonds^xle  forWoffixle  op  iH^gle  skridt  firai  m%:  ved  nogle 
stenk^ist  fik  jeg  dem  fjemi^,  d^^  ikke  lai^  Om  lidt  gjorde 
ile  et  n  vt  energisk  ai\gfxA\  ^>g  (vnanv  «uaatte  j^  forsvare  m%. 
I Vnne  gang  ha\>le  jt^  in\idlerti\l  itnte^-et  en  boiere  E^^geende 
{Hvation  i>g  fi^rsynel  m^  UHxi  kastevaaben  swi  slon^  9nii  brød^ 
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men  det  var  forst,  efterat  de  havde  faaet  fole  flere  af  dem 
paa  nært  hold,  at  de  trægt  veg  unda;  kvien  var  saamen 
den  værste.  Glad  var  jeg,  da  jeg  efter  denne  hæderlige 
fægtning  kunde  fortsætte  min  marsch  op  gjennem  skaret  mel- 
lem Klukskaftet  og  Horraadalsskaftet. 

Paa  den  anden  side  af  skaret  begyndte  vanskelighederne. 
Ifolge  rektangelkartet  47  B,  Essandsjø,  skal  herfra  lede  en 
sti  tilhoire  under  Falkfangernota  og  vestenom  Blaaharameren 
i  retning  mod  Sankaakleppen,  nedenfor  hvilken  den  forener 
sig  med  veien  fra  Skarpdalsvolden.  Jeg  var  ogsaa  først 
inde  paa  en  sti,  som  kunde  være  denne,  men  fandt  snart, 
at  den  ikke  laa  i  min  rute,  som  skulde  gaa  over  Klepvolden 
sæter,  vendte  derfor  om  og  fortsatte  istedet  ret  frem,  hvor 
sporene  lidt  efter  ledede  bent  ud  i  en  stor  myr;  her  stod 
der  endog  en  stage  som  veiviser.  Der  maatte  vistnok  være 
en  slags  vintervei  til  sæteren,  da  det  vai*  ugjorligt  at  pas- 
sere over  paa  denne  tid  af  aaret,  og  det  varede  længe,  før 
jeg  fandt  overgange  paa  andre  kanter  og  atter  kom  frem 
paa  en  sti.  Denne  blev  .efterhaanden  sterkere  og  sterkere, 
og  endelig  befandt  jeg  mig,  efter  at  have  omgaaet  en  mindre 
høide,  lige  foran  Klepvolden.  Her  udtalte  man  ellers 
sin  store  forundring  over,  at  jeg  havde  truffet  paa  sæteren. 
Konen,  jeg  talte  med,  havde  bare  seet  en  turist  komme  den 
vei  før,  og  han  havde  gaaet  sig  vild  i  vestlig  retning,  men 
ved  hujen  endelig  tiltrukket  sig  deres  opmerksomhed. 

Fra  Klepvolden  mangler  ethvert  spor  af  sti.  Konen 
fulgte  mig  henover  heieme  mod  Ramslihøgda,  viste  mig  det 
trigonometriske  punkt  Blaakaakleppen,  som  jeg  skulde 
styre  efter,  og  ruslede  tilbage  igjen.  Rektangel  kartet  \^ser 
mellem  disse  to  høider  myr,  og  det  bestod  da  ogsaa  terrænet 
for  det  væsentligste  af,  skjønt  der  jo  ogsaa  forekom  enkelte 
tørre  fremkomster.  Djupholma  maatte  vades,  og  over 
myrene  gik  det  just  ikke  i  ret  linje  mod  maalet,  tvertom  i 
zikzak  til  omgaaelse  af  de  blødeste  steder.  Endelig  traf 
jeg  under  Blaakaakleppen  paa  en  kreaturvei,  som  ledede 
ned  mod  og  ind  gjennem  den  vakre  birkelund,  hvori  Store- 
riksvold   ligger   noget  ovenfor  og  midt  imod  Essandsjøen. 
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Jeg  har  ingen  tider  noces^et.  idet  mit  obel^endskab  med 
veien  medfi»te  flere  feihagcls«'  og  timelaiige  forsmkelser. 
Dertil  kom.  at  jeg  den  hele  dag  gik  mod  sttxk.  tieeode  vind. 
Jeg  ved  aldrig  at  have  været  psa  QeMet  i  en  ^6g  storm 
og  mindedes  nvilkaarlig  Armf eldts  olykkeiige  tilhi^^ietog  her 
om  Essandsjoen:  en  kold  vintertlj^  msatte  den  frcse  ah 
til  is. 

For  mig  medgik  der  ganske  vist  mere  tid.  end  der  endog 
ansees  nødvendig  for  veien  om  Skarpdalsvolden.  skjont  man 
paa  Gilsaa  opgav  min  rate  at  vær^  noget  kortere.  Havde 
jeg  havt  kjendtmand  med.  eller  havde  raten  v^net  godt  op- 
vardet.  specielt  over  myrene.  hvor  eller?  megen  tid  gaar 
tilspilde  med  at  finde  de  bedste  overgai^.  saa  vilde  ogsaa 
flere  timer  været  indvundet.  I  ethvert  tiliielde  var  v«en 
interessant  oe.  mvrene  uodtagne.  let  at  gaa. 

StoreriksTold  ligger  udmerket  pent  til.  men  besteget  er 
ikke  saa  st.>n,  s->m  stedet  efter  sin  beliggenhed  fortjener. 
Dette  er  vel  »^esaa  sTonden  til.  at  stationen  ikke  just  var 
rart  forsynet  i  madveien.  Den  hermetik,  som  ifolge  opslag 
skulde  kunne  erholdes  her,  eksisterede  ikke:  den  v^wr  nok 
ikke  bare  nylig  sluppet  op. 

Der  burde  være  anlednii^  til  at  faa  rv>5kyds  herfra  og 
nedover  Essandsjoen,  men  sætenens  eier  har  vel  ikke  villet 
paata^  sig  forpligtelsen  tQ  enten  s^^v  at  væie  psia  stedet 
hele  sommeren  eller  at  bnJde  n^rskarl  d^r.  hvor  kvindfot- 
kene  ellers  kan  greie  det  h^Je,  Er  han  imidlertid  tilstede« 
saa  skulde  man  iat£sJd  tx\x  at  han  gjeme  imodekom  de  ro- 
sendes onsker  c^  for  passende  betalir^  paatog  s^  at  ro 
dem  ned  til  osen.  specielt  naar  d^i  lange  omvei  nuidt  sjoen 
er  opbhudt  efter  længere  tids  regn,  c^  kloppen  over  Djup- 
holma  mangler.  Men  det  lod  ikke  tQ  det!  IVt  var  fiwst 
ved  at  underrette  ham  om  mit  forhold  til  Den  mønske 
turistforening  c^  at  minde  om  dennes  bklr^  til  hans  statioD« 
at  han  gik  ind  paa  at  n>  mig  det  stykke. 
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Til  Nedalen,  Stuedalen,  Storeltvold,  Skotgaarden,  Røros 

og  Eristiania. 

Det  var  en  lørdag,  jeg  kom  til  Storeriksvold ;  søndag 
var  det  for  vindens  skyld  ikke  muligt  at  komme  nedover 
vandet,  og  jeg  opholdt  mig  derfor  der  i  2  nætter,  før  jeg 
kom  afsted. 

Naar  man  træder  iland  nede  ved  Essandosen,  synes  det 
første  stykke  vei  med  sine  myrer  ikke  videre  indbydende, 
og  sti  ser  man  ikke,  kun  dybe  søkk  hist  og  her.  Siden 
bliver  veien  noksaa  grei,  kun  maa  man  anvende  lidt  forsig- 
tighed efter  enhver  elvovergang,  hvorfra  varder  straks  burde 
vise  rette  sti.  Den  er  let  og  behagelig  at  gaa,  og  naar 
man  nænner  sig  Nea  og  Nedalen,  bliver  omgivelserne  sær- 
lig vakre. 

Nedalen.  Efter  at  gaarden  er  overtaget  af  sin  nye 
eier,  ingeniør  Lysholm,  er  det  af  flere  grunde  bleven  nød- 
vendigt at  udvdde  den  derværende  turiststation,  tilhørende 
Trondhjems  turistforening  (se  uddrag  af  foreningens  aars- 
beretningfor  1902,  N.  T.  F.s  aarbog  for  1903,  side  226)*). 

Den  ældre  hytte  bestaar  af  2  rum,  hvoraf  det  ene  med 
peis,  og  gjør  et  meget  koseligt  indtryk,  men  er  jo  meget 
liden  for  behovet  og  savner  desuden  kjøkken  og  rum  for 
egen  betjening,  som  det  vel  nu  bliver  nødvendigt  at  have; 
tidligere  indehavdes  jo  vertskabet  af  vedk.  gaardbruger 
paa  stedet. 

At  komme  hid  var  som  at  komme  til  Ægyptens  kjød- 
gryder.  Jeg  bad  om  lidt  melk,  straks  jeg  kom,  og  fik  den 
deiligste  rømme;  jeg  rekvirerede  middag  og  fik  erter  og 
salt  kjød,  siden  udmerket  kaffe.  Forst  om  eftermiddagen 
søgte  jeg  hr.  Lysholm,  som  paaviste  mig  det  sted,  der  var 
udtaget  af  Trondhjems  turistforening  til  byggeplads  for  den 


*)  Se  ogsaa  uddrag  af  dens  beretning  for  1903  i  dette  aars  aarbog, 
hvoraf  det  fremgaar,  at  den  nye  turisthytte  skal  være  færdig 
til  1.  juli  1904,  antal  senge  ui.  v.  At  vertskabet,  ialfald  indtil 
videre,  velvillig  er  overtaget  af  Nedalens  nye  eier,  giver  vished 
for  et  udmerket  stel  paa  stedet.  Udg. 
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nye  hvtte,  hvortil  det  er  m€mngen  c^!:s&a  at  flvtte  og  til- 
byg^  åen  Duvjereode  æklre  hytre.  Den  valgte  plads  laa 
inde  i  et  hyggeligt  birfceholt  ikke  langt  ndenfor  det  gjcrde, 
der  omgav  gaardftonet,  og  nænnere  Xea. 

Xaar  man  rei^^er  alene,  er  det  saavel  f or  ^tel^^abs  skvld 
som  af  hensyn  til  mulige  nheld  onskeligt  at  have  fører  eller 
ialfald  en  Iwrer  med  i  ^eldet,  selv  hvor  veien  er  saa  grei 
som  fra  Xedalen  over  til  Stoesjoen:  men  her  som  overalt- 
eD«^  var  man  optaget  med  indhofmingen.  <^  dervariz^esi 
at  faa.  Det  har  forresten  c^!:saa  sin  charme  at  fæsdes  alene ; 
nmn  er  ikke  a&æn£!:i£r  af  nocensomhelfCL  kan  rasle  som  man 
vil,  stande  æ  nvde  alt  det  vakre  i  natxiren  uden  at  for- 
styrres  af  sfKWgsmaal  c^  bt^skrivt-lser. 

E-fter  fænmingen  over  Xe^  folgex  en  opsngning.  Xaar 
man  xel  er  C'ppt-,  maa  man  vende  sag  c^  se  tilbac^  mod 
Xedalen  og  SylerDt^:  man  har  fv^n-'X-rigt  oi  vidt  skue  c^:saa 
mod  nord  o>£  nordvest..  Veien  er  stork  hele  tiden  ojt  som 
regel  fast  at  gaa,  saa  turen  i  gi>iveir  ikke  nok  kan  an- 
befaler 

Paa  sa*eT\*n  Spakdalslivold  var  -jec  indom  som  sna- 
rest  OU  fik  miir  lidt  melk;  derfra  ta^^cT  det  1  times  va  til 
Stuev olden,  hvortil  noksaa  brat  nedstafiToinir.  Her  fik 
jeg  baadskyds  over  Smesji>en  til 

SmaAikiL  hvor  jc^  overnattede.  Stelkt  er  m^^r^  bm 
<^  folkene  tjenstvillige. 

Her  fik  j<^  næste  djur  fiwer  over  til  Storelvv olden. 
Vi  t^  den  <ydl^<*e  i^  beijesre  mte,  den  soan  gmar  om 
Langen.  Den  var  ikke  saa  vakker  si^an  desu  j^ gik dj^>C9i 
forod,  men  byder  paa  mange  afN^eksKnger, 

SUo^diTold  er  en  vakker  t>c  voKndredoi  hvtre.  Her 
traf  }t^  formanden  i  Ttx^yKihjems  t^iTfe^f^vening,  o\Yri«ror 
Schulr,  n-Hxi  h\^m  kc  havde  en  konfeiVDoe  cam  turist- 
foiboldene  paa  disse  kant^wr.  l^na  eft^ermiddageai  fortsatte 
jfsj  den  tarvelige  k>vevei  over  Xyvold  til 

Skotgaarém  Her  er  der  et  brv^jct  Kv.  Vi  var  baade 
turister,  )«^Te,  handelsreisendo  ix:  Uj^jvr,  i^  travlheden  i 
huset  var  stor,     iVer  dette  st^l  f%wr  >o  ^'^r^^aa  <sn  ^or  sjen- 
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nemgangstrafik  med  Sverige,  hvad  der  havde  sat  sine  merker; 
stationsholderen  benyttede  saaledes  ofte  svenske  ord  og 
vendinger. 

Den  følgende  morgen  —  den  19de  august  —  tog  jeg 
skyds  over  Jens  vold  til  Røros,  hvorfra  jeg  fortsatte  med 
jernbanen   til   Kristiania  med  ankomst  der  samme  aften. 

Edvard  Aanesen, 


DEN  AARLIGE  GENERALFORSAMLING 

afholdtes  torsdag  den  ote  mai  1904  i  Grand  Hotel  under 
Molse  af  formanden,  professor,  dr.  Yngvar  Nielsen,  der 
oplæste  aarsberetiungen  og  i  forbindelse  dermed  direktionens 
budgetforslag  for  1904. 

Paa  forespørgsel  af  ingenior  Dahll  oplyste  sekretæren, 
at  den  blandt  indtægter  hvert  aar  opforte  sum  kr.  100,00 
for  avertissementer  i  aarbogen  var  en  a%ift»  sekretæren 
bi^talte  for  natten  til  at  indtage  saadanne.  Overenskomsten 
med  foreningen  havde  han  overtaget  fra  sin  formand  i 
stillingen.  SoK-folgelig  bærer  sekretæren  de  med  avertisse- 
menternes trykning  eto,  forbundne  udgifter. 

Advokat  Heber  Wide,  eftersom  det  af  aarsberetningen 
fremgik,  at  budgettet  havde  \'anskeligt  for  at  balancere, 
henstille  til  direktionens  overveielse,  hvorvidt  ikke  aaibogens 
udgivelse  burde  finde  sted  kun  hvert  andet  aar. 

Formanden  titVde  ikke,  at  det  vilde  vj»e  hddigt; 
tvert>i>m  burde  xn,  om  vi  kunde,  anvende  flere  midler  paa 
aarbi^n.  Man  nvfiatte  og$aa  oriiKlro,  at  mai^,  som  ikke 
længeiv  var  akti\^  turister,  ii^;en  anden  valuta  havde  for 
kontingent^Mi. 

Uiuigt^ttet  \*edU'*ge!S  derefter  i  sin  helhed  efter  forsb^et. 

ligt^Uxles  vedtoges  det  uden  bemeikmi^^vr  cig  i  henhold 
til  direktionens  d^rsl;!^  at  stu^tte  anskaffel^aeo  af  en  passager- 
baad  paa  Tvin  $»aledt\fi  $om  besluttot  (via  g^maalforsam- 
lilu^^u  i  lSt^:v 

Arkix^r  Thomle  udtalt^\  at  fi'^nf^niniren  havde  lidt  stxwe 
tab  h\»rt  a«r  jvia  gwnd  af  logisafgiftens  oph^vebe,   Eq 
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hel  del  turister  spekulerede  i  denne  et  enkelt  aar  og  meldte 
sig  saa  ud  igjen,  naar  sommeren  var  forbi.  Han  fremsatte 
forslag  om  en  fremtidig  logisafgift  af  kr.  0,50  pr.  nat  for 
medlemmer  og  kr.  1,50  for  ikke-medlemmer. 

Overretssagfører  Bruun  og  sekretær  Printz  støttede 
forslaget,  idet  den  første  dog  fandt  kr.  1,50  for  ikke-med- 
lemmer noget  høit 

Advokat  Klingenberg  var  enig  i  dette  sidste  og 
mente,  at  man  burde  bibeholde  kr.  1,25. 

Thomles  forslag  vedtoges  derefter,  forsaavidt  angik 
gjenindførelse  af  logisafgiften  for  medlemmer  og  dennes  an- 
sættelse til  kr.  0.50  pr.  nat,  medens  der  besluttedes  ingen 
forandring  at  gjøre  i  afgiften  for  ikke-medlemmer,  der  derfor 
vedbliver  at  være  kr.  1,25. 

I  anledning  af  direktionens  forslag  om  en  fremtidig 
aarskontingent  af  kr.  5,00  udtalte 

postmester  Barth,  at  man  vel  nu  burde  have  erfaring 
for,  hvorledes  den  gjenindførte  logisafgift  vilde  virke,  for- 
inden man  skred  til  forhoielse  af  medlemskontingenten. 
Han  vilde  derfor  foreslaa  sagens  udsættelse. 

Ingeniør  Dahll  anbefalede,  at  man  istedetfor  at  forhøie 
kontingenten  fastsatte  indtrædelsespenge,  og  fandt  heri  støtte  af 

Printz,  som  tillige  henledede  opmerksomheden  paa, 
hvorvidt  det  ikke  kunde  være  heldigt  at  nedsætte  kontin- 
genten for  medlemmer,  der  tilhørte  sanune  familiestand;  til- 
sammen skulde  de  da  tilstilles  kun  en  aarbog. 

Thomle.  En  beslutning  i  den  retning  vilde  medføre 
store  vanskeligheder  for  kassereren  ved  distributionen  af 
aarbøgeme.  Hvorledes  skulde  han  kunne  klare  at  holde 
greie  paa  familieforholdet? 

Formanden  accepterede  paa  direktionens  vegne  det 
fremkomne  udsættelsesforslag,  skjønt  han  samtidig  vilde 
fremhæve  det  mindre  heldig  ved  at  bibeholde  en  medlems- 
kontingent, fastsat  for  36  aar  siden,  medens  udgifterne  siden 
den  tid  var  stegne  med  25  å  30  ®/o. 

Spørgsmaalets  udsættelse  vedtoges. 
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Derefter  foretoges  valg. 

Til  direktører  valgtes: 

postmester  P.  W.  Barth  (gjenvalg)  med  49  stemmer  og 

sekretær  J.  Printz  med  24  stemmer 
—  den  sidste  istedetfor  dr.  Elling  Holst,  der  havde  frabedt 
sig   gjenvalg.     Næst    de    valgte    havde    doktor  Arentz  20 
stemmer. 

Til  suppleanter  valgtes 

som  1ste:    doktor  F.  Arentz, 
»     2den:  frøken  T.  Berthe  au 
med  henholdsvis  44  og  38  stemmer.     Efter  de  valgte  havde 
bureauchef  P.  I.  Paulsen  13  stemmer. 

Til  revisor  valgtes: 

sekretær  G.  Meinich, 

og  til  decisorer  gjenvalgtes 

stadshauptmand  Rieh.  And v ord  og 
oveiTetssagfører  Johs.  I.  Bruun. 

*  * 

* 

Efter  indtagen  sexa  vendte  man  tilbage  til  forhand- 
lingslokalet,  hvor  der  i  mellemtiden  var  arrangeret  et  des- 
sertbord. 

Sanitetsoberst,  dr.  Faye  greb  ordet  og  udtalte  omtrent 
følgende : 

Det  er  iaar  25  aar,  siden  turistforeningens  formand, 
professor  dr.  Yngvar  Nielsen  traadte  ind  i  bestyrelsen  og 
begyndte  sin  frugtbringende  gjerning  der.  I  den  anledning 
har  de  øvrige  bestyrelsesmedlemmer  uden  formandens  vidende, 
men  sikre  paa  alles  tilslutning,  tilladt  sig  at  arrangere  denne 
lille  tilstelning  for  herved  at  faa  anledning  til  at  frembære 
en  hjertelig  tak  til  ham  for  hans  lange  og  trofaste  arbeide 
i  foreningens  tjeneste.  Man  har  kaldt  turistforeningen  en 
alpeklub.  Dette  er  paa  en  \is  maade  rigtigt,  men  den  er 
noget  mere.  Den  er  i  væsentlig  gmd  en  arbeidsforening, 
og  vi  tør  vel  sige,  at  vi  har  arbeidet  lige  meget  for  almen- 
heden som  for  foreningens  enkelte  medlemmer.  Vi  har 
aabnet  almenheden  adgang  til  landets  naturskjønheder.    Nye 
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tider,  nye  opgaver,  og  vi  hilser  med  glæde  alle  gode  foran- 
staltninger i  saa  henseende,  om  \'i  end  mener,  at  det  nye 
ikke  passer  inden  vor  ramme.  Men  endnu  er  her  saa  meget 
at  gjøre  inden  vort  omraade,  at  vi  hverken  kan  eller  bor 
opgive  vort  arbeide.  Dette  arbeide  er  det,  Yngvar  Nielsen 
saa  længe  har  ledet,  den  tredje  i  rækken  af  vore  formænd. 
Med  sin  store  enei'gi  og  dygtighed  har  han  fortsat  arbeidet 
paa  det  gamle  grundlag  og  efterhaanden  bragt  turistforenin- 
gen til  det  efter  vore  forhold  noksaa  høie  standpunkt,  hvor- 
til den  har  naaet.  Men  han  har  gjort  noget  mere.  Ingen 
mand  i  landet  har  som  han  bidraget  til  at  fremme  turist- 
livet i  det  hele,  ved  sine  reisebøger  og  ved  sit  personlige 
eksempel.  For  alt  dette  bringer  vi  ham  vor  hjerteligste  tak. 
Til  denne  tak  knytter  jeg  det  ønske,  at  vi  endnu  længe 
maa  se  ham,  ikke  alene  inden  vor  midte,  men  ogsaa  frem- 
deles som  vor  midte. 

Vor  formand  leve!     (Stormende  bifald  og  hurraer). 

Professor  dr.  Yngvar  Nielsen  takkede  i  en  længere 
tale,  hvori  han  drog  frem  minder  fra  sine  fodture,  fra  den 
tid,  da  det  regnedes  som  en  bediift  at  gaa  over  Haukeli, 
ikke  at  tale  om  Hardangervidden.  Han  vai*  af  sin  fader 
opdragen  til  at  vandre  om  og  lære  at  kjende  og  elske  lan- 
det, og  kunde,  da  han  var  1 1  aar  ganmiel,  sige,  at  han  var 
ganske  godt  kjendt  mellem  Kristiania  og  Sognesjøen.  Hans 
imgdom  faldt  i  en  tid,  da  ungdommen  elskede  fodvandringer. 
I  1859  havde  han  med  L.  B.  Stenersen  og  J.  Vibe  taget 
sin  første  store  fodtur,  med  Hardanger  som  maal.  Preste- 
gaardene  var  i  hine  dage  alle  turisters  hvilesteder,  og  mange 
havde  gode  minder  fra  disse,  som  hos  Koren  i  UUensvang, 
hos   Aars   og   Halling  i  Lom,  Holtermann  i  Opdal  o.  s.  v. 

Han  ønskede,  at  fodturene  igjen  maatte  komme  til  ære 
i  vort  land.  En  velocipedist  f.  eks.  kan  aldrig  lære  sit  land 
slig  at  kjende,  med  dets  natur  og  dets  folkeliv  som  en  fod- 
gjænger!  Den  sidste  har  en  leilighed,  som  andre  savner, 
til  at  leve  sig  ind  i  omgivelserne.  Ingen  reisemaade  giver 
et  saadant  udbjiite  som  denne,  —  og  hvilken  sundhed  giver 
den  ikke!     Selv  kunde  han  sige,  at  nu,  da  han  var  61  aar, 
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holdt  haii  fodturerie  ligesaa  godt  ud,  som  da  han  var  16, 
Det  gjaldt  kun  om  at  holde  sig  i  oveisen.  Der  er  ved  min- 
derne det  vemodige,  at  de  er  knyttet  til  saa  meget  gammelt^ 
som  er  væk;  nye  ansigter  har  af  lost  de  gamle  vandrere,  og 
den  kreds,  som  engang  havde  været  at  se  rundt  om  i  fjeld 
og  dal,  den  var  nu  tyndet  svært  ind.  Maatte  det  nye  blive 
ligesaa  godt  som  det  gamle! 


Formanden,  professor  Yngvar  Nielsen  greb  siden 
atter  ordet  og  udtalte  i  det  væsentligste  følgende: 

»Der  er  en  sag,  som  jeg  gjerne  vilde  bringe  frem  her 
iaften.  Det  er  et  anliggende,  som  særlig  egner  sig  for  Den 
norske  turistforening,  og  som  ligger  ind  imder  dens  virkefelt. 
Der  er  saa  meget,  som  har  forandret  sig,  og  landet  selv  har 
der  fulgt  med.  Fjeldet  har  tabt  sin  magt.  Kulturen  har 
rykket  indover  vidderne,  og  Fjeldet  er  tillige  rykket  os  alle 
mere  ind  paa  livet,  er  kommet  os  nærmere.  Jenibaner  og- 
gode  landeveie  udretter  meget,  ogsaa  til  at  forandre  vort 
blik  paa  den  omgivende  natur. 

Norge  ser  nu  meget  anderledes  ud  end  for  bare  femti 
aar  siden.  Forandringerne  sker  raskt.  Det  bliver  da  et 
spørgsmaal,  om  ikke  noget  bor  gjores  for  at  bevare  det 
gamle.  Jeg  tror,  vi  kan  gjøre  det,  og  at  vi  bor  vove  for- 
søget, og  vi  vil  der  være  tro  mod  vore  traditioner. 

Turistforeningen  har  gjort  endel  i  denne  retning.  Vi 
har  gjenoptaget  de  gamle  bræveie  og  rettet  paa  de  for- 
faldne varder.  Ligeledes  har  vi  taget  os  af  den  gamle  vel 
over  Fille fjeld,  saa  at  den  atter  kan  befares,  og  vandreren 
fra  dens  høider  faa  det  rette  skue  af  fjeldets  pragt  Et  af 
turistforeningens  heldigste  greb  er,  hvad  jeg  vil  kalde  rednin- 
gen af  Skjæggedalsfossen  i  Hardanger  med  bevarelse  af 
dens  nærmeste  omgivelser  i  deres  oprindelighed.  Vi  har  der- 
ved bevaret  ialfald  en  af  vore  fosse  fra  at  blive  gjort  om  til 
kun  hestekræfter.  Hvad  skal  vi  gjøre  for  paa  samme  maade 
brudstykkevis  at  bevai'e  Norges  gamle  natur?  Thi  det  er 
ikke  altid  glædeligt  at  se,  hvordan  en  fremstormende  kultur 
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skaanselløst  tager  paa  denne.  Vi  arbeider  for  tiden  meget 
med  at  bevare  minder  om  folkelivet  og  om  historien.  Vi 
har  det  nye  musæum  paa  Lillehammer  med  de  Sandvig- 
ske samlinger;  vi  har  bygningerne  paa  Frognersæteren  og 
ved  Bygdø  kongsgaard,  og  vi  har  folkemuseet,  og  ingen  faar 
lov  at  krænke  Trondhjems  domkirke  eller  kongehallen  i 
Bergen.  Ingen  vilde  falde  paa  at  fjerne  dem  for  at  give 
plads  for  en  jernbane.  Ja  —  vi  holder  jo  ellers  paa  med 
noget  saadant  ude  i  Oslo,  skjønt  ulykken  der  endnu  ikke 
er  skeet  Men  naturen?  Ogsaa  den  skulde  trænge  værn, 
men  faar  det  ikke. 

Hvordan  skulde  saa  dette  ske? 

Vi  har  gode  eksempler  at  følge. 

Amerika  har  her  givet  et  saadant,  der  nok  kunde  efter- 
lignes. Der  har  man  oprettet  de  saakaldte  reservations. 
Disse  er  nærmest  for  at  redde  det  gamle  indianske  liv.  De 
er  af  hovedsagelig  ethnografisk  interesse.  Men  dertil  kom- 
mer de  saakaldte  national  parks,  der  er  indredede  siden 
1872,  nærmest  med  det  maal  for  øie  at  bevare  naturens 
oprindelighed.  Det  er  da  skeet  paa  den  maade,  at  man 
har  taget  store  stykker  af  landet,  fredet  dem  og  sagt:  Disse 
skal  faa  lov  til  at  staa,  som  naturen  har  gjort  dem !  Menin- 
gen er,  at  her  er  naturen  hellig  —  ingen  privat  indgriben! 
—  dette  skal  blive  staaende  som  et  monument  over  naturen. 
En  af  disse  parker,  Yellowstone  national  parJc,  har  et  areal 
af  14,500  kvkm.  med  en  gjennemsnitshøide  af  2,400  m. 
over  havet.  Canada  har  siden  1885  fulgt  eksemplet.  Og 
allerede  i  1880  foreslog  A.  E.  Nordenskiøld  at  indrette 
en  lignende  park  i  Sverige  for  at  bevare  i  kommende  aar- 
hundreder  et  billede  af  nutidens  vekstliv,  dyreliv  m.  m. 
Tanken  er  endnu  ikke  realiseret.  Men  den  har  sikkerlig 
sympathi,  og  det  kunde  vel  tænkes,  at  den  en  dag  blev 
optaget  og  fremmet. 

Skulde    der    ikke  være    grund  til  at  tænke    paa    noget 

saadant  hos  os?     At  »holde  af«  en  del  af  Norge?     At  lade 

denne  bevare  sin  oprindelige  natur  til  de  kommende  slægter? 

Der  er  flere  strøg,  som  kunde  egne  sig  for  saadan  anvendelse. 
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Vi  har  Jotunheimen.  Den  byder  sig  i  denne  for- 
bindelse uvilkaarlig  frem  for  tanken,  og  den  maatte  faa 
blive,  som  den  er,  som  et  hjem  for  den  ægte  natur,  et  bil- 
lede af  Norge,  som  det  er  idag.  Men  den  staar  ikke  alene. 
Vi  har  de  vilde  høifjeldsstrøg  omkring  Bergens- 
banen,  hvor  navnlig  de  store  bræer  sætter  sit  stempel  paa 
naturen.  Om  der  til  dem  foiedes  en  del  af  Hardanger- 
vidden,  hvad  kunde  vi  ikke  der  faa!  Maaske  kunde  der 
ogsaa  reserv^eres  et  stykke  af  det  sydlige  Norge,  der  viste 
den  uforfalskede  heienatur  paa  vidderne  mellem  Telemar- 
ken, Sætersdalen,  Siredalen  og  Lysefjorden. 

Der  er  ogsaa  lavere  liggende  strog,  som  kunde  fortjene 
at  fredes  i  en  saadan  form,  hvor  fornemmelig  skoven  er 
det  merkelige  og  interessante. 

Jeg  bringer  iaften  blot  sagen  frem.  Det  maa,  om  den, 
som  jeg  haaber,  vinder  forsamlingens  tilslutning,  blive  gjen- 
stand  for  nærmere  over\'eielse,  hvorledes  den  videre  maatte 
ordnes. 

Naturligvis  har  den  sine  vanskeligheder,  kanske  endog 
meget  store  vanskeligheder.  Men  den  maa  dog  kunne  gaa  i 
orden.  Noget,  som  vil  k^tte  dens  gjennemførelse,  er  det,  at 
man  kunde  tage  stykker,  der  for  det  meste  er  statsalmen- 
ninger,  og  hvor  man  ikke  behovede  at  komme  i  kollision 
med  de  allerede  hævdede  og  bestaaende  brugsrettigheder. 
Dyrene  maatte  fredes,  —  ja  neppe  bjom  og  ulv  —  og  ligesaa 
maatte  vekstlivet  fredes.  Hvad  vilde  ikke  en  saadan  natur- 
reservation byde  kommende  slegter  for  tillokkelser!  Om 
man  dertil  gik  saa  langt,  at  man  istandsatte  gamle  dyre- 
grave,  rettede  paa  de  sunkne  lægere  og  viste,  hvordan 
Norge  har  været!  Mange  kom  nok  for  at  se  paa  det  — 
saa  det  ogsaa  økonomisk  vilde  give  noget 

Jeg  har  den  tro,  at  vor  forening,  naar  den  kun  fandt 
støtte  og  bistand  hos  staten,  med  glæde  vilde  gjøre  m^et 
arbeide  for  at  fremme  en  saa  ideel  sag.  Den  er  heller  ikke 
saa  rent  unyttig.  Oppe  i  hoiden  er  der  mange  undersøgel- 
ser at  gjøre,  som  kunde  faa  praktisk  betydning«. 

Professoren  havde  nærmest  havt  fjeldet  for  øie. 
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Professor  Wil  le  fremholdt  derefter  andre  sider  ved 
sagen,  navnlig  hensynet  til  skoven  og  plantelivet. 

Naar  kulturen  gaar  frem,  sprænges  det  gamle  væk. 
Ved  Trefoldighedskirken  var  der  et  meget  merkeligt  geolo- 
gisk profil;  det  sprænges  væk.  Torvmyreme  ved  havet 
bliver  det  vel  snart  sparsomt  med,  de  kultiveres.  Skoven 
hugges  ned.  Selv  oppe  i  Finmarken  med  dens  tynde  bebyg- 
gelse forandres  naturen  raskt.  En  skov  i  »naturtilstand« 
skal  man  nu  her  i  landet  have  vanskelig  for  at  finde.  I 
1902  foreslog  dr.  Reusch,  at  man  skulde  reservere  en  del 
af  Frognersæterskoven  som  en  nationalpark.  Det  sted  er 
dog  neppe  heldig  valgt;  det  ligger  for  nær  Kristiania.  Nei, 
der  maa  helst  vælges  en  afsides  dal,  med  gran  og  furu  i 
dalbunden,  birk  oppe  i  lierne  og  alle  skovens  vekster 
iraellem. 

I  Danmark  har  man  reddet  en  hedestrækning,  ligeledes 
-en  torvmyr. 

Ikke  alene  gjælder  det  imidlertid  at  bevare  saa  at  sige 
hele  landskaber,  men  ogsaa  de  enkelte  planter.  I  Schweiz 
faar  man  ikke  lov  til  at  plukke  Edelweisen  med  rod.  For 
nogle  dage  siden  saa  man  i  Norge  en  avisnotis  om,  hvor 
mange  læs  ved  der  var  blevet  af  Noi^es  største  eg,  som 
nys  var  hugget  I  Tyskland  har  man  de  saakaldte  Natur- 
denkmåler.  Hos  os  bevarer  forstvæsenet  endel,  men  de 
private  intet.  Det  gjælder  at  bevare  ikke  alene  trær,  men 
ogsaa  urter  og  planter.  Sjeldne  planter  udryddes  efterhaan- 
den.  Med  saadanne  kunde  der  endog  gjøres  forretninger. 
Udlændinger,  »naturaliehandlere«,  reiser  omkring  og  samler 
dem  i  rent  forretningsøiemed.  Det  burde  blive  slig,  at  folk, 
som  vilde  botanisere  her  i  landet,  skulde  erhverve  speciel 
tilladelse  og  afkræves  en  erklæring  om,  at  de  af  sjeldne 
planter  ikke  tager  mere  end  et  bestemt  antal  eksemplarer. 
At  bevare  saadanne  planter  og  lokaliteterne  omkring  dem 
har  stor  videnskabelig  betydning,  ikke  at  tale  om  det  rent 
æsthetiske  eller  affektionsværdien.  Man  \dl  kunne  studere 
de  saakaldte  lokalformer,  sammenligne  disse  med  formerne 
i  andre  lande,  finde,   ad  hvilke  veie  arterne   er  indvandret 
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til  vort  land  osv.    Paa  denne  maade  vil  man  kunne  studere 
vort  lands  udviklingshistorie  i  botanisk  henseende. 

Dette  er  en  sag,  som  Den  norske  turistforening  vil 
gjøre  sig  i  høi  grad  fortjent  af  \adenskaben  ved  at  tage 
sig  af. 

De  to  foredrag  vakte  megen  interesse  og  modtoges  med 
sterkt  bifald. 

Generalforsamlingen  bemyndigede  direktionen  til  med 
bistand  af  sagkyndige  at  indgaa  til  I.«andbrugsdepartementet 
med  en  henstilling  om  at  overveie,  hvad  der  kan  gjøres  for 
at  bevare  dele  af  norsk  natur. 


STATUTER 

FOR 

DEN   NORSKE  TURISTFORENING 

vedtagne  i  generalforsamling  den  21de  januar  1868. 

(Med  de  ved  generalforsamlingsbeslutninger  af  30te  november 

1868,  29de  november  1873,  30te  november  1877  og  30te 

april  1879  vedtagne  tillæg  og  forandringer). 


§  1.  Foreningens  nærmeste  øiemed  er  dels  ved  medlemmernes 
kontingent*),  dels  ved  udgivelse  af  foreningens  skrifter  at  erhverve 
midler  til  at  lette  og  udvikle  turistlivet  her  i  laudet. 

§  2.  Disse  midler  benyttes  til  at  lette  adgangen  til  steder, 
der  i  sær  grad  udmerker  sig  ved  naturskjønhed  —  som  bidrag  til 
forbedring  af  kvartererne  paa  de  mindre  befærdede  ruter  —  til  be- 
lønning for  paalidelige  førere  —  til  opførelse  af  hytter,  hvor  de 
reisende  kan  finde  ly  paa  de  større  fjeldovergange.  Karter  og  ruter 
for  turister  bør  meddeles  i  selskabets  skrifter. 

§  3.  Foreningens  anliggender  og  midler  bestyres  og  forvaltes 
af  en  i  Kristiania  værende  direktion,  bestaaende  af  5  medlemmer,  som 
igjen  i  sin  midte  udvælger  en  formand.  Direktionen  antager  sekretær 
og  en  lønnet  kasserer. 

§  4.  Inden  udgangen  af  april  hvert  aar  afholdes,  til  igjennem 
dagbladene  14  dage  forud  nærmere  betegnet  tid  og  sted,  en  general- 
forsamling i  Kristiania,  ved  hvilken  direktionen  forelægger  de  til  den 
indkomne  forslag,  ledsagede  med  dens  betænkning.  Om  selskabets 
midlers  anvendelse  i  saadant  øiemed  fatter  generalforsamlingen  ved 
simpel  pluralitet  beslutning. 

§  5.  Generalforsamlingen  vælger  direktion.  Af  denne  ud- 
træder vekselvis  3  og  2  medlemmer  hvert  aar,  første  gang  efter  lod- 
trækning. Den  suppleres  ved  valg  i  generalforsamlingen.  General- 
forsamlingen vælger  hvert  aar  revisor  og  to  decisorer. 

§  6.  Forandring  i  statuterne  bestemmes  i  generalforsamlingen 
med  Vs  pluralitet.  Forslag,  sigtende  til  saddanne  forandringer,  skal 
indleveres  inden  februar  maaneds  udgang.  De  kundgjøres  af  direk- 
tionen i  tvende  af  Kristiania  mest  læste  dagblade  mindst  3  gange 
gjennem  et  tidsrum  af  4  uger  før  generalforsamUngens  afholdelse. 

§  7.  Saafremt  foreningen  engang  i  tiden  bestemmes  opløst, 
bliver  dens  eiendele  og  beholdne  formue  at  tilstille  „Selskabet  for 
Norges  vel"  til  anvendelse  i  et  med  foreningens  øiemed  beslægtet 
foretagende. 

§  8.  Enhver,  der  erlægger  et  bidrag  af  mindst  50  kroner 
engang  for  alle,  bliver  livsvarigt  medlem  af  foreningen. 

§  9.  Direktionen  bemyndiges  til  at  opnævne  til  medlemmer 
af  foreningen  de  mænd  eller  kvinder,  der  i  særUg  grad  er  direktionen 
behjælpelige  til  sagens  fremme.  Om  saadan  opnævnelse  har  direktionen 
hvert  aar  at  afgive  indberetning  til  generalforsamlingen. 


*)  Kontingenten  er  fastsat  til  4  kr.  aarlig. 


FORTEGNELSE   OVER   FØRERE 

MED  DET  AF  DEN  NORSKE  TURISTFORENING  UDSTEDTE 

FØRERPATENT 


1.  Enud  Olsen  Vole  —  Gjuwashytten, 

for  Galdhøpiggen  og  Jotunheimen. 

2.  Eilev  Halvorsen  Cfigsbø  —  Spiterstulen, 

for  Galdhøpiggen  m.  v. 

3.  Erik  N.  Nyhus  —  Gj endeboden, 

for  Jotiinheimen. 

4.  Sivert  Th.  Bøie  —  Gjendesheim, 

for  Jotunheimen. 

5.  Knud  Storstensrusten  —  Glitterheim, 

for  Ghttertind  og  Jotunheimen. 

6.  Jørgen  A,   Vetti  —  Vetti,  Aardal, 

for  Jotunheiraens  vestlige  del. 

7.  Thomas  A.   Vetti  —  Farnes,  Aardai, 

for  Jotunheimens  vestlige  del. 

8.  Amund  J.  Odden  —  Skogadalsbøen, 

for  Jotunheimens  vestlige  del. 

9.  Ole  Jensen  Berge  —  Turtegrø,  Skjolden, 

Horungtinderne  og  vestlige  Jotunheim. 

10.  Ole  N,  Øiene  —  Fortun,  Skjolden, 

for  Horungtinderne  m.  v. 

11.  Thor  Eide  —  Eide,  Olden, 

for  Jostedalsbræen. 

12.  Lars  Larsen  Lien  —  Faaberg,  Jostedalen, 

for  Jostedalsbræen. 

13.  Thor  Antonsen  Oreidung  —  Opstryn,  NordQord, 

for  Jostedalsbræen. 

14.  Rasmus  R.  Aabrække  —  øvre  Olden, 

for  omkringliggende  bræer. 

15.  Mikkel  S.  MundcU  —  Fjærland, 

for  omkringliggende  bræer. 

16.  Gotskalk  A.  Ojerde  —  pr.  Odde,  Hardanger, 

for  Folgefonnen. 

17.  Samson  Olsen  Sundal  —  Mauranger, 

for  Folgefonnen. 

18.  Halsten  H  Møglethun  —  Sæbø,  Eidfjord, 

for  Hardangervidden. 

19.  Ole  Larsen  Åker  —  Krækjahytten, 

for  Hardangervidden. 
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20.  Kristoffer  Olsen  Mogen  —  Mogen, 

for  Hardangervidden. 

21.  Halvor  Brynildsen  Kaase  —  Nyland,  Vestf jorddalen, 

for  Gausta  og  omliggende  ruter. 
*22.    Kittel  Halvorsen  Kaase  —  Nyland,    Vestfjorddalen,   for   Gausta 
og  omliggende  ruter. 

23.  Thore  Ghindersen  Videsjorden  —  Opdal  i  Numedal, 

for  Hardangervidden. 

24.  Ole  Pedersen  Moen  —  Søndre  Moen  pr.  Brænden  ved  Atnesjøen, 

for  Rondane  m.  v. 

25.  Edv.  O.  Mølmen  —  Mølmen,  Lesjeskogen, 

for  Lesjefjeldene,  overgangene  til  Skiaaker,  Eikisdalen  m.  y. 

26.  Svend  P.  Kvitingen  —  Kvitingen  i  Skiaaker, 

for  Qeldene  mellem  Skiaak«r  og  Sogn. 

27.  Hans  A,  Raftevold  —  Indre  Haugen, 

for  Hornindalsfjeldene. 


UDDRAG 

AF  FORSKJELLIGE  LOKALE  TURISTFORENINGERS 

AARSBERETNINGER  FOR  1903. 


Drammens  og  oplands 

I  aaret  1903  har  turistforeningen  ha^-t  102  betalende 
lueviUnumor,  hvoraf  11  damer.  Turistforeningens  hytte  paa 
HojJTOvardo  har  i  sommer  været  besogt  af  217  nattegjester ; 
desforuden  har  dor  Vivrt^t  adskillige  andre  besi^gende  paa  hyt- 
ten, saavel  i  sommer-  som  i  vinterhalvaaret :  i  paasken  saale- 
des  oa.   40  skiloln^re. 

Hytterne  ^v\a  Storstensf jeld,  Haukaas  og  Ovne- 
ru  da  asen  er  i  nogenlunde  i^Hi  forfatninir:  de  staar  aabne  for 
alle  1^*:  enhver  til  afl>envttelse,  og  det  er  beklageligt,  at  publi- 
kum ikke  omvra^es  h\ttenie  og  deres  udstyr  paa  en  mere  om- 
liyggt^lig  ma^de.  FK^ivno  og  vinduesleiumeme  efterlades  aabne, 
hx'oraf  folgen  or,  at  sneen  om  vinteren  faar  frit  indpas,  og 
inwntariot  er  i>gsaa  hv|^p^g  gjenstand  for  molest  af  foi^ellig 
^lags.  Det  samme  er  jevnlig  tilfældet  med  de  af  toiistforaiin- 
gen  o|\satte  *f\-iseTx\  der  ret  som  det  er  rives  los,  anbringes 
l>aa  f^ilagtige  stcsier  t\g  beskadigecs.  Foreningens  bestrrdæ 
vilde  >"«>re  mo^t  taknemlig  for  oplysninger,  der  knnde  lede 
til  afstraffet  af  fc^n^wme  af  denslags  hærverk, 

Fon^den  supplering  af  K>nkoinne  afvis^ere  i>g  ny  opmerk< 
nitur  af  tidligere  opmerkeiie  veie  —  hvoiriWandt  sqpieddt  kan 
næxiies  dix^r^  arbeider  i  trak  ten  om  Viksæteren  samt  fra 
Hege\arde  om  Fler.ton  til  Buvasbrænna  —  bar  Cm^ 
<^ningt^n  ;  den  foriohne  ?a*>mmer  'jadet  opwerfce  veieoi  fra  B«ile 
i  FlggKvUls  vostbvgd  til  K;;stan  ;  "Sumeiial:  ligeledes  er  der 
fra  Knger  Wliggendr  lidt  nork^er.for  deiei  medlem  Sigdal 
^^g  F^jQ^v^al  l^g  fra  landox-oien  lidt  ^"tndeinfor  skyåsatttMMn 
Ko^-^iseng  i  F44:5je*ial  opmorkot  x-oh'  til  der*  saakaldte  Xerdals* 
grafen d,  hvor  veiono  M«\^or  ssnMuer.  ved  gaard«n  HalsKorad 
*\i:  fo^*c»"^    vost^Aor    ti;    ko;n    «^ter*!.»r  1  x^kwyeteresn ;    ber    deler 
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veien  sig  i  to  arme,  hvoraf  den  ene  fører  frem  lige  norden  for 
RoUag  kirke  og  den  anden  til  gaarden  Kongs  jordet,  beliggende 
omtrent  ved  delet  mellem  Eollag  og  Vægglid  i  Numedal.  Paa 
veien  mellem  Enger  og  Nerdalsgrænden  befinder  sig  en  sten- 
støtte, opreist  paa  det  sted,  hvor  »Sævligutten«  i  sin  tid  myr- 
dede og  plyndrede  en  omreisende  kramkar;  se  Øverlands  be- 
retning herom.  Af  andre  arbeider  kan  nævnes  endel  nyan- 
skaffelser til  Høgevardehytten,  hvor  man  endvidere  ogsaa  har 
anbragt  himling  i  forsamlings-  og  spiseværelset. 

Det  i  forrige  aarsberetning  omhandlede  bidrag  af  Den 
norske  turistforening  blev  bevilget  med  kr.  250,00,  som  er 
anvendt  til  de  foran  nævnte  større  opmerkninger. 

Ved  det  i  februar  f.  a.  i  Kristiania  afholdte  møde  til 
stiftelse  af  en  fællesforening  til  turistvæsefiets  fremme  var 
ogsaa  vor  forening  repræsenteret.  Mødet  ledede  som  bekjendt 
til  oprettelse  af  »Forening  for  reiselivet  i  Norge«. 

Af  paatænkte  arbeider  i  indeværende  aar  kan  nævnes 
opmerkning  af  veien  fra  turiststationen  Flentensæter  til  Skjønne 
i  Numedal,  fra  Urulas  dalføre,  nordenom  Storrustfjeldet,  til 
Trommaldsæteren  i  Flaa  og  fra  Hedalen  til  Næs  i  Hallingdal. 


Skien — Telemarkens  turistforening. 

Medlemsan  tallet  har  været:  1  æresmedlem,  11  livs- 
varige, 217  aarlig  betalende.  Der  er  i  aarets  løb  udgaaet  21 
og  tilkommet  68  medlemmer. 

Bidragsydere.  Foreningen  har  været  tilstaaet  af  Skiens 
brændevinshandel  et  bidrag  stort  kr.  1000.00.  —  Et  af  Den 
norske  turistforening  i  udsigt  stillet  bidrag  stort  kr.  1000.00 
til  oparbeidelse  af  en  vei  fra  Rjukan  gjennem  Gausdalen  til 
Gaustahytten  har  heller  ikke  iaar  kunnet  hæves  paa  grund 
af  manglende  thinglæst  grundafstaaelse  for  veien,  idet  det 
endnu  ikke  har  lykkedes  at  bringe  saadan  grundafstaaelse 
iorden  for  samtlige  grundeieres  vedkommende. 

Gaustahytten.  Besøget  ved  hytten  har  i  1903  været 
210  personer  mod  120  i  1902.  Hytten  har  i  det  forløbne 
aar  været  bestyret  af  frk.  Lina  Olsen. 

Sportsstuen  paa  Kikutkollen  har  i  1903  været 
besøgt  af  ca.  2000  mennesker.  Den  bestyres  nu  af  fru  Thora 
Larsen  fra  Skien. 

Stedet  e^er  sig  udmerket  til  opholdssted  for  vinterturister, 
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<la  (ler  heromkring  i  lighed  med  i  Nordmarken  ved  Kristiani& 
v>r  prægtige  skibakker  og  interessante  løiper. 

Til  sommeren  agter  foreningen  at  faa  istand  en  lidea 
reisorute  (vb,  badestederne  Sandefjord  og  Larvik  op  Slemdal 
til  Kikutkollen  og  tilbage  igjen  over  Skien.  Denne  rute,  der 
kun  vil  medtage  1  dag  eller  2,  og  som  gaar  gjennem  de 
skjonuosto  trakter  i  disse  3  byers  nærhed,  vil  antagelig  for 
badogjesterne  være  en  kjærkommen  afveksling.  Udsigten  fra 
Kikutkollen  opover  Telemarksfjeldene  og  udover  mod  havbry- 
not  or  storartet. 


Trondlyems  turistforening. 

MiHilomsuMitallet  var  1ste  januar  1904  240,  hvoraf  2 
livsvariirt^  uiedUnniuer.  Der  er  i  1903  udmeldt  og  strøget  12 
o^  indmeldt  *J*J  unHilemmer. 

1  T  r  o  I  d  \\  e  i  m  s  h  v  1 1  e  n  har  vertskabet  som  for  til  alminde- 
lig  tilfivdshiHi  vivret  l^es^^rget  af  Ole  Gundersen  og  hustru; 
den  foi^te  har  tilligx^  fuiig^^ret  som  forer,  fie^^get  har  været 
me^n  Invin^  end  i  190«,  nemlig  S  skilobere  og  63  turister; 
enkelte  har  Inv^teg^n  Suv^ta  ^^  Troldhætta.  De  fleste  besøgende 
har,  siMu  riiuelijjt  er,  vårret  fra  det  Xordenfjeldske;  men  det 
sor  ud,  SvMu  det  Iv^'uder  at  gaa  op  ogs^a  for  turister  sydfra, 
at  l\\>ldheimeu  har  meget  at  byiie  paa  og  er  vel  værd  et 


Stor  li  skifte^ie  ifjor  eier  og  eiecs  nu  af  Kristofer  Hangen 
fra  i^^hUL  Kan  har  gaaet  iml  f^aa  at  mi>dcage  turister  efter 
turistforeningens  tak$t^r  og  har  etter  anmixining  ftuiet  opsendt 
ondel  iuNxn^tar,  der  ;^>m  almindelig  i  :s«aadanne  tilfiRlde  forUiva' 
forenitxg^^^^''  eiendom, 

IV  s^Mu  sidste  ;^^mn\e^  har  be^^^t  Siuxrii  —  de  har  des- 
x-^j^nnv  ikke  \-;^^ry^t  manpc  omtaler  si^Het  bo?  den  nye  «er 
;j»iM)^,  n^eget  gvv^t  Storl;  v:;  ^aalodos  vi^risK^  fremdeles  blive 
den  san^.v/.e  kv^^^-^lig^  st^^tior*  s.^?i;  tidligere. 

1>*;^  Nedalen  har  tor^,\dene  i  dear,  ^^ri*^Kne 
\**ret  «toTaYKhxsK^  ragt»M  Kxs*i\cei  ikke  har 
storis  har  det  x^lst  si^r,  *t  :;;rj;«qh\-mfr.  har  xiiwyf  for  liden. 
IVt  ov  de^.^vvr  en  t'/,tt\\^,S5«ti*.{eW  *:  k^r.ne  VM^idcle,  at  der 
aViO^'ysv  f^,'*  koTs'.Ytu'^r^^o  Ss^-^nv,  \-.1  Kay  nse^rw  l^Ay^  plada. 

IVi   :  tors-ti^^  aarsV:vjr.;ng  oimta^T*  >v^c^;!eaHM»de  er 
>«g  r.;;  ;  f;;^5  gang      IVr  hVx   i  Vitsa    af$:i;n<a 
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Peder  Husvold  i  Tydalen,  gaaende  ud  paa,  at  han  skulde 
bygge  en  ny  hytte  overensstemmende  med  en  af  arkitekt 
Solberg  udarbeidet  tegning  og  flytte  den  gamle  hytte  ind  til 
den  nye,  med  en  lukket  gang  imellem.  For  hele  arbeidet  — 
kj ælder,  privet  og  indredning  indbefattet  —  skal  han  have 
kr.   1950.00. 

Ifølge  meddelelse  fra  Peder  Husvold  tomrer  han  huset 
færdigt  nede  i  bygden  og  fragter  det  op  i  februar— marts. 
Udstyret  med  ovne,  sengklæder,  gjervice  etc.  sendes  herfra  til 
Reitan  station,  hvorfra  det  bliver  kjørt  paa  vinterføre  ind  til 
Nedalen.     Alt  skal  være  færdigt  til  1.  juli  førstkommende. 

Fra  denne  tid  af  vil  der  altsaa  paa  Nedalen  være  senge- 
plads til  12  personer,  foruden  at  der  i  nødsfald  vil  være  an- 
ledning til  at  ligge  paa  bænkene  i  fællesrummet.  Disse  bænke 
har  man  dog  efter  nærmere  overveielse  besluttet  ikke  at  ind- 
rette som  sengebænke  saaledes  som  antydet  i  forrige  aarsbe- 
retning;  men  en  turist  kan  vel,  om  det  kniber,  ligge  paa  en 
træbænk. 

Husene  opføres  paa  en  tomt  ved  veien  fra  overfartsstedet 
over  Nea. 

Til  de  store  udgifter  til  nyt  hus  og  udstyr  paa  Nedalen 
har  Den  norske  turistforening  med  stor  imødekommenhed,  for 
hvilken  bestyrelsen  maa  aflægge  sin  erkjendtligste  tak,  ydet 
det  betydelige  bidrag  af  kr.  1200.00.  Resten,  som  antagelig 
vil  beløbe  sig  til  adskillig  mere,  og  som  vil  komme  til  udgift 
for  Trondhjems  turistforening,  vil  tjmgde  ikke  lidet  paa  den- 
nes budget. 

Den  i  forrige  aarsberetning  indtagne  kontrakt  med  Nedalens 
eier  er  thinglæst. 

Vertskabet  ved  den  udvidede  hytte  vil,  ialfald  foreløbig, 
blive  overtaget  af  Nedalens  eier,  hr.  ingeniør  Lysholm,  som 
ogsaa  vil  engagere  fører. 

Da  den  gamle  baad  i  Nea  er  temmelig  medtagen,  bør 
der  anskaffes  en  ny. 

Baaden  i  Esnaosen  tiltrænger  endel  reparation,  som  vil 
blive  besørget  af  føreren  paa  Nedalen,  før  turistsæsonen  be- 
gynder. 

Den  samme  har  i  den  forløbne  sommer  udbedret  merkerne 
paa  veien  fra  Esnaosen  til  Nedalen.  Derimod  kunde  han  paa 
grund  af  den  vedvarende  høie  vandstand  ikke  udlægge  klopperne 
over  Djupholmen,  Fiskaaen  og  Ramslibækken. 

Besøget  paa  Storerikvold  har  i  1903  været  adskillig 
bedre  end  aaret  iforveien,  men  ikke  paa  langt  nær  saa  godt, 
som  det  vakre  sted  og  det  gode  stel  fortjener.      Der   staar   i 
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unto^nin^jsbi^^en  en  bemærkning  om,  at  turistforeningen  burde 
hoUlo  fi>ror  hor;  men  derom  kan  der  fornuftigvis  ikke  være 
tale,  5W\ahvnge  der  ikke  kommer  flere  turister.  Nogle  smaa- 
IV pa rationor  jma  huset  vil  blive  foretagne  og  endel  karter  op- 
soniho.  De  kartor.  som  har  været  der  før,  er  efterhaanden 
forsvundne ! 

Kvit  ty  ten.  Hr.  brugseier  Birch  i  Selbu  har  nylig  vist 
turistfoivningon  den  store  velvilje  at  overdrage  den  sit  hus 
vihI  dot  neillagto  kvornstenbrud  Kvitt\ten,  en  gave,  som  for- 
onin^ni  uuhI  tak  har  minitaget.  Dette  sted,  der  ligger  ved 
fodon  af  Skarvene  i  Rotleiialen  almenning  i  Selbu,  ^•il  afgive 
OU  bokvom  station  for  fjeldvandr^re,  der  \'il  bese  sig  i  fjeld- 
traktorno  mollom  Solbu,  Meraker  og  Tydalen. 

Hr,  Uiivh  har  udstoiit  skjode  paa  huset,  hvilket  skjode 
vil  blivo  thin^jlæst, 

*ruristfoivninjr\n\  vil  fort^lobii:  af  mangel  paa  midler  ikke 
kunno  gjojv  u\ort^  ond  at  fortn;\ge  de  mvivendige  reparationer. 
Husot  \il  vuMv  aabout  fn\  turisttidens  Wg\Tidelse  til  25. 
«Uirust»  da  \iot  vil  blivo  lukkot.  Hr.  Riroh  har  nemlig  led- 
si^^n  sin  ovo?\b*ai:x^lso  nusl  dot  fv^rWhold,  at  huset  ikke 
mtt;^  bor. yt  tos  som  opholdssted  for  jægere  i  jagt- 
t  i  d  OU. 

IVr  wui;^  i;^*o:vs  opv»iorksv^r.i  |>aa,  at  der  ikke  vil  blive 
u^Vi^M^slaiT!^  bovortuiui:  i\:  t;ia  i  Kvitrytor..  Stevle:  ligger  nem- 
Hij  ikko  s:u  v.;vr  r.v>^n;  s;v:or.  at  dor  k;Ar.  fiwie^i  iiiad  derfra, 
v\4*  a:  holvio  lv\ovnx::Xi:  dor  so-.u  f.  oks,  i  Tr^.^IdbriiiishvTten  er 
aMo'os  Ui:;;orl ;>:':.  v:a  o,o:  viMo  Mivo  aI::Vr  kvNstban,  Det  er 
\x^*  o,jr5^-^A  a:  tVr,;vlsx\  a:  xlor  :  vior.  :Vrs:e  ::.l  ikke  vil  komme 
s;*^rvlo*i>s  u^avo^x"  :uv;s!or 

l\i  do5  Kau  *su;^4^*ck  *:  cv..lvl  At  vlom.  der  ril  beiaøge 
\VxS!S:o  ty^ku^r*  \:l  ^.A^i^:^:'  \>r:ov,  owt  Sv^:>.^*lTr.,  vi!  man  s^oge 
i^:  t*^"t\V  o\v*vv,sko.:v,s:  v,u\^  o;ero:\  *:  pfcArv^^E  Scmdal^m  om 
5^t  ^v,,v,!;^jix^  txr,^s!x^r  o::^^r  ::xr:s::\^ry':rsr^*r,s  rwtsc^r.    F^tt  |!»urdeii 

,»*«.       ».\»«      ,k«      w«*kkkk«k».k    *»**        »kkk^       «k..<.«       J^***^      ^fc'^'w"^         *J»     ^*^1.'  ^Mt     dJ^     v^ttBb^ 
^  ^       Nx\  «       ^  .       *  \\««««<^\  ''>7^^        *.««^        .«.^>«       ^«V«C       ^^ -v^^'«      ^4k     ^^C^^^«     C«      Li^mi 

>>?:  iTA-'  Ko^v'oV.*:  \/,  xUr  :vkf  \:A'rv  *:>,:?:  t-r^i  landskotst 
;*!  tjw    Mov,  n\;;Mo  dor   M;\v  v.,*«a:vv.  V\>^rx"  t*c^.^sifx.  kam  der 

\^  vaaXa'.sOV.,       \   dx'V,v   <  ^v^;.  >Ar  r;*,4^  iA*r  i 
^^ii  dor  ',V,;\v,;    tWA-L^V^x  o^   <"''''    >^:fc.l  ,^:rr  >fcv\'«t  for  fnnn- 
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skistuens  priser.  Kontrakten  blev  foreløbig  gjort  gj ældende 
kun  for  iaar;  men  da  man  ikke  har  hørt  om  nogen  utilfreds- 
hed med  dette   arrangement,   vil    den    antagelig   blive  fornyet. 

Endel  nyt  service  er  opsendt. 

Det  har  desværre  ogsaa  i  det  forløbne  aar  vist  sig,  at 
hytten  paa  Storheia  bliver  misbrugt  af  ungdom  fra  omlig- 
gende bygdelag,  uagtet  turistforeningen  har  gjort,  hvad  der 
staar  i  dens  magt,  for  at  forhindre  det.  Bestyrelsen  vil  der- 
for forelægge  generalforsamlingen  spørgsmaal  om  disposition 
af  hytten  paa  anden  maade. 


Eristianssaiid  og  oplands  turistforening. 

Aaret  1903  har  som  1902  ikke  været  gunstig  for  turist- 
trafiken. 

Paa  driften  af  Bj  ørne  vand  shyt  ten  er  der  et  under- 
skud af  kr.   180.00  mod  kr.  56.35  f.  a. 

I  det  slette  veir  ligger  den  væsentligste  aarsag  til 
det  mindre  gode  turistaar;  desuden  bærer  formentlig  de  daar- 
lige  tider  en  del  af  skylden,  endvidere  er  interessen  for  med 
skræppen  paa  ryggen  at  slaa  ud  fra  de  banede  veie  ikke  i 
tiltagende,  og  aarsagen  til,  at  turiststrømmen  ikke  øger,  ligger 
derfor  ogsaa  i  mangelen  paa  kjørbar  forbindelse  med  nabo- 
turiststrøgene,  der  aar  for  aar  bliver  mere  følbar. 

Sekretæren  har  foretaget  en  længere  reise  for  at  tilse 
Gaukheihytten,  hvor  beklædning  m.  v.  var  planlagt,  samt 
turiststationerne,  og  desuden  for  ianledning  af  foreslaaet  sam 
arbeide  med  Stavanger  turistforening  at  undersøge,  hvorvidt 
vi  burde  være  med  paa  at  bygge  en  hytte,  der  hvor  veien 
deler  sig,  enten  den  nordlige  rute  op  Breiaadalen  til  Bratte- 
lid  eller  den  sydligere  rute  nordostover  ned  L josedalen  til 
Bjømaraa. 

Via  Frøysnæs,  der  nu  er  nedlagt  som  turiststation,  gik 
turen  over  Gaukhei,  Haahelleren  over  Riuven  til  Lysebod 
(Stavanger  turistforenings  nye  hytte).  Derfra  over  stedet  for 
den  planlagte  hytte  langs Breianaa  til  Brattelid,  som  i  1904 
vil  indgaa  blandt  turistforeningens  stationer.  Landhandler 
Søren  Lund  har  paataget  sig  at  indrede  stedet,  eftersom  for- 
holdene kræver.  —  Videre  over  Botsvand  til  Byklum  og  gj  en- 
nem  Dalen  til  Breive  og  Bjaaen,    hvorfra    hjem    over  Vallar- 
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lioiiii,  l^yMMtad  (iiodla^t),  Bodsteland  (ny  turiststation)  og  Som- 
uitM'hjinn  (liy^landH  turiststation). 

KndvidtTO  or  særskilt  besøgt  Svalland,  der  ogsaa  er  ned- 
lagt Hoin  turiststation;  mon  der  som  paa  Frøysnæs  vil  frem- 
iMi^H  vion^  anlodning  til  at  tage  ind. 

Kmysna^s  nnbofalos  til  et  længere  landophold. 

Ku  viosoutlig  dol  af  indtægten  er  medgaaet  til  plantning 
m.  V.  piui  Oddomon. 

\*od  ilisso  arboidor  or  bl.  a.  indvundet  den  tidligere  myr 
utoUom  poisi^tuiMi  og  sji^en,  saaledes  at  pladsen  omkring  denne 
or  blovou  mogi^t  rummoligore,  ligesom  den,  eftersom  plantnin- 
gt^ruo  voksor  til,  vil  blivo  s^vnieles  vakker. 

Stwtiouoruo  bar  Udot  benyttet  sig  af  den  fordelagtige 
»udoduiug  til  at  fau  mogi>t  gixi  og  billig  hermetik  gjennem 
f\uvuiu^M\  v-^^  *^  ^*  raUu"^  IVtte  maa  —  foruden  de  to 
jiidsto  uuudiv  l^Hlo  souin^  —  tilskrives,  dels  at  stationerne 
bouvttor  nuudiv  04;  miudri^  hormetik,  hvilket  kun  er  af  det 
^Hb\  dols  at  \lo  fvM-syuor  si^  lu^s  landhandlerne,  hvilket  man 
ba\\lo  baaboi  at  uuilijna  af  bous\~u  til  kontroUen  med,  hvad 
\lor  lovot\\^» 

\u\uUovtul  u\Au    kan    ikko    tviup?  hermetik   paa  dem, 

\N4*  \la  bvVjitot^^i,  tVrs:^n:vioI:!s^^  ^njt  ikke  mhulst  v^feniiforringelse 
or  tvunxu^li*;  st>^*.v  u'.ov.x^vr  \\\i  liea  hiviiil  benyttede  frem- 
^^^v?^''^^^^^^^^*'-    ^*^^    1h^:\  rt\55io«    Iv«^;*:;::^-:    *t    ho^lde    op    med  at 

rvxkuxvvji  a!  AArivNj^^r.s  ^W  ek^^r.vvlAi«'  kom  i  1903  paa 

h\v^,^  *aVk  wif^v,  hA*S*r.  *t  xk  ^^it:l  ;;^vik:caBLDe«  takke 
>VxKr^w\  o\v>,"^lxNr^'^  s*^  ^.\«'t^.kr?5e  r:x.  t,,  iar  ofMdt  siii 
^'^^v^v  ¥!^"^v/.v<  AT  ^t^sxv  ^^-^vyw^^jirirraif  ^^^:«N£  xaJtta  for  kun- 
v,v,j5>'^':'5H'^.,  *i  Saxv  ^c^oj«  ^^vx  rxskiMw  f'iT  r£risis5r«|p«*  «|rlnnd 

^s^i.      Vi  o^  ».»'IVA'-  \^      VS*  ^      ^*Miiv»^uai'^ft    ir     X^MK  v2  
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-endnu  ikke  er  afsluttet.      (Til    paneling  af  Qaukhei  bevilgede 
»Byens  Vel«  kr.  200.00). 

Paa  grund  af  de  daarlige  tider  finder  ikke  denne  for- 
enings bestyrelse  tiden  inde  til  at  bygge  hytter,  ligesaalidt 
som  til  at  udvide  Hægestøil*)  som  mellemstation  til  Gaukhei. 

Man  finder,  at  foreningen  bør  indskrænke  sig  til  at  ved- 
ligeholde og  videre  udvikle,  hvad  man  har,  og  derved  imøde- 
komme de  reisendes  stigende  krav  i  den  udstrækning,  forhol- 
dene i  Dalen  tillader. 


*)  Hægstøil    er  imidlertid   udstyret    med   tæpper   m.  m.,   saa  der 
godt  kan  overnattes. 


TURISTFORENINGENS  FUNKTIONÆRER 


Protes&OT.  dr.  Yngrar  Xielsem  te 

Sanitetsob^rst.  dr.  med.  Ludr.  Fare. 
HmesteretsadTotit  H.  O.  Klinzeabers. 
Pojstmejter  P.  W.  Birth. 
SekpruÆr  Jeas  Printz. 

Sappleanler: 
Frv?ktrn  Therese  Berrhean. 


Kaptein  Edvard  Aanesen. 


Arfcivar  E.  A.  Thomle. 


Sekretær  G.  Meiaich. 


StadsfaAaptmaiid  R.  AadTord. 
Orerretssag&rer  Johsw  I.   Braan. 


FORTEGNELSE 

OVER  TURISTFORENINGENS  MEDLEMMER 

I  JANUAR  1904 


Foreningens  beskytter: 
Hs.  maj«  kongen. 


Hds«  maj.  dronningen« 
H.  k.  h.  kronprinsen« 
Hds«  k«  h«  kronprinsessen« 
H«  k«  li«  prins  Carl« 
H«  k«  h«  prins  Engen« 
Prins  Oscar  Bernadotte« 

Æresmedlemmer : 
Krag,  Hans  H..  veidirektør. 


Livsvarige  medlemmer. 


Alberti,  R.,  dr.,  Regierungsstrasse 
1,  Magdeburg. 

Alfthan,  Anton  Edvard,  philosofiæ 
magister,  T616  sockerbruk,  Hel- 
singfors, Finland. 

Allan,  Rob.  S.,  Glasgow. 

Ammann,  Aug.  F.,  Winterthur, 
Schweiz  (adr.  generalkonsulPeter 
A.  Petersen,  Kristiania). 

Amory,  Charles,  esq..  Boston,  U. 
^.  A« 

Anderson,  Tempest,  17Stonegate, 
York,  England. 


Andresen,  N.,  grosserer,  Kristiania. 
Angerer,  L.,  St.  Remo,  Italien. 
Angerer,  fru  L.,     do.        do. 
Annerstedt,     Claes,    universitets - 

bibliothekar,  Upsala. 
Arbuthnot,     Grerald,     52    Eaton 

Place,  London  S.  W. 
Arentz,  Erik,  Kristiania. 
Armitage,  Robert,  Feamley  near 

Leeds,  England. 
Armitage,     W.    J.,    89    Belsize 

Park  Gardens,  London  N.   W. 
Armitage,  mrs.  W.  J.,  do.  do. 
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Armstrong,  Robert  B.,  O  Ran- 
dolph  Cliff,  Edinburgh. 

Bailey,  George  Henry,  Woodcroft, 

Dudley  Road,  Whalley  Range, 

Manchester,  England. 
Balcher,  esq.,  Bombay. 
Barton,  Joseph,    ir)5  Bumgreave 

Road,  Sheffield,  England. 
Beer,  Johan,  konsul,  Kristiania. 
Berg,  Olaf,  læge,  Holmenkollen. 
Berven,  F.,  grosserer,  Kristiania. 
Beyer,  F.,  Strandgaden  (Thorvald 

Beyer),  Bergen. 

Bigler,  Hjalmar,  boghandler,  Kri- 
stiania. 

Bjertnæs,  Erik,  kjøbmand,  do. 

Borchgrevink,  Amalie,  frue,  Kri- 
stiania. 

Bowman,  H.  L.,  13  Sheffield  Gar- 
dens, Kensington,  London  W. 

Boyson,  AmbroseP.,  esq.,  London. 

Brassey,  mrs.,  do. 

Brassey,  Th.,  esq.,  M.  P.,  do. 

Breder,    Ivar    H.,      kand.    jur., 

Kristiania. 

Bruun,  Eskild,  Kjørbo,  Sand- 
viken. 

Bruun,  Joh.  I.,  overretssagfører, 
Kristiania. 

Bulkley,  Edmund  W.,  The  Inter- 
national  Club,  Trafalgar  Squarev 
London  W. 

Butenschøn,  Chr.,  stud.  jur.,  Bygdø. 

Butenschøn,  Hanna  Andresen,  frue, 
Kristiania. 

Butenschøn,  N.  A.  Andresen,  ge- 
neralkonsul, do. 

Børs,  konsul.  Avenue  montaigne, 
Paris. 

Cappelen,  D.,  grosserer,  Tinnoset. 
Cappelen,  D.,  kammerherre.  Hol- 
den pr.  Skien. 

Capp»elen,  H.,  ingeniør,  bankchef, 
Skien. 


Christophersen,  W . ,  generalkonsul, 
Antwerpen. 

de  Crepy,  Paul,  Lille,  Frankrige. 

Creswick,  Ethelwyn  S.,  Miss,  Nor- 
ton Green,  nr.  Sheffield,  Eng- 
land. 

Creswick,  Francis  N.,   Moorseats 

Hotherage   nr.  Sheffield,    Eng- 
land. 

Crosse,  A.  P.,  1  Arlington  Street, 
London  S.  W. 

Cumming,  Lumden,  esq.,  Rugby, 
England. 

Dahl,  Rob.H.,  esq..  Morden  Lodge, 
Putney,  England. 

Dicey,  Henry,  esq.,  London. 

Diedrichsou,  Harald,  overretssag- 
fører, Kjøbenhavn  (adr.  høieste- 
retssagførerLunn,  Kjøbenhavn). 

Dobson,  Hugh  V.,  Oakwood,  Bath, 
England. 

Dobson,  Hugh  Verner,  mrs.,  do.  do. 

Dobson,  L.  C,  miss,  71  Cadogan 
Square,  London. 

Dobson,  W.,  mrs.,  do.  do. 

Duborgh,  A.  W.,  Kristiania. 

Duborgh,  H.  A.,  do. 

Ege,  C.  J.,  Bergen. 

Eger,  Ole,  stud.  teol.,  Kristiania. 

Falchenberg,  Chr.,  jun.,  Kristi- 
ania. 

Fison,  F.  W.,  esq.,  M.  P.,  64 
Pont  Street,  London  S.  W. 

Fleischer,  Wilhelm,  ingeniør,  Kri- 
stiania. 

Francke,  Paul,  Naumberg  a.  Saale, 
Tvskland 

Frisak,  Henrik,  sorenskriver,  Aa- 
le^und. 

Frothingham,  Fred.,  revd.,  Milton, 

Massachusetts,  U.  S.  A. 

Gade,  Fredrik  Herman,  attomey 
at  law,  c/o  Pike  &  Gade,  Asso- 
ciation  Building  155  La  Salle 
Street,  Chicago,  111.  U.  S.  A. 
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Oardie,  R.  de  la,  greve,  Lin- 
køping. 

Oeorgé,  E.  H.,  esq.,  Scandinavian 
club,  80  &  81,  Strand,  London. 

Ojestvang,  F.,  gaardbruger    Løi- 

ten,  pr.  Hørsand  station. 

<jj6rud,  O.,  grosserer,  Bjorkå  pr. 
Hernosand. 

Ooddard,    F.    R.,     St.    Nicholas 

Chambers,  Newcastle  uponTyne, 
England. 

•Grårud,  O.T.,  politimester,  Tromsø. 

<jram,  Gregers,  stiftamtmand,  Ha- 
mar. 

Gray,  Robert  Kaye,  Lissness  Park, 
Abbey  Wood,  Kent,  England. 

Grønvold,  Chr.,  Norway  P.  O., 
Goodhue  Co.,  Minnesota,  U.S.A. 

Hall,  Carl,  kand.  polit.,  Falkonér- 

allé  19,  Kjøbenhavn  F. 

Hallager,  Guthorm,  ekspeditions- 
chef,  Kristiania. 

Hammer,  M.,  juveler,  Bergen. 

Harmens,  Georg,  major,  do. 

Harris,    J.    Gibson,     Thornbury, 

Campden  Hill,  London  W. 
Hart,  H.  G.,  esq.,  School  House, 

Sedbergh,  York,  England. 

Hartmann ,  Thorvald ,  ingeniør» 
Trondhjem. 

von  Heimburg,  Marie,  frue,  født 
Andresen,  Trier,  Tyskland. 

Hockley,  Thomas,  2:^5  South  21 
st.,  St.  Philadelphia,  U.  S.  A. 

Hodgson,  E.  W.,  esq.,  17  Alwyne 

Road,  London  E.  C. 

Holmblad,  Anna  Dorthea,  general- 
konsulinde, Kjøbenhavn. 

Holst,  Hans,  kand.  teol.,  klasse- 
lærer. Holmestrand. 

Huber,  Lorentz,  FrauenhoferStras- 
se  21,  Miinchen. 

Ihle,  Sverre,  kand.  jur.,  Kristiania. 

Jensen,  Kr.,  Kristiania. 
Jiirgens,  A.,  agent,  Kristiania. 


King,  Joseph,  junior,  esq.,  Liver- 
pool, England. 

Kjøsterud,  Bull,  skibsreder.  Dram- 
men. 
Knight,  Rachel,  Far  Headingley, 

Leeds,  England. 

Knipe,    I.    F.    R.   Leigh,     revd., 

Carlisle,  England. 

Knivsberg,  J.  C,  grosserer,  Stav- 
anger. 

Knudtzon,  J.  A.,  dr.  filos ,  Kri- 
stiania. 

Konow,  Sten,  dr.  filos.,  do. 

Kopp,  C,  tandlæge,  Weimar, 
Tyskland. 

Koppang,  T.  N.,  Storelvedalen^ 

Kraaz,  dr.,  9  Gliickstrasse,  Bonn, 
Tyskland. 

Krohn,     E.      W.,     kammerherre, 

oberst,  Kristiania. 

Lange,  Joh.,  Bergen. 

Larsen,  Tobias,  kjøbmand,  Kri- 
stiania. 

Lassen,  Carl,  konsul,  Dovenfleth  48, 
Hamburg. 

Lau,  Antoinette,  frøken,  Neuberg- 
gaden  3,  Kristiania. 

Levanger,  Otto  Herman  Brown, 
stud.  jur.,  Kristiania. 

Lind,  Andr.,  grosserer  (firma  A. 
Hiorth  &  Co.),  Kristiania. 

Lochmann,  A.,  kand.  jur.,  do. 

Lowrey,  Jos.,  The  Hermitage, 
Loughton,  Essex,  England. 

Lunde,  Eva,  frue,  født  Falchen- 
berg.  Lillehammer. 

Lunder,  H.,  læge,  Kristiania. 

Lunn,  Michael,  høiesteretssagfører, 
Amagertorv  1,  Kjøbenhavn  K. 

Lyall,  L.  A.,  Custom  House, 
Shanghai,  China. 

Løvenskiold,  Carl,  fhv.  statsmini- 
ster, Vækkerø  pr.  Lysaker. 

Løvenskiold,     Herman,     kaptein, 

Kristiania. 
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Maclay.  James.  169  West  George 
Str.,  Glasgow,  Skotland. 

3Iac  Queen.  J.  Rainier,  esq.  of 
Braxfield,  Lanark.  Scotland. 

Magnus,  S..  Stadtrath,  4  Garten- 
strasse,  Konigsberg. 

Meinich,  J..  brugseier,  Kristiania. 

Meyer.  Hans  A.,  Mo.  Helgeland. 

Meyer.  Karen,  frøken,  Aarstad  pr. 
Bergen. 

Mijnsen.  I.  J..  Amsterdam. 

Mockler-Feiryraan,  A.  F..  captain. 
Royal  Military  College.  Camber- 
ley.  Surrey,  England. 

Moe,  Molkte,  professor,  Kristiania. 

Morewood.  R,  D..  c  o  H.  S. 
Liesching,  Trinity  House,  Lon- 
don. 

Mowinckel,  Hugo,  kand.  jur.,  atta- 
ché. Holvik,  Gloppen,  XordQord. 

Mundahl,  C.  M..  esq.,  32  Terrace, 
Newcastle  upon  Tyne,  England. 

V.  Munthe  af  Morgenstierne,  Otto, 
student,  Kristiania. 

von  Munthe  af  Morgenstierne,  W., 
oberstløitnant.  Kristiania. 

Murton,  George,  Ashby  de  la 
Zouch,  Leicestershire,  England. 

Møystad,  Hans,  gaardbruger.  Elve- 
rum. 


Napier.  W.  J.,  esq.,  Barrister  at 
Law,  Alderley  Edge,  Cheshire, 
England. 

Nevill,  Chas.  H.,  esq.,  J.  P., 
Bramall  Hall,  Stockport  Eng- 
land. 

Nickeisen,  N.,  res.  kapeUan,  Kri- 
stiania. 

Nielsen,  Julius,  kasserer,  do. 

Nordahl,  C.  G.,  St^ttin. 

Norli,  Olaf,  boghandler,  Kristiania. 

Nyquist,  Johan  M.,  kaptein,  Kri- 
stiania. 


Okeover,  H.  C,  esq.,  Derbyshire^ 

England. 
Olsen,  Jacob  R..  Bergen. 
Olsen,     Josephine,    kammerpige,. 

Nenberggaden  3,  Kristiania. 
Osbome,  Robert  Ernest,  85  Lower 

Baggot  Street,  Dublin.   Irland. 
Osbome.  Robert  Ernest,  Mrs.  do^ 

Parehus,  Gram.  konsul.  Kristian- 
sund N. 

Parker,     Frederick    Hardymann,. 

M.  A..  Middle  Temple.  London. 
Petersen,  Peter  A..  generalkonsul,. 

Kristiania. 
Plathe,  Herbert  Høvik. 
Plathe.  Victor,  Høvik. 
Pope,  George  H..  esq.,  60  Banbmy 

Road.  Oxford,  England. 
Porter,  William  Smith,  269  Glos^ 

sop  Road,  Sheffield,  England. 
Priestman,  Alfred  Tuke,  Welbury 

Drive,  Bradford,  England. 
Priestman,    Howard,    Ben  Rhvd- 

ding,  nr.  Leeds,  England. 

Ransom.  Edwin,  esq.,  24  Asbum- 

ham  Road,  Bedford.  England. 
Ratcliff,       Samuel       Riversmelt 

House,  Tousham,  S.  Devonsh.^ 

England. 
Ravn,  L.  M.  H.,  doctor,  Skandi- 

navian  Wampaca  Co.,  Wisconsin^ 

U.  S.  A. 

Reinhardt,  F.,  konsul,  Kristians- 
sand  S. 

Richardson,  Wm.  Ridley,  Rawena- 
felK  Bromley,  Kent,  England. 

Ring,  Lorentz,  læge,  Kristiania. 

Rode,  Leif  Sundt  (ad.  dr.  £.  Rode> 
Kristiania. 

Roll,  Kr.,  advokat,  Fredrikshald. 

Roll- Hansen,  Jacob,  oberstL,  Ber> 
gen. 

Ross,  James,  esq.,  Brightfield,  Iver- 
Heath,  Uxbridge,  England. 
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Salvesen,  Fred.,  29  Bernard  street, 

Leith,  Skotland. 
Salvesen,     Niels,     Grangemouth, 

Skotland. 
Salveseu,    Theodor,    29    Bernard 

Street,  Leith,  Scotland. 

Schmidt,  William,  kjøbmand,  Kri- 
stiania. 

Schmies,  Gustav,    Dr.,    Fabrikdi- 

recteur,  Wodensweil,  Schweiz, 
von  Schoeller,  Philipp,  1.  Bauern- 

markt  13,  Wien. 
Sclater,  Francis  S.,  Newick  Park, 

Sussex,  England. 
Sclater,  Elisabeth,  mrs.,  do. 
Schube, Theodor,  dr. fil.,  Lehrer  am 

Realgymnasium     ara    Zwingen, 

Breslau,  Tyskland. 
Sewell,  Th.,  konsul,  Kristiania. 
Sharp,  Colin  Kimber,esq.,  London. 
Slingsby,  Wra.  Cecil,  esq.,    Skip- 

ton,  Yorkshire,  England. 
Smit,  Laurits,  stud.  med.,  Vaags- 

almening  3,  Bergen. 
Smith,  Hubert,  esq.,  Brooklynne, 

Willes  Road,  Leamington  Spa., 

Warwickshire,  England. 
Smith,  Johanne,  frue,   Kristiania. 
Smyth.  C.  C,  c.    B.   colonel,  c/o 

Messrs.  Holt  &  Co.,  3  Whitehall 

Place,  London. 

Solberg,  Carl  Nikolay,  Drammen. 

Solberg,  Peter  Collett,  grosserer, 
Fredrikstad. 

Somerville,  D.  M.   M.    Crichton, 
Kristiania. 

Sommier,    Stephen,    Lung    Arno 

Corcius  No.  2,  Firenze,  Italien. 
Spence,  Robert,   3  Stratford  stu- 

dio,    Stratford  Road,  Kensing- 

ton,  London  W. 
Standering,  Wm.,    Selby,    Yorks, 

England. 
StiUesen,  generalmajor,  Knstiania. 
Stolz,  Henriette,  frøken,  Bergen. 


Stone,  Octavius  C,  esq.,  Leicester, 
England. 

Stormoen,  Marius,    adr.:    Adams 

Bureau,  Kjøbenhavn  V. 

Sundt,  G.,  kjøbmand,  Bergen. 

Suhr,  Ida,  frøken,  Kjøbenhavn. 

Suhr,  S.  M.,  etatsraadinde,  do. 

Sætren,  Gunnar,  kst.  kanaldirektør, 
Kristiania. 

Sønsthagen,  O.  H.,  do. 

Sørensen,      Søren,      kand.     teol., 

forhv.  skolebestyrer,  do. 

Tagart,  Cha.  Ougley,  esq.,  London. 

Thaulow,  Carl,  sanitetskaptein, 
Kristiania. 

Thaulow,  Christiane,  frøken,  Mo- 
dum. 

Thaulow,  Fritz,  læge,  Skjærdalen, 
Ringerike. 

Theaker,  Edm.,  Kristiania. 

Thomas,  Christ.  J.,  Drayton  Lodge, 

Redland,  Bristol,  England. 

Thomle,  E.  A.,  arkivar,  Kristi- 
ania. 

Thomdick,  J.  H.,  miss,  A.  M.  C, 
Boston,  Mass.  U.  S.  A. 

Tietjens,  John,  18,  Mariborough 
Road,  Chiswick,  London  W. 

Treschow,  Fredrikke,  Lyngebæk- 
gaard pr.  Hørsholm,  Danmark. 

Tuchett,  F.  F.,  Frenchay  near 
Bristol,  England. 

Ugland,  Per,  ingeniør,  Kristiania. 

Yernon,  William  Warren,  47  Court- 
field  Gardens,  London  S.  W. 

Watson,  Robert  Spence,  esq..  Bens- 
ham  Grove,  Gateshead  on  Tyne, 
England. 

Wedel- Jarlsberg,  Carl,  godseier, 
Atlungstad,  Ottestad  jb.st. 

Wedel-Jarlsberg,  F.,  ministre  plé- 
nipotentiaire,  godseier,  Madrid. 

Wedel-Jarlsberg,  Herman,  gods- 
eier. Bogstad. 
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Welby,  Edward  M.  E..  esq.,  Shef- 
field, England. 

Wicksteed,  Philip  H.,  adr.  J. 
Utne,  Jondalen. 

AVikborg,  O.,  direktør,  Drammen. 

Wishart,  Mary  J.  C,  miss.,  Thorn- 
ton,  Dalkeith,  Scotland. 

Wood,  Charles  W.,  esq.,  St  Ste- 
phens Club,  London  S.  W. 

Workman,  Charles,  M.  D.,  10  New- 
ton Place,  Glasgow. 

Wrey,  C,  esq.,  London. 

Ostrem,  Sigurd,  stud.  jur.,  Kri- 
stiania. 


219. 


Devold,  Joak.,  dampskibsekspedi- 
tør. 

Greve,  Jan,  foged. 

Hanssen,  Fredrik,  konsul. 

Rønneberg,  Anton  J.,  byfoged. 

Rønneberg,  Joachim,  grosserer. 

Sæther,  I.  S. 

9. 

Areiidal. 

j    Andersen.  O.  S ,  sorenskriver. 
I    Bonnevie.  Sophus,  direktør. 
,    Eyde,  Chr.,  skibsreder. 

Hein,  Arthur. 

Kløcher,  Chr.,  kontorchef. 
,    Klocker,   Nicolai,    trælasthandler. 

Pettersen,  Hans. 


Indbndne  medlemmer. 

Borch,E..amtsingeniør,  Leikanger. 
Brun,  Einar,  agent,  Bergen. 
Bruun,    J.    Hadeln,    forstmester, 

Nannestad. 
Hole.  Hans,  amtskasserer,  Bergen. 
Landmark.    Peter,    amtsingeniør, 

Bergen. 
Ottesen,  P.,    generalkonsul,    Kri- 

stiauia. 

Rogne,  K.,  lensmand.  Østre  Slidre. 

Rødsheim,  Ole,  gaardbruger.  Lom. 

Welhaven,  Hjalmar,  arkitekt,  Kri- 
stiania. 

Wettre,  Thorvald,  agent,  2  Storm- 

steeg,  Amsterdam. 
Østgaard,  H.  R.,  kand.  jur.,  lens-  : 

mand,  Lom. 


11. 


Aarlig  betalende  medlemmer. 
A.    Ifidenlands, 

Aalesamd. 

Aalesunds  latinskole.  \ 

Aarflot,  Johannes,  boghandler.       I 
Bull  Jens  Lemvig,  overretssagf. 


Bertil. 

Aarestrup,  J.,  kand.  teol. 

Alden,  dampskib. 

Andersen,  Frithjof,  Smørsalmin- 
dingen  2. 

Angell,  Fredrik,  Svaneapotheket. 

Angell,  Hans  Bonnevie,  overrete- 
sagforer. 

Angell,  Ragna,  frøken,  do. 

Arnesen,  Ivar. 

Arnesen,  P.,  froken,  Lungegnards- 
gade  16. 

Balder,  dampskib. 

Bang,  Chr.  Keyser,  overretssag- 
fører. 

Becker,  Joh.  G. 

Bechholm,  Joh.,  læge. 

Bendixen,  B.  E.,  skolebestyrer. 

Bentzon,  C,  infanterikaptein. 

Bentzon,  Sigurd,  kmnd.  jur.,  kon- 
sulatsekretær (adr.  Johan  Ly- 
der Bentzon). 

Bentzon,  Tobias  Muller. 

Behrens,  Halfdan,  Arne  Fabrikkers 
kontor. 

Bentzon,  Jakob,  kjøbmand. 

The  Bergen  Tourist  Stores. 
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Beyer,    Frantz,    overretssagfører, 

dispachør. 
Beyer,  Morten,  kand.  jur. 
Bing,  K.,  overretssagfører. 
Blaauw,  Einar. 
Blaauw,  Herman,  kjøbmand. 
Boelstad,    Kristian,   lærer,    Sver- 

resg.  9. 
Boelstad,  Nora,  Sverresg.  9. 
Bollmann,  Johan,  Herm.  Fossg.  7. 
Borthen,  Johan,  læge. 
Brun,  Christen,  sogneprest. 
Brun,  M.,  kjøbmand.  Torvet. 
Bruun,  N.  H.,  ingeniør. 
Brynie,  Axel,  sagfører. 
Brynildseu,  Diedrich,  A.,  bager. 
Brynild  sen,  Mathilde,  frue. 
Bugge,  C.  B.,  Torvet, 
^ugge,  Johan,  kjøbmand. 
Clausen,  frøken,  Peter  Jebsensg. 

15. 
Coucheron,  Marius,    Fosswinckel- 

gaden  13. 
Dekke,  Fin. 
Dethlof,  Hans  G.,  læge,  Olaf  Kyr- 

res  gade  4. 
Egidius,  Peter  U.,  Torvet  17. 
Eide,  Peter,  Ny  Sandvigsvei  13  a. 
Engelsen,  Ludvig  W.,  Strandg.  53. 
V.  Erpecom,  Georg  B. 
Eyde,  Johan,  borgermester. 
Eyde,  Johan,  stud.  jur.,  Haakons- 
gade  1. 
Faye,  J.  B.,  bankchef. 
Fjalir,  dampskib. 
Fleischer,  Knud,  stud.  med.,  Kal- 

farvei  8. 
Flood,  G.  S.,  oberst. 
Framnæs,  dampskib. 
Freuchen,  E.,  Sydnesplads  1. 
Friele,  Herman,  kjøbmand. 
Giertsen,  Børre  K.,  kjøbmand. 
Giertsen,  Georg  S. 
Giertsen,  Johan  C. 


Giertsen,  Sigurd  (adr.  Børre  Giert- 
sen). 

Grape,  Astrid,  frøken. 

Grårud,  J.,  drogist. 

Graarud,  Dina,  frue. 

Gran,  Albert,  konsul. 

Greve,  A.  W.,  konsul. 

Grieg,  Alf  (adr.  bogtrykker  John 
Grieg). 

Grieg,  Frida,  frøken  (adr.  Joachim 
Grieg). 

Grieg,  Joachim,  konsul. 
Grimnes,  Helga,  tandlæge,  Sand- 
vigen. 
Grønning,  Hartvig. 
Gundersen,  Odd,  Welhavensg.  99. 
Hald,  Elisabeth,  frk..  Dræggen  36. 
Hald,  O.  F.,  bryggeribestyrer. 
Hammer,  Johan  (adr.Gerdt  Meyer). 

Hansen,  Alfred  Martens,  Strandg. 

81. 

Hansen,  Gerhard  Armauer,  over- 
læge. 

Hanssen,  Claus,  overlæge. 

Hanssen,  Eilif,  22  Torvalm. 

Hanssen,  Klaus,  jr.,  22  Torvalm. 

Hanssen,  Trygve,  22  Torvalm. 

Hardangeren,  dampskib,  ved  eks- 
peditør Ellerhusen  &  Lund. 

Hartwig,  Chr.,  læge. 

Helland,  Peter,  disponent. 

Helland-Hansen,  Bjørn. 

Hilmers,  Gudrun,  frøken. 

Holck,  Anna,  Herman  Fossg.  9. 

Holdt,  Wilhelm,  resid.  kapellan. 

Holm,  D.  K.,  læge. 

Holtermann,  J.,  kand.  jur.,  skibs- 
mægler. 

Homelen,  dampskib. 

Høyer,  S.  A.,  konrektor. 

Irgens,  Agnes,  frøken,  Fredheim. 

Irgens,  Aksel. 

Irgens,  Johan,  rebslager. 

Irgens,  Kirstine,  frøken,  Fosswin- 
ckelgd.  38. 


Irgens,  Lorens,  fabrikeier. 

Irgens,  Ole,  kontorist,  Fløigaden  5. 

Isdahl,  Chr.  B. 

Isdahl,  Joh.  Chr.,  jun.,  konsid. 

Jahnsen,  Esther,  frøken,  E alfaret. 

Jebsen,  Kr. 

Jebsen,  Oskar. 

Jensen,  P.  L.,  adjunkt. 

Johannesen,  O. 

Johannsen,  Gabriel. 

Johnsen,  Olaf,  Engen  17. 

Jonasen,  Ragnhild,  frøken. 

Jonasen,  Katharine,  frue. 

Juel,  Niels,  Fosswinckelg. 

Kahrs,  Harald  Gram,  Villavei  ;>. 

Kahrs,  Thorvald. 

Kielland,  K.,  overretssagfører. 

Kieding,  J.  Nicolay. 

Kjelsberg,  overlæge. 

Knudsen,  K.,  froken.  Schreuder- 
smuget  4. 

Knudsen,  K.,  fotograf. 

Koch,  P. 

Kolderup,  C.  Fred. 

Kommandøren,  dampskib. 

Lampe.  Beate,  kand.  iilos. 

Lange,  Einar,  Straudg.  130. 

Lehmkuhl,  Joachim,  kjøbmand. 

Lie,  ingeniør. 

Loss,  Frits. 

Los8,  Astrid,  frue. 

Lothe,  Johan,  apoteker. 

Lous,  Anna,  n.  Fosswinckelg.  1 4. 

Lude,  Thor. 

Lund,  H.,  stud.  med.,  Storg.  11. 

Lærdal.  dampskib. 

Løken,  M. 

Madsen.  Siegw.  C,  læge, 

Marstrander,  Johan  J.  M.,  res.  ka- 
pellan, Indre  Arne  pr.  Bergen. 

Martens,  Alfred,  sanitetsmigor. 

Martens,  Didrik  B.,  kjobmand. 

Martens,  Einar,  doktor. 

Martens,  Idius. 


Martens,  P.  Broch,  læge. 

Martens,  Søren,  overretssagfører. 

Mathiesen,  R.  Krog,  provisor. 

Meyer,  Jakob  Christopher. 

Meyer,  Marius,  stud.  med.,  Lade- 
gaarden. 

Meyer,  R.,  kjøbmand. 

Michelsen,  P.,  konditor. 

Mohn,  Gust.,  kand.  jur. 

Mohr,  Conrad,  konsuL 

Mowinckel.  Johan  A.,  grosserer. 

Mowinckel,  Thorolf,  Kalvedalsvei. 

Nicolaysen,  Nicolay. 

Nielsen,  D.  M.,  n.  Fosswinckelg.  1. 

Nielsen.  Inga,  frøken,  N.  Fosswin- 
ckelg. 1. 

Nielsen,  Signe,  frøken,  n.  Foss- 
winckelg.  1 . 

Nilssen.  Leon.  (adr.  O.  Nilssen 
&  Søn). 

Norstrand,  H.  Edv.,  overretssag- 
fører. 

Næs.  Ragnvald,  fabrikeier,  Bug- 
ges skofabrik. 

Olsen.  Andr.,  disponent. 

Olsen,  Hroar,  amtmand. 

Olsen,  Joh. 

Olsen,  O.  Bernhard. 

Olsen,  Olai,  borgermester. 

Olsen,  Rudolf. 

Olsen,  Wilhelm. 

Paaske,  J.  H.,  bergeuske  damp- 
skibsselskab. 

Platou,  Hilde,  frue. 

Platou,  W. 

Prahl,  F.  C,  overretsassessor. 

Rogge,  C,  læge. 

Rolfseu,  Rasmus,  brugseier. 

RoU,  Kr.,  overretssagfører. 

Sandberg,  Jorgen,  overisege. 

Sandberg,  Sverre. 

Sannom,  M.,  frøken,  Vaskersmu- 
get  12. 

Schnelle,  Gerhard,  mægler. 

Silchenstedt,  Jidius,  bankkasserer. 
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Sivertsen,    Hans,    dr.,     Løveapo- 
theket. 

Sogn,  dampskib. 

Solensteen,  C,  Welhavensg.  21. 

Steffensen,  Elias. 

Stephansen,  Peter,  Toldbodalen  5. 

Stolz,  Emma,  frøken. 

Stoltz,  Gerhard,  kand.  mag. 

Sundt,  Fridthjof,  Kalfaret. 

Sørensen,  B.,    kand.  real.,    Sand- 
vigsvei  23. 

Thesen,  Annie,  frøken,    Fosswin- 
ckelg.  38. 

Tornøe,  Ludwig  W. 
Trumpy,  A.,  ingeniør. 
Vedeler,   Fr.,   handelsfuldmægtig. 
Vedeler,  Kr.,  assessor. 
Vogt,  Oscar,  læge. 
Vøringen,  dampskib,  ved  ekspedi- 
tør Ellerhusen  &  Lund. 
Walnum,  A.  H.,  overretssagfører. 

Wesenberg,   Fin  (adresse  Harald 
Wesenberg). 

Wesenberg,  Jac,  kjøbmand. 

Wesenberg,  Joh.  Chr.,  Kalvedalen. 

Wiese,  Frithjof. 

190. 

Bodø. 

Aanderud,  Oscar,  retsskriver. 
Alexander,  Anton,  kst.  overlærer. 
Anfinsen,  ingeniør,  Sulitelma. 
Baumann,  G.  T.,  lagmand. 
Bodø  og  omegns  turistforening. 
Gundersen,  B.,  rektor. 
Schjølberg,    R.   M.    B.,  overrets- 
sagfører. 

7. 

Brevik. 

Croft,    Frederich,     Stathelle    pr. 
Brevik. 

Gløersen,  F.  E.,  sorenskriver. 
2. 


Drammen« 

Baardsrud,    Gina,    frøken,    nedre 
Storgade  41. 

Backer,  Marie,  frøken,   amtmand 
Blomsg. 

Bang,  Hans  Fredrik. 

Bang,Thomas,jr.,overret8sagfører. 

Blackstad,  A.  S.,  overretssagfører. 

Bonnevie,  C,  stadsfysikus. 

Børresen,  Anders,  bankchef. 

Christensen,  Elisa,  telegrafistinde. 

Gram,  Andreas. 

Gram,  J..  konsul. 

Groth,  Otto,  toldkontrollør. 

Haug,  S.  Chr. 

Hermans  tor  ff.  Lyder,  adjunkt. 

Holst,  Ingeborg,  frøken  (adr.  fru 
dr.  Holst). 

Høy,  Arne. 

Kjelsberg,  overretssagfører. 

Kjøsterud,  Erland  F.  C,  ingeniør, 
Mjøndalen. 

Kjøsterud,  Fr.  J.,  skibsreder. 

Kjøsterud,    Linke,    frøken    (adr. 

grosserer  A.  S.  Kjøsterud). 

Kjøsterud,  Ragnhild,  frøken  (adr. 
do.  do.) 

Klingenberg,  Th.  O.,  overlærer. 

Knap,  Jane,  frøken   (adr.  indrul- 

leringschef  Knap). 

Krog,  Johan,  stud. 

Lammers,  A.  S.,  direktør. 

Langerud,  Oskar. 

Larsen,  Gunhilda,  Hauges  gd.  0. 

Lied,  N.,  doktor. 

Lorentzen,  Hilda,  frøken,  Strømsø. 

Myhre,  K.  brugseier. 

Neumann,  J.  B.,  kontorchef. 

Platou,  Th.,  amtmand. 

Reitan,  Livy,  født  Hoff,  frue. 

Rynning,  R.,  borgermester. 

Rømcke,  Oluf  G.,  grosserer. 

Rømcke,  Otto  K.,  jun.,  grosserer. 

Stenersen,  Alexandra,  frue. 

Stenersen,  E.,  advokat. 
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Stibolt,  Ovidia,  frøken. 
Stibolt,  W.,  kand.,  bnigseier. 
Sveaas,  A.,  grosserer. 
Thome,  Th.,  advokat 
Thurmann,  E.,  ingeniør. 
Vogt,  Adler,  overretssagfører. 
Wildhagen,  Fredrik,  stad.  jur. 
Winsnes,  L.,  banksekretær. 
Wriedt,  Gustav. 
Wulfsberg,  Aagot.  frøken. 
Yttrie,  A.  T.,  grosserer. 
Yttrie,  Marie,  frøken. 


48. 

DrølMik. 

Enger,  sorenskriver. 
Gjæver-Enger,  V.,  tekniker. 
Morterud.  K.,  sanitet skaptein. 
Moller,  Chr.,  ingeniorkaptein. 

4. 

Ekersund* 

Gloersen,  P..  sorenskriver. 
Holst,  J.  Blich.  adjunkt. 


Fredrikstudd. 

Andersen,  Karen,  frøken. 
Anker,  Chr.,  grosserer. 
Båmholdt,  L.,  postmester. 
Harbitz,    Georg,   kaptein   i  kyst- 
artilleriet. 
Haugerud.  A.,  adjunkt 
Jentoft,  Harald,  kand.  jur. 
Schultz,  E.,  oberstløitnant 
SeweU,  H.  F. 
Soot-Hansen,  Ida,  frøken. 
Stang,  Lauritz,  disponent. 
Stang,  N.  A.,  grosserer. 
Vogt,  J.,  sanitetsmsgor. 

12. 

Fredrik88t«d. 

Atlungstad,  Aleks. 
Bjørneby,  Ole,  fuldmægtig. 


Brønn,  Eivind,  student   Brønne- 
I       rød. 
I    Holtermann,  Chr.,  læge. 

Jacobsen,  Andreas  J.,  Lykkeberg. 

Jacobsen,  Joh.  Fr.,  grosserer. 

Kiær,  Hans.  grosserer. 

Kiær,  Paaline,  firue. 

Koren,  Harriet,  frøken. 

i    Lorentzen.  Emma,  frøken. 

Lyche,  Asta,  frue. 

Lyche,  Harald,  læge. 

Malvad,  Morten,  skibsmægler. 

Møller,  Z. 

Møreh,  Bergliot,  frøken. 

Olsen,  Anton  (adr.  g^urver  Søren 
Olsen,  Brogaden.) 

Pay,  Blanche,  frue. 

Pay.  Ernst  konsul. 

Rolfsen.  Chr.  L..  advokat 

Schultz,  Johanne,  frøken. 

Stop,  Frithiof,  tandlæge. 

Sonnichsen,  John,  disponent 

Storen  ,Sigurd,handelsfuldmægtig. 

Thoner,  Just  O.,  kand.  med. 

Thome,  Fr.,  overretssagfører. 

Urdahl,  Laurentius,  redaktør. 

Vibe,  hofprædikant 


o- 


ejøTik. 

Andresen,  Thorstein. 
1. 

GriMStmd. 

Nielsen,  Hans,  stnd  jur. 

I. 

Berbom,  W.  T.,  forstmester. 

Blystad,  Karl  P.,  læge, 

Borehgrevink,  bankchef. 

Gaspari,  J.,  kst.  adjunkt 

Dahl,  C,  ingeniør. 

Flagstad,    Ligeborg,    frk.,   kand. 
med. 

Flakstad,  G.,  brygger. 
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Horn,  L.,  rektor. 

Mageissen,  tandlæge. 

Magnussen,  Axel,  bog-  og  papir- 
handler. 

Murstad,  Hj.,  stud.  phil. 

Murstad,  Otto. 

Murstad,  W. 

Opsahl,  Adolf,  tandlæge. 

Piro,  Anna. 

Piro,  A.  C.  J.,  sorenskriver. 

Sandyik,  Einar. 

Sandvik,  Sigurd,  premierløitnant 

Steen,  Arild. 

Sæhlie,  Borghild,  frøken. 

Thormodsæter,  Sofus,  stiftskapel- 
lan. 

Østbye,  Julie,  frøken. 

22. 

Hangesnnd. 

Eide,  konsul. 
Eide,  Frithjof. 
Halleland,  A. 
Meidell,  Chr.  J.,  læge. 
Meyer,  N.  B.  S.,  sorenskriver. 
Køhring,  C,  grosserer. 

Holmestrand. 

Arnesen,  A.,  kand.  mag. 
Mørkassel,  Emil,  overretssagfører. 
Paulsen,  Fanny,  frøken. 

3. 

Horten. 

Augensen,  Oscar,  kaptein   i    ma- 
rinen. 
Engelstad,  Ole,  premierløitn. 
Foss,  Birger,  provisor. 
Klem,  Asta,  frue. 
Lorentzen,  Asgjerd,  frue,  fødtVogt. 
Manthey,  Carl,  læge. 
Woxen,  Einar,  kand.  jur. 

7. 


Hønefos. 

Holst,  Anna,  frøken. 
Hønefos   og    omegns    turistfore- 
ning. 
Lagesen,  O.  F.,  kand.  real,  adjunkt. 
Thisted,  Hagbart,  hoteleier. 

4. 

Kongsberg. 

Christensen,  Joh.,  fabrikeier. 
Garathun,  Gunnar,  disponent. 
Miinster,  Th.,  myntmester. 

3. 

KongSYinger. 

Aas,  Ole  H.  Knoff,  politiassistent. 
Hess,  redaktør. 

Malling,    Johan   Cappelen,     apo- 
theker. 


3. 


Kragerø. 

Biørn,  H.  B. 
Halvorsen,  G.,  kjøbmand. 
Jensen,  Oluf  M.,  Vafos  brug. 
Wiborg,  S.,  grosserer. 

4. 

Kristiania. 

Aagaard,  fiskeriassistent,  Pilestræ- 
det 66. 
Aamodt,  S.  Chr.,  stud.  jur.,  Raad- 

husgd.  5. 
Aanesen,  Edvard,  kaptein. 

Aanesen,  Elly,  frue. 

Aanesen,  Jens. 

A  arnes,  Marie,  frøken. 

Aames,  Olaf,  boghandlerfuldmæg- 
tig. 

Aarøe,  Sølla,  frøken,  Soiieg.  1.^. 

Aaser,  Petter,  overlæge. 

Adamsen,  ingeniør.  Hovedbanens 
verksteder. 

Agnæs,  O. 

Aigeltinger,  Fritz. 
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Allum,  Johan,  kontorfufdmægtig. 
Alstad,  Th.  O.,  apotheker. 
Amundsen,  Andrea,  frk.,  Sofieg.  1 4. 
A  mundsen,  Axel,  ingeniør,  Vulkan. 
Amundsen,  Carithe,  frue. 
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Holst). 

Holst,  J.  Throne. 

Holst,  L.,  justitssekretær. 

Holst,  Peter  F.,  professor. 

Holtan,  E.,  assessor. 

Holtedahl,  Olaf,    stud.  fil.,    Mun- 

thcsg.  25. 

Holter,  Adolf. 

Holter,  O.,  konsul. 

16 
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Holter,  Sigurd. 

Holtermann,  Thoralf. 

Horn,  Anna,  frøken,  Sorgenfrig. 
14. 

Horne,  Valborg,  froken,  Sofieg.  65. 

Houm,  Johanne,  froken,  Karls- 
borgveien  3  *. 

Huitfeldt,  Emil,  sekretær. 

Huitfeldt,  Hans,  kand.  med. 

Huitfeldt-Kaas,  Ha^t^-ig,  fiskeri- 
stipendiat. 

Hvistendahl,  W.,  agent. 

Hvoslef,  David,  sekretær,  Kirke- 
dept. 

Hvoslef,  H.,  dr..  apoteker. 

Hvoslef,  Stine,  Parkveien  4. 

Hpnen,  J.  Chr.,   overbanemester. 

Horbve.  L.,  la'sre. 

Host.  kjobmand. 

Host,  Eivind.  Munkedamsveien  T. 

Hostad.  H.  M.  A..  politifiddm. 

Ingstad.  H..  advokat. 

Ingvoldsen,  Axel.  Odalsg.   i:>. 

Irgens,   Kriston.   kand.  real.,  me- 

teorol.  institut. 

]sdahl.  Sigurd.  Kongonsg.  \'X 

Jacobsen,  S  i  j:  val  N..  advokat. 

Jacobsen.  Jacob,  grosserer,  farve- 
handler. 

J  armann,  ^[arie,frue.  Frognerv.  13. 

J  armann,  Viggi>. 

Jensen.  Adelsten. 

Jensen,  Arnold,  faldma^gtig. 

Jensen,  Brtntoville,  inspektor,  Ura- 

nienK^rg  terrasse. 
Jensen,  Christian  i^adr.  byretsjusti- 

tiarus  C.  F.  Jensen^ 

Jensen,  Harald,  stuvi.  fJ.,  Ulle- 
voldsv    (U  *. 

Jensen.    Johan    v*^^^-    gT\>sservr 
Ingv.  JensenV 

Jensen,  Johannes,  Kirkeg.  2. 

Jensen,  Karl  A, 

Jensen.  Peter  (%Tensen  å  Co.V 

Jensen,  Sverre,  rUevoldsv.  li*. 


Jensen,  Thv.,  Torvg.  5. 

Jensen,  Trjgve,  Ullevoldsv.  61. 

Jensen,  Valborg,  fru  (Karl  A.  Jen- 
sen). 

Jervell,  Fr.  Kr.,  læge. 

Jervell,  Eivind. 

Jespersen,  skolebestyrer. 

Jespersen,  W.,  Oscarsg.  -16. 

Jessen,  Robert. 

Johannesen,  Ole,  inspektør. 

Johannessen,  Axel,  professor. 

Johannessen,  Haakon. 

Johannson,  Hartvig. 

Johannson,  Helga,  frøken. 

Johannson.  Joh.,  generalkonsuL 

Johansen,  Jacob  Lerche,  kand.  jur., 

Jorgen  Moesg.  1. 

Johnson,  Joh.,  disponent. 

Jonassen.  Even. 

Jonassen.   O.,    kand.  jur.,    fuld- 
mægtig. 

Jonassen,  fru,  fuldmægtig. 

Jorstad.  Thorstein,  overretssag- 
forer. 

Juel,  Julius  N.,  Slemdal. 

Juell,  H.  A..  borgermester. 

.lonrensen.  Alf. 

Jorsrensen.  Helene,  Sven  Bruns- 
gade  T*. 

Jorgenseu.  N.  (Hermansen  &  Jør> 

gensenV 

Jorgensen,  Sigrid,  Sven  Brunair.  7 ^ 

Kallevig,  G.,  Inkognitog.  2S. 

Kaltenbom,  F.,  grosserer. 

Kamstrup,  Antoinette,  frøken. 

Kamstrup-H  egge,  bankcheC»  Re- 
alkreditbanken, 

Kars,  Pål,  sagforer. 

Kaurin.  Hanna,  fn^ken,  Camilla 
OoUetsvei  IT  o, 

Kettner,  Ludvig  M„  fabrikeier 

Key  ser,  J„  læge, 

Key^^r,  J.  C,  skolebestyrer. 

KielUud,  F.  C,  B^  skatiefoged. 

Kielldind,  Fri  tf,  Skovreien  16. 
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Kielland-To  rkildsen,T.,  bogholder. 
Kierulf,    Clara,    frue,     (adr.    dr. 

KienilO. 

Kierulf.  Joh.,  kgl.  fuldmægtig. 

Kierulf,  Kristian,  læge. 

Kildal,  Birger,  fhv.  statsraad. 

Kildal,  Haldis,  Harbitzg.  22. 

Kinck,    Haakon,    sekretær,     kir- 
kedept. 

Kinck,  ingeniør,  Oscarsg.  46  ^. 

Kiær,  A.,  direktør. 

Kiær,  Anders  Th.,  kand.  jur. 

Kiær,  Fritz,  advokat. 

Kjær,  Oluf  Hesman,    Drammens- 
veien  2. 

Kjelsen,  Bjarne,  Akersg.  63. 

Kjelsen,  Th.,  overretssagfører. 

Kjerschow,  lagmand. 

Kjerschow,    Harald,    Elisenberg- 
veien  32. 

Kjølstad,  L.,  kontorchef,   (adr.  C. 
Hemsen). 

Klaveness,  Th.,  stud.  med.,  Dram- 
mensv.  84. 

Klaveness,    Wilhelm,    stud.    jur. 

Drammensveien  84. 
Klingenberg,  Gudrun,  frøken. 
Klingenberg,  H.  O.,. advokat. 
Klingenberg,  Ingrid,  frøken. 
Klingenberg,  K.  S.,  kaptein. 
Klingenberg,  Bagna  O. 
Klingenberg,  T.  O.,  kammerherre, 

generalmajor. 
Kloumann,H.,  arkitekt,Theaterg.l. 
Klæboe,  L.,  sekretær,  kirkedept. 
Knap,  Carl,  kand.  mag. 
Knudsen,  Otto  (firma  Simers  &  Co). 
Kobro,  Ernest,  kontorchef. 
Koht,  kand.,  Neubergg.  1. 
Kolstad,  Alb.,  doktor. 
Konow,  I.  H. 
Kopp,  A.,  overretssagfører, 
Koren,  Alfred,  toldbetjent. 
Koren,  Axel,  apoteker. 
Koren,  D.,  expeditionschef. 


Koren,    Hans    (adr.    ingeniør  M. 
Hansen). 

Koss,  Melchior,  kontorchef. 

Krag,  O.,  oberst. 

Krebs,  C,  konsul. 

Kristiansen,     Herman ,     kasserer, 

Foss  bryggeri. 

Kristiansen,  Oskar,  kand.  mag. 

Krog,  A.  Fenger,  ingeniør. 

Krog,  F.  A.,  advokat. 

Krogh,  Vilhelm. 

Krogvik,  A. 

Krohn,  Alfred,  kst.  fuldm. 

Krohn,  Ulrik,  sekretær  i  indrede- 
partementet. 

Kro  tø.  O.,  tandlæge,  Storg.  1. 

Kverum,  lærer. 

Køltzow,  grosserer. 

Laache,  professor. 

Lampe,  Abba  Friele,  frøken. 

Lampe,  Beate  Friele,  frøken,  Eu- 
genieg.  18. 

Langberg,  Kjartan,  læge. 
Large,  Oscar,  Langesg.  13. 
Larsen,  Alfred  (adr.  P.  A.  Larsen). 
Larsen,  Anton  Thune,  kjøbmand. 
Larsen,  Doris,  frk„  Fagerborg.  f)0. 
Larsen,  Finn,  do. 
Larsen,  Hildur,   frøken,    rigstele- 
grafkontoret. 

Larsen,  H.,  overretssagfører,  Ga- 
belsg.  9. 

Larsen,  Mathilde,  enkefrue. 

Larsen,  Mathilde,  frøken. 

Larsen,  O.,  hotel  Cotinental. 

Lem,  H.,  juveler. 

Lenschow,  A.  H.,  arkitekt. 

Lenschow,  Gustav,  student. 

Lenschow,  Paul. 

Lereim,  R.,  Skoweien  13. 

Levy,  Fin,  kand.  med. 

Lexow,  S.  M.  (adr.  Ditlef  Lexow 
&  Co.) 

Lie,  Astrid,  frøken,  Bygdø  allé  53. 

Lie,  Birger,  Bygdø  allé  53. 
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Lie,  Herman,  advokat. 

Lie,  Johan,  iihrmager,  Bækkelaget. 

Lie,  Laura,  frøken,  Bjergstien  3. 

Lien,  Kristine,  Aakebergveien  22. 

Lind,  Ingeborg,  frøken  (adr.  A. 
Hiorth). 

Lind,  Ivar,  Gliickstadg.  6 

Lind,  Morten  (adr.  A.  Hiorth.) 

1  indboe,  Christian  A.,  Lian. 

Lindboe,  Reidun,  frøken,  stud. 
med. 

Lindboe,  Gunlaug,  Elisenbergv.  10. 

Lindgaard,  Chr.,  dr.,  apotheker. 

Lippe,  V.  d.,  kand.  jur.,  St.  Olafs- 
gade  17. 

Lorange,  Gjerthrud,  frøken,  Mo- 
gens Thoreseusg.  1 3  a. 

Lorentzen,  Chr.  B.,  grosserer. 

Lous,  Karl,  advokat. 

Lows,  Georg. 

Lows,  Karl. 

Lows,  Kristian,  kand.  real. 

Lumholtz,  Ludvig,  advokat 

Lumholtz,  Sofie,  frøken. 

Lund,  Aagot,  frk.,  Gjorstadsg.  2. 

Lund,  Anton  M.,  kontorchef. 

Lund,  Axel,  læge. 

Lund,  Eilert,  agent,  pvre  Voldg.  9. 

Lund,  Fr.  Stang,  advokat. 

Lund,  Herman,  advokat. 

Lund,  Marius,  boghandler. 

Lund,  Nils,  boghandler. 

Lund,  O.,  skoleinspektør. 

Lundgren,  kand.  mag.,  Elisen- 
bergv. 14. 

Lundh,  Carl,  advokat. 

Lundh,  S.  H.,  ingeniør. 

Luth.  C.  A.,  bogbinder,  0.  Slotsg. 


25. 


Lutken,  Carsten,  Nils  Juelsg.  66. 

Liitken,  Hans. 

Lutken,  Harald. 

Lyche,  K.,  sanitetskaptein. 

Lyche,  Henrik,  kand.  teol. 


Lynneberg,  Markus,  vekselmægler- 
Lystad,  Harald,  læge. 
Løchen,  Einar,  justitiarius. 
Løken,  Alfred,  overretssagfører. 
Løken,  Per,  kaptein. 
Løken,  Sigv.,  lærer. 
Løvenskiold,  oberst,  kabinetskam- 

merherre,  Lysaker. 
Løvold,  Stian,  Oscarsg.  22  *. 
Løwlie,  A.,  disponent. 
Madsen,  Olaf,  overretssagfører. 
Magclssen,  kjøbmand. 
Magnus,    Barbra,    frøken.   Lyder 

Sagensg.  14. 
Magnus,  Chr.,  kjøbmand. 
Magnus,  Gerhard,  Parkveien  49» 
Malm,   ErUng,    stud.   jur.,    Huit- 

feldtsg.  0. 
Malm,  Sverre,  student. 
Mansfeldt,  Rolf,  Rosenborg  22. 
Martinsen,  Haavard,  dipL  ingeniør^ 
Mathiesen,  Agnes,  frøken,    "Wer- 

gelandsv.  23. 
Mathiesen,  Julie,  Linderud,  østre 

Åker. 
Meier,  E.  H.,  kasserer. 
Meinich,  Gabriel,  sekretær  i  land- 

brugsdept. 
Meinich,  H.  Th.,  overretssagfører^ 

Industrig.  32. 
Meinich,  L.  W.,  bergmester,  Ro- 

senborgg.  3. 
Meinich,  Solveig,  frue,  Valkyrieg.  0. 
MeisterUn,  Gabrielle,  frøken. 
Melgaard,  ^L,  ingeniør,  St.  Olafsg^ 

2J. 
Mellbye,  Chr.,  kand.  mag. 
Mellbye,  Lil,  frøken. 
Mellbye,  Peter  Andreas  M.,  læge. 
Meyer,  Agnes,  frøken. 
Meyer,  Ludvig,  advokat 
Meyer,  Marie,  frøken,  Bogstadv.  4 1  ^ 
Meyer,  Thv.,  godseier. 
Michelet,  Christian,  advokat 
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IMichelet,  Emil,  fabrikbestyrer. 

Michelet,  Paul,  stud. 

Michelsen,  Gudrun,  frøken,  Mun- 
kegaden 3. 

Michelsen,  L.  (firma  Michelsen  & 
Bjørnstad). 

Midelfart,    Ingeborg,    frue,    Rid- 

dervoldsg.  9. 

Midelfart,  Ole,  premierløitn.,  Rid- 
dervoldsg.  9. 

Moe,  Albert,  kand.  mag. 

Moe,  Kristine,  frøken,  Collettsg.  47. 

Moe,  Marie,  frøken. 

Moestue,  A. 

Moestue,  Leif,  Kort  Adlersg.  3^, 

]\Iohn,  H.,  professor. 

Mohr,  A.  C,  kammerherre. 

Mohr,  kammerherreinde. 

Moltke-Hansen,    Leif,    Cort    Ad- 
lersg. 2 '. 

Mosgaard,     M.,     bryggerimester. 

Central  &  Fortuna  bryggeri. 
Ton  Munthe  af  Morgenstierne,  B., 

dr.  jur.,  professor, 
von  Munthe    af  Morgenstierne, 

Wilhelm,  Eilert  Sundtsg.  41. 
Mortensen,  Harald,  advokat. 
Motzfeldt,  E.,  assessor. 
Motzfeldt,  M.,  fuldmægtig,  Schø- 

ningsg.  27  *. 
Muller,  John  L.,  kontorchef,  Niels 

Juelsg.  35. 
Munch,  Johan,  arkitekt. 
Munthe,  Chr. 

Munthe,  Ludvig,  kontorchef. 
Munthe-Kaas,     William      (firma 

Madsen  &  Co.). 
Mustad,  Hans. 
Mustad,  Vilhelm. 
Myhre,  W.,  skolebestyrer. 
Møller,  Halfdan,  resid.  kapellan. 
Møller,  Lovise,  frøken. 
Møller,  Martin  Sibbern. 

Mørch,  C.  Th.,  advokat,    Grænd- 

sen  7. 


Mørch,  J.  A.,  ingeniør. 

Mørck,    Rich.    (firma   A.    Krogh 
Apenes). 

Nannestad,  løitnant,  Harbitsg.  1 9  B. 

Nannestad,    Maggi,    frøken    (adr. 

assessor  Holtan). 
Narvesens  Kioskkompagni. 
Nathansen,  C.  J.   (adr.  Brødrene 

Hansen). 
Neslein,  H.  F.,  grosserer. 
Nickeisen,  Alfred,  kontorchef. 
Nickeisen,    Jenny,    frøken    (adr. 

res.  Kapellan  N.  Nickeisen). 

Nickeisen,  Karro,  frøken,   Nytor- 
vet 1. 

Nicolaysen,  W.  Christie. 

Nordlien,  A.  L.  (Molstad  &  Co.) 

Nielsen,  Erling,  bogtrykkerieier. 

Nielsen,     Rudolph,     kontorist, 
Arupsg.  2. 

Nielsen,  Yngvar,  dr.,  professor. 

Nilsen,  Peder,  f hv.  statsraad. 

Nissen,  Fernanda,  frue. 

Nissen,  Guri,  Gimlevei  21. 

Nissen,  Jacob. 

Nissen,  Oscar,  læge. 

Nordbye,   Lars,  bogholder  i  kre- 
ditkassen. 

Næser,  Joh. 

Nøstdal,  Vilh.,  kand.  jur. 

Ohmer,  Victor,  Tøieng.  16. 

Olafsen,  Asbjørn,  kand.  teol.,  træ- 
lasthandler. 

Olsen,  Chr.,  handelsgartner. 

Olsen,  Gulbrand,  kasserer  ("Winge 

&  Co.) 

Olsen,  Kr.  J.,  overretssagfører. 

Olsen,  L.  Bemh. 

Olsen,  Ludvig,  sadelmager. 

Olsen,  Otto,  Skipperg.  14. 

Olsen,  Otto  E.,  bogholder. 

Olsen,    Sven,   sekretær,    kirkede- 

pai-tementet. 

Olssøn,  Leonora,   frøken,   Rosen« 
borgg.  9. 
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Omsted,  Georg,  kand.  farm. 

Onsager,  Erling,  overretssagfører. 

On sager,  Ingerid,  frue. 

Onsum,  Einar,  læge. 

Oppegaard,  bryggerieier. 

Oming,  M.  O.,  kontorfuldmægtig, 
Frydenlundsg.   14  '. 

Otterbeck,  Julie,  frøken. 

Ottesen,     A.    Egeberg,     advokat, 
Sommerrog.   lo. 

Ottesen,  Ottine,  frøken,  Daaesg.  1 6. 

Ottesen,  P.,  høiesteretsassessor. 

Parelius,  E.,  sekretær,  Indredept. 

Paulsen,  Margit,  Frøken. 

Paulsen,  P.  J.,  bureauchef,  justits- 
dept. 

Paulsen,  Thorleif,   Eilert  Sundts- 
gade  40. 

Paus,  Georg. 

Paus,  Louise,  frøken. 

Pedersen,   Sigurd,  boghandler. 

Petersen,    Ada,     frøken,     Eilert 
Sundtsg.  32. 

Petersen,  Birgit,  frue,  Storgaden 
32—34. 

Petersen,   Elisabeth,   frøken  (adr. 
generalkonsul  Petersen). 

Petersen,  Kristian,  firma:    Peter- 
sen &  "Waitz. 

Petersen,  Emil,  agent  (Rosenberg 
&  Co. 

Pettersen,  Harald  (Gunerius  Pet- 
tersen). 

Pihl,  Carl  Th.,  agent. 

Piro,  Anna,  fru. 

Piro,  Chr. 

Platou,  Anna,  frøken. 

Platou,  Chr.,  kontorchef. 

Platou,  Constance,  frøken,  Jacob 
Aalsg.  10. 

Platou,  Harald,  kand.  jur. 

Platou,  Marie,  frøken. 

Polaczek,  Carl,  professor. 

Pommerenck,  Georg,  hoteleier. 


Poppe,  Constance,  frøken,  Elisen- 

bergveien  12. 
Poppe,  Augusta,   frøken,    Elisen- 

bergveien  12. 
Printz,  Jens,  kand.  jur.,  sekretær. 
Prizelius,  Robert,  agent. 
Prytz,  Jacob,  Incognitog.  9. 
Prytz,  L.  R.,    bogholder,    Bygdø 

aUé  60'. 

Prytz,  L.  H.,  expeditionschef. 

Rabbe,  N.  H. 

Rachlew,  A.,  frue,  Wergelandsv.  19. 

Ramm,  Johnny,  advokat. 

Randers,    Einar,    læge,    Hægde- 
haugsv.  32. 

Randers,      Kristofer,     kgL     fuld- 
mægtig. 

Rasch,  Markus  O.,  Nylands  verk- 
sted. 

Rasch,  Oscar,  kand.  filos.,   agent. 

Rasmussen,  ToUef,  bogholder,  Cen- 
tralbanken. 

Ree,  Dagny,  frøken,  Thomas  Hef- 
tyesg.  4(1. 

Reiersen,  Ragna,   frøken,    Bygdø 
allé  17. 

Reimers,  H.  F.,  høiesteretsassessor. 

Reinhardt,  Alix.  frøken. 

Rekstad,  J.,  kand.  real.,  Kronprin- 
sensgade   10. 

Reusch,  H.  H.,  dr.  filos.,  geolog. 

Reuter,  Chr.,  arkitekt. 

Rieber-Mohn,  C.  K.,  advokat. 

Richard,  Carl,  tandlæge. 

Ridder,  Louis,  Pilestr.  39  d. 

Riecker,  Fritz. 

Rigsarkivet. 

Ringi,  Martin,  skolebestyrer. 

Ringues,  A.,  bryggerieier. 

Riugnes,  Andr. 

Ringnes,  Ellef,  bryggerieier. 

Ringnes,  Joh. 

Robsahm,  Alvilda,  frøken,   Eilert 
Sundtsg.  17. 
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Rode,  Halfdan,  operasanger,   Ob- 

servatorieg.  9. 
Rode,  H.  J.  Rosenvinge,  kand.  jur. 
Roede,  H., pianist,  Rosenbergg.  15. 
Roede,  Johs.,  læge. 
Roede,  Nils,  læge. 
Roede,  Wilhelm,  Bogstadv.  11, 
Rogne,  Knud. 
Rogne,     Thorstein,     handelsfuld- 

mægtig. 
Rognerud,  Chr.,  Bj.  Farmandsg.  6. 
Rogstad,  Marie,  frøken. 
Rojahn,   Ebba,   frøken.    Pilestræ- 
det 55. 
Rolf  sen,  Elisabeth,  frøken. 
Rolsted,  H.  E.  M.,  advokat. 
Rosenberg,  Andr.,  stud.  jur.,  Frog- 

nerv.  15. 
Rosendahl,     Halfdan,      sekretær, 

statsrevisionen. 
Bosted,  Ingeborg. 
Rubenson,  C.  V. 
Rustad,  Fr.,  hofmarskalk. 
Rustad,  H.,  oberst. 
Ruud,  Einar,  stud.  jur.,  Ullevoldsv 

51. 
Ruud,     Gudrun,     frøken,     Eilert 

Sundtsg.  11. 
Rye,  Aggi,  St.  Hanshaugen. 
Rye,   Math.,     ingeniør,     Løven- 

skioldsg.  4. 
Rye,  N.  M.,  stiftamtmand. 
Rye,  Olaf,  ingeniør. 
Rye,  Pauline,  frue,  Løvenskiolds- 

gaden  4. 
Rygh,  Arne. 
Rygh,  Dagny,  frøken. 
Rygh,  Per,  advokat. 
Ræder,  A.,   dr.,  ekspeditionschef. 
Røhr,  Henry,  Lian. 
Rømcke,  Harald,  Advokat. 
Salomonsen,  C,  overretssagfører. 
Sand,  Petra,  frøken. 
Sandberg,  E.,  kand.  teol. 


Sandvik,   Knut  Ragnvald,    lærer, 
Eilert  Sundtsg.  9. 

Sandvik,  Ole  Mørch,  kand.  theol., 
Eilert  Sundtsg.  9. 

Sars,  J.  E.,  professor. 

Schancke,    Hanka,    frøken,    Møl- 
lerg.  9. 

Schee,  Fred.  (firma  Schee  &  Aas). 

Scheel,  Caroline,  frøken. 

ScheteUg,  H.  F. 

Schetehg,    Sverre     (adr.     H.     F. 
Schethg. 

Schiander,  A.,  advokat. 

Schi ander,    Adolf    (adr.    advokat 
Schiander). 

Schibbye,  L.  W.,  læge. 

Schibsted,  A.,  redaktør. 

Schibsted,  C.  O.,  overretssagfører. 

Schibsted,  Gudrun. 

Schibsted,  Hildur. 

Schibsted,  Thrine,  frue. 

Schirmer,  Herm.  M.,  arkitekt. 

Schiørbeck,  kand.  jur.,  Louiseg.20. 

Schiørbeck,  Trygve,  Bogstadv.   1. 

Sphiøtt,  Fredrik,  bureauchef. 

Schiøtz,  August,    frøken,    Inkog- 
nitog.   15  b. 

Schiøtz,  Marie,  frøken.    Inkogni- 
togaden 15  b. 

Schiøtz,  O.  E.,  professor. 

Schjeldrup,  H.,  konsulent.   Land- 
brugsdept. 

Schjelderup,  Th.,  kand.  jur. 

Schjoldager,  Th.,  Akersg.  57  *. 

Schjøll,  Oscar,  direktør. 

Schjøth,  Fr.,  tolddirektør. 

Schjøth,  Hans,  kst.  overlærer. 

Schjøttelvig,  Asta,  frk.,  Sofieg.  5. 

Schjøttelvig,  Ingeborg,  frøken.  So- 
fiegade 5  *. 

Schmelck,  L.,  stadskemiker. 

Schmelck,  Victor,  kemiker,  kand. 
farm. 

Schmidt,  Alf,  Carl  Johansg.  41. 


248 


Schmidt,  Ellen,  frøken,  Høienhal, 

vestre  Åker. 
Schmidt,  Inger,  frøken,  Høienhal, 

vestre  Åker. 
Schmidt,  Jacob,  ingeniør,  Høien- 
hal, vestre  Åker. 
Schnitler,  Carl,  kand.  mag.,  Hol- 

bergsg.  21  *. 
Schou,  Chr. 

Schou,  H alvor,  Sindsen. 
Schram,  Jacob. 
Schram,  Julius,  kand.  mag. 
Schrøder.  F.,  auktionsforvalter. 
Schulz.  Andr.,  læge.  Slemdal. 
Schweigaard.  Anton  M. 
Schønberg,   W'ilhelmine,  frøken. 
Schøning,  J.,  statsraad. 
Seiersted,    direktør    for  Holmen- 

kolbanen. 
Seip,  A.  M.,  advokat. 
Sell,  I.,  apotheker. 
Selmer,  M.,  skogdircktør. 
Sinding,  B.,  læge. 
Sinding,  E.  A.,  direktør. 
Sjøberg,  Inga,  frøken,  Hallingsg.  4. 
Skappel,  Oskar. 
Skattebøl,  skifteforvalter. 
Skattum,  Ole  Jacob,  skolebestyrer. 
Skjelderup,  Arthur,  kand.  jur. 
Skoller  ud.  M.,  Sorgenfrig.  19. 
Skougaard,  J.  C,  overingeniør. 
Skøien.  M.,  landskabsfotograf. 
Smeby,  N.  W.,  ingeniør. 
Smedal,  Harald,  statsadvokat. 
Smedsrud,  Halvor. 
Smith,  Annie  M.,  Marieg.   12. 
Smith,  Carsten,  agent,  Skovv.  39. 
Smith,     Christopher,     stud.    jur., 

Wergeian dsveien  2. 
Smith,  Borghild. 
Smith,  Georg,  stud.  techn.,  Mun- 

kedamsveien  81. 
Smith,  Harald. 
Smith,  Henrik. 


Smith,  J.  Omsted,  kand.  pharm., 
Ullevoldsveien  109. 

Smitt,  Christian,  Skillebæk. 

Sogn,  Rise  Ræder,  frue. 

Solberg,  H.  A.,  skomager. 

Solem,  Hakon,  Kongensg.  20. 

Sommerfeldt,  Thormod  (adr.  told- 
kontrollør Sommerfeldt). 

Sommerfeldt,  Harald,  gymnasiast 
(adr.  toldkontrollør  Sommer- 
feldt). 

Sommerfeldt,  Ruth,  frøken,  Nils 
Juelsg.  8. 

Sommerville,  Ths.  T. 

Sonerud,  H.,  kand.  jur.,  bogholder, 
enkekassen. 

Sparre,  fru,  admiralinde. 

Sporck,  August,  obestløitnant. 

Spørck,  Ingegerd,  frøken  (adr. 
oberstløituant  Spørck). 

Stang.  Adelaide,  frøken  (adr.  as- 
sessor Stang). 

Stang,  E.,  assessor. 

Stang,  Emil  (adr.  assessor  Stang). 

Stang,  F.,  professor. 

Stang,  Peder  Berg  (adr.  assessor 
Stang). 

Stang.  Regine,  froken,  læge,  St. 
Olafsg.  21. 

Stang,  Thomas,  forvalter,  Bæk- 
kelaget. 

Stangebye,  P. 

Steen,  Anton  S.  (Daniel  Steen). 

Steen,  Chr.  (Steen  &  Strom). 

Steen,  Johan  (Steen  &  Strøm). 

Steinert,  Marie,  froken.  Sofieg.  70. 

Stenberg,  G.,  ingeniør,  overlærer. 

Stenberg,  Jens  Otto,  Th.  Hef- 
tyesg.  47. 

Stenersen,  A.,  stud.  med.,  Jose- 
phineg.  20. 

Stenersen,  Alexander,  disponent 
Kirkegaden  17. 

Stenersen,  J.,  Josephineg.  20. 
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Stenersen,  John  R.,  lærer,  Dram- 

mensv.  4. 

Stenersen,  Jonas,  byretsassessor. 

Stenersen,  L.,  professor. 

Stenersen,  Th.,  handelsfuldm. 

Stephanson,    Robert,    Drammens- 
veien  39. 

Storm,  Helga,  frøken,  Pilestr.  19. 

Storm,  Johan,  bankdirektør. 

Strøm,  C.  A.,  stud.  jur. 

Strøm,  Chr.  (Steen  &  Strøm). 

Strøm,  Finn,  Oscarsg.  50  B. 

Strøm,  Helga,  frøken. 

Stub,  H.,  ingeniør  (Kvernerbrug). 

Størmer,  G.,  apoteker. 

Sunde,  Anton,  stud.  med.,    Wer- 
gelandsv.  2. 

Sunde  Albert,  Wergelandsv.  2. 

Sundt,  Chr.,  ingeniør. 

Sundt,  Einar,  redaktør. 

Sundt,    Eilert    (adr.  M.  Mauricio 

Sundt,  Calle  Peru  359.    Buenos 

Ayres). 

Sundt,  Peter,  stud.  jur. 

Sundt,  Therese,  frue. 

Svele,  P.  O.,  Huitfeldtsg.  2. 

Svendsen,  Fredrik  K. 

Svendsen,  S.  G.,  sekretær,  Eilert 
Sundtsg.  43«. 

Svenningsen,     Johanne,     frøken 

Dalsbergstien  8. 
Svenningsen,  Laura,  frøken,  do. 
Sverdrup,    Inger,    frøken,    Eilert 

Sundtsg.  20. 
S.verdrup,  S.,  Wergelands  veien  3. 
Swanstrøm,  Lars,  boghandler. 
Sylow,  L.,  professor. 
Synnestvedt,     Augusta,     frøken, 

Rosenborgg.  16. 

Sønderby e,  L.,  Aakebergv.  8. 

Sønniksen,  Sønnik. 

Søraas,  Ingvar,  Nordstrand. 

Sørensen,    Jon,    lærer,    Bjølsens 
skole. 

Sørenssen,  Chr.  M.,  byskriver. 


Tandberg,  Andreas,  amtskasserer, 
Riddervoldsg.  12. 

Tandberg,  Kr.,  bogtrykker. 

Tandberg,  Chr.  A.,  bogholder, 
Neubergg.  2. 

Tandberg,  Hans,  trælasthandler. 

Tandberg,  Harriet,  frøken,  Neu- 
bergg. 16. 

Tandberg,  Ingeborg,  frøken. 

Tank,  Gunnar,  stud.  jur.  (adr. 
professor  Yngvar  Nielsen). 

Tannæs,  Anna,  f rk  ,  Skoweien  49. 

Thams,  Joachim,  sekretær,  finans- 
departe  mente  t. 

Thisted,  Chr. 

Thisted,  Mathilde,  frøken.  Chr. 
Aug.  23  ^ 

Thive,  Johan  C.  (adr.  Sigyn). 
Thomsen,  H.,  agent. 
Thomsen,  H.  B.,  grosserer. 
Thor,   T.  S.  Thorkelson,    konser- 
vator, skolebestyrer. 

Thoresen,  I.,  amtsingeniør,  Skov- 
veien  18. 

Thoresen,  Ole  Røed,  Uranien- 
borgv.  9. 

Thormodsæter,    Ingeborg,    frue, 

Raadhusg.  30. 

Thormodsæter,  S.,  kjøbmand. 

Thrane,  Joh.,  kontorchef. 

Thue,  statsadvokat,  Sommerog.  17. 

Thue,  H.  I.,  læge. 

Thue,  Kr.,  dr.  med. 

Thune,  A.  L.,  verkseier. 

Thune,  Ingrid,  frøken,  Skøien 
station. 

Thygeson,  H.  Sverdrup,  overrets- 
sagfører(adr.Bjølsen  valsemølle). 

Thønder,  Haldis,  frøken,  Walde- 
mar Thranesg.  9. 

Toftdahl,  N. 

Torgersen,  Hal  vor. 

Torgersen,  H.,  Ris,  Vestre  Åker. 

Torgersen,  Ludvig. 

Torgersen,  T.  I. 
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Tostrup,    T.    A.,    premierl.,    Os- 
carsg.  35. 

Trønues,  Herm.,  læge. 

Tvethe,  ^laximilian  C,   overrets- 
sagfører. 

Tviberg,  P.,  bankrevisor. 

Tønsberg,  H. 

Tøtterraan,  generalkonsul. 

Uchermann,  V.,  professor. 

Ursin,  Martin,  pianist. 

Vedeler,  G.  H.,  civilingeniør. 

Vogt,  Fr.,  sekretær,  Industrig.  24. 

Vogt,  J.,  advokat. 

Vogt,  N.,  redaktør. 

Vold,  J.  Mourly,  professor. 

Voss,  Lucie,  frøken,  Gustavsg.  2. 

Voss,  Per,  læge. 

Voss,  Valentin,  stud.  jur. 

"Walle- Hansen,     Thomas,     Frog- 
nerv.  b\. 

Waldrop,  Charlotte,   frk.    Krum- 
gaden 1. 

Wedel- Jarlsberg,  F.,  løitnant. 

Wenneberg.  Sofie,  født  Olsen,  In- 
kognito terasse  1. 

Wennevold.  H.,  bureauchef. 

Wennevold,  Ole,  kontorfuldm. 

"Wentzel,  Gustav,  maler. 

Wentzel,  Kitty,  frue. 

Wergeland,  Clara,  frøken,    Xord- 

raaksg.  6. 
Wergeland,  Augusta,  frøken,  Nor- 

draachsg.  6. 

Wetlesen,    Anton,     stud.    med., 
Oskarsg.  4  5  a. 

Wettergreen,  M.  R.,  direktør. 

Wettre,  Einar,  grosserer. 

Wexelsen,  W.,  Lyder  Sagensg.  2. 

Widerberg,  N.  M.,  oberst. 

Wigeland,  stud  jur.,  Josephineg.2. 

Wilhelmsen,  Aug.  T.,  bankchef. 

Willumsen,  A.,  kand.  mag.  &  jur. 

(adr.  advokat  Ludvig  Meyer). 

Willumsen,  H.,  kjøbmand. 

Willumsen,  Wilhelm  (Willumsen 
&  Jessen). 


Wilse,    A.,    handelsbetjent    (adr, 
G.   Samson). 

Wilse,   Helene,   frøken,    Munke- 
damsv.  67. 

Winge,  G.  J.,  kand.  med. 

Winge,  Paul  E.,  læge. 

Winsnes,  Helga,  frøken. 

Winsnes,  K.  dyrlæge. 

Wium,  Peder  E.,  grosserer. 

Woxen,  F.,  ekspeditionschef. 

Woxen,   Hans,   stud.  jur.,    Indu- 
strig. 24. 

Woxen,   Jacob,   bureauchef,   kst. 
toldinspektør. 

Woxen,  Sigurd,  overretssagfører. 

Woxvold,     Johan,     Verksmester, 
Munkedamsv.  68. 

Wvller,  I. 

Wæhre,  Johan  Th.,  overingeniør. 
Østrem,  H.  C,  grosserer. 
Østrem,  Thalia,  frue. 
Øven,  Knud,  bureauchef. 
Øven,  Petter  Annæus,   amanuen- 
sis (mineralogiske  institut). 


1049. 


Kristianssand. 


Arenfeldt,    C.  D.  A.,  stamhusbe- 
sidder. 

Berg,  Otto,  overlærer. 

Bratt,  M.  T.,  apotheker. 

Hansen,  Eugénie,  kand.{ilos.,  Boen. 

Hansen,  F.  R.,  politimester. 

Kristianssands  og  oplands  turist- 
forening. 

Moe,  Louise,  frøken. 

Mohn,  Th.,  sanitetsmajor. 

Siqueland,  T.  A. 

Usterud,  L. 


10. 

Kristianssnnd. 

Aas,  L.  G.,  overretssagfører. 
Bødtker,  Fredrik,  overlærer. 
Dall,  Robert  Allan,  konsularagent- 
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Herlofsen,  Herlof  A.,    kjøbmand. 
Herlofsen,  Oluf. 
Røe,  J.,  politiassistent. 
Trumpy,  bylæge. 

7. 

Lannrik. 

Archer,  Mary,  miss. 
Falch,  Sigurd,  konsul. 
Sommerfelt,     Harald    Vilh.,     in- 
geniør. 


3. 

Leyangrer. 

Bonnevie,  Thomas,  kand.  jur. 

1. 

Lillehammer. 

Aubert,    Frans,     forhv.     kaptein, 

amtsingeniør. 
Bergseng,  Thos. 
Braastad,  Joh. 

Fougner,  Simon,  overretssagfører. 
Frie  senberg,  K.  W. 
Grønstad,  Thora,  frøken. 
Lange,  N.  Hanssen,  student. 
Larsen,    Alfred,    pastor,  Faaberg 

pr.  Lillehammer. 
Lunde,  Einar. 

Myhre,  Harald,  bager  og  konditor. 
Schey,  J.,  overretssagfører. 
Strand,  T.  J. 

12. 

Molde. 

Parelius,  H.,  distriktslæge. 

1. 

Moss. 

Bang,  Nils  Peter. 

Hausmann,  C.  L.,  sorenskriver. 

Iversen,  Liv  frøken. 

Vogt,  Anette,  frøken. 

Vogt,  Valborg,  frøken. 

5. 


Namsos. 

Blackstad,  Finn,  kand.  jur. 

1. 

Porsgrmnd. 

Jeremiassen,  Christian,  ingeniør. 
Jeremiassen,  H.,  skibsreder. 
Kjølseth,  M.,  frue, 
Knudsen,  Chr.,  skibsreder. 
Knudsen,  Gunnar,  statsraad. 
Knudsen,  G.  Cappelen,  ingeniør. 
Knudsen,  Jørgen,  skibsreder. 
Knudsen,  Lilly,  frøken. 
Krogh,  Mens,  kand.  med. 
Møller,  Hans,  konsul. 
"Wefring,  And.  G.,  fabrikbestyrer. 

11. 

Røros. 

Miiller,  M.,  distriktslæge. 

Røros  og  omegns  turistforening, 

2. 

Sandefjord. 

Klaveness,  Ruth,  frøken,  Sverstad. 
Nordby,  J.  B.,  adjunkt. 

2. 

Sarpsborg. 

Hammer,  stadsingeniør. 
Holter,  Kristine,  frøken  (adr.  hav- 
nefoged Holter). 
Jensen,  Bretteville,  doktor. 
Olsen,  Nils  Sev.,  overretssagfører. 
Solem,  overretssagfører. 
Solem,  fru,  overretssagfører. 

6. 

Skien. 

Grung,  L.,  amtsingeniør. 
Høyer,  Andreas,  sogneprest. 
Nannestad,  Fr.,  Oberst. 
Skaaden,  Johannes,  adjunkt. 
Skien  —  Telemarkens    turistfore- 
ning. 
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Stayangrer. 

Berentsen,  E.,  kjøbmand. 
Gaspari,  £.,  kand.  filol. 
Daa,  Jess,  overretssagfører. 
Falck,  Christian,  kunsularagent. 
Falck,  Hans  Lindahl,  konsul. 
Finne,  Henrik,  bj^oged. 
Haabeth,  Svend,  grosserer. 
Høyer,  Vilhelm,  sogneprest. 
Knoph,  H.  S.,  apoteker. 
Langberg,  M.,  overlærer. 
Nilsen,  Gerhard,  læge. 
Poulsson,  P.  H..  gartner. 
Stang,  H  ,  oberst. 
Wessel,  A.,  oberstloitnant. 
AVyller,  Th.,  læge. 

lo. 

Stenkjær« 

Løchen,  Torvald,  amtmand. 


1. 

Trouise. 

Aagaard,  dampskibsekspeditør. 
Bernhoft,  Carl,  adjunkt. 
Brodtkorb,  Einar. 
Collin,  Margrethe,  frue. 
Gjæver,  Bergitto,  frue. 
Gloersen,  Joh.,  byfoged. 
Horst,  H.  J.,  rektor. 
Schønberg,  O.,  toldinspektor. 
Strøm,  Bove,  stiftamtmand. 


9. 

Arentx,  Erasma,  fr\>ken. 

Bachke,  Arild. 

Bachke,  Hal%-mrd. 

Beichmann,  F.  B.,  jx^litimwter. 

Bergersen,    Beruh.   K.,   ov\^rret«- 
sagforer. 

Brun,  A.,  Wghaudler. 

BuU-Simouseu,  direktør. 

Digr^,  Einar,  kontorchef, 

Hanxo.  Susanua. 


Hoff,  Jens. 

Holst,  Einar,  bankkasserer. 

Jenssen,  Sigurd,  kaptein. 

Klingenberg,  Ingvar,  konsul. 

Klingenberg,    Odd,     overretssag- 
fører. 

Klingenberg,  S.,  overretssagfører. 

Klæstad,  J.,  kapteiu. 

Koren,  Kr.,  stiftsarkivar. 

Evenild,    Sigurd,    handelsmand. 

Lundgreen,  Fr. 

Løcke,  Henrik,  overretssagfører. 

Matheson,  Birger. 

Moller,  Henrik,  cicelør. 

Noodt,  Nic,  kontorchef. 

'■    Ouren,  Heiuik,  doktor. 

Richter,  Olaf,  overretssagfører. 

Schulerud,  Ludvig,  overlærer. 

Sommerfelt,  Axel,  adjunkt. 

Thams.  M. 

Trondhjems  turistforening. 

Overgaard,  generalmajor. 

30. 

Tensbergr. 

Andersen.  M..  lærerinde. 
Christiansen.  Mikka,  frøken. 
Danne  vig.  Villen  M.,  frøken. 
Engelhardt,  Dik,  froken. 
Engelharvit.  JuUe.  frøken. 
Isaachsen,  Sigurd. 
I    Jensen,  Nils  Riddervold.  adjunkt. 
Johnson,  Jonathan,  kand.  teoL 
Large,  I.  W.,  kand.  jur. 
Throndsen,  Olga,  froken. 
Thue,  Henny,  froken. 
Wilhelmsen.  AV„  konsuL 


12. 


LaMMbtrikten^. 


Aa^igaard.    Ivar,    ytre    Arne    pr. 
Borgieu. 

Abrahamsen.    Lar»,  son^uskriTer, 
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Ameln,    Haakon,     Fjøsanger    pr. 
Bergen. 

Andersen,  Marie,  frøken,  Askim. 

Archer,  Justus,  afdelingsingeniør, 

Voss. 
Backe,  Arnold,  dr.,  kemiker  (adr. 

rue  des  communaux  9,   Vevey, 

Schweitz). 
Berg,  Nils  Chr.,  verkseier,  Jevn- 

aker. 
Berge,  Ole  J.,  Skjolden,  Lyster. 
Bie,     H.,      disponent,     Gjethus, 

Modum. 
Bischoff,  Jules,  direktør,  Kap,  ø. 

Toten. 

Bjørgum,  Olav,  gaardeier,  Voss. 

Bjørlykke,  K.  0„  overlærer,  Aas. 

Bjørnson,  Erling,  Aulestad,  Gaus- 
dal. 

Blom,  Chr.,  kand.  jur.,  Vaage. 

Blyberg,  Joh.,  Hole,  Ringerike. 

Boe,  Chr.,  læge,  Løvdal  pr.  Mandal. 

Borchgrevink,   H.   H.  C,    sogne- 

prest.  Elvenim. 
Brandt,  J.  C,    kand.  jur.,    Fron 

pr.  Aas  jernbanestation. 
Brandt,  Peter  M.  G.,  do.  do. 
Breien,  Jacob,  grosserer.  Ormøen. 
Brinch,  Sigurd,  Bryn  station. 
Bruun,  Chr.,  rebslager,  Hurdalen. 
Brøgger,  I.  W.,  sorenskriver,  Eid 

Nordfjord. 
Brøgger,    N.  C,  provst,   Hafslo, 

Solvom. 
^^gg^i  T.,  sogneprest,  Aasnes. 

Bøe,  Paul,  sorenskriver,  Havnvik, 
Senjen. 

Christie,  Niels,  stationsmester,  Mal- 

vik  pr.  Trondhjem. 

Dagestad,  Magnus,  billedskjærer, 
Voss. 

Dahl,  Harald,  apotheker.  Harstad. 

Dahl,  P.,  gaardbruger.  Elverum. 

Jlgenæs,    Jens  Chr.,    stud.    med.. 

Dale,  Søndfjord. 


Fabricius,  K.  F.,  pohtimester.  Lil- 
lestrøm. 

Fosheim,  Lage,  landhandler,  He- 
rantvaal,  Valdres. 

Fossum,  Malmfried,  frøken,  Sand- 
viken. 

Fossum,    N.    C,    stationsmester, 

Sandviken. 
Fretheim,   Thorstein,    sogneprest, 

Vanse,  Lister. 

Gabrielsen,  N.  H.,  kst.  sorenskri- 
ver, Brandbu. 

Gaiaasen,  Johan,    lærer,    Vestre 
Gausdal. 

Gregersen,  J.,  brugseier,  Aamot, 
Modum. 

Grieg,  Edvard,  Troldhaug,  Hop. 
pr.  Bergen. 

Grøndahl,  Birgit,  frøken.  Østre 
Slidre. 

Grøndahl,  Ingebrigt  Christopher, 
Østre  Slidre. 

Guttormsen,  O.  M.,  aidelingschef, 
Hallingskeid,  A  uriand. 

Hagen,  L,  distriktslæge.  Opdal. 

Hakestad,  Erling,  kontorbud,  Hal- 
lingskeid, Aurl  nd. 

Hammer,  F.,  kommunelæge,  Sel- 
jord. 

Hammer,  H.  G.,  afdelingsingeniør, 
Voss. 

Hauge,   Olav,    kand.    teol,   folke- 

høiskolebestyrer,  Sogndal. 

Hedberg,  Dagny,  Nitedalen. 

Heidenreich,  J.,  distriktslæge,  Kvi- 
teseid. 

Heitman,Chr.,  distriktslæge, Stord, 
Søndhordland. 

Helgelands  turistforening ,  Mo- 
sjøen. 

Helland,    Rachel,    frøken,    Fjøs- 

anger  pr.  Bergen. 

Hensvold,  A.,  stationsmester,  Øier, 
Gudbrandsdalen. 

Herzog,  O.,  ytre  Arne,  pr.  Bergen. 

Holm,    O.,   sogneprest,    Aasheim 

i  Hurum. 
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Holst,     Fridthjof,     distriktslæge, 
Saulaud,  Telemarken. 

Holth,   Halfdan,  veterinær,   Nor- 
dre Odalen. 

Hovland,  Erling,  Aurland. 
H  vinden,      Lars,       gaardbruger, 
Røikenviken. 

Høifjeldssanatoriet,  Gausdal. 

Høyer,  Einar,  sogneprest.  Hol. 

Ihlen,  N.  C,  ingeniør,  fabrikeier, 
Strømmen. 

Irgens,  Esther,  frøken,  Fjøsanger 
pr.  Bergen. 

Irgens,    Thorvald,    Fjøsanger  pr. 
Bersren. 

Jansen,  L.,  læge,  Vikesund,  Mo- 
dum. 

Jebsen,  Karl,  Irengereid  pr.  Ber- 
gen. 

Jerkind,  Johan.  Jerkind,  Domaas. 

Jessen,  Peter,  stud.  med.,  Fager- 
heim.  Solheimsvigen  pr.  Bergen. 

Johan -Olsen.    Johan,    dr.,    Kap, 
Toten. 

Kaulum,    H.,    marinemaler,    Bal- 
holmen. 

Kielland,  Jacob,  provst.  Stange. 

Kinck,  Richard,  læge,Strandebarm. 

Klingenberg,    Jens,    landhandler, 
Aardalstangen,  Sogn, 

Klykken,  P.  M.,  kaud.  farm.,  Lil- 
lestrom.  ' 

Knudsen,    Knud,    ingeniør,    Fal-  ■ 
eide. 

Kobro,  Johan,  kand.,  Lysaker. 

Krohn,C.  H.,  sogneprest,  Hittcrdal. 

Krohn.  Hanne,  frue,  Hitterdal. 

Kulmann,    B.,     stud.  art.,     semi-  | 
nariet,  Søndhordland. 

Landmark,  J.  Th.,  docent,  Aas. 

Larsen,  M.,  sogneprest,  Roverud 
station.  j 

Leikvam,    Th.,    Gaardbruger,    ø.  ' 
Gausdal. 


Lindboe,  Hjalmar,  læge,  Ljan. 

Lie,  Michael,  kaptein,  Sandviken. 

Lie,  Ole,  overretssagf.,  Brandbu. 

Lindebrække,     H.,      kirkesanger, 
Ulvik. 

Lindstrøm,  J.,  Lærdalsøren. 

Lunde,  Ole,  agronom,  Yaage. 

Lyng,  Fr.,  advokat,  Voss. 

Løne,   Anders,    bygmester,    Aur- 
land. 

Magnus,  Anna,  frøken,  Sandvigen. 

Mathiesen,     Christian,      godseier, 

Linderud,  Åker. 

Mathiesen,  H.  L.,  kammerherre, 

grosserer,    Eidsvolds    værk    pr. 
Dahl  st. 

Michelsen,    Einar,    Gamlehaugen 

pr.  Fjøsanger. 

Mikkelsen,  Gustav,   Kap,  Toten. 

Morgenstierne,    Oscar,     sagfører, 
Vaage. 

Motzfcldt,    P.,   kst.  foged.  Bræk- 
stad, Ørlandet. 

Moinichen,     E.,    læge,     Aurland, 
Sogn. 

Moystad,  Johan,  Elverum. 

Nicolaysen,  Kristofter,  kgl.  fuldm., 
Skogum,  Asker. 

Nicolaysen,  Thea,  frue,  do.  do. 

Nielsen,  Sigv.,  sogneprest,  Løiten. 

Norberg,  Carl,   fabrikant,    Aasen- 

fjorden  pr.  Trondhjem. 

Olafsen,  O.,  sogneprest.   Lofthus, 
Hardanger. 

Paaske,  distriktslæge.  Lyster. 

Pedersen,  Betsy,  frøken.  Elverum. 

Pedersen,  Halfdan,  ingeniør,  Nor- 
dre Aurdal. 

Pettersen,  Hans  H.  Th.,  overrets- 
sagfører, Seljord. 
Pr^tz,  E.,  apotheker.  Ørkedalsøren. 

Rasmussen .  Nan,  frøken,  stud.  real., 
0.  Toten. 

Rognstad,  O.,  Skreia,  Toten. 

Rusten,    Johannes,    landhandler, 
Lom. 
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Hustøen,  R.  A.  G.,  lærer  og  bank- 
kasserer, Heggedal. 

Sand,  Aug.  N.,  Lysaker. 

Sandved,  Samuel,  sogneprest,  Aar- 
dal.  Sogn. 

Sandven,  Nils,  landhandler,  Nor- 
heimsund,  Vikør. 

Schaft,  Wilh,  læge,  Kværnæs  pr. 
Kristianssund,  N. 

Schive,  Gerhard,  Sandviken. 

Segelcke,  L.,  forhv.  generaldirek- 
tør. Strømmen. 

Siewers,  A.  H.,  Tonsaasen. 

Skaare^  Rasmus,  Op  s  tryn.  Nord- 
fjord. 

Skavlan,  overingeniør,  Voss. 

Skulhus,  Anton,  Biri. 

Smith,  Lorens,  stud.  theol..  Dale, 
Søndfjord. 

Spangen,  Kr.,  gaardbruger,  Løiten. 

Steenberg,    Joh.,    kommunelæge, 

Aasnes. 

Storvik,  Iver,  gaardbruger, 
Vaage. 

Støren,  Kr.,  overlærer,  Aas. 

Sveaass,  A.  C,  sogneprest,  Sørum, 
Frogner  jbst. 

Sveinhaug,  Mikkel,  Tande,  Rings- 
aker. 

Sverdrup,  Harald,  provst,  Bale- 
strand. 

Sverdrup,  stud.  fil..  Balestrand. 


Swensen,  Alfred,  læge,  Værdalen. 
Synnestvedt,  A.  S.,  distriktslæge, 

Inderøen. 
Sæthren,  Thomas,  Elverum. 
Tenden,  O.  J.,  landhandler,   Fal- 

eide.  Nordfjord. 

Thaulow,  Niels,  hytteraester,  Skjer- 
dalen. 

Thon,  Earl,'  student,  Eidsfos. 

Thorne,    Johan,    forh.    statsraad, 

Rygge. 

Tostrup,  Agnes,  Øier  station. 

Vangen,  Ellind,  A uriand. 

Veffring,  Karl,  læge,  Løiten. 

Vetti,  Anfind,  gaardbruger,  Aar- 

dal.  Sogn. 

Vik,  J.  A.,  seminarlærer,  Notodden. 

Vinge,  Chr.,  Tretten. 

Vole,  Knut,  Bøverdalen. 

Vonen,  Nikka,  frøken.  Dale,  Sønd- 
fjord. 

Walther,  R.,  Kap,  Toten. 

Weis,  Chr.,  læge.  Rosendal. 

Werenskiold,  Erik,  Lysaker. 

Werenskiold,  Werner,  stud.,  Lys- 
aker. 

Young,    Frithjof,    godseier,   Aas, 

Nitedalen. 
Øiene,  Iver,  gaardbruger.  Fortun. 
Øverland,  P.,  gaardbruger,  Stabæk, 

Bærum. 


lf)D. 


Altsaa  i  indlandet  tilsammen  1G15  aarlig  betalende  medlemmer. 


B.     Udenlands, 


Amerika« 

<^rane,  Alexander  M.,   Scarsdale, 
New  York,  U.  S.  A. 

Orisewold,  E.  F.,  St.  Johnsbury, 
Vermont,  U.  S.  A. 

Hossi,  L.  Melano,  The  Savay  Pri- 


vate    Tours,    2r)0    Devonshire 
Street,  Boston,  U.  S.  A. 

Thams,    Fredericka,    Fargo,     N. 
Dakota. 

Thams,  Ingeborg,     do. 

Todsen,  L.  Kamp,  Ingeniør,  414 
Hay  Str.,  WUkinsburg,  P.  A. 

6. 
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Argrentina. 

Hammond,  Theodor  Poulsen,  Sr. 

Don,  Calle  Piedad  961,  Buenos 
Aires. 


1. 

Belgien« 

Prellsen,  Chr.,  jun.,  Antwerpen. 
Landmark,    Otto,     direktør,     119 
Boi  du  Nord,  Bruxelles. 

2. 

Danmark« 

van  Aller,  Th.,  sekretær,  Kjøben- 
havn. 

Bache,  Holger,  Smalleg.  56,  do. 

Bauer,  Chr.,  apoteker,  Rudkjø- 
bing. 

Becher,    Chr.   H.   B.,   kand.  jur., 

borgermesterfuldmægtig,  Næst- 
ved. 

Bergsøe,  Paul,  kand..  Bredgade 
40,  Kjøbenhavn. 

Birk,  C.  L.,  veiinspektør,  Fredriks- 
borg. 

Bjørnsbo,  Aksel  Anton,  dr.  fil.. 
Villa  Bjørnsbo  pr.  Hirsholm. 

Bloch,  E.  Aug.,  grosserer,  Hol- 
bergsgade 16,  Kjøbenhavn. 

Block,  Heymann,  grosserer,  Kjø- 
benhavn. 

Brun,  hofjægermester,  Seddinger- 

gaard  pr.  Rødeby. 
Crone,  Fftts,  kand.  math.,  Kasta- 

nievei  3,  Kjøbenhavn. 
Dehli,  Kr.  J.,  Fredensborg  Allée 

44,  Kjøbenhavn. 

Ebling,  W.,  Fredericia. 

Flei8cher,herred8fuldmægtig,  Nak- 
skov. 

Fleischer,  E.,  frue,  do. 

Freuchen,  L.  B.,  kjøbmand,  Ny- 
kjøbing,  Falster. 

Gamél,  V.  C,  exam.  polyt.,  bank- 
bestyrer, Ceresvei,  Kjøbenhavn. 


Goldschmidt,  M.  J.,  dr.  fil.,Ania' 

gertorv  18,  do. 
Griinfeld,  Fr.,  overlæge,  Nørrevold- 
gade  25,  do. 
Gaildal,    Poul,    stud.   med.    chir., 

Grundtvigsv.  6,  Kjøbenhavn. 
Hage,  Chr.,  grosserer,  folkethingS' 
mand,  Fredriksgade  8,  Kjøbenlu 
Hall,    Oluf,    sekretær,    Rahbeka 

allé  24,  do. 
Hansen,  Emil  I.,  Igøbmand,  Ky- 

kjøbing  paa  Falster. 
Hansen,  Emil  Victor,  maler,  Hav- 
negade 43,  Kjøbenhavn. 
Hansen,  Henrik,  apoteker,  Hobro. 
Harhoff,  kand.  jur.,  Colbjørosens- 

gade  28,  Kjøbenhavn. 
Harhoif,  C,  bankdirektør.  Havne- 
gade 13,  do. 
Harhoff,  G.  F.,  konferentsraadinde^ 
Store  Kongensgade  77  K.,  do. 
Harhoff,  Louise,    frøken,   Havne- 
gade 13,  do. 
Haunstrup,  A.  C,  grosserer,  Hol- 
bergsgade 4,  do. 
Hee,  Th.,  Kronprinsensgade  5,  do. 
Hintze,  Vilhelm,  museumassistenty 

Vesterbrogade  136,  do. 
Hirschsprung,    Heinr.,   Bredgade 

45,  do. 
Holsøe,  Paid  Fiedler,  Helsingør. 
Holt,  P.,   proprietær,   Sandal  pr^ 

Fredericia. 
Hoppe,    kammerherre,   amtmand, 

Randers. 
Hornemann,  G.,  provindsarkivar, 

Jagtvei  10  L,  Kjøbenhavn. 
Hostrup,  George,  læge,  Horsens. 
Hostrup,    Helge,   høiskoleforstan- 

der.  Rye  station. 
Hude,  Karl,  dr.  fil..  Rector,  Fre- 

driksborg. 
Hygom,  Fr.,  doktor,  Nørrebrogade 
22,  Kjøbenhavn. 
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Jensen,  Chr.  Axel,  stud.  mag., 
Kjøbmagerg.  3,  Kjøbenhavn. 

.Jørgensen,  William,  overretssag- 
fører, Nørrefarimagsgade  2 1 ,  do. 

Karsten,  A.  C,  ingeniør,  gi.  Kalk- 
brænderivei  5.  do. 

Kier,  overretssagfører,  Aarhus. 

Koch,  J.,  kriminalretsassessor, 
AmaUegade,  Kjøbenhavn. 

Krarup,  borgermester,  Rudkjø- 
bing. 

Larsen,  Erik,  stud.  jur.,  Slots- 
holmsg.  IG,  Kjøbenhavn. 

Larsen,  H.,  adjunkt,  Nykøbing, 
Falster. 

Larsen,  Lars  Christian,  herreds- 
fuldmægtig,  Sæby,  Jylland. 

Lassen,  Otto  V.,  overlæge,  Randers. 

Lehmann,  A.  G.,  dr.  fil..  Slagelse- 
gade 7,  Kjøbenhavn. 

Lind,  Betty,  frue,  Graabrødre- 
torv,  Kjøbenhavn. 

[jinnemann,  A.,  overretssagfører, 
Skindergade  47,  do. 

Lunn,  Adam,  løitnant,  Rosendals 
Tvergade  83,  do. 

Lunn,  Ove  Chr.,  Biilowsvei  18  B., 
Kjøbenhavn. 

Maroni,  James,  grosserer,  do. 

Metzger,  dr.,  overførster,  Bram- 
sterv.  7,  Charlottenlund. 

Munch,  professorinde.  Villa  Ma- 
rina, Nysted. 

Miinster,  Lorents  G.,  kand.  med. 
og  chir.,  Upsalag.  26,  Kib.havn. 

Møhl,  Otto,  kand.,  Palludan  Miil- 
lersv.  6,  Kjøbenhavn. 

Møller,  tandlæge,  Slagelse. 

Mørch,  A.,  adjunkt,  Herlufsholm 
pr.  Nestved. 

Nanke,  herredsfoged,  Korsør. 

Neumann,  F.,  revisor  i  de  forenede 
bryggerier,  Taarbæk  pr.  Kjø- 
benhavn. 


Nyholm,  C.  V.,  høiesteretsassessor, 

Kjøbenhavn. 
Petersen,    K.  Dorph,  vinhandler, 

Nansens  gade  53,  do. 
Pontoppidan,    Chr.,    boghandler, 

Nykjøbing  paa  Falster. 
Ranum,    Ellen  M.,    Krauses v.    3, 

Kjøbenhavn. 
Rostrup,    Egil,   skuespiller,    Niels 

Juelsg.,  Kjøbenhavn. 
Rubow,   H.,    19  St.  Anna  Plads, 

Kjøbenhavn. 
Ræder,  W.  J.  G.,  Dyrehavegaard, 

Kolding. 

Schimmelmann,  V.,  greve,  Kjø- 
benhavn. 

Schulin-Zeuthen,    greve,    ToUøse. 

Schulin-Zeuthen,  grevinde,  do. 

Schou,  Ch.,  Struer,    Kjøbenhavn. 

Seréne  d' Acqueria ,  Gerhardine, 
frøken,     do. 

Seréne  d'Acqueria,  Henriette,  frø- 
ken,    do. 

Siesby,  A.  H.,  overretssagfører, 
19  Krystalgade,  do.  K. 

Simonsen,  Axel,  stud.jur.,Nørreg. 
36,  Kjøbenhavn. 

Skafte-Rasmussen,  frøken,  Hoved- 
vagtsgade  2,  Kjøbenhavn. 

Steinthai,     H.,     overretssagfører, 

vestre  Boulevard    33,   Kjøben- 
havn. 

Stem  an,  Julius,  kontorchef  i  kul- 
tusministeriet, Vesterbrogade 
116,  do. 

Sødring,  M.  F.,  kand.  jur.,  17 
Vodrofsvei,  Kjøbenhavn  V. 

SøUing,  C,  kand,  med.,  Holmens 
Kanal  16,     do. 

SøUing,  N.,  frue,  do.  do. 

Thaarup,  F.,  adjunkt,  Sorø. 

Thiele,  T.  N.,  professor,  observa- 
toriet, Kjøbenhavn. 

Thomsen,criminalretsassessor,Pla- 
tanvei  T),  Kjøbenhavn. 

17 
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Thomsen,  V.  H.,  by-  og  herreds- 
foged, Hjørring. 

Tolderlund,  Otto,  kand.  jur.,  Ve- 
bergsgade  *21,  Kjøbenhavn. 

Trier,  V.,  kand.  mag.,  do. 

Ussing,  Carl,  dr.  jur.,  Ny  Storm- 
gade, do. 

Valentin,  Carl,  bogholder,  Maribo. 

Weis,  E.  A.,  Aarhus. 

West,  Johan,  kandidat,  St.  Knuds- 
vei  '23  a,  Kjøbenhavn. 

Zahle,  Natalie,  frøken.  Nørrevolds- 
gade  7,  do. 

97. 

Eni?land. 

Allen,  Wm.  Edgar,  Ranmoor, 
Sheffield. 

Anderson,  Yarborough,  Farrars 
Buildings,  Temple,  London  E.  C. 

Baker,  H.  B.,  M.  A.  F.  R.  S., 
Christ  Church,  Oxford. 

Barrows,  Geo  W.,  '2r»  Arboretura 
Str.,  Nottingham. 

Bathurst,  C.  P.,  :;,".  Col ville  Ter- 
race,  London,  W. 

Beckenbach,  F.  W.,  s  Bellevue. 
Bradford. 

Behrens,  Geo  B.,  The  Accoms  4 
Gak  Drive  Folio wfield,  Man- 
chester. 

Berry,  James,  20  Wimpole  Str., 
Cavendish  Sq,  London,  W. 

Bewerley,  E.  J.,  mrs.,  Gatschina, 

Rusland. 
Brooke,    L.,     3    Rumford   Place, 

Liverpool. 
Bythell,     W.    J.    S.,     Wonlcliffo 

Prestwich,  Manchester. 
Cameron,   M.    A.,    27  Brunswick 

Ganlens,  Kensington,    London, 

W. 
Cameron,  Mr8.  M.  A.,  do. 
Campion,  H.  J.,  Blendheim  Man- 


I 


sions  Avenue  Amirgat.  London 

S.  W. 
Chamberlain,   V.  I.,   48  Finsbury 

Square,  London,  E.  C. 
Chick,  James  R.,  .''»  Newman  Str., 

London,  S.  W. 

Clibborn,  Arthur  C,  r)8  Londoun 
Str.,  London. 

Coles,  I.  H.,  Campion,  Claremont 
House,  Eastbourne,  Sussex. 

Congreve,  Hubert,    Moore,    near 

Warrington. 

Congreve,  Mary  L.,  .mrs.,  do. 
do.  do. 

Corder,  Alexander,  1  Carlton  Ter- 
race,  Sunderland. 

Corder.  Percy,  3  CoUingwood  Ter- 
race  Jesmond  Gardens,  New- 
castle upon  Tyne. 

Corder,  Walter  C,  4  Rosella 
Place,  N.  Shields. 

Creswick,  Nath.,  colonel,  Norton 
Green,  nr.  Sheffield. 

Creswick,  Sarah  A.,  mrs.,  do.  do. 

Crichton,  Charles,  Verona  Villa, 
Northfleet,  Kent. 

Currie,  James,  junior,  firma  James 
Currie  &  Co.,  Leith  (F.  Rein- 
hardt &  CO.   Kristiansand). 

Dalrymple,    Geo.    Wood,    Awoca 

Villa    Wethum,     Weymouth, 
Dorset, 

Dawkins,  C.  G.  E.,  Batthoel  Col- 
lege, Oxford. 

DtMjkray,  J.,  Heswalt,  Chester. 

Eckoll,  Waldemar,  kand.  jur,  norsk- 

8v«Misk     Vice-consul,     London 

(adr.  apotlieker  Eckell,  Kr.ania.) 
Edis,    Robert,   2   Portland  Villas 

East  Heath   Road,  Hampstead, 

London  N.  W. 
Farran,    J.    St.    C,    Ombersley, 

Cheltenham. 

Fison,  Walter  C,  Thetford,  Nor- 
folk. 
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Gibson,  James,  Univcrsity  College, 

Bangor,  N.  Wales. 

Gover,     Frank,    2    Dr.   Johnsons 

Buildings  Inner,  Temple,   Lon- 
don, E.  C. 

Gover,    W.   H.,    10   Old   Square, 

Lincolns  Inn,  London  W.  C. 
Grant,    Robert  A.,    19  Langham 

Str.,  Portland  Place,  London. 
Guillemard,  Arthur  G.,  esq.,  Elt- 

ham,  Kent. 
Hall,  A.  J.,  Lewcs  House,  Brom- 

ley,  Kent. 

Hall,  E.  Stanley,  New  College, 
Oxford. 

Hambro,  Everard,  esq.,  London 
(adr.  generalkonsul  S.  C.  Ander- 
sen, Kristiania). 

Hickens,  Helene,  miss,  24  Mont- 
pelier  Place,  Brighton. 

Hickens,  John  Oldham,  rev., 
Smithsborough,  Northampton. 

Hooper,     Geoffrey,     Stoch    Ex- 
change, London,  E.  C. 

Howard,  Geoft'rey  Ardmore,  Buck- 

hurst  Hill,  Essex. 

Huckin,  Victor,  Worcester  Park, 
Surrey. 

Hulton,  J.  Arthur,  29  Dale  Str., 

Manchester. 

Humphries,  H.,  4  Saw  Close, 
Bath. 

Jackson,  Fred.  W.,  Bleasdall  Bel- 
field Road,  Didsbury,  Manche- 
ster. 

Johnson,  Ebenezer,  87  Broomhall 
str.,  Sheffield,  Yorkshire. 

Kenyen,  James,  jr.,  Bury,  Lan- 
cashire. 

Law,  Margaret  C.  D.,  Hawktworth 

Hall,  Guiseley,  Yorkshire. 

Lawrence,  F.  W.,  Hillcote,  Lans- 
down,  Bath. 

Lee,  William  E.,  36  Finsbury  Pa- 

wemet,  Loudon,  E.  S. 


Lees,    D.  H.    (adr.  Mesrs.  H.  S. 

King&Co.,  65Conhill),  London. 

Leenough,  Stanley,  Dallington, 
Northhampshire. 

Limmond,   C,   Mrs.,    Kensington 

Gardens  Square,  London  W. 

Lister,  W.  H.,  22  Cecil  Avenue, 
Bradford. 

Macnamara,  Walter  H.,  Railway 
Commission,  Royal  Courts  of 
justice.  Strand,  London. 

Madden,  W.  H.,  The  College 
Mariborough,  Wiltshire. 

Maude,     Mary,     miss.,     Eldenc, 

Sandhurst      Rd.,       Tunbridge 
Wells,  Kent. 

Milsted,  George  H.,  White  Lodge, 

Streatham    Common,    London, 
S.  W. 

Morland,  H.,  Cranford,  near 
Hounslow. 

Ne ville,  Ralph,  jun.,  New  Oxford 

and  Cambridge  Club,  Pall  Mali, 
London. 

Nixon,  Sidney  Ernest,  St.  Chad^s 
Hill,  Far  Headingley,  Leeds. 

Ouston,  T.  G.,  25  Eldon  Square, 

New  Castle  on  Tyne. 

Over,  Thomas  William,  Fearnley, 
Chingford,  Essex. 

Pahud,  A.  A.,  58  the  Limes  Louth, 
Westgate,  Lincolnshire. 

Palmer,  Henry,  The  Manor House, 
Medorasley,  R.  S.  O. 

Patterson,  Thomas,  35  Surrey 
Street,  Sheffield,  Yorkshire. 

Pharo.  J.    C,  Esq.,    18   Shooters 

Hill  Rd.,  Blackheath,  London, 
S.  E. 

Porter,  Helen  H.,  Eton  College, 
Windsor. 

Porter,  T.  C,  do.  do. 

Pottinger,  Sir  Henry,  The  Pines, 

Queens  Road,  Richmond  Surrey. 

Proctor,  Henry  R.,  Rawangarthe, 
Ben  Rhyddinge. 

17* 
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Proctor,    John  C,    Rawangarthc, 

Ben  Rhyddinge. 
Proctor,     Stephan,     2    Otterburn 

Villas,  Newcastle  on  Tyne. 
Prout,    Ebenezer,    professor,    dr., 

246  Richmond  Road,  Hackney, 

London,  N.  E. 
Piirdue,  Charles,    Box  126,    Port 

Elisabeth,  South  Afrika. 
Rawlings,  Edward,  London  (adr. 

generaikons td  S.  C.  Andersen, 

Kr.ania). 
Reed.,    F.    R.    C,    The    Limes, 

Oxford  Rd.,    Hnntingdon   Rd., 

Cambridge. 
Rice-Oxley,    D.   G.,    I    Courtfield 

Road,  S.  Kensington,   London. 
Robinson,  Ethel,  AVinslot,  Merton 

Park,  London.  S.  "NV. 
Rooke,  William,  27  Summer  Row, 

Birmingham. 

Rotherham,  R.  A.,  Holyhead  Road 
Coventrv'. 

Royds,    Allan    J.,    Brizes   Baent- 

wood,  Essex. 

Royds,  John  J.,     do.     do. 

Ruffer,  Henry,  Lombard  Str.,  Lon- 
don. 

Sandeman,  Fleetwood,   80  Albert 

Hall  Mansions,  Kensington  G  ore, 

London  S.  W.   (adr.  N.  Nielsen, 

Gula,  Surendalen.) 

Seward,    W.  J.,    New  Southgate, 
London  N. 

Shann,  Frederich,  6  St.  Leonards, 
York. 

Skead,  C.  E.,  14  Sutherland  Placc, 

London,  AV. 
Smith,     Wilham    R.,     professor, 

Kings  College,  London 
Solheld,  C.  J.,   St.  Margarets,  S. 

Nowood  Hill,  London. 
Soutter,     Ernest,     Constitutional 

Club,  Northumberland  Avenue, 

London,  W.  C. 


Stiffe,  Arthur  William,  Capt.  retd, 
.  R.  I.  M.  E.  L  U.  S.  Club,  St. 

James  Square,  London. 
Temperley,  Nicholas,  7  Clavering 

Place,  Newcastle  on  Tyne. 
Terry,    Edward,    Priory    Lodge, 

Barnes,  Surrey. 
Trawers,  Morris  AV.,  dr.,  Univer- 

sity  College,  Go wer  Str.,  London. 
Tunshall-Behrens,    B.,     Newfield 

House,    Forrest  Hill,    London, 

S.  E. 
Upton,    Charles,     Tower    House, 

Strand,  Glouchester. 

Wade,  G.  H.,  Dulwich  College, 
London. 

Warman,  Henry  W.,  80  Dalcview 
Road,  Stamford  Hill,  South  Tot- 
tenham,  London  N. 

AVelch,  M.  Kemp,  Kings  College, 
Cambridge. 

Weston,     Annie    T.,    36    Sussex 

Square,  Brighton. 
Wester,    Victor,    Esq.,    c/o    Mrs. 

Benier  &  Nielsen.   Graechurch 

Str.,     London,      E.     C.     (Joh. 
Næser). 

Widdows,  H.   B.,    224   Peckham 

Rye,  London,  S.  E. 

Wilde,  E.  H.  N.,  Kings  College, 
Cambridge. 

Winther,  H.,  101  Leadenhall  Str., 

London,    E.    C.     (P.    Winther, 
Kristiania). 

Williamson,  O.  K.,  High  Pitfall, 
Haslemere,  R.  S.  O.,  Surrey. 

Wills,  H.  Overton,  senior,  Kels- 
ton  Knoll,  Weston,  Batb. 

Wilson,  Thomas,  B.,  revd.,  Camp- 
bell House,  Shooters  Hill,  Kent. 

Wilson,  W.  G.,  King  WilUam 
College,  Isle  of  Man. 

Winterbottom,  A.  W.,  16  Gros- 
venor  str.,  Grosvenor  Square, 
London  W, 
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WorsdelJ,  Geoffrey  Bradford,  Grce- 

nesfield    House,    Gateshead  on 
Tyne. 

Worsdell,   W.,  mrs.,  do.  do. 

Worsdell,  Wilson,  do.  do. 

Zachariasen,  L.  S.,  Palace  Cham. 
bers  19,  Bridge  Street,  West- 
minster,  London  S.  W. 


119. 

Finland. 

Freng,  tandlæge,  Tammerfors. 
Wahl,  Walter,  mag.  fil.,  Helsing- 
fors. 


2. 


Frankrige« 

Dupin,  Henry,     1  Rue  d'Echclle, 
Paris. 

Laemmcrmaun,    A.,     I     Rue    de 
Lille,  Rouen. 

Martin,  René,  3  rue  Paris,  Joinville 
le  Pont  (Seine). 

AVleugel,  konsul.  Bordeaux,  (adr. 

J.  Næser,  Kristiania). 


4. 

Irland. 

Cooper,  J.  Bucknall,  Bank  of 
Irelands  Ghambers,  Queens 
Bridge,  Belfast. 

O'Hara,  lieutenant-colonel,  West 
Lodge,  Salthille,  Galway. 


Italien. 

Bertholini,  Laurent,  Milano. 

Conradi,      Axel,      generalconsul, 
Genua. 

V.  Ditten,  Thor,  minister,  Rom. 
3. 

Nederlandene. 

Ancher,  F.  M.  Brouwer,  Goster- 
hout 


Friedmann,  Herman,  dr.,  chemi- 
cher,  organisch-chemiches  la- 
borat.,  Leyden. 

Goedhart,  John  O.,  13  Maastraat, 
Rotterdam. 

Vader  van,  s'Gravenpolder,  W. 
J.,  Wissenkerke. 

Havelaar,  G.,  Westplein  16,  Rot- 
terdam. 

van  Hengel,  B.  I.,  Amsterdam. 

Hudig,  J.  M.,  15  Maasstrat.,  Rot- 
terdam. 

Janszcn,  Hend.k  Veder,  Een- 
drachtsweg,  do. 

le  Jonkheer  Rochussen,  Hay  (adr. 
det  Nederlandske  Consulat,  Ber- 
gen). 

Keiser,  I.  H.,  dr.  jur.,  Acrt  van 
Nesstraat.  143,  Rotterdam. 

Kristensen,  W.  Brede,  professor, 
Morsch  Singcl  7,  Leyden. 

van  Oosteraee,  H,  A.,  Rijswijk 
pres  de  la  Haye. 

Overvoorde,  J.  C.,  dr.,  Plantsoen 
43,  Leyden. 

Reynwaan,  I.  M.,  Doelcnstraat  16, 
Amsterdam. 

Røntgen,  Julius,  musikdirektør,do. 

Tuymelaar,  J.,  Sisse,  Villa  Sol- 
siden. 

Warren,  K.,  56  Diergaardelaan, 
Rotterdam. 

van  Wyck,  J.  J.  van  Asch,  Utrecht. 

18. 

Polen. 

Helfreich,  Alexander  112  Chmul- 
ma  Strasse,  Warschau. 


1. 

Portugal. 

Krohn,  Dankert,  Oporto. 


1. 
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Rusland. 

Anker,  Bernt,   legationsraad,    St. 
Petersburg. 


1. 

Schweitz. 

Sarasin,  Alfred,  Basel. 


1. 

Skotland« 

Currie,    Georg    W.,     24    Qucens 

Str.,  Edinburgh. 
Currie,  Mr.  G.  AV.,      do.     do. 
Fraser,   Alister    S.,    100.     Thirle- 

stone  Rd.,  Edinburgh. 
Fraser,  Mrs.  Alister  S.,  do.  do. 
Ling,  Norman,  Edinburgh. 
Patcholl,    C.  W.,  Trinity  College, 

Glenalmond,  Perth. 
Roeburn,     Harold,     Graigmillar, 

Edinburgh. 

T. 

Spanien. 

Clausen,  Pedro,  Bilbao. 
Lund  y  Ugarte,  Luis,  Bilbao. 

STerigre. 

Bolander,  Asta,  frue,  Gøteborg. 

Eriksou,  Jean  O.,  junior,  grosse- 
rer, do. 

Erikson,  Jean  O.,  grosserer,  do. 

Erikson,  Jean  O.,  frue,  do. 

Forssel.  K.  A..  kjopmann,  do. 

Hartwig,  Herman,  do. 

Hasselblad,  Victor,  do. 

Heyman,  Theodor,  do. 

KeiUer,  James,  do. 

Larsson,  Erik,  do. 

Linbeck,  E. 

Lundberg,  A.  C,  stadsfoged,  Gø- 
teborg. 


Parelius,  grosserer,  S  af  venes,  Go- 
teborg. 
Parelius,  Esther,  fru,     do.     do. 
Parelius,  Gunhild,  frøken,  do.  do. 
Parelius,  Karin,  frøken,  do. 
Wijk,  Hjalmar,  do. 


17. 


Almquist,  S.,  frue,  Nybrogatan 
1 1  c,  Stockholm. 

Andersson,  A.,  Floragatan2J,  do. 

Backstrøm,  Helge,  dr..  Djursholm, 
Stockholm. 

Berencreutz,  F.  A.  G.,  kammer- 
herre, generalkonsul  (Upsalag. 
20,  Kjøbenhavn). 

Bjcrknes,  Vilhelm,  professor,  Dala- 
gatan  22  III,  Stockholm. 

Carlson,  Tor.  civilingeniør,  kgl. 
techniska  Hogskolan. 

Folcker,  Iwar,  fabrikor,  Hånd- 
verkaregatan  16  a,  do. 

Forssner,  Gunnar,  kand.  (adr.  kam- 
rer Moll,  Hypothekbanken),  do. 

Forssner,  Tom,  jur.  &  fil.  kandi- 
dat, Garfareg.  1,  Stockholm. 

Friesen,  Gerda  von,  frøken,  do. 

Haakonson,  G.,  Floragatan21,  do. 

H  alstrøm,  Elsa,  Stadsgårdenl  8,  do. 

Halldin,  Oskar,  Fotograf,  Tor- 
stensensgatan  7,  Stockholm. 

Hazelius,  Arthur,  dr.,  Drottning- 
gatan  79,  do. 

Hoftye,  Thomas  Thorn.,  oberst- 
loitnant,  do. 

Heftyo,  fru,  oberstløitnant,   do. 

Isaksen,  A.,  inspektør  i  engl.  Loyds, 
34  Skepsbroen,  do. 

Lefler,  G.  Mittag,  professor,  Djurs- 
holm. 

Lindhult,  Niklas  A.,  kand.  jur., 
amanuens,  civildept.,  do. 
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Martin,    Herbert,    ingeniør,    Lill- 

jonsplan,  do. 
Moll,  Louise,  frue,  Hypothekban- 

ken,  do. 
Moll,  Victor,  kamrer,  do.  do. 
Nordenfelt,  G.,  hoffrøken,  slottet. 
Heinius,   Axel,    Raadmandsg.    10, 

Stockholm. 
Riecker,  Louis,  sekretær  ved  stats- 

raadsafdelingen,  Stockholm. 
Romanus,    Anna    Clara,    frøken, 

med.  stud.,  medicinska  førenin- 

gen,  do. 
Rubenson,    L.,    grosserer,    Stora 

Nygatan  45,  do. 
Rubenson,    Ludvig,    jun.,    gross- 

handlare,  do. 
V.  Stockenstrom,   B.,    Carlavagen 

43,  do. 
Soderbaum,  Henrik,  dr.,  professor, 

Experimentalfåltet  Albano,  do. 
Thulin,     Johan     D.,     stud.    jur., 

Skeppsbroen  30,    do. 
Waldenstrøm,  Henning,  stud.  med., 
AVolcker,    Erik,    kammarrattsråd, 

Kungsg.  8,  Stockholm. 
Wærn,  L.  M.,  Riddargatan  h,  do. 

34. 


Hesselman,  B.,  docent,  Upsala. 

Klem,  Johannes,  Malmø. 

V.  Schneider n,  Axel,  Upsala. 
,  V.  Schneidern,  Ellen,  frøken.  Chri- 
stinedal, Tosse. 

Stenbeck,   Einar,  jur.   fil.   kand., 
Upsala. 

Ullen,  Erik,  fil.  stud.,  Upsala. 

Wilke,  August,  adjunkt,  Lund. 

Øvergaard,  G.,  disponent,    Carls- 
stad. 


Bjørkman,  Polly,  frk.,  Kristianstad. 
Braathen,  G.  P.,  grosserer,  Sunds- 

wall. 
Bursie,     H.,    major,     Lannatorp, 

Gråstorp. 
de  Geer,  Carl,  baron,  Tobo  bruk. 
af    Geijerstam,    Olof,    fil.  &  jur. 

kand.,  e.  o.hofretsnotarie,Ørebro. 
Hederstrom,      Konrad,     kaptein, 

Arvika. 
Henning,  Sture  Person,  direktor, 

Helsingborg. 
Herlofsen,  Chr.,  Bjorkå  bruk. 


10. 


Tyskland. 

Adelmann,  Karl,  Dr.,  amtsrichter, 

Skelstr.  0/11,  Miinchen. 
Alpenverein,  Section  Berlin,  Berlin. 
Alpenverein,  Section  Zwickau  in 

Zwickau,  Sachsen. 
Aust,  Rudolf,    Dr.,    Mathiasplatz 

I,  Breslau. 
Baedeker,  Karl,  Leipzig. 
Baur,  Erwin,  Dr.  med.,  Porothec- 

str.  f),  W.  N.  J.,  Berhn. 
Berthold,    Lan    Iral,    Landrath, 

Blumenthal  a/W   bei    Bremen. 
Brandt,    Edmund.    Leipzig    (adr. 

Halvor  Schou,  Kristiania). 
Brendel,  Martin,  Dr.,   Professor, 

Schildweg  12,  Gøttingen. 
Brons,  Benihart,  junior.  Konsul, 

Emden,  Ostfriesland. 
Burchard,  Johannes,  Dr.,  Privat- 
docent, Berlin  W.  r)0,  Kurfiir- 

stendamm  20. 
V.  d.  Busche,  Georg,    Ferdinand- 

str.  30,  Hamburg. 
Bødtker,  Generalkonsul,  Hamburg. 
Ditejer,  Rudolph,  Generalsekretær, 

Koniggratzerstr.  104,  Berlin. 
Dreyfus,  A.,  Miguelstr.  O,  Frank- 

furth  a/M. 
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Ebeliiijr,  Max,  Dr..  Friedenstrasse 

\m  Berlin  X.  0. 
Knjrt^ls,  NV.   Dr.   med.,  Betliovcii- 

str.  'M,  Bonn. 
Froytajr,  C  O.,  .'►  I  Sonnonborg:er- 

strasso.  Wiosbaden. 
Fisi'hor,    Otto,   Prof.,   Dr.,   Mon- 

paiiptstr.  \\  Breslau. 
tinldl»or«r,  Knook,  ingonipr,  l'hlan- 

str.  i)  *,  Hannover. 
CiutbiiT.    Carl.  Firma:  Outbier  & 

Co.,  TiOipzijj-ljindonau. 
Ilonriot,    ^I.  Pionv,    '.\  a    Wackc- 

nitsistr.,  liiibeok. 
Ko«.*b,  ^lax,  Ncuo  (ironningoi'str. 

'Jf».  Hambiirjr. 
Koblis,   O.,    KiU-korstr.    11.    C'bar- 

lottiMiburir  boi   Borlin. 
Loskion.  Friodorioh,    rand.  nn'd., 

Stepbanstr.   1«»'',   Loi|v.iir. 

Motbos,    llormann.    Proi'urist  dos 

l^an  kb  au  sos      Booker     &      Co., 
(iroi/. 

Noumann.  Rudolf,  dr..  privatdo- 
ooni.   l'nivorsitotoi.   Kiol. 

Koisobko.  Kiobard.  le  bror.  BHi- 
obi  r>lr.  »i  *.  Hallo  a  Saalo. 


Rotbmund,  Victor,  Dr.,  professor, 

Taborstr.  '20,  Prag,  Bøbmen. 
Sebi-enk,  "Wilhelm,  Anurfstr.  92  *, 

Miinchen. 
Sc'bwickert.  Carl,  Rittergut,  "NVest- 

prcusscn  b.  Preussen  i/Thurin- 

gen. 
Sieburg,  Herman,    Lothringerstr. 

O.-)  H,  Berlin  N. 
Soika,    Arwed,   Proskau  pr.  Op- 

polon,  preussisk  Sclilesien. 
Stoidel.  Gustav,  Berlin. 
Steidel,  Theodor,  Berlin, 
von    Tangen,    Georges,    attache, 

Berlin. 
Tetznor,  Au  g.,  Gorkau,  Bøhmen. 
Solis-Soglio,  Hans.  Freiherr,  Eli- 

sabotbstr.  47,  Graz,  Steiermark. 
Vorwerg.  Oskar.   Herischdorf  im 

Riosengobirge. 
Wagnor,  Peter.  Bergsteinsweg  10, 

Hildosheim. 
Wahbor,  N.,  professor,  Paulstr.  28, 

Rostock. 

41. 


Altsaa  i  udlandet  tilsammen  :>T.'^  aarlig   betalende  medlemmer. 

Turist foroninsren    t;vllor   foleelic    1  ivresmeillem,  1 1    indbudne, 

'Jp.»  livsvariire  oir  lol.'^  aarliiT  betalende  medlemmer,   tilsammen  2221. 
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ÆLDRE  ENGELSKE  REISER 
I  NORGE 

AF  DIDRIK  GRØXVOLD 

Det  nittende  aarhondrede. 

Indledning. 

"■  T  TNDER   den    lange    krig, 

^    der,   begyndende  med 
den  franske  revolution,  først 
blev  bragt    til    sin    endelige 
afslutning    med    slaget    ved 
Waterloo,    var,    som    enhver 
ved,  den  starste  del  af  Euro- 
pas fastland   lukket   for  en- 
gelske reisende.     Norge  kan 
ikke  ansees  for  at  have  dan- 
net    en     undtagelse    herfra. 
Det  var  paa  den  tid  et  lyd- 
rige under  Danmark,'  der  var 
Napoleons    allierede     og    to 
gange     saa     sin     hovedstad 
udsat  for    alvorlige    angreb    af   britiske    stridskræfter,    paa 
samme  tid    som    et    stort   antal    norske    somænd    tjente    i 
den  danske  fjaado.     Noi^  kan  derfor  neppe  siges  at  have 
staact    i    fredeligt    forhold    til    Storbritannien,    skjont    det, 
fraregnet    en   blokade    af   dets  kyster,  ikke   var   udsat   for 
\irkelige    ficndtlige    indfald,    og   folkets   folelse,    der    altid 
havde    været  venligsindet   mod   engelskmændene,   fremdeles 
ve<Iblcv  at  være  gunstig  stemt  mod  dem.i 


Di^-r*-    .iivrrT    *T   iA:^\Z    af    t-:i  tii^vl-k  f«.»rtatter.  Th'>:iia< 

Hvorvidt  >t*!!i:iin^vii  v;ir  >a;i  inmftU:  «•  verfer  onsrheii- 
i^nit-  i  b:«:k:i»iea:n>-iir.  ti»r  \-i  vt:-;  taa  lov  til  at  ?ittt^-  »rt  >tort 
-j^r^uiaalrtfriTTi  v*>J.  M*^:i  at  lii^'?*''  aar  ilaiiiitHlo  t-n  kun 
iiiidlertidii:  afbrydel>o  i  •  ii  aan.-Lir.i:  vvii>kalx*!ig  f«>r- 
bindc-i^?  n.»:-:l*'m  d-.-  t«»  tolk.  der  s-viii-s  at  frv-miitut  at  mansro 
>ii  :nt  idii^:•  ber\' t  :ii  n  iiv  r. 

I  Ed-ti'--. 'j'  E^i-iic  I^»>:..  no.  4  tindf>  tn  aniktl  af 
<"atteau.  K-tiiiet  Tv^-'.i'*  .'\.s  £'^r^  /'•?.;■?-  .  Her  heilor 
li  et  pi^T-  ■•*"^  :  IVt  er  ikke  !iiulii::t  for  eu  eiii^-I>k  >kribont 
at  tal»-  oy.dt  <•::!  *:<  •i\iin:e:id'.  nv :  thi  af  all«.-  fi->  :ii:nt:-vie  elsker 
t«:^  bt-'/.iidrvr  Nor^r-^  f-'lk  V-ritvrriv  ii;t->t. 

IVt  var  i'«n>  ::i:i:-l:j  Larjivl^forbiiuK-Ixniv  nuilem  vore 
ud-kil^:iir.i:-V'Vr  r.  d- r  :-':i-.  :;•  :\;::.:tiidine  »-^  e:ii^:-I>kmaMidene 
i-a:i::i:e!i  i  >l\:t:::*..j>-:;  af  dei  '^^dt-  ••;;  IxMvr.del^^n  af  det 
1 1  vi* -  a; i  ri . : :  r. d r^ ii* . 

B:ia«i"  fm  Tr.-i.direin,  RriiMi  oir  '»vdkv>teu>  bver  $*^e 
n««nl:i.:;r::d»  i>-  "Vt-r  til  Kiuriai.d.  De  faiuit  her  et  rankere 
ft'lk  end  i  IVt'.iiiiark.  de  fik  irdtnkket  af.  hvad  [^»litisk  fri- 
\i*A  ivAwlv  a:  Scivdt-,  ■  j  d*  .arte  ht-r  tii  hoier\-  kultur,  et 
lurw  f « •  r: i: : - :  1 1 * v t  -u- :  at  k j ^^^ : u ;e.  IV  f •  ^n e  "::; ^  :n  uuxl  sig 
e iii::>/I >ke  :r. - xle r  ■  »^r  ^  ii^:*  1  sk •  ■  r.  .•  *b! e r. 

Et  karakten-tisk  vidi;esbvrvi  herv^iu  anforer  Jeus  Wolff 
i  sin  y.'fiher/.  Tour  .  l'ntler  sit  k;o;vnhav:ieiv>phold  var 
han  en  stadur  cjest  hos  l'arstrn  Anker,  der  deng-ans:  bilede 
j^ia  en  villa  udenfor  Ki«»benliavn.  kaldet  Roliirhed  .  I"^ 
de  i-np;i>ke  tr^^pjHT  i  l^v»T  na^rtiuxJe  sig  Kjolvnhavu.  sKht 
i*n  afdeliiiir  af  den  engelske  sranie  op  >it  kvarter  i  n*rlieilen 
af  Koliirlud  .  Da  de  traadte  ind  i  huset,  bh^v  de  over- 
rasket  vcil  at  blive  nuH^ta;^•t  vv  tiltalt  ivia  sil  luixlersinaal 
af  hr.  Ankers  tit-ner,  der  havde  fulgt  ham  under  hans  ophold 
i  Ensiland.  l'^f fiot  ivnie  blev  indbuvtt  til  at  indtai^*  forfrisk- 
nin^^•r  osr  fandt  K^xlet  d:ekket  !;' r-  it'",  rf-,  irfier  aml 
(.7i--'«Vt  ih't;>t  .  \\eggene  var  piy det  mod  gvnle  |H>rt netter 
af     loril    \NMIr-kv,    Nelson,    Titt.    Fox    ^^4:    andiv    In^nnute 


personligheder.  Engelske  kamkaturer  modte  deres  oine  i  alle 
retninger,  og  enhver  gjenstand,  de  berørte,  var  engelsk 
fabrikat.  Det  var  umuligt  at  \'ise  nationen  en  ston*e  op- 
merksomhed.  De  følte  sig  ikke  længer  paa  fiendtlig  jord. 
Til  gjengjæld  for  deres  gjestfri  modtagelse  blev  der  givet 
streng  ordre  til,  at  Rolighed  skulde  blive  ukrænket,  saalænge 
<le  blev  i  hovedstadens  nærhed. 

Ogsaa  den  engelske    opdragelse   synes   efterhaanden   at 
have  gjort  sin  indflydelse  gjældende.    Saaledes  beretter  Wolff, 
der   født   af   norske   forældre   havde  tilbragt  et  par  af  sine 
gutteaar  i  Kristiania  hos  en  høitstaaende    prest,  om   opdra- 
gelsen herhjemme  den  gang,  træk,  der  fuldstændig  sætter  os 
tilbage  i  det  attende  aarhundredes  opdragelsesmethode.   Hans 
ungdom saar  i  Kristiania  faldt  antagelig  i  slutningen  af  det 
attende  aarhundrede,  omkring   1790.     »Presten,«    hvis  navn 
ikke  er  opgivet,  »var,«  siger  han,  »af  en  altfor  aristokratisk 
natur  til  ikke  at  indgyde  sine  disciple    den  skyldige  under- 
da  nighed  og  rette  ærbødighed  for  alle   overordnede.      Hvis 
vi   passerede   en    stor   mands    hus,  maatte    vi   bukke,  hvad 
enten  han  lod  sig  se  eller  ei.    Undladelser  heraf  var  i  hans 
oine   forbrydelser  svarende   til  majestætsforbrydelse  og  blev 
aldrig  overseet.    Blandt  hans  elever  var  der  dengang  sønnen 
til    en  dansk   statsraad,  en  sygelig,  taabelig   ungdom.     Det 
var  dengang  skik  at  klæde  børnene  som  de  voksne.     Smaa- 
l)iger  bare    stive    brokadeskjoler,   gutterne   hofdragter   med 
liaaret     fuldt     opsat,     kniplingsmansjetter,     fløielssko     med 
pragtfulde  spænder.     Min   enkle  dragt  og  flagrende  lokker 
stod   i   sterkeste    modsætning  til   den   unge    danske    herres 
udstyr.     Naturen  og  kunsten   kappedes   med   hinanden,   og 
de  indfødte  vidste  neppe,  hvilken  af   de  to  de   skulde  give 
fortrinnet.     Jeg  misundte  ham  ikke  håns  ^  Toupé  å  la  fer  chi 
cheval,  avec  des  ailes  du  pigeon,  et  une  qaeiie  å  la  prussienne« 
{Toupé  i  hesteskoform  med  duevinger  og  en  hale   i  preus- 
sisk fa9on).     Medens  jeg  i  lystig  stemning   streifede  om   i 
skov  og   mark,  turde    han   ikke   bøie   sig,  for  at  han   ikke 
skulde  bringe  dagens  kostume  i  uorden.     En  times  arbeide 

og  møie  maatte  ikke  ødelægges  ved  et  øiebJiks  ubesindige 
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handlittg.  og  den  unge  herre.  hxTS  blege  ansigt  og  skrøbe- 
lige figur  stemte  saa  vel  overens  med  hans  ydre  dragt  og 
væsen,  var  altfor  vel  oplært  til  at  være  ulydig  mod  dea 
alvorlige  og  uboielige  pastors  strenge  befalinger. 

-  Vi  har  her  tysk-dansk  system,  præget  af  enevoldsmag- 
tens aand  og  livssyn,  strengt,  pedantisk  og  indsnævrende  imod 
den  frie  engelske  aandsretning.  og  forfatteren  tilfoier  derpaa: 
-^Samkvemmet  med  England,  og  den  skik  blandt 
mange  nordmænd  at  sende  sine  born  over  for  at 
blive  opdraget  i  dette  land.  afskaffede  omsider 
efterhaanden  det  meningsløse  system  at  give  de 
unge  et  ydre,  som  om  de  var  voksne. 

Lige  til  1>07,  da  tolden  endnu  ikke  var  lagt  paa  norsk 
tommer  i  EngLind,  hvad  der  sammen  med  den  mellem- 
liggende krig  seiieiv  grav  tommerhandelen  en  fr^-gtelig  lam- 
melse c*g  for  en  tid  næsten  i»delagile  den.  havde  de  norske 
bver  en  stor  udf»»rsel  af  tommer  til  Storbritannien,  hoved- 
sagelig  til  London  «:»g  Irland.  Prammen  havde  da  sin 
g>-ldne  tid.  Fra  denne  by  alene  udfortes  mere  end  fra  aUe 
de  norske  byer  tilsammen,  isier  aarene  l'^O'^,  1^0t>  c^  1S07. 
Xaar  isen  bnnl  op  i  Drammensf jorden,  kunde  der  staa  ind 
fjorden  optil  170  fart«»ier  for  at  laste  t4»mmfr.  I  1S06  ud- 
skibede de  to  forste  huse  sUene  200  ladniugt-r  hver.  til  Stoi^ 
britannien.  Frankrig  og  Holland. 

Disse  o[)gaver  meddeler  Sir  A.  de  C  aj>ell  Brooke  i  sine 
»Traveh  .  De  er  sikkert  hentede  fra  oplysninger  paa  reisen^ 
givet  af  velunderrettede  |K»rs<iner. 

Disse  gamle  forbindelser  mellem  England  og  Noige  op- 
hørte altsaa  under  krigens  aar.  Men  dette  s;iar  skulde  snart 
læges.  Interessen  for  Xoige  som  reiseland  og  for  nord- 
mændene som  folk  skjod  ny  fart  under  begivenhederne  i 
l.Sl^»  og  1^14,  o^  det  lader  til,  at  nonbnændenes  sympathi 
for  sine  gamle  forretningsvenner  huitig  vaagnede  igjen,  og 
at  den  bevaredes. 

Det  viser  sig  i  de  talrige  reiseverker.  vi  herefter  stoder 
paa.  og  den  stigende  interesse,  der  ydedes  de  engelske 
reisende  i  vort  land. 
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I  1813  udkom  i  London  en  oversættelse  af  den  be- 
kj endte  tyske  reisende,  geologen  friherre  von  Buchs  »Reise 
dureh  Norwegen  und  Lappland«  (Berlin  1810)  under  titelen 
^  Travels  during  the  Years  1806,  1807,  1808«. 

Denne  bog  har  som  et  mere  videnskabeligt  arbeide  fore- 
løbig henledet  igjen  opmerksomheden  paa  vort  land,  dets 
vilde,  romantiske  skjønhed  og  navnlig  de  eiendommelige 
arktiske  dele  af  det.  Men  bogens  publikum  har  sikkert 
været  begrænset  til  en  liden  høitdannet  kreds.  Det  samme 
inaa  vel  have  været  tilfældet  med  nogle  reiseindtryk  fra  1805, 
som  en  bekjendt  engelsk  reisende,  bishop  Heber,  har 
meddelt,  og  noget  tidligere  (1801)  en  reisende  ved  navn 
No  well,  hvis  skildringer  det  desværre  ikke  har  været 
muligt  at  overkomme,  da  de  hverken  findes  i  bibliothekeme 
i  Kristiania  eller  Bergen. 

Men  det  engelske  folks,  nationens,  interesse  for  vort 
land,  fik  forst  sin  egentlige  fremvekst  ved  de  politiske 
begivenheder  i  1813  og  1814.  Det  første,  kraftige  vidnes- 
byrd herom  er  et  reise verk,  der  udkom  i  London  1814, 
prydet  med  illustrationer. 

Bogens  fulde  titel  er:  ^Sketches  on  a  Tour  to  Copen- 
hagen through  Norway  and  Sweden«,  Men  paa  permen  og 
i  citater  kaldes  det  ialmindelighed  kun:  y>A  Northern  Tour^. 
Dets  forfatter  er  den  allerede  nævnte  Jens  Wolff. 

Hans  far  var,  som  det  fremgaar  af  bogens  ord,  af  norsk 
herkomst  og  maa  have  været  en  meget  velstaaende  london- 
kjobmand.  Thi  i  1813  eller  1814  skjænkede  han  1000 
pund  sterling  »fo  the  MUitary  Institution  at  CJiristiania«, 
hvoi*ved  vel  er  ment  den  norske  krigsskole.  Sønnen,  der 
havde  tilbragt  nogle  af  sine  ungdomsaar,  som  for  nævnt,  i 
en  norsk  geistligs  hus  i  Kristiania,  var  bl.  a.  dansk  konsul 
i  Ijondon  og  foretog  i  1814  i  januar  maaned  en  reise  til 
Norge,  Sverige  og  Danmark.  I  Kristiania  gjenfandt  han 
talrige  venner,  og  han  sees  at  have  staaet  i  forbindelse  med 
de  fornemste  familier  i  Kristiania  og  Kjøbenhavn.  Paa  det 
.*^idste  sted  blev  han  ogsaa  modtaget  ved  hoffet  og  giver  en 
række   meget   uforbeholdne  skildringer  af  personligheder  og 
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d*^-!  •y'-l-kab'-iiirf-  iiv   i  r^aiiniarks    h«»v*rd*tad-  ^kilJriiig»?r-  der 
har  s]d«ki]Ii^  kulMrfrl  inxf-rfr^^,  men  \'i^tn*'»k  maa  læ>€^  med 

ÅlU'TfAf'  i  U'ifpiT^t  ]^]i  ridkrimmer  han-  bi-g.  <:»i!  det  er 
(hl  sierlij/  den«?  nor^kfr  d^rl.  vi  h^r   -kal  l»skjarftii!e  r»s  med. 

Hvad  vi  ^trak-?  fæster  f^  vr-ij.  er.  at  l>»2en=i  titelbillede 
forr-i-tiller  ChrLrtiaii  Fre<Jrik.  c»^  under  billedet  <taar  Khiff 
of  Sorivny,  horn  l>fh  >V^*'e//*''*'r  17St».  elected  llfh  May 
1^J4  . 

Til  ("hrirtian  Fredrik  er  nemlicr  verket  tilegnet, 
antagelig  det  ene-t^-  i  hans  knrte  regjeringstid  s<"»m  norsk 
klinge. 

I  b^.'g'ii-  hiiit-til^^-de  dedikation  til  Norge*  nv^-algte 
konge  ndtaler  forfatter^-n.  at  --iden  det  norske  bind  flyder 
i  han*  aar^'F.  iiuia  han.  saahenge  han  h'V».T.  have  den  var- 
raf--te  int^-re^-f-  for  alt.  hvad  d«.'r  ve<lk omnier  noidmændenes 
vr-lfa-rd.  Med  et  bnendend«*  »>n-ke  om.  at  fnidstændig 
lu'ld  niaa  fulge  folkets  patriotiske  be^tnebnlser  under  kongens 
milde  iH^rredonmie.  slutter  dedikati«'»nen. 

1  et  ap[M»iidiks  til  den  <*gentlige  reiseskildring  er  tilfoiot 
#•11  nekke  vigti^f'  aktstykker  i  eng**Uk  overs;ettelse  ved- 
ron-nde  de  samtidige*  jKilitiske  begivenhr-d*T  i  Norge.  Det 
sidste*  af  di*sr*  '-r  gnmdloven  af  17dr»  mai.  Med  tilveie- 
bringf'lsen  af  disse  har  forfatteren  fiiaet  bistand  af  en  af 
n-gjeringens  mest  anseede  medlemmer. 

Af  de  enjrelske  aktstvkker  maa  fremhæves  Earl  Grevs 
tale  for  Norges  sag  i  lordernes  hus.  der  indtager  20  tættiykte 
sidiT.  Endvidere  en  resolution  vedtagen  2Tde  april  lsl4- 
|>aa  et  offentlig  mode  i  I^eith  om.  at  der  skulde  udWrkes 
tilladelse  hos  regjeringen  til  at  faa  sende  kom  til  Norge. 
LigelcKles  et  brev  fra  norske  krigsfanger  i  England  til  John 
I^erkeley  Monek,  Escj..  med  en  vann  tak  til  denne  herre 
for  hans  kraftige  sympathiudtidelser  for  Norgi^s  sag  paa  et 
offentlig  mode,  antagelig  i  byen  Reading,  Berkshire,  hvor 
fangerne  var  intemen^de.  Ikke  sjia  snart,  skriver  fangerne, 
var  Norges  navn  udt'ilt  af  taleren,  for  et  oieblikkelig  udbrud 
af  bifald  gav  en  elektriserende  virkning  til  de  udtiyksfuldc 


o^  overbevisende  ord,  hvon  han  afmalede  vort  lands  ulykke- 
lige stilling.  Fangerne  omtaler  i  brevet  den  frihed,  Spanien 
nylig  har  vundet  ved  Englands  bistand.  De  omtaler  ogsaa 
med  berettiget  selvfølelse,  hvorledes  tSOO  norske  orlogs- 
matroser  <5nstemmig  havde  afslaaet  det  tilbud  om  frihed,  der 
den  otc  april  i  Chatham  var  bleven  dem  meddelt  paa 
betingelse  af,  at  de  skulde  blive  svenske  undersaatter;  og 
de  nævner  endelig  med  erkjendtlighed,  at  de  har  havt  et 
mildt  fangenskab  i  det  grevskab,  hvor  de  var  bleven  inter- 
neret. Af  fangerne  var  ti  fra  Bergen,  en  fra  Øster  Risør, 
en  fra  Laurvig,  en  fra  Porsgrund  og  en  fra  Mandal.  Blandt 
de  bergenske  fanger  sees  en  ved  navn  Henrik  Bull  Kahrs. 

De  politiske  begivenheder  i  1814  og  den  engelske  stats 
stilling  til  disse  horer  historikeren  til,  og  i  de  fortjenstfulde 
arbeider,  som  foreligger  herom,  vil  læseren  finde  al  ønskelig 
oplysning. 

Her  er  det  kun  nødvendigt  at  nævne  disse  forholde 
for  at  gjøre  det  klart,  hvorledes  en  betydelig  interesse  og 
stemning  for  vort  land  havde  udbredt  sig  i  de  større  lag 
af  befolkningen  hinsides  Nordsøen.  Utvilsomt  har  denne 
stemning  følt  sig  beroliget  ved  det  positive  resultat,  der 
opnaaedes  under  eller  til  trods  for  foreningen  med  Sverige,, 
nemlig  anerkjendelsen  af  folkets  souveraine  ret  og  bevarelsen 
af  syttendemai-grundloven. 

Jens  Wolff  siger  ogsaa  i  slutningen  af  sit  forord,^ 
»at  ønsket  om  Norges  uafhængighed  deles  af  tusinder  i 
England.« 

Fra  nu  af  begynder  da  Norge  gradvis  i  støri'c  og  større 
omfang  at  søges  af  de  engelske  reisende. 

Allerede  aaret  efter  at  Jens  Wolffs  »A  Northern  Toura^ 
var  udkommet,  skred  et  engelsk  firma  til  udgivelsen  af  et 
for  sin  tid  storartet  billedverk  af  Norge.  Det  var  Londons 
kanske  mest  berømte  kobberstikforretning,  grundet  af  John 
Boyd  el  1,  en  kobberstikker,  der  var  født  1719  i  Dorrington. 
Dens  største  verk  var  en  samling  af  stik  efter  engelske 
malere,  der  udkom  i  1772  i  19  bind  med  ialt  571  kobber- 
stik.   Nu  blev  da  Norge  æren  til  del.    I  1815  sendte  firmaet 


en  maler  ved  navn  Edy  over  til  Norge  for  at  gjore  de 
kolorerede  skizzer  til  verket.  Det  udkom  i  London  1820 
under  titelen  »BoydelVs  Pidnresque  Scenery  oj  Nonvay^ 
from  original  drawings  made  on  the  spot  hy,  and  engraved 
hy,  John  William  Edy«.  Det  indeholder  en  samling  af  80 
kobberstik  af  norske  prospekter  med  tilhorcnde  korte  billed- 
tekster, ligeledes  af  John  Edy.  Et  komplet  eksemplar  findes 
paa  vort  universitetsbibliothek. 

Vi,  som  er  vant  til  nutildags  at  se  en  vrimmel  af 
fotografier  fra  alle  landets  berømte  turistcentre  udlagte  til- 
salgs for  de  engelske  turister,  blir  imidlertid  hoilig  forbauset 
ved  at  opdage,  at  dette  billedverk  væsentlig  indeholder  pro- 
spekter af  byerne  fra  Trondhjem  til  Kristiania. 

Det  viser  os,  hvor  lidet  bekjendt  Xorge  dengang  var 
i  virkeligheden.  Man  maa  tænke  paa  Sumatra  og  Borneo 
nutildags.  Vi  faar  jo  i  regelen  endnu  kun  se  havne-  og 
kystbilleder  fra  disse  øer,  just  fordi  saa  faa  reisende  har 
trængt  ind  i  det  indre. 

Ikke  engang  Dovre-ruten  er  bleven  foreviget.  Marj^ 
AVollstonecraft  skildrede  jo  kun  kystegnene.  Dr.  Clarkes 
reise  over  Dovrefjeld  i  1799  offentliggjordes  forst  1819,  og 
Jens  Wolffs  hele  reise  i  Noi'ge  foregik  fra  Lyngdal  til 
Kristiania.  Det  var  da  kystbyerne,  som  ialfald  af  engelske 
reisende  dengang  særlig  var  nævnt  og  bemerket.  Det  var 
med  kystbyerne,  England  havde  sine  handelsforbindelser. 

Saaledes  blev  kystbyerne  en  ære  vederfaret,  de  nu 
aldrig  havde  kunnet  tænke  paa.  Men  én  fordel  er  der  ved 
dette  arbeide  for  os.  Medens  vore  store  landskabsskjonheder 
dengang  ikke  var  anderledes  end  nu,  medens  Stsilheim  og 
Rjukan  frembød  det  samme  uforgjængelige  billede,  som  de 
frembyder  den  dag  i  dag,  er  vore  talrige  byer  stadig  udvidet 
og  forandret.  I  BoydelFs  »Pictttresqiæ  Scenery«  vil  de  finde 
sig  afbildet,  som  de  var  mellem  1814—20.  Det  er  topo- 
grafisk talt  blevet  et  lidet  kildeverk  for  mange  af  vore 
byers  historie,  baade  ved  illustrationerne  og  teksten,  de 
saakaldte  Edy's  Eemarks.  Disse  bemerkningei's  karakter 
vil  sees  af  en  prove.     De  er  nemlig  noksaa  torre   og   ens- 


eii  maler  ved  navn  Edy  over  til  Nonre  f«ir  at  gjnre  de 
kolorerede  skizzer  til  verket.  Det  udkom  i  Londnn  1>20 
under  titelen  Boyde^'^  Pi'cfnrt.<q*æ  So.itei'y  of  Xoncaif. 
from  original  draidngs  made  on  the  i'j'Ot  ''#y.  and  etfffraved 
hy.  John  William  Edy  .  Det  indeholder  en  samling  af  ^0 
kobberstik  af  norske  prospekter  med  tilhorende  korte  Inlled- 
tekster,  ligeledes  af  John  Edy.  Et  komplet  eksemplar  findes 
paa  vort  univer>itet*bibliothek. 

Vi.  som  er  vant  til  nutildags  at  se  en  vrimmel  af 
fotografier  fra  alle  landets  beromte  turistcentre  udlagte  til- 
salgs for  de  engelske  turister,  blir  imidlertid  hoilig  forbauset 
ved  at  opdage,  at  dette  billedveik  væsentlig  indeholder  pro- 
spekter af  byern«^  fra  Tn>ndhjem  til  Kristiania. 

I>et  Wser  os,  hvor  lidet  bekjendt  Norge  dengang  \"ar 
i  virkeligheden,  ilan  maa  tænke  |>:ia  Simiatra  c^  Bomeo 
luitildags.  Vi  faar  jo  i  regelen  emhiu  kun  se  havne-  og 
kystbilleder  fni  disse  t»er.  just  fordi  s;w  faa  reisende  har 
trængt  ind  i  det  indre. 

Ikke  engang  Do\Te-ruten  er  bleven  forexTget.  Mar\- 
Wollstonecraft  skildrede  jo  kun  kvsteirnene.  Dr.  Clarkes 
reise  over  Dovrefjeld  i  11 W  offentliggj«>rdes  for>t  1S19,  og 
•Jens  Wolffs  hele  rei><'  i  Noige  foregik  fra  Lyngdal  til 
Kristiania.  Det  var  da  kystbyerne,  som  ialfald  af  engelske 
reisende  dengang  særlig  var  nævnt  og  bemerket.  Det  var 
med  kystbyerne.  England  havde  sine  luuidelsforbindelser. 

Saaledes  blev  kvstbvenie  en  ære  veilerfaret,  de  nu 
aldrig  havde  kunnet  tænke  i>aa.  Men  én  fordel  er  der  ved 
dette  arbeide  for  os.  Medens  vore  store  landskabsskjonheder 
dengang  ikke  var  anderledes  end  nu.  medens  Stiilheim  og 
Rjukan  fremb«Ki  det  samme  uforgjængt»ligo  billede,  €om  de 
frembyder  den  dag  i  dag,  er  vore  talrige  byer  stadig  udWdet 
og  forandret.  I  BoydeU's  Pict*tr€sque  Scenery  vil  de  finde 
sig  afbildet,  som  de  var  mellem  1^^14—20.  Det  er  topo- 
grafisk talt  blevet  et  lidet  kildeverk  for  mange  af  vore 
bvers  historie,  baade  ved  illustnitiouenie  oir  teksten,  de 
saakaldte  £V///V  Bemarks.  Disse  bemerkningers  karaktor 
vil  sees  af  en  prove.     De  er  nemlig  nok>;ia   tom*   og  ens- 
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Bergen,  flere  af  Kristmniabilledenie  (Stortorvet,  Akerseiveii 
med  broen),  Drammen,  Moss,  Porsgnmd,  Osterrisor  m.  fl. 
Den  noiagtige,  stive  tegning  og  de  lidt  afblegede  far\'er  giver 
de  gamle  sujetter  sin  eiendommelige  eharme. 

Ved  siden  af  at  afbilde  byerne  har  tegneren  gjort  smaa 
afstikkere  op  i  de  nærmest  liggende  landskaber,  og  vi  faar 
se  billedet  af  et  par  obskure  norske  soer,  som  I^indvik- 
vandet  ved  Grimstad,  og  et  par  andre.  Morsomst  er  i 
grunden  kystbillederne  fra  Hellesund,  ialt  7,  fra  Portor, 
omtalt  i  Mary  Wollstoneerafts  reise,  og  Helgeraaen  (se 
sammesteds).  I  billederne  fra  Hellesund  lever  vi  op  min- 
derne fra  seilskibenes  glanstid. 

(Jm  Helgeraaen  heder  det  i  teksten:  »Dette  Sted  er 
blevet  saa  populært  som  færgested,  idet  dets  baade  altid 
ligger  parat  til  at  fore  ]iassagerer  og  varer  over  bugten 
og  Skiensfjorden  til  l^revig,  Ijiuigesund,  Fredriksværn  og 
tilliggende  sted(?r.  Fragten  til  Brevig  er  ;{  skilling  for  hver 
person.  Baadene  er  store  fiskerbaade  (i)et(rr  boats)  paa  12 
til  14  tons  med  et  sprydseil  og  styres  af  to  mand  og  en 
gut  Det  store  hus  (paa  billedet)  er  et  vei-tshus,  hvor 
man  kan  faa  forskjellige  forfriskninger.  Foran  døren  staar 
levningerne  af  et  gammelt  kors  (sees  ogsaa).  Leiet  har  40 
huse,  beboet  af  fiskere  og  færgemænd." 

Paa  billedet  sees  ogsaa  to  lange  udstikkerbrygger. 

I  Rjukans  og  Voringens  land  er  fossene  repræsenteret 
af  to  smaa  fald  i  Kristianiaf jorden,  Haaøfaldet  ogSolebei^ 
faldet! 

Foruden  teksten  til  billederne  har  verket  en  fortale, 
der  er  en  almindelig  skildring  af  vort  land  og  væsentlig 
udarb(ddet  efter  Fabricius,  den  tvske  reisende,  h\^  verk 
udkom  i  Hamburg  1779  under  titelen:  y> Reise  nadi  Norwegen 
mit  Bemerkungen  ans  der  Naturhistorie  und  Okonomi^, 

Men  en  ganske  anden  forestilling  om  vort  land  end 
Wolffs  skizzer  og  Boydells  billeder  giver  det  reiseverk,  der 
udkom  i  1822  af  sir  A.  de  Capell  Brooke,  at*-^'-  'idgivet 
is:n,  under  titelen  »Trar'eJs  through  Sweden  -  -*»  and 
Finmark  to  the  North  Cape^a,     Reisen  for«*'. 
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Det  er  især  turen  til  Nordkap,  der  giver  dette  arbeide 
sin  betydningsfulde  stilling  i  den  engelske  reiselitteratur  ved- 
kommende Noi-ge  og  i  forbindelse  dermed  de  for  sin  tid 
store,  gode  illustrationer  fra  Nordland  og  Finmarken. 

Efter  disse  indledende  betragtninger  skal  der  da  i  det 
fi)lgende  gives  en  række  uddrag  af  de  nævnte  reiseverker^ 
af  Wolffs  «.-i  Northern  Toiir«^  og  særlig  af  sir  A.  de  Capell 
Brookes  Nordkap-reise,  den  forste  engelske  tur  til  midnat- 
solens land. 

Jens  Wolffs  reise. 

Det  var  i  januar  maaned  1814,  at  den  danske  konsul 
kjorte  af  sted  fra  London  nordover  for  efter  to  dages  reise 
at  naa  Hanvich,  den  havn  i  Suffolk,  hvorfra  seilpaketten 
pleiede  at  afgaa  til  G(')teborg  med  post  og  passagerer. 

Paa  grund  af  modvind  var  paketten  otte  dage  forsinket^ 
og  i  denne  ventetid  gjennemgik  han  en  fuldstændig  lidelses- 
kur ved  at  indaande  vintertaagen  i  Harwieh,  og  »ved  denne 
sohavns  elendige  udseende  og  uhyggelige  beliggenhed.« 

Saadan  var  reiselivets  skyggesider  i  de  af  enkelte  roman- 
tikere saa  hoit  priste  »seilskibenes  skjonne  tider«. 

Endelig  kunde  han  drage  af  sted.  De  eneste  passagerer 
var  foruden  Mr.  Wolff  en  ung  vestindier  fra  den  danske  & 
St.  Thomas  og  hans  agent.  Vestindieren  skulde  til  Kjøben- 
havn  og  laane  penge  efter  at  have  lidt  flere  store  tab  ved 
sine  plantiiger. 

For  gunstig  vind  naaede  paketten  efter  tb  dages  seilas 
ud  paa  Doggerbanken.  Men  her  mødte  de  først  en  skrækkelig 
taage  (vinteren  1813 — 1814  blev  en  slem  isvinter),  og  kort 
efter  udbrod  der  en  orkan,  og  det  var  med  vanskelighed^ 
de  kunde  holde  sig  i  koierne.  Lugerne  blev  vel  »forseede«; 
men  for  trappens  top  blev  lukket  til,  tog  de  ind  en  so,  saa 
d(^  blev  vaade  lige  til  skindet.  I  flere  timer  lensede  de  for 
den  rasende  storm,  kom  ind  i  hvirvlens  centnun,  atter  ud 
af  den.  Stormen  tog  til  igjen.  Det  var  en  frygtelig  nat, 
og  de  trodde,  de  skulde  forlise.  Endelig  fik  de  i  daggryet 
so  fyrlysene  fra  Lindesnes  (The  Naze)  og  kom  omsider  ind 
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i  en  lullmvii,  hvor  der  saavidt  var  plads  for  et  dusin  fisker- 
baade. 

Bevægelsens  pludselige  ophor,  synet  af  de  omkring- 
liggende hoider,  bedækket  med  sne,  paa  hvilke  blot  en  hytte 
eller  to  var  at  se,  og  selve  frelsen  fra  liavets  og  nattens 
farer  forekom  de  reisende  mere  som  et  eventvr  end  som 
virkeligheden.  Med  taknemmelige  hjerter  drog  de  ad  slei})e 
skrænter  op  til  lodsens  hus  og  besluttede  at  tage  baadskyds 
fra  denne  udhavn  ind  til  det  nærliggende  Lyngdal,  hvorfra 
de  saa  vilde  fortsætte  landeveien  langs  kysten  og  til  Kristiania 
istedenfor  at  ft>lge  paketten  under  dens  fornyede  kampe  med 
elementerne. 

Lodshavnen,  som  de  naaede,  mjia  have  ligget  paa  vest- 
siden af  Ijindesnes  ved  indlobet  til  Rosfjorden.  Det  var 
ogsaa  en  heldig  beslutning  af  dem  at  opgive  paketten,  tlii 
den  blev  senere  liggende  for  ishindring  i  den  lille  havn  hele 
fem  uger. 

Saa  leiede  de  reisende  en  baad  med  seks  :»sttirdi/4i 
somænd  i  skyds.  Mr.  Wolff  tog  paa  sig  sin  tykke  hollandske 
:  Sehanzloper«  (antagelig  en  dengang  bnigelig  svær  kavai 
eller  ulster)  og  sin  pelshue,  medens  vestindieren  sad  og 
hutrede  i  sine  almindelige  reiseklæder. 

I  Lyngdal  blev  skydsskafferen  rent  opskræmt  ved  det 
pludselige  syn  af  englændere.  Han  tænkte  forst,  med  krigs- 
begivenhederne i  friskt  minde,  at  de  havde  ondt  i  sinde. 
Men  da  sagens  sammenhæng  blev  ham  opklaret,  udfoldede 
han  de  bedste  sider  af  sin  gjestevenlighed. 

At  det  undtagelsesvis  ikke  var  saa  værst  bevendt  med 
bevertningsevnen  i  kystens  gjestgiverier  den  gang,  viser 
spiseseddelen.  De  fik  torsk,  laks,  r^-per,  nigkager  og  tilslut 
punseh  lavet  af  akvavit  og  gi»never  (hollandsk).  Saa  faldt  de 
i  sovn  om  k velden  i  edderdunsdynerne  og  folte  ikke  længer 
nogen  uro  ved  den  foivstimende  vinten-eise. 

I  varme  udtryk  skildrer  forfatteren  glæden  ved  at 
gjense  sine  fanlns  land.  »Synet  af  disse  ode  klipper  var 
mig  mere  velkonunent  end  de  skjonneste  egne  i  naturens 
straalende  pragt.  - 
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Saa  begyndte  slædereisen  med  de  sniaa  raske  norske 
skydsheste,  hvis  pris  gjenlyder  i  denne  som  i  tidligere  og 
saii  mangfoldige  følgende  reiseskildringer. 

Det  gik  over  frosne  søer,  gjennem  stille  naaleskoge, 
hvor  istappene  hang  ned  fra  træerne,  eller  ad  småle  veie, 
til  de  naaede  Mandal.  Som  skikken  baade  dengang  og 
mange  aar  senere  var,  lob  skydsgutten  ved  siden  af  slæden 
hele  veien! 

I  Mandal  blev  Mr.  Wolff  med  sine  tilfældige  reisefæller 
modtaget  paa  det  varmeste  af  sin  tidligere  bekjendt  Mr.  G. 
(familien  Gjertsen?). 

Den  norske  gjestfrihed  udfoldede  sig  straks  i  hele  sin 
glans.  En  udlændings  ankomst  var  jo  ogsaa  en  hel  begiven- 
hed. Det  blev  til  et  stort  og  muntert  aftenselskab.  De 
ældre  samlede  sig  om  ovnene,  hvor  det  duftede  af  røgelse 
og  rosenblade,  ungdommen  traadte  dansen,  indtil  man  kaldtes 
ned  til  aftensbordet,  der  naturligvis  bugnede  af  mad.  Det 
tog  to  stive  klokketimer,  før  fisken,  kjødet  og  vildtet  for- 
uden drikkevarerne  var  ydet  den  tilbørlige  hyldest.  Endelig 
fik  de  reisende  trække  sig  tilbage  »from  the  fog  of  meats« 
til  sine  s^iveværelser,  hvorhen  verten  fulgte  dem,  og  hvor 
han  tilsi  ut  Kt/>ppede  ovnene  fulde  af  ved,  forat  de  skulde 
have  det  varmt  om  natten. 

Ved  afreisen  fra  Mandal  forsynede  verten  (Mr.  G.)  Mr. 
Wolff  med  pels  og  sæl skindsstø vier.  Slæden  blev  fuldpakket 
med  mad  og  vinkurve,  og  da  nu  vestindieren  ogsaa  havde 
skaffet  sig  pels,  gik  reisen  for  sig  paa  bedst  mulige  maade. 

Det  var  en  voldsom  snemængde  mellem  Mandal  og 
Kristianssand,  saaledes  som  det  oftest  er  tilfældet  paa  de 
kanter  af  vort  land  om  vinteren.  Engang  hørte  de  ulvehyl ^ 
og  de  saa  ogsaa  sporene  af  disse  udyr,  der  nu  er  helt  for- 
svundne fra  disse  egne. 

Om  aftenen  naaedes  Kristianssand.  Ny  gjestfrihed  og  ny 
selskabelighed!  Men  det  var  forfatterens  hensigt  at  naaKristi- 
ania  tidsnok  til  at  overvære  kongens,  Fredrik  den  6tes  fødsels- 
dag, den  28de  januar,  og  med  liden  afveksling  fortsattes  reisen 
gjennem  Arendal,  »Scheen,  Larwick  og  Dram«  til  Kristiania. 
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For  dom,  som  vil  finde  veltalende  beskrivelser  af  den 
noi-ske  vinter  og  dens  herlighed  i  modsætning  til  den  engelske, 
vinterreiselivets  fordele  og  fornoielser,  de  norske  boligei-s  og 
ovnes  tjenlighed  for  denne  aarstid  isæi*deleshed,  —  er  ilr. 
A\'oIffs  bog  et  lidet  rustkammer,  som  jeg  vil  henlede  opmerk- 
somlieden  paa. 

I7nder  sin  kystreise  maatte  de  naturligvis  sende  >> for- 
bud- i  forveien  for  at  bestille  skvds.  Ellers  vilde  foi*sinkel- 
serne  liave  været  for  store. 

I  Kristiania  blev  ^Ir.  Wolff  forestillet  for  stiftamtmand 
Moltke,  der  i  anledning  af  kongens  fodselsdag  gav  en  kur, 
der  var  talrig  besogt  af  de  hoieste  eivile  og  militære  rangs- 
personer. Der  herskede  den  strengeste  etikette  og  det  stiveste 
formvæsen  ved  denne  kur.  Dagen  feiredes  desuden  med 
salut,  flagning  og  klokkeringning.  Om  aftenen  var  der  bal. 
Mr.  ^^'olff  dansede  med  grevinde  Moltke  og  indviedes  af 
hende  i  valsens  dengang  nye  og  mysteriose  trin.  Bal- 
gjesternes  ankomst  blev  meldt  med  trompetfanfarer,  hvad 
der  efter  forfatterens  udtalelse*  havde  en  temmelig  ^i^harsh 
efff'dc,  og  heri  maa  vi  være  enig  med  ham. 

Saa  fulgte  en  række  selskaber  for  den  fremmede  gjest. 
Han  fulgte  saaledes  kammerherre  lY^ler  Anker  paa  en 
fjortendags  jagtudflugt  til  en  jagtln-tte  langt  fra  byen.  Sel- 
skabet var  ialt  40  personer.  Den  sidste  aften  dansede 
gjesterne  med  bondepigerne  fm  de  omkringliggende  gaarde. 
Vildtet  bestod  af  tiur,  aarhane,  rype  og  hare.  Ved  alle  sel- 
skaber sang  man  patriotiske  sange,  og  som  en  prove  paa 
disse  er  i  teksten  indtaget  hele  »For  Norge,  kjæm[>ers  fode- 
land« med  musiken,  under  titelen  »Norsk  drikkevise«, 
hvortil  den  jo  egentlig  var  bestemt.  Det  var  den  samme, 
dr.  Clarke  berettede  lod  saa  begeistret  under  hans  ophold  i 
Trondhjem   17!U). 

Til  det  engelske  i)ublikums  veiledning  meddeler  for- 
fatteren en  fremstilling  af  Christian  den  2den  og  Dyvekes 
liistorie,  af  Tordenskjolds  liv  og  en  artikel  om  de  skandi- 
naviske sprog  og  vor  gamle  gudelære. 

Fra  Kristiania  drog  Jens  Wolff  til  AIoss,  hvor  r^- 
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Ankers  jernverk  omtales,  og  derfra  til  Sarpsborg,  hvor  han 
var  gjest  hos  kammerherre  Rosenkrantz  paa  Hafslnnd.  Skil- 
dringen ledsages  her  af  et  staalstik,  forestillende  Sm'psfossen 
i  flotningstiden.  Brugsherren  i  sin  gammeldagse  dragt  og 
arbeiderne,  der  tager  sig  en  hvil  og  en  hjeitestyrkning,  for- 
lener det  ellers  noksaa  maadelige  stik  en  kulturhistorisk 
interesse.  Syv  obelisker,  fortæller  forfatteren,  er  reist  nær 
faldet  til  minde  om  danske  kongers  besøg. 

Ledsaget  af  kammerherre  Rosenkrantz  og  nogle  venner 
diog  Mr.  Wolff  til  Fredrikshald.  Haldens  berømmelige 
kampe  skildres,  særlig  hvad  der  knytter  sig  til  Karl  den 
tolvte  og  hans  fald.  Med  hensyn  til  Karl  den  tolvtes 
historie  henviser  han  foruden  til  Mr.  Coxe's  tour,  tidligere 
omtalt,  ogsaa  til  Voltjiire  og  et  stort  tysk  verk,  trykt  1745. 
Endelig  omtales  Armfeldts  ulykkelige  tog  over  Tydals- 
fjeldene. 

Fra  Fredrikshald  gik  turen  videre  til  Gøteborg.  Fra 
Helsingborg  til  Helsingør  maatte  sundet  paa  grund  af  den 
svære  isvinter  passeres  i  isbaade,  og  dette  skildres  meget 
livlig  og  dramatisk.     Endelig  naaedes  Kjøbenhavn. 

Hvorledes  en  reisendes  indtog  i  Kjøbenhavn  anno  1S14 
tog  sig  ud,  bør  tilslut  medtages  som  et  billede  paa  forgangne 
tiders  omstændeligheder. 

Da  de  reisende  stansede  ved  byens  port,  raaber  skild- 
vagten ved  foden  af  vindebroen:  »Wer  da!«  Der  svares 
fi-a  slæden:  »Der  dllnische  Konsid  von  London  und  ztvei 
Beisende.«  Passene  bliver  hentet  frem  og  kontrasigneret. 
»Lass  passieten,^  raaber  vagthavende  officer,  og  paa  fem 
minutter  var  de  fremme  paa  Kongens  Nytorv,  hvor  de 
st(»g  af  i  et  af  byens  bedste  hoteller. 

Det   ligger    udenfor   disse    reiseskildringers   opgave    at 

dvæle  nærmere  ved  forfatterens  oplevelser  i  Sverige  og 
Daimiark.     Her  er   et  rigt   felt  for   dem,  som    vil   studere 

tidens  hof-  og  selskabsliv  i  disse  lande. 

Af  særskilt  interesse  for  os  er  hans  omtale  af  den 
norske  livvagt,  som  Struense  vilde  oplose  ved  at  putte  sol- 
daterne ind  i  andre  afdelinger.    Dette  foraarsagede  en  revolt, 
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•ifT  liv'gardeiis  chef,  St.  tiennaiD,  vtrpde  om  soldatemee  op- 
tned<-u:  ■  Ih  st  soxl  roinhtUg  cnninie  tin  cori)>>  d'offiders.-- 
J^ivpmlfii  ben^ttxl  pau  donno  tid  (.1^1-4)  af  hoie.  statelige 
mieiid.  klædt  [  gult.  kiuitot  med  solv.  og  i  hjelme  med  lai^ 
lie.-^teliaarshalc. 

Jen^  Wolffs  ^imilie  maa  have  staact  i  et  nær  venskabs 
og  forretningsforhold  til   f;iniilien  Anker,   siden  denne  om- 
tales   !«ia    meget.     Fra    hans   ophold   i  Kjobenhavn  briller 
han  nærmere  meddelelser  om  Bernt  Ankers  sidste  leveaar  i 
den  danske  hovedi-tiid.     \)c   er  ikke   saa  gtmstige  gom  den 
ualmindelig    sympatKeti- 
ske  skildring  af  Carsten 
Anker   og    hans   femilie 
|iaa  Rolighed,  hvor  for^ 
fattei-en    var    en    stadig 
gjest. 

I    Kjoben  havns    mu- 
Sienni  fiester  lian  *!in  op- 
,     .  nicrksoHihi'd  ved  ndmer^ 

^^  kede  tnendskjæringer  af 

^^.  ,-,     norske  bonder.     Som  en 

\^^  V'  mester    nævnes    en    fira. 

^-~.,___ ____—  I*ninimeii  med  det  min- 

dre ho\iske  navn  Hans 
F.inden.  Ligesaa  nievner  han  en  bvste  af  Christian  5, 
gjort  efter  hukommelsen  af  en  bonde,  som  saa  kongen 
passere  paa  en  reise  til  Trondhjem  ItisN. 

l'nder  omtalen  af  soormen  kan  det  maaske  ioteressere 
at  hore  andre  navne  paa  det  kjære  dyr.  De  er:  kraken, 
krablx-n.  hor\'en,  8t>hor\"en  og  ankertrold. 

I  Kjobenhavn  kjobte  forfatteren  er  gammelt  knis  i  reniea- 
sancestil.  der  skulde  have  tilhort  tinstav  Wasa.  Dette  maa  alt- 
saa  befinde  sig  etsteds  i  Kngland,  hvis  det  ikke  er  kommet  bort. 
Forfatterens  reise  havde  et  særligt  formaal.  som  haa 
ikke  nævner.  Men  han  opnaaede  det  ikke.  -Mff  expeeta- 
tioiif,^  siger  han,  Jcimhtl  oii  iVfU-qronmled  hopee,  teen  far 
fnmi  heitig  ratlufl.- 
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Sir  Arthur  de  Capell  Brookes  reise. 

I.    Fra  London  via  Goteborg — Stockholm — 
Kristiania  til  Trondhjem. 

Sir  A.  de  Capell  Brooke  forlod  London,  ikke  som  Jens 
AVolff,  i  januars  shid  og  taage,  men  i  det  herligste  maiveir 
1 S20. 

Det  var  en  for  aldersgrænsen  falden  kaptein,  der  fore- 
tog denne  reise  til  egne,  der,  som  han  siger,  besynderlig 
nok  hidindtil  har  vakt  saa  liden  opmerksomhed.  Han  priser 
da  i  et  indledende  ord  Sveriges  søer  og  skoge,  Norges  fjelde, 
der  forener  det  romantiske  med  det  skjønne,  Noi*dlands 
gigantiske  kyst,  Laplands  endeløse  skoge  og  ødemarker  under 
sommerens  uophørlige  lysglans.  Med  bogen  fulgte  særskilt 
et  kart  over  Norge  og  Sverige,  udarbeidet  af  oberst  Hagel- 
stam,  Stockholm. 

Hele  bogen  er  præget  af  forfatterens  glæde  over  Nor- 
dens herlighed  og  gav  utvalsomt  stødet  til  en  flerhed  af  de 
følgende  større  eller  mindre  opdagelsesreiser  i  vort  fædre- 
land ved  engelske  videnskabsmænd,  amatørreisende  og  sports- 
mænd ikke  at  foi-glemme. 

Ligesom  Jens  Wolff  drog  han  med  postvognen  paa  to 
dage  til  Harwich.  Her  var  dagens  sidste  nyt  indlægning 
af  den  første  gasbelysning,  og  byen  profeteres  en  stor  fremtid 
som  badested.  I  byens  nærhed  ligger  ogsaa  nu  det  store 
badested  Dovercourt. 

Paa  fem  dage  bragte  paketten  den  reisende  til  det  jydske 
rev,  derpaa  i  løbet  af  to  dage  gjennem  »the  Sleeve  or 
Skaggerack«  til  Goteborg. 

Fra  Goteborg,  hvis  indvaanerantal  dengang  var  20  000, 

gik   reisen   videre   til  Stockholm.     Her   opsøgte  han  blandt 

andi'e   oberst  Skjøldebrand,  der  i  1799  over  Lapland 

med   italieneren  Acerbi   havde   besøgt  Nordkap.     Til  disse 

kolorerede    skizzer,   der    udkom   i   Stockholm    1810,  maatte 

obersten   selv   radere   pladerne,  da  der  ingen  artister  var  i 

Stoekhohn  dengang,  som  turde  paatage  sig  arbeidet    Oberst 

Skjoldebrand   gav  alle  de    oplysninger,  han   sad   inde  med. 
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Tilfældij^\is  var  der  netop  en  større  leirsamling  i  Stock- 
holm paa  ialt  1 0  000  mand,  ved  hvilken  flere  norske  of- 
ficerer var  tilstede.  Af  disse  fik  han  ogsaa  hjælp  og  vei- 
ledning.  Blandt  dem  nævner  han  særlig  en  oberst  ved 
navn  Bjerke. 

Til  reisen  anskaffede  han  sig  en  russisk  vogn,  et  slags 
baron che  med  tag,  meget  lav,  ualmindelig  sterk  og  let  nok 
til  at  drages  af  to  heste. 

EndWdere  karter  af  Carl  Pontoppidan,  hvilke  ikke 
maa  forveksles  med  det  ubrugelige  kart,  der  fulgte  Erik 
Pontoppidans  Norges  beskrivelse.  Denne  Pontoppidan  udgav 
ogsaa  et  allerede  i  1 S20  sjeldent  verk.  Finmarkens  Magazin. 
Hans  kaitcr  omfattede  Norge  lige  til  dets  nordligste  punkt, 
og  efter  forfatterens  mening  burde  enhver  Norges-reisende 
anskaffe  sig  disse  udmerkede  karter.*) 

Saa  gjaldt  det  at  finde  en  tjener.  En  saadan  erhvervede 
han  sig  i  en  forhenværende  toldbetjent,  Johan  Lundsted,  der 
talte  seks  forskjellige  sprog,  der  havde  været  speider  for 
Napoleon    og   endog    som    fange    været    sendt    til    Sibirien. 


*)  Carl  Pontoppidans  Norges-karter  er  ialt  tre:  To  for  det  sydlig 
Norge  indtil  Nordlands  amt  og  et  for  det  nordlige  (Nordlandø 
og  Finmarkens  amter).  De  er  store,  for  sin  tid  meget  nøiagtige 
karter,  med  hele  veinettet  og  mange  navne.  Det  første  har 
følgende  indskrift:  Det  sydlige  Norge  efter  Kongelig  Aller- 
naadigst  Befaling  ved  Hjæl]>  af  gode  geografiske  Korter  og 
mathematiske  Observationer  sammendraget  og  aflagt  muler  Be- 
styrelse af  Hr.  C'onference-Raad  Erichsen  ved  C.  I.  Pontoppidan 
Aar  1785.  En  lignende  indskrift  viser,  at  no.  3  er  udført  1795. 
Begge  er  udført  i  Berlin  T^au  cabinet  de  Géografie  chez  SckfX^ 
&  Cornp. 

Det  finmarkske  magazins  samlinger  udkom  i  Kjøbenhavn  1790. 
Det  indeholder  et  kart  over  Finmarken. 

Det  kunde  være  betimeligt  nu  ved  offentlige  midler  eUer  paa 
anden  inaade  at  faa  istand  en  udgave  af  de  ældste  karter  over 
vort  land.  Her  er  mange  oplysninger  af  interesse  at  faa  ved- 
kommende landsdele,  bygder,  veiforbindelser  i  ældre  tid* 
nu  ligger  utilgJR^ngelige  for  de  mange,  der  ikke  har  adfft 
vore  faa  store  bibliotheker.  / 
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Desuden  var  han  frisor,  taffeldækker  og  en  udmerket  kok. 
Han  var  ogsaa  bleven  rost  for  sin  ædruelighed,  men  drak 
sig  dagen  for  afreisen  pærefuld.  HeldigWs  viste  dette  sig  at 
være  en  bekræftelse  paa  det  gamle  ord:  Nulla  regida  sine 
exceptione.  Johan  eller  Jean  var  under  hele  reisen  en 
livlig,  snaksom  og  hjælpsom  fyr. 

Den  norske  minister  Peder  Anker  gav  Sir  A.  de  Capell 
Brooke,  foruden  breve  til  autoriteterne  i  Nordland  og  Trond- 
hjem,  med  en  egenhændig  skrivelse  til  hver  nordmand,  han 
modte,  om  at  være  ham  behjælpelig  med  raad  og  daad. 
Desuden  fik  han  fra  oberst  Bjerke  et  specielt  brev  til 
general  Sejersted  i  Trondhjem  og  desuden  et  brev  til  Mr. 
Knudtzon  sammesteds. 

Naar  hertil  kom  en  mægtig  reiseproviant,  hvoriblandt 
<^t  stort  forraad  af  Bologna  polser,  der  kunde  holde  sig  »lige 
til  polen«,  samt  rogede  Danziger  gaasebryster,  —  og  hvad 
der  ikke  viste  sig  mindst  nyttig  under veis,  nemlig  en  stor 
pose  med  ny  prægede  kobberpenge  — ,  saa  var  vor  reisende 
<^nglænder  efter  de  tiders  forholde  tilstrækkelig  rustet  for  den 
<}ventyrligc  færd,  han  skulde  tiltræde. 

Jog  overspringer  den  videre  reise  gjeimem  Sverige  over 
Carlstad,  indtil  ved  M agnebro  grænsen  overskrides,  og 
reisepassene  visiteres. 

Et  par  mil  fra  grænsen,  paa  den  norske  side,  viste  der 
sig  et  afbrændt  strøg  af  skogen.  Det  var  en  erindring  fia 
krigen  i  1<S14.  Under  en  træfning  her  var  der  gaaet  ild  i 
krudtvognene  og  ild  udbrudt. 

Medens  naturen  endnu  intet  frembod  af  det,  som  den 
reisende  dengang  forbandt  med  forestillingen  om  Noi-ges 
natur,  nemlig  »alt  det  som  er  \'ildt  og  romantisk«,  bemerker 
forfatteren  en  sterk  overgang  i  bondernes  væsen.  Istedenfor 
den  svenske  ydmyghed  og  artighed  moder  han  nordmændenes 
friere  og  djærvere  væsen. 

Sankthansaften  1(S20  kom  kapteinen  til  Kongsvinger 
og  tog  der  ind  paa  et  hyggeligt  vertshus.  Der  blev  stor 
opstuds  over  den  reieende  englænder,  og  den  lystige  tjener 
loi  de  indfødte  fuld  med  historier  om  den   store  herre,  han 
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fulgte.  Der  blev  da  ikke  stor  ro  om  natten.  Thi  baade 
i  anledning  af  festen  og  den  fremmede  hen-e  saluteredes, 
der  uafbrudt.  Uroen  fortsattes  den  følgende  dag.  I  verts- 
huset  var  der  samlet  optil  femti  mænd  og  kvinder,  der 
uafbrudt  drak  brændevin! 

Paa  Kongsvinger  fæstning  var  der  kommandant,  4  løit- 
nanter,  40  soldater  og  50  straffanger  eller  »slaver«,  som 
de  endnu  for  en  tredive  å  firti  aar  siden  almindelig  benævntes, 
af  menigmand  i  vort  land. 

Udsigten  fra  Kongsvinger  fæstning  beskrives  i  stor- 
artede ordelag.  Det  medfølgende  lithografi  viser  fjelde  i 
baggrunden,  hvis  toppe  i  alpeformer  og  med  Alpernes  sne 
rager  op  mod  himlen.  Hvis  ikke  disse  alpetoppe  er  en  fri. 
tilsætning  af  lithografen  J.  D.  Harding,  der  udførte  og  for- 
ædlede kapteinens  skizzer,  kan  grunden  alene  være  den,  at 
forfatteren  her  første  gang  mødte  et  større  norsk  landskab^ 
seet  fni  et  høidepunkt,  og  derfor  endnu  ikke  havde  faaet. 
det  rette  øiomajil  i  bedømmelsen  af  høideforholdene.  De 
senere  fjcldbilleder  udmerker  sig  ved  en  forholdsvis  nøgtern^ 
men  meget  virkningsfuld  gjengivelse  af  norske  fjeldpartier*. 
Saaledes  Torghatten  og  Nordkap-billederne! 

Det  var  alt  25  gr.  Celcius  i  skyggen  paa  Kongsvinger^ 
et  bevis  for,  at  Norge  ikke  var  det  kuldens  hjem,  som  maa 
almindelig  forestillede  sig  i  England.  Men  den  skildring- 
af  vinterens  kulde  og  varighed,  han  giver,  er  udelukkende 
bygget  paa  oplandske  naturforholde  og  \dser  den  udbredte 
tilbøielighed  til  feilslutninger  om  et  lands  natureiendomme* 
ligheder,  som  de  fleste  fremmede  reisende  gjør  sig  skyldig: 
i,  nemlig  at  benHte  de  egne,  de  tilfældigvis  gjennemreiser^ 
som  en  almindelig  maalestok  for  sine  indtryk  og  domme. 

Den  fremmede  herre  skulde  nu  veksle  sine  svenske 
penge.  Til  hans  forbauselse  vekslede  myntfoden  i  det  andet 
af  de  forenede  riger,  der  af  udlændingen  ofte  bliver 
betragtet  som  et  led  af  det  andet,  ikke  som  et  selvstændig: 
organiseret  rige. 

Men  —  de  faa,  som  havde  penge,  forlangte  saa  store 
procenter,  at  det  vilde  have  været  den  rene  ødelse^else  a£ 
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Teisekassen,  og  kommandanten  paa  fæstningen  erklærede  ikke 
at  have  en  skilling!  *) 

Saa  maatte  kapteinen  gjøre  en  stor  krog  paa  sin  Nord- 
kaptur.  Han  maatte  drage  helt  ind  til  Kristiania  for  at  ftia 
bytte  mynt.  Det  blev  en  brj'dsom  tur.  Vanskelig  var  det 
at  faa  folk  til  at  tage  imod  de  svenske  penge.  De  vHde 
meget  heller  have  engelske  pund.  Dertil  var  der  et  græsselig 
snyderi,  overalt  hvor  de  tog  ind.  Saa  drog  de  nedover 
langs  Glommen  eller  »Storelven«.  Flere  gange  maatte  den 
passeres  paa  færger,  hvad  der  baade  var  besværligt  og  for- 
bundet med  fare.  Engang  væltede  saaledes  vognen,  da  de 
skulde  nedover  elvebakken  til  et  fæi^gested.  De  var  draget 
ud  kl.  4  om  morgenen  fra  Kongsvinger  og  naaede  E^ristiania 
om  aftenen. 

Fra  huset  Kennedy  and  Lambert  i  London  havde  for- 
fatteren et  anbefalingsbrev  til  Mr.  Collet  paa  Ulevold.  Han 
angrede  nu  ikke  sin  Kristiania-afstikker.  Thi  her  blev  han 
Tnodtaget  med  den  største  venlighed  og  rigelig  forsynet  med 
norske  penge. 

Om  Kristiania  siger  han  kun,  at  det  er  en  stor,  smuk 
by,  regelmæssig  bygget,  men  meget  slet  brolagt,  hvad  der 
i  høi  grad  formindskede  den  fomøielse,  han  ellers  havde  ved 
at  se  den. 

Hvorledes  hotelforholdene  var,  vil  følgende  bemerkning 
give  tilstrækkelig  oplysning  om:  »I  det  hotel,  hvor  jeg 
var  indlogeret,  var  bekvemmelighederne  af  den  allerx^ærete 
slags,  og  da  min  regning  ved  afreisen  blev  mig  præsenteret, 
blev  jeg  ganske  bragt  i  forvirring.  Protest  vilde  have  været 
unyttig,  og  derfor  fandt  jeg  mig  med  indædt  harme  i,  hvad 
Jeg  ikke  kunde  undgaa.« 

Det  var  ikke  at  undres  over,  at  Mr.  Brooke  med  glæde 
rystede    støvet    af    sine    fødder    og    tiltraadte    sin   reise   til 


')  Kommandant  paa  Kongsvinger  fæstning  fra  ^^/i  1817  til  ***/io 
1835  var  Oberst  Nigolai  Frederic  Reichwein  Huitfeldt.  Naar 
han  erklærede  »ikke  at  have  en  skilling,*  saa  skede  det  vel 
for  ikke  at  blive  belemret  med  en  hel  sum  svenske  penge,  som 
man  saa  nødig  tog  imod  i  Norge  dengang.  Z).  Q. 
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Trondhjem  over  Dovre.  Han  kom  paa  denne  reise  til  at 
gjore  den  behagelige  erfaring,  at  jo  længer  nord  han  kom^ 
desto  stoiTe  venlighed  og  gjestfrihed  mødte  han.  Men  mest 
af  alt  i  Nordland  og  P^inmarken. 

Nu  gik  da  kj øreturen  over  Romerike  til  Vormen  og 
langs  Vormen  til  Minne.  Mistbjergets  kegle  gjorde  ind- 
trukket af  at  være  en  liden  vulkan,  paa  grund  af  de  talrige- 
kiilmiler,  der  var  i  virksomhed  opover  bjei^et.  Ved  Minne 
passeredes  Vormen,  og  nu  foilsattes  paa  den  gamle  postvei 
gjennem  Morskogen,  snart  nede  ved  Mjøsen,  snart  hoit  oppe 
i  lierne.  Ved  skydsskiftet  Noklcby  i  Stange  viste  Stor- 
fjeldene sig  for  første  gang.  Det  var  Synsfjeldet  i  Dokka- 
dalen.  Dette  sees  fra  flere  høidepunkter  paa  Hedemarken, 
saaledes  fra  Eksbjergot  paa  toppen  af  Helgenen.  Hede- 
markens lige  landskaber  vækker  baade  forbauselse  og 
beundring,  ligesaa  dets  kraftige,  velnærede  bondebefolkning. 
Men  hvor  forfatteren  har  sine  kilder,  er  ikke  godt  at  sige,, 
naar  han  under  forbifarten  gjennem  A^ang  kommer  med  en. 
beretning  om  det  gamh^  Hamar,  saalydende: 

'Paa  bredderne  af  Mjøs(»n,  nær  Vangstmnden,  stod  i 
gamle  dage  den  mægtige  og  rige  by  Stor  Hamar,  der  ifølge 
tidligere  historikere  skal  have  havt  en  udstnekning  af  en 
halv  norsk  mil,  mere  end  tre  engelske  mil  i  længde,  og 
have  havt  en  biskopbolig,  en  pragtfuld  kathedral  og  det 
kongelige  ptilads,  der  alene  var  saa  stort,  at  det  kunde 
skaffe  bekvemmeligheder  til  1000  mennesker.  Der  var  des- 
uden flere  kuker,  munke-  og  nonneklostre,  og  det  skal 
have  havt  24  katholske  og  1 1  (»vangeliske  biskopptT.  Stor- 
Hamars  blomstringstid  faldt  i  KJOO,  da  det  havde  1800 
vaabenfore  borgen*.  I  aaret  l']48  blev  det  herjet  af  Den 
sorte  død.  Fra  denne  tid  begyndte  det  at  gaa  tilbage.  I 
1 ')()<)  blev  d(»n  sat  i  bnuid  af  svenskerne  og  fuldstændig- 
ød(»lagt.  Nu  er  der  neppe  vi  spor  tilbage  af  den  engang  I 
Norden  saa  berømte  bv.^ 

I^uideveien  førte  i  en  stor  bue  -ud  paa  Neslandet  den- 
gjuig  ned  til  Mo  i  Ringsaker,  derpaa  videre  langs  Mjøsen 
forbi  Lillehanuner  op  i  Gudbrandsdalen. 
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Ved  Sunde,  antagelig  det  meget  benyttede  færgested 
nedenfor  Lillehammer  over  til  Vingnes,  hvor  man  den  dag 
idag  »sunder  over«,  mødte  forfatteren  »Louven«,  som  af 
bønderne  her  kaldes  Lossen-elven,  »skjønt  den  med  større 
ret  kunde  beholde  navnet  Louven-elv,  af  hvilken  elv  den 
blot  er  fortsættelse   efter  dens  løb   gjennem  Lossnes-søen.« 

Vore  elvenavne  har  i  de  tidligere  dage  været  meget 
usikre.  Erfaringen  viser  jo,  at  bønderne  har  kaldt  hoved- 
elvene med  forskjellige  navne,  efter  deres  vekslende  løb  fra 
bygd  til  bygd.  Stundom  kalder  de  hovedelven  blot  »elven 
eller  elva«.  En  herre  fra  Rena  fortalte  mig,  at  det  var 
almindeligt,  naar  han  skulde  ud  at  fiske,  at  faa  det  spørs- 
maal:  Skal  du  fiske  i  elva  eller  i  Rena?  Glommen  om- 
tales jo  i  denne  reise  tidligere  ogsaa  under  navnet  »Stor- 
elven«. 

Men  medens  Glommen  og  Laagen  nu  er  fastslaaet  for 
det  hele  elveløb,  er  Bægna  en  meget  tvilsom  betegnelse  for 
Valdreselven  i  hele  dens  løb. 

Otra  (tidligere  Odderaaen)  trænger  mere  og  mere  ind 
som  navn  for  Sætorsdalselv^en  i  hele  dens  løb.  Men  bønderne 
i  Tonisdal  ovenfor  Kristianssand  kalder  den  endnu  ufra- 
vigelig Torrisdalselven. 

Saa  fortsattes  reisen  opover  Gudbrandsdalen.  Først 
nu  begyndte  forfatteren  at  føle,  »at  han  virkelig  indaandede 
Norges  luft  og  trængte  ind  i  dets  vildeste  egne.« 

Den  første  station  var  Moshus,  hvor  der  blev  et  længere 
ophold,  fordi  vognen  var  bleven  beskadiget  »ved  den  med- 
fart, den  havde  faaet  under  farten  nedover  fra  bjergene.« 
Det  var  nemlig  ikke  nutidens  flade  chaussé,  som  befærdedes, 
men  den  ældre  tids  stupbratte  bygdeveie,  paa  hvilke  vi 
endnu  har  en  uhyggelig  prøve  i  veistykkct  fra  Kvikne  til 
Kampesæter  i  Vinstra-dalen. 

Under  opholdet  paa  Moshus  fik  han  anledning  til  at 
beundre  et  orgel,  bygget  af  en  almindelig  bonde.  Han 
kommer  herunder  til  en  almindelig  lovprisning  af  den  norske 
bondes  hændighed,  der  skyldes  gaardenes  afsides  beliggenhed. 
Enhver  maa  af  den   grund   hjælpe   sig   selv.     »Den    samme 
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mand  niaa  være  vsin  egen  skrædder,  skomager,  tommer- 
mand, snedker  og  ofte  endog  sin  egen  urmager.«  Han 
roser  ogsaa  arbeideme  i  træudskjæring  og  sølv.  Smede- 
kunsten stod  ogsaa  høit. 

En  anden  merkelighed  var  en  blind  mand,  som  kunde 
lede  efter  heste  med  samme  sikkerhed  som  en  seende. 

Under  et  ophold  ved  Stav,  hvor  der  maatte  ventes 
paa  hest,  gjorde  han  en  afstikker  op  i  fjeldet  og  beskuede 
her  et  vandfald,  der  fyldte  ham  med  usigelig  henrykkelse. 
Elven,  der  danner  det,  finder  han  efter  C.  Pontoppidans 
store  kart  at  komme  fra  Lynkampen  og  bærer  navnet  Moxa. 
Den  danner  to  smaa  søer  lige  ovenfor  faldet.  Det  er 
Moksa   ved  Stav. 

Veicn  til  Elstad  i  Ringebu  gik  hoit  oppe  i  fjeldet.  Det 
var  i  den  sene  nattetime,  de  kjørte,  og  en  isnende  nattevind 
—  det  var  de  sidste  dage  af  juni  —  feiede  gjennem  dalen. 
Landskabet  nedenunder  laa  fuldstændig  en  miniattire.  De 
høie  graner,  der  svaiede  i  vinden,  lignede  et  uhyre  grønt, 
vildt  bevæget  hav.  Det  gik  lige  pæi  randen  af  styrtningen. 
Nedstigning(»n  til  gaardene  var  saa  brat,  at  de  reisende  var 
nodt  til  at  binde  baghjulene,  for  at  de  ikke  skulde  rulle  ud. 

Mellem  klokken  et  og  to  om  moi-genen  naaede  de  Elstad, 
»kolde,  sultne  og  vaade«.  Folk  blev  vækket  og  mad  sat 
frem,  deriblandt  en  overflod  paa  on  liden  ørretsort,  kaldet 
siik  (sahno  albiila). 

I  Vik  i  Kvam  besjiaes  naturligvis  Sinklars  grav,  og 
skottertoget  berettes  som  i  sjia  mangfoldige  følgende  Gud- 
bi'andsdals-reiser,  et  emne,  der  for  de  engelske  reisende  var 
rigtig  hvad  tyskerne  kalder  »Gefundenes  Fressen«. 

Men  i  lireiden  (Breden  i  Vaage)  fik  Sir  Arthur  de 
Capell  Brooke  et  indtrj'k  af  noi-sk  skiddenfærdighed,  der 
f)'ld(T  ham  med  forfærdelse.  Her  opvartedes  han  ved  bordet 
af  en  ung,  vakker  pige  i  en  dragt,  der  ikke  var  langt  fra 
negligé.  Denne  landlige  uskyld  tabt<^  dog  hele  sin  tillok- 
kelse, da  han  opdagede  paa  hendes  hænder  »the  atiel 
ravages  of  a  ceiiain  disorder,  prevalent  among  the  loiuer 
rlasses  in  Nortvay.^ 
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Naar  undtages,  at  rotterne  promenerede  over  hans  seng, 
blev  han  ikke  forstyrret  i  sin  søvn  i  nattens  lob.  Men 
tidlig  var  han  oppe  for  at  komme  afsted  fra  dette  uhygge- 
lige skifte.  Da  han  skulde  søge  efter  sin  tjener,  tog  han 
feil  af  en  dør  og  kom  ufor\"arende  ind  i  et  rum,  hvor  fol- 
kene sov.  Det  brugtes  om  dagen  til  kjokken.  Om  hvad 
han  her  fik  se,  passer  det  bedst  at  bruge  den  engelske  tekst 
ordlydende:  »On  opening  the  door,  a  scene  hoth  curioiis 
and  Strange  to  my  eyes  presented  itsdf.  In  five  or  six 
large  beds,  or  rather  wooden  cribs,  near  twenty  persons  of 
both  sexes,  perfectly  ndkedj  were  lying  together  in  heaps; 
and  the  dark  coppercoloiired  skins  of  some,  contrasting  with 
the  whiteness  qf  others,  rendered  the  group  still  more  extra- 
ordinary.  To  complete  it,  several  large  pigs  were  enjoying 
the  sweets  of  repose,  and  responding  with  drowsy  grunts  to 
the  snores  oj,  1  might  almost  say,  their  fellow  swine.« 

Forfatteren  er  forøvTigt  fuldt  paa  det  rene  med,  at 
denne  sovoskik  er  den  almindelige  paa  landet  og  derfor  er 
mere  forkastelig  ved  sin  uappetitlighed  end  ved  sin  usømme- 
lighed. 

Fra  Breiden  gik  veien  over  Rustenbakkeme  til  Dovre. 
Med  usigelig  møie  lykkedes  det  at  faa  vognen  over  en  sam- 
ling stenblokke,  der  var  styrtet  ned  og  havde  gjort  veien 
ufarbar. 

Fra  Dovre  station  betydelig  stigning  til  Tofte,  hvis 
gjestgiver  dengang  var  Paul  Tofte.  Nu  skulde  turen  over 
DoNTefjeld  begynde.  Fire  ting,  heder  det,  er  paakrævet, 
hvis  man  paa  denne  færd  vil  undgaa  uheld  eller  ulykker, 
nemlig:  en  dygtig  kjørekarl,  et  sterkt  kjoretoi,  gode  nerver 
og  sæletøiet  i  orden.  Særlig  vanskeligt  er  det  at  klare 
kjørselen  nedover  en  næsten  lodret  fjeldside,  naar  veien 
knapt  har  vognens  bredde  og  en  gabende  afgrund  aabner 
sig  ved  siden.  Det  anbefales  da  at  ^clogge«  baghjulene  med 
en  stang,  saa  deres  omdreining  stanses.  Bonden  bor  ogsaa 
altid  gaa  med  en  tung  sten  i  haanden,  saa  han  ved  hver 
stans  af  hestene  kan  læ^e  den  under  hjulene.  Skal  han 
løbe  afsted  og  finde  en,   kan  det  blive  forsent.      Mere  end 
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V*  ht>if  liiinli-  ikkf  lM-nvtU'>.  iLi  wifii  er  for  smal  for  tre. 
IM  vitr  jl«»ir  tiiriiiitii;^  at  liavi«  mi  Iosh(*i«t  med  som  resen'e- 
hi->t  i**v  «lf  m«'^t  kriti>ki'  stipiinpT. 

Fnt  Tntt*-  ^ik  dm  ^siinlc  vci  over  Harbakho  til  en 
lioiilr  :tt"  l.'iT'.  fnd.  I  tlrt  fjiTiu'  vistc*  Siiohættai  sig.  Sir 
Aitliiir  t'niiMtiiMlc  >\ir  med  at  >kyil(*  heiloer,  der  kom  hans 
rci>t-iii>tf  iiicLn-t  tilpitli'.  Han  lx*n*ttcr  og8aa  om  Koros- 
l:i|)|M*rnf.  Kii  lt>ii(Iiin*>k  natiirtorsker.  Mr.  Biillock,  blev  saa 
iiitcn'^^cn-t  ;it  liaii^  >kililrin^  af  la{»|M*riie  idothele,  fortæller 
h:iii.  i\x  \ii\u  :i:n«-t  «t'ttr  huj^^'iis  luljriveUe  reiste  til  Roros 
nir  Imtfitc  iiH-il  >ii:  lijt'iii   til  LiMuIitii    <mi  mand,  en    kone    og 

I-t  ha  ni,  hvor  de  blev  »iid- 
>till('(h*  (.antagelig  182:{)  og 
vakte  stor  sensation. 

ViMi  Hjorkin  var  der  dan- 
«-<'iiM»rn.  Der  svingede  gutter 
Mir  jriitcr  sig  i  polsken  til 
tVlfii>  irladr  toner. 

Na'>tc  stigning  var  Hjer- 
kiii>li«).  hv4)r  den  gamle  bratte 
VI -i  naaedr  <*i  hoide  af  4563'. 
Iler  var  der  vi\  glimrende 
iid-iiTi  til  Snehætta.  Xogea 
hr^tiiiniiii;  l)l«*v  dii"  ikkr  at".  Kt  par  aar  efter  besteges  det 
af  t«)  eiiirla*inlen'.  I  )rii  ene  af  «li-se  ved  navn  Sir  T.  D. 
Aelaiid  tnj;;  iiytleliirc  teirnin»r<*i"  Jif  oinjrivelsiTne,  og  disse 
knin   senere  ind   i   et   verk   af  M.    la   M<)tt<*. 

Kndeli^  fulgte  som  det  vaM'ste  o^  farlijrste  stykke  af 
herden  kjoretni'en  ovei-  Vaai-^ti^ren  lan^s  Dnva.  l'nder  en 
af  n|)sti»rninp*rne  rullede  voirnen  ud  i)^  var  urt  styrtet  i 
afirrunden,  havde  ikke  Sir  Arthur  i  aller>idsto  oi(>blik  faaet 
>tan>et  den  ved  at  sætte  foden  under  hjulet.  Han  ful^e 
ncndig  »r*»in'n(h*  efter   den. 

I  lohet  af  den  næste  dag  |>ass<'re(h's  Kiso,  og  sont  om 
kvelden  kom  d<'  til  Stuen  i  Opdal,  Orklas  dalfore.  Men 
her  var  der  bondebryllup.  Kn  hel  dol  vakre  jenter  i  høi- 
lueh'de  sko  og  langlivech'  kjoler  kom    ud  for  at  so  paa  den 
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fremmede.  Musikeii  og  dansen  gik  hoit.  Men  sovemm 
var  ikke  at  faa,  og  saa  maattc*  reisen  fortsættes. 

Det  sidste  stykke  til  Trondhjem  var  uden  interesse^ 
fraregnet  et  møde,  der  faldt  meget  heldig  ud  for  for- 
fatteren. 

Da  han  nemlig  kom  til  Melhus,  fjorten  engelske  mil 
fra  Trondhjem,  fandt  han  paa  timet  en  norsk  officer,  led- 
saget af  en  adjudant,  ifærd  med  at  bryde  op.  Da  officeren 
saa,  det  var  en  udlænding,  tiltalte  han  ham  med  megen 
lioflighed  og  kjorte  saa  afsU^d  efter  en  kort  samtale.  Ved 
at  sporge  efter  navnet  viste  det  sig  at  være  general  Sejer- 
sted,  hvortil  Sil*  Arthur  havde  specielle  rekommandations- 
brev(*  fra  Stockholm.  Oieblikkelig  lober  han  efter  de  kjørende,. 
indhenter  dem  og  presenterede  sit  brev.  Generalen  steg  ud,. 
gj  en  nem  læste  det  og  kjørte  tilbage  til  skydsstationen.  ?]ng- 
hendereu  f<n*synte  ham  med  skrivematerialier,  hvorpaa  han 
udfærdigede  et  anbefalingsbrev  til  fire  af  de  mest  anseede 
kjobmænd  i  Trondhjem  for  den  udenlandske  herre  med 
anmodning  til  dem  om  at  yde  ham  al  den  bistand,  som 
stod  i  deres  magt.  Generalen  var  meget  lykkelig  over,  at 
de  var  modtes  igjcn,  for  han  skulde  pæi  en  inspektionsreisc 
i  sit  distrikt  og  havde  ikke  været  at  træffe  i  Trondhjem 
paa  længere  tid. 

Med  dette  nye  anbefalingsbn^v  drog  nu  Sir  Ai-thur  de 
Capell  J^rooke  ind  i  Trondhjem. 

Som  for  saa  mange  tusender  før  var  det  fi-a  Sten- 
bjerget, den  gamle  kongestjid  viste  sig  for  første  gang  for 
lians  blik,  og  det  blev  ingen  skuffelse. 

'Efterat  have  kjørt  ned  bjei-get  og  passeret  vagthuset, 
hvor  stor  var  ikke  min  overraskelse,«  beretter  han,  »ved 
at  befinde  mig  i  en  stor  og  prægtig  by,  med  rummelige  og 
regelmæssige  gader  og  huse,  der  skjønt  de  var  udelukkende 
af  træ,  dog  var  tiltalende  for  oiet  baade  paa  grund  af  dereft 
størrelse  og  deres  nette  udseende.  Der  blev  straks  fundet 
en  hyggelig  leilighed  til  mig  paa  raadstuen  i  Kongens  gade,, 
(aiitiigelig  ikke,  hvad  man  ellers  forbinder  med  begrebet 
:> raadstuen X   i  gamle  dage!),  og  netop  dukket  ud  af  Norges- 
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to  heste  biiide  ikke  benyttes,  da  vpieti  er  for  smal  for  tre. 
Det  var  dog  fornuftigt  at  Imve  en  l<»slirst  med  som  reserve- 
hest  for  de  mest  kritittkc  stigninger. 

Fra  Tofte   gik   den   gamlo   vel   over  Harbakhø   til    en 

hoide  af  4o7")  fod.      I    det   fjerne  viste   Snehætt«   sig.     Sir 

Artluir  forntiiede  »ig  med  at    skyde    heiloer,  der    kom    hans 

reiseiiiste    meget  tilgode.      Han   berotter   ogBHa   om    Raros- 

lapperrie.     En  londonsk  nati n-forsker,  Mr.  Butlock,  blev  saa 

interesseret  af  lians  skildring  af  lapperne  idethele,  fortæller 

han,  !tt  han   aaret  efter  Irøgens   udgivelse!   i-eiste   til  Roroe 

Oft  bfiigte  med  sig  hjem  til  I>oiidon   en  mand,  en   kone   og 

et   barn,   hvor  de   blev  »nd- 

stillede"    (antagelig  1S28)  og 

vakte  stor  sensation. 

Faa  Hjerkin  var  der  dan- 
senioTO,  Der  svingede  gutter 
og  jentei'  sig  i  poleken  til 
folens  glade  toner. 

Xieste  stigning  var  Hjer- 

kiiiriho,  hvor  don  gamle  bratte 

vei  naaede  ei  hoide  af  456)i'. 

Her   var   der   en    glimrende 

ndsigt  til  Sneliætta.     Nogen 

bestigTiing  ble\'  dor  ikke  af.     Et  par  am-  efter  besteges  det 

af  to   englændere.      Den  ene   af  di.sse  ved  navn  Sir  T.  D. 

Aeland    tog    nydelige    tegninger  af  omgivelserne,    og  diese 

kom  senere  ind  i  et  verk  af  M.  la  Motte, 

Endelig  fulgte  som  det  værste  og  farligste  stykke  af 
fwitlen  kjoreturen  over  Vaaifitigeii  langs  Driva.  L'nder  en 
af  opstigningerne  nillede  vf^ien  ud  og  var  nær  styrtet  i 
afgrimden,  havde  ikke  Sir  Aithur  i  allersidste  oieblik  faaet 
stanset  den  ved  at  sætte  foden  under  hjulet.  Han  fulgte 
nemlig  gaaende  efter  den. 

I  li>b«'t  af  den  mest«  dag  passeredes  Rise,  (^  sent  om 
kvelden  kom  do  til  Stuen  i  Ojxlal,  Orklas  dalfore.  Men 
hor  var  der  bondebryllnp.  En  hol  del  vakre  jenter  i  hei- 
hielede  jsko  (^  hmglivcde  kjoler  kom   ud  for  at  se  paa  den 
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fremmede.  Musiken  og  dansen  gik  høit.  Men  soverum 
var  ikke  at  faa,  og  saa  maatte  reisen  fortsættes. 

Det  sidste  stykke  til  Trondhjem  var  uden  interesse^ 
fraregnet  et  møde,  der  faldt  meget  heldig  ud  for  for- 
fatteren. 

Da  han  nemlig  kom  til  Melhus,  fjorten  engelske  mil 
fra  Trondhjem,  fandt  han  paa  tunet  en  norsk  officer,  led- 
saget af  en  adjudant,  ifærd  med  at  bryde  op.  Da  officeren 
saa,  det  vai*  en  udlænding,  tiltalte  han  ham  med  megen 
høflighed  og  kjørte  saa  afsted  efter  en  kort  samtale.  Ved 
at  spørge  efter  navnet  viste  det  sig  at  være  general  Sejer- 
sted,  hvortil  Sir  Arthur  havde  specielle  rekommandations- 
breve  fra  Stockholm.  Øieblikkelig  løber  han  efter  de  kjørende,. 
indhenter  dem  og  presenterede  sit  brev.  Generalen  steg  ud,, 
gjennemlæste  det  og  kjørte  tilbage  til  skydsstationen.  Eng- 
lænderen forsynte  ham  med  skrivematerialier,  hvorpaa  han 
udfærdigede  et  anbefalingsbrev  til  fire  af  de  mest  anseede 
kjt)bmænd  i  Trondhjem  for  den  udenlandske  herre  med 
anmodning  til  dem  om  at  yde  ham  al  den  bistand,  som 
stod  i  deres  mjigt.  Generalen  var  meget  lykkelig  over,  at 
de  var  mødtes  igjen,  for  han  skulde  paa  en  inspektion sreise 
i  sit  distrikt  og  havde  ikke  været  at  træffe  i  Trondhjem 
paa  længere  tid. 

Med  dette  nye  anbefalingsbrev  drog  nu  Sir  Ai-thur  de 
Capell  Brooke  ind  i  Trondhjem. 

Som  for  saa  mange  tusender  før  var  det  fra  Sten- 
bjerget, den  gamle  kongestiid  viste  sig  for  første  gang  for 
hans  blik,  og  det  blev  ingen  skuffelse. 

»Efterat  have  kjørt  ned  bjei-get  og  passeret  vagthuset, 
hvor  stor  var  ikke  min  overraskelse,«  beretter  han,  >ved 
at  befinde  mig  i  en  stor  og  prægtig  by,  m(»d  rummelige  og 
regelmæssige  gader  og  huse,  der  skjønt  de  var  udelukkende 
af  træ,  dog  var  tiltalende  for  øiet  baade  paa  grund  af  deres^ 
støn*else  og  deres  nette  udseende.  Der  blev  straks  fundet 
en  hyggelig  leiligh<»d  til  mig  paa  raadstuen  i  Kongens  gade^ 
(antagelig  ikke,  hvad  man  ellers  forbinder  med  begrebet 
»raadstuen«  i  gamle  dage!),  og  netop  dukket  ud  af  Norge& 
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vildeste  egne,  syntes  jeg,  det  var  som  en  drøm  pludselig 
at  blive  beboer  af  en  saadan  by.  Jeg  kunde  neppe  tro,  at 
jeg  nu  var  kommet  til  den  sidste  stad  i  retning  af  Polen, 
og  at  nogle  mile  nordover  \ilde  bringe  mig  til  alle  veies 
endepunkt. « 

Saa  gjaldt  det  at  aflevere  sine  anbefalingsskrivelser. 

Den  første  visit  gjaldt  stiftamtmanden,  grev  Ti-ampe,  i 
lians  prægtige  residens,  stiftsgaarden,  i  Munkegaden.  Greven 
var  ikk(»  hjenmie,  men  besvarede  straks  visiten.  Det  var 
en  mand  med  et  fint  og  artigt  væsen.  Han  talte  flydende 
engelsk.  Men  han  tilraadede  den  engelske  heire  paa  giiind 
af  den  fremskredne  aarstid  ikke  at  tænke  paa  nogen  nord- 
kapstur.  Senere  hoile  Sir  Arthur  ikke  et  ord  fra  stiftamt- 
manden, uagtet  brevet  var  sendt  fra  minister  Anker  i 
Stockholm. 

M(ni  Sir  Arthur  fik  rigelig  erstatning  for  denne  over- 
«een  ved  den  venlighed,  herrerne  Knudtzon  viste  ham  baade 
i  retning  af  at  gjore  ham  opholdet  behageligt  og  i  at  fremme 
hans  planer. 

1    svigei'sonnen,   hr.  Johannesens   hus,   traf  han   en   af 

bankens  direktører,  hr.  Oxholm.    Han  havde  eiet  et  fiske  vær 

ved   Rebvog   (Repsvaag?)    ved  Nordkap,    som   nu   broderen 

bestyrede.  Til  denne  broder  fik  Sir  Arthur  anbefalingsbreve, 
og  Oxholms  opfatning  af   muligheden   for  at  naa  ]N ordkap 

den  sonuner  afveg  saa  væsentlig  fra  stiftamtmandens  fore- 
stillinger, at  forfatteren  endog  forlængede  sit  Trondhjems- 
ophold. 

Det  blev  nu  deiligt  veir.  Sammen  med  hr.  Broder 
Knudtzon  besøgtes  Lerfossen  og  Jons  vandet. 

Under  omtalen  af  de  gigantiske  myretuer  ved  dette 
vand,  foiiæller  forfatteren,  hvorledes  man  i  Nordland  laver 
et  sWs  eddike  af  m>Ter:  De  f vider  en  flaske  med  vand 
og  stikker  den  ned  i  myretuen.  Myren(»  kryber  ind  i  flasken, 
saa  den  efterhaanden  bliver  fuld  af  druknede  m\Ter.  Ind- 
holdet  bliver  derpaa  kogt  sammen,  og  fluidet  benyttes  der- 
paa  jif  indbyggerne  som  en  god  og  sterk  eddike. 

I  Trondhjem  kostede  gaupeskind  paa  den  tid  fem  daler. 
Røskatten  saaes  ikke  saa  sjelden  i  byens  gader.    Den  holdt 
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til  i  udhusene,  der  i  saa  faJd  blev  fuldstændig  renset  for 
rotter  og  mus.  De  betaltes  i  Finmarken  med  to  skUling 
pr.  stykke.  En  lang  beskrivelse  af  lemænen  kan  muUgens. 
have  interesse  for  naturforskere.  Under  en  stor  kavaleri- 
mønstring i  1788  var  der  en  saadan  mængde  af  lemæn  i 
byens  omegn,  at  kavaleristerne  red  dem  ned,  idet  disse  smaa 
d\T  satte  sig  i  positur  og  kampstilling,  naar  regimenterne 
rykked  frem. 

Af  domkirken  indeholder  verket  et  lithografi,  graveret 
efter  en  hastig  taget  skizze  af  forfatteren.  En  indgaaende 
beretning  om  domkirken  er  indtaget  efter  Lars  Bings  beskri- 
velse i  oversættelse.  Til  trods  for  domkirkens  skrøbelige', 
tilstand  var  Sir  Arthur  slagen  af  de  herlige  rester,  som  den 
endnu  besad  af  sin  fordums  pragt.  ; 

I  byens  omegn  var  der  mange  villaer,  hvorhen  eierne, 
tyede,  saasnart  sommeren  kom.  Særlig  var  forfatteren  gjestj 
hos  Mr.  Knudtzon  paa  hans  villa,  ikke  langt  fra  fæstningea 
Christianssten,  hvorfra  der  var  en  pragtfuld  udsigt.  Den 
8de  juli  spiste  han  her  modne  stikkelsbær  og  kirsebær,  hvad 
han  ikke  ventede  paa  saa  høie  breddegrader.  I  haven  var 
der  smukke  plantninger  af  ege,  asketrær,  linde,  kastanjetrær 
og  guldregn,  bragte  hjem  fra  Skotland. 

»Indbyggernes  væsen  er  dannet  og  behageligt.  De 
eier  en  aaben  oprigtighed,  der  synes  eiendommelig  for  nord- 
mændene. Der  er  meget  faa  af  kjøbmændene,  som  ikke 
taler  flydende  engelsk.  Dette  skriver  sig  fra  den  store  for- 
bindelse, der  har  været  mellem  de  to  lande,  og  den  for- 
kjærlighed,  nordmændene  altid  har  næret  for  englænderne, 
I  Kristiania  tales  der  dog  mere  fransk  paa  grund  af,  at 
hoffet  leilighedsvis  flytter  did  fra  Stockholm. 

Dette  om  befolkningen.  ' 

Trondhjems  handel  var  dog  paa  denne  tid  gaaet  adskillig 
tilbage  ligesom  i  de  sydligere  byer.  Dens  pekuniære  glans- 
tid var  forbi. 

Nogle  bemerkninger  om  de  hyppige  ildebrande  og  væg- 
torne, der  med  sine  morgenstjerner  synger  vægterverset,  af- 
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shittor  kapitlet  om  Trondhjem,  ved  hvis  fod  vi  ser  et  mere 
velment  ond  vellykket  billede  af  Munkegaden  i  1820.  Som 
«n  historisk  tegning  har  den  derimod  visselig   sin  interesse. 

2.     Fra  Trondhjem  til  Bodø. 
Efter  et  fjorten  dages  ophold  i  Trondhjem,  kjorte  Sir 
Arthnr  og  hans  tjener  Jean   tidlig  om  morgenen  den  Ilte 
juli   i   det    deiligste   Hommerveir   gjennem   Trondhjems    »de 
gader  afsted  ^■idere  paa  sin  færd  mod  det  høie  Norden. 


I  en  lithografei-et  skizze  har  han  foreviget  scenen.  He- 
sten Kvarer  ikke  til  beskrivelsen.  Det  er  et  nsseligt  krea- 
tur. Men  hans  saakiildte  russiske  bai-oiiehe,  et  slags  gig, 
træder  klart  frem.  Ligesaa  de  to  reisendo  i  nogle  under- 
lige fladpnllede  hatte  (^  reisekapper  med  et  overstykke,  der 
minder  om  damernes  pelsoverstj-kker  paa  vinterkaaber.  Et 
glimt  til  et  lavt  hus  med  en  hoi  trappe  hensætter  os  ganske 
i  de  gode  gamle  dape. 

Baroiiehen,  der  paa  den  tidligere  del  af  reisen  var  ble- 
ven benyttet  af  »forbudet:,  som  bestilte  hestene  paa  sta- 
ti<ineme  i  forveien,  \-ar  nu  ophoiet  til  reisevogn.  Af  den 
sf^re  bagage  var  ini  tilbage  kun  teltet  (^  uldteppeme  af 
den   seng,   han   hidindtil    havde  fort   med  sig.     Hertil  kom 
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provianten  med  Bol ogiiapol åerne  <^  Danziger-gaasebrysteme. 
Det  varede  ikke  længe,  før  de  reisende  atter  langs 
Trondhjemsfjorden  fik  prøve  de  norske  veie,  der  gik  over 
»Bjei^  langs  styrtninger,  som  småle  „tracks-',  paa  hvilke 
der  var  spredt  brudstykker  af  atene.«  Det  var  benndrings- 
værdigt  at  se  hesten,  naar  den  skulde  nedover  en  af  »bjer- 
gene«, trække  forbenene  og  bagbenene  sammen  under  sig 
og  formelig  glide  ned,  for  at  vognen  ikke  skulde  faa  magten 
over  den.  Det  var  en  prægtig  norsk  indlandshest,  de  nu 
benyttede. 


Ved  synet  af  Tutero  med  dens  edderduns\ær  beretter 
forfatteren,  at  eddcrdiinens  pris  den  gang  var  20  specier 
for  6  pund  renset  dim.  Hovedmarkedet  var  Bergen.  Knn 
ganske  lidet  udførtes  til  Danmark  og  Tyskland. 

De  passerede  Størdalselven  paa  bro,  Værdalselven  paa 
færge.  I  Værdalen  var  der  en  stor  hanskefabrik.  Samme- 
steds fik  de  se  et  af  de  norden  fjeldske  skiløber  regimenter 
hnide  sine  aommerovelser.  Uniformens  farve  \'ar  lysegrim. 
Sir  Arthur  skaffede  sig  senere  et  par  norske  ski,  som  han 
tog  med  sig  til  London,  og  af  hvilke  bogen  indeholder  en 
afbildning. 

Fra  Beitstaden  farte  vcien  over  Eidet  forbi  skydsstedet 
Elden  ti!  0\'ergaard  (Aargaard)  ved  Namdalsf jorden.  Det 
var  den  samme  vei,  Harald  Haarfager  tog,  da  han  reiste 
nordover  for  at   overrumple  Thorolf  Kveldidfeson,  hvorom 
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der  berettes  i  Egilssaga.  Slettere  og  slettere  blev  veien. 
Engang  var  de  i  skumiingen  paa  et  hængende  haar  styrtet 
ud,  og  det  var  saa  ilde  bevendt  med  vognen,  at  den  kun 
saavidt  hang  sammen  paa  det  sidste  stykke.  Endelig  naaedes 
fjorden.  Paa  Overgaard  boede  Gjestgiveren  Hans  Barlien, 
<>n  mand  paa  firti  aar,  der  var  gjestgiver,  handelsmand^ 
færgemand,  fisker  og  gaardbruger.  Eiendommelig  var  det 
åt  tænke  paa,  at  ved  hans  hus  endte  alle  Norges  veie.  De 
kastede  not  i  elven  for  at  faa  laks  til  aftensmad.  Men 
lykken  stod  dem  ikke  bi,  og  efter  et  tarveligt  aftensmaaltid 
sovnede  de  reisende  ind,  for  næste  dag  at  begynde  sin  700 
engelske  mil  lange  baadreise  til  Nordkap! 

Den  næste  morgen  fik  Hans  Barlien  den  vel  udslidte 
barouche  til  forvaring.  Det  var  jo  meningen  at  komme 
tilbage  samme  vei.  Men  denne  plan  kom  ikke  til  udførelse. 
Sir  Arthur  tog  hjemveien  over  Lapland,  'og  saaledes  arvede 
gjestgiveren  paa  Overgaard  kjoretoiet,  der  lige  som  sin 
eiermand  forlængst  maa  være  gaaet  til  sine  fædre. 

Med  seks  mand  i  skyds,  af  hvilke  den  ene  af  dem  paa 
bagerste  tilje  sad  vendt  mod  forstavnen  som  roer  og  baad- 
styrer  paa  samme  tid,  gled  baaden  ned  Øy-elven  og  nærmede 
sig  snait  Lyngenfjorden. 

En  reisende  nutildags  vilde  visselig  med  blandede  fø- 
lelser have  imodeseet  en  700  engelske  mile  lang  baadfærd 
paa  Nordlands  og  Finmarkene  fjorde  og  havstykker.  Baade 
reisens  varighed  og  besværligheder  vilde  have  forekommet 
ham  afskrækkende. 

Men  i  den  klare  soldag  forekom  den  nye  reisemaade 
Sir  Arthur  som  en  herlighed.  Kystens  skjønhed,  havvandets 
vidunderlige  klarhed,  det  brogede  fugleliv,  fjeldenes  storhed^ 
handelsmændenes  gjestfrihed  næsten  overalt,  hvor  han  kom 
frem,  giver  hans  skildringer  paa  sine  steder  en  flugt,  der 
endnu  den  dag  idag  gjør  dem  læseværdige. 

I  denne  artikel  kan  kun  enkelte  punkter  drages  firem, 
h\ds  den  ikke  skal  sluge  hele  aarbogens  plads. 

Fra  Lyngenfjord  drog  de  rundt  den  store  Otterø,  ved 
indseilingen  til    Namsos,    til  Seierstad  paa   Joen,     der    var 
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første  skifte.  Indbyggerantallet  paa  denne  frugtbare  ø,  hvis 
kirke  ligger  paa  Fosnes.  var  dengang  150. 

Spoi-gsmaalet  om  sjøormen  kom  nu  for  alvor  frem.  Det 
var  jo  ogsaa  i  juli  maaned!  Ved  Otterøen  var  den  seet 
1819  midt  i  sundet,  og  dette  bekræftedes  længer  nord.  En 
lang  afhandling  ofres  den,  og  Pontoppidan  citeres. 

Saa  bar  det  om  aftenen  ud  paa  Foldenfjorden.  De 
haabede  at  naa  Appelvær  paa  nordsiden  før  midnat.  Veiret 
var  vidunderlig  stille  og  klart.  Men  midtbords  fik  de 
uventet  den  tykkeste  taage  og  vidste  hverken  ud  eller  ind. 
Da  erindrede  Sir  Arthur,  han  eiede  et  bitte  lidet  jagtkompas 
paa  kolben  af  sin  jagtrifle.  Den  blev  trukket  frem,  og  det 
viste  sig  da,  at  de  rodde  lige  tilhavs.  Kursen  blev  lagt 
om,  og  klokken  3  om  morgenen  naadde  de  Appelvær. 

Næste  skifte  var  Otersund  mellem  fastlandet  og  Vikten- 
oerne.  Paa  Viktenøerne  holdt  der  dengang  rensdyr  til  om 
sommeren.  Men  de  var  udsat  for  angreb  af  ulve,  saa  be- 
standen var  liden.  Paa  fastlandet  fandtes  de  første  multebær, 
men  endnu  umodne.     Gjestgiveren  hed  Skjelderup. 

Snart  saaes  Lekøens  høie  fjelde  i  taagedisen,  og  de 
styrede  ind  til  Fjeldvik,  hvor  de  blev  modtagne  med  egte 
nordlandsk  gjestfrihed  af  handelsmanden.  Hans  Navn  op- 
gives ikke.  Men  han  havde  været  i  England  og  talte  engelsk. 
Huset  var  ualmindelig  hyggeligt  og  elegant.  Med  stolthed 
viste  eieren  sin  lille  have,  hvor  der  voksede  løg,  næper  og 
andre  grønsager.  Om  betaling  var  der  ikke  tale.  »Det  var 
ikke  skik  her  nordpaa«,  sagde  han.  »En  hvilkensomhelst 
fremmeds  nærværelse  var  rigelig  erstatning«.  Til  overflod 
fik  Sir  Arthur  et  anbefalingsbrev  til  hr.  Berg  i  Kobberdal 
paa  Helgeland. 

Nu  var  veiret  gaaet  om  til  overskyet  og  regntung 
luft.  Bølgerne  rullede  ind  og  slog  over  baaden,  da  de  over 
indseilingen  til  den  lange  og  trange  Bindalsfjord  stævnede 
ind  i  Nordlands  amt. 

De  naaede   snart  til   Stensøen   paa  fastlandet,   hvor  de 

blev  modtaget  »med  aabne  arme«  af  handelsmanden  Peter 

Greger.      Hele   huset  kom   i   bevægelse,   og  oven^askelsen 
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var  stor  ved  at  se  en  englænder,  hvad  der  endnu  aldrig  var 
hændt.  Huset  var  udstyret  i  en  stil  af  gammeldags  glans, 
som  de  lidet  ventede  at  finde  saa  langt  mod  nord,  i  lighed 
med  hvad  man  kunde  se  paa  de  gode  gammeldagse  herre- 
gaarde i  England  fra  det  forrige  aarhundrede  (det  18de), 
da  soliditet  var  tidens  eiendommelighed.  Alt  bar  et  gam- 
meldags præg.  Massive  forgyldte  boixie  og  malede  stole, 
eiendommelig  udskaaret,  blokerede  det  bedste  sengeværelse, 
der  var  behængt  væggene  rundt  med  temmelig  godt  udførte 
gamle  portrætter  i  olje.  Det  var,  hvad  Sir  Arthur  senere 
fik  vide,  alt  kommet  fra  Bergen. 

:> Handelsmandens  familie«,  heder  det  videre,  »bestod 
af  en  søn,  en  datter  og  en  niece.  Konen  var  nylig  d<Ki. 
Det  var  søndag  aften,  og  hele  tjenerskabet  spiste  til  aftens 
i  samme  værelse  som  os,  v(»d  et  særskilt  bord.  De  spiste 
sur  nielk  og  tynde  rugkager.  Ved  familiens  bord  8er\'e- 
redes  alle  slags  fugleæg,  af  hvilke  nogle  havde  en  delikat 
smag.  Saa  var  der  store  skaaler  med  fløde  og  multebær. 
Da  maaltidet  var  forbi,  gik  alle  rundt  og  takkede  for 
maden,  og  det  var  hyggeligt  at  høre  den  venlige  tone,  hvor- 
med den  gamle  husherre  sagde  velbekomme  til  dem  alle- 
sammen«. 

Sønnen,  John  G  reger,  foitalte,  hvad  han  vidste  om 
sjoormen,  der  ogsaa  var  seet  paa  de  kanter.  Da  de  reiste 
næste  dag,  var  det  umuligt  at  faa  erlagt  betaling.  Det 
lykkedes  dog  Sir  Arthur  at  bevæge  den  gamle  mand  til  at 
beholde  en  flaske  rodvin,  en  stor  sjeldenhed  paa  de  kanter. 

I  stærk  nordenvind  roede  de  i  dagens  løb  op  til  Torget, 
og  det  gjaldt  nu  at  undersøge  Torghatten  med  sit  berømte 
hul,  hvorom  Sir  Arthur  havde  læst  baade  i  Pontoppidans 
»Norges  Beskrivelse«  og  i  et  engelsk  verk,  »Pennanfs  Arc- 
tic  Zoolog  tj.<!i 

Baadfolkene  vidste  ingen  besked  om  det,  og  Sir 
Arthur  maatte  saa  paa  egen  haand  foretage  bestigningen  af 
Torghatten. 

Bestigningen  skede  fra  den  sydlige  side.  En  frygtd^ 
fælt    udseende    kjærring,   som    Sir  Arthur   vilde  spørge   om 
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veien,  blev  saa  forfærdet  over  den  fremmede,  der  pludselig 
viste  sig  for  hendes  blik,  at  hun  tog  lynsnart  flugten.  Jo 
mere  han  skreg,  des  fortere  løb  kjærringen. 

Det  varede  dog  ikke  længe,  forinden  han  naaede  op 
til  hullet  og  til  sin  store  glséde  fik  vished  for,  at  hullet 
gik  tvers  igjennem  fjeldet,  idet  havet  paa  den  anden  side 
kom  tilsyne.  Høiden  var  som  i  en  stor  kathedral.  Gjen- 
nem  loftets  sprækker  silrede  vand  ned  i  store  og  hyppige 
'draaber.  Over  denne  umaadelige  hule  reiste  fjeldet  sig 
lodret  op  til  en  høide,  som  han  sluttede  sig  til  var  omkring 
1200  fod  (i  vii'keligheden  251  meter).  Paa  toppen  er  der 
^n  sø,  og  det  er  vandet  fra  denne,  der  gjennem  spræk- 
kerne drypper  ned  i  hiden  indunder. 

Fjeldet  vakte  Sir  Arthurs  høieste  interesse.  Han  havde 
megen  sans  for  naturhistorie  og  et  aabent  blik  for  fjeld-, 
'dyre-  og  planteverdenen  omkring  sig  under  færden.  De 
jordrystelser,  der  maa  have  fremkaldt  Torghattens  hul,  væk- 
ker hans  ærefrygt,  og  under  omtalen  af  de  uhyre  sprækker 
i  fjeldet  fremkommer  han  med  en  hypothese  om  dette  natur- 
phænomens  fremkomst,  idet  han  tænker  sig  bevægelsen  først 
perpendikulær,  dernæst  horizontal. 

Han  havde  gjerne  steget  videre  for  at  naa  toppen ;  men 
det  nærmede  sig  aften,  baadfolkene  kunde  blive  urolige,  og 
han  gik  nu  tvers  igjennem  hullet.  Ved  at  se  tilbage  saa 
ian  nu  »gjennem  det  gigantiske  øie«  de  talrige  klippeøer, 
«om  de  havde  passeret  om  formiddagen,  som  i  en  kikkert. 
Nedstigningen  paa  den  anden  side  var  meget  steil,  men  tog 
ikke  lang  tid. 

To  omhy^elig  udførte  store  lithografier  følger  denne 
første  skildring  af  Torghattens  undersøgelse  og  bestigning 
ved  engelsk  reisende. 

Følgende  bemerkninger  har  ogsaa  sin  berett^else:  »I 
Norge,  som  i  andre  egne,  føler  landbefolkningen  liden  inter- 
esse for  det,  som  er  merkeligt  i  naturen,  og  er  endogsaa 
i  almindelighed  uvidende  om  ting,  som  findes  i  deres  nær- 
meste naboskab.  Dette  maa  være  grunden  til,  at  von  Buch 
^ik  glip  af  fjeldet«.      Hertil   knytter  sig  en  opreisning  for 
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biskop  Pontoppidans  verk.  Det  gjorde  ham  opmerksom 
paa  mangt  og  meget,  han  ellers  ikke  vilde  have  ænset. 
Turen  vild(»  ikke  have  været  halvt  saa  interessant,  havde 
han  ikke  kjendt  det,  og  han  fik  anledning  til  at  bekræfte 
mange  fakta,  som  uden  grund  har  paadraget  biskoppen  ord 
for  at  være  altfor  lettroende. 

I  sterk  modvind  fortsattes  roturen  hele  natten  fra 
Torget  nordover.  Brændevinsdunken  maatte  frem  for  at 
kvikke  folkene  op.  Solen  var  kun  et  par  timer  under 
horizonten.  Den  store  o  Vega  visten  sig  med  siiie  høie 
tinder.  Da  d<*  om  morgen(Mi  kom  indunder  den,  laa  de 
lavere  dele  af  oen  skjult  i  taage.  Kun  tinderne  var  synlige 
og  syntes  at  flyde  paa  ot  hav  af  skyer,  hvad  der  gav  dem 
en  storartet  virkning.  Tusinder  af  mindre  oer  bedækkede 
vandene,  de  fle.ste  overfyldte  af  hækkende  fugle,  hver  art^ 
so!n  det  syntes,  paa  sin  o.  Der  var  maager,  edderfugle  og- 
graagjæs.  Det  var  ikke  muligt  at  skyde  paa  dem  i  derea 
tillidsfulde*  fred.     Enhver  mordlyst  forgik  forfatteren. 

1  Forvik  boede  en  af  Peder  Gregers  sønner.  Her 
maatte  brændevinsforraadet  fornyes.  Men  sønnen  lignede 
ikke  paa  fadc^ren.  Han  forlangte  seks  mark  for  flasken,  en* 
meningsløs  j)ris.  Brænde vinet  var  idethele  saa  yndet  af 
befolkningen,  at  foruden  alt  det,  der  kom  fra  destillations-« 
fabrikern(^  ved  K ristian ia,  indsmugledes  der  dengang  en  hel 
del  fra  Flensburg  og  Bremen. 

I  Fon-ik  forlod  baadfolkene  de  reisende,  efter  at  have 
roet  d(»m  ufortrøden  (iO  engelske  mil  fra  Lekø. 

Saa  gik  reisen  videre  til  Aisten,  hvor  biskoppen  over 
Nordland  og  Finmarken  dengang  residerede.  Han  var  netop 
paa  visitatsreise,  og  da  hans  visitatsreise  foregik  paa  baad 
lige  til  Kjelvik  ved  Nordkaj),  var  det  neppe  en  sinekure  at 
være  biskop  i  midnatssol(»ns  land  dengang.  1  Skj^genes 
var  de  lige  under  de  syv  Søstre.  »Von  Buch«,  heder 
det  »sætter  deres  høide  til  4260  fod,  mere  end  det  dob- 
belte af  Torghatten  og  meget  lidet  under  det  høicste  punkt 
id:  Doviefjeldkjeden.  Men  hvor  stor  er  ikke  i  andre  hen- 
seender forskjellen  mellem  denne  og  De  syv  sostix*.    Dovre* 
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ijeld  er  en  uhyre  kjede  af  fjelde,  nær  60  (engelske)  mil 
bred  med  jevn  opstigning.  Paa  Aisten  blir  øiet  slagen 
^f  forbauselse  ved  at  se  de  usædvanlige  former  af  disse 
kolosser  stige  op  fra  havet  til  en  saa  uhyre  høide,  og 
tieres  storhed  øges  ved  deres  golde  og  øde  udseende«. 

Ogsaa  denne  nat  var  de  ude.  Sir  Arthur  sov  i  baaden 
til  kl.  6  om  morgenen,  da  de  naaede  Kobberdal  paa 
Lokta,  nogle  mil  nordenfor  Aisten.  Til  hr.  Berg  havde 
den  reisende  englænder  brev  fra  handelsmanden  i  Fjeldvik, 
og  da  han  saa  ovenikjøbet  traf  biskoppen  her,  til  hvem  han 
havde  særlige  anbefalingsskrivelser,  var  det  ikke  underligt, 
at  modtagelsen  blev  den  bedste.  Biskoppen  var  „a  semible 
and  well  inforined  man,  stout,  hale  and  adive.'^  Ogsaa 
biskoppen  havde  seet  sjøormen.  Det  var  ved  Sorsund(?)  i 
Trondhjemsf jorden.  Hans  beskrivelser  af  dyret  stemte  over- 
ens omtrent  med,  hvad  de  tidligere  havde  berettet  om  den, 
at  den  nemlig  var  graaagtig  af  farve  og  laa  i  store  bugter 
paa  vandfladen.  Den  viste  sig,  som  det  synes,  helst  i  hedt 
og  stille  veir.  Hr.  Berg,  der  var  gift  med  biskoppens  datter, 
vilde  naturligvis  ingen  betaling  have,  og  Sir  Arthurs  væsent- 
ligste udgifter  paa  turen  nordover  var  herefter  skydsbetalin- 
gen,  der  beløb  sig  til  24  skilling  for  hver  mand  pr.  nord- 
landsk  mil.  Men  en  nordlandsk  sjømil  svarte  i  regelen  til 
10  engelske. 

Mellem  Kobberdal  og  Lurø,  nogle  mil  syd  for  Polar- 
cirkelen, viste  nu  den  nordlandske  kyst  sig  i  sin  hoieste 
storhed.  »Istedenfor  de  smaa,  lave  øer,  vi  havde  passeret 
i  syd,  bliver  det  nordlige  Ocean  her  formorket  af  umaa- 
delige  klipper,  som  reiser  sine  spidse  hoveder  mod  skyerne, 
og  deres  talrige  tinder,  der  skyder  sig  lette  op  i  lufthavet, 
oplyste  af  nattesolens  røde  glans,  har  en  slaaende  lighed 
med  de  gothiske  spir  paa  en  gammel  cathedral.  Tredive 
(eng.)  mil  ude  i  havet  steg  Træn  en  s  høie  bjerg  op  fra 
dybet  som  en  uhyre  dom,  hvad  den  merkelig  ligner.  Nær- 
mere os  viste  Lovundens  usædvanlige  klippe  sin  uhyre 
masse,  bydende  de  brølende  bolger,  der  overalt  omringer 
den,  stolt  trods«. 


Klokken  ni  om  aftenen  passeredes  Polarcirkelen,  og- 
begivenheden  feiredes  i  et  glas  brændevin,  den  eneste  diik^ 
de  havde.  Veiret  var  lummert,  solen  synlig  næsten  hele 
natten.  De  landede  paa  Selsoen.  Da  mændene  var  borte, 
drog  to  piger,  ikke  over  14  aar,  af  sted  i  en  baad  til  nær- 
meste 0  kl.  11  om  aftenen  for  at  skaffe  rørskarle.  De  kom 
tilbage  kl.  7  om  morgenen  med  baaden  halvfuld  af  vand, 
begge  gjennemvaade  til  skindet,  fordi  de  havde  faaet  mod- 
vind og  sjogang  paa  tilbageturen.  Dodstrætte  var  de,  men 
flink(»  og  uforfærdede,  saa  de  vakte  forfatterens  hoieste  be- 
undring. 

I  Svin  vær  kom  Svartisens  gletschere  tilsyne.  Pa» 
denne  o  var  beboerne  meget  plaget  af  bjørne,  og  handels- 
mandens son  paastod  at  have  seet  engang  en  flok  paa  tyve 
stvkker. 

Paa  den  videre  reise  langs  kysten  fik  de  se  en  uhyre- 
seiestim  og  landede  for  at  skifte  rorskarle  paa  øen  Støtt. 
Men  Hans  Klæb  o  var  en  fuldstændig  undtagelse  fra  de 
andre  handelsmænd.  Han  paastod,  englænderen  var  en  spion,. 
og  nægtede  ligefrem  at  yde  skyds.  Forst  da  han  fik  se 
anbefalingsbrevet  til  amtmand  Berg  i  Bodø,  fik  piben  ea 
anden  lyd.  Det  var  med  et  let  hjerte,  de  reisende  forlod 
dett(»  uhyggelige  og  snuidsige  sted. 

Da  de  havde  forladt  Støt  saa  sent  om  moi*genen  efter 
sit  natteophold  der,  kunde  de  ikke  tænke  paa  at  naa  Hund- 
holmen eller  Bodø  den  dag.  Sir  Arthur  tog  derfor  ind  hos 
presten  Jentoft  i  Gildeskaal,  hvad  han  ikke  fik  grund 
til  at  angre.  Presten  modtog  ham  med  det  hjerteligste 
velkommen.  Hans  familie  bestod  af  hans  kone,  to  godt 
udseende  døtre  og  en  søn,  der  ikke  vidstt*,  paa  hvad  ben  han 
skulde  stjia  for  at  tjene  den  udenlandske  herre.  Maaltidet 
bestod  af  hjemmelavet  ost  og  smør,  og  bær  med  fløde.  Pre- 
stegaarden,  en  net  bygning  af  ti*æ,  laa  omtrent  ^/^  (eng.)  mil 
fra  stranden.  Ijige  ved  siden  var  kirken,  ogsaa  af  træ,  bygget 
efter  prestens  gjetning  for  fii'e  aarhundreder  siden,  da  den 
katholske  n^igion  herskede,  hvorom  den  endnu  bar  minder. 

Det  gamle   navn   paa   Gildeskaal    var   Gildesgaard,    et 
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Hted,  hvor  man  holdt  de  gainle  gilder.  Presten  Jentoft 
mente,  at  der  var  bleven  holdt  møder  af  geistlige,  ved 
hvilke  der  blev  drukket  paa  deres  velgaaende,  paa  dette 
sted  —  eller  ogsaa,  at  der  holdtes  aarlige  møder  her  for  at 
feire  baadenes  hjemkomst  fra  Lofotfisket.  Embedets  indtægt 
var  400  speciedaler  foruden  de  tilfældige  indtægter  og  fisket 

Om  morgenen  klatiede  Sir  Arthur  op  fjeldet  bag  preste- 
gaarden.  Paa  toppen  var  der  en  vid  udsigt.  Til  venstre 
Kunnan  med  sine  bræer,  forgyldte  af  morgensolen.  I  vest  øen 
Flein,  der  kappedes  med  Kunnan.  Tilhøire  taamede  Sand- 
hornet sig  op  som  en  stolt  rival  til  sin  isklædte  nabo  Kunnan» 

»Sandhomets  høide  er  over  8000  fod,  og  sydsiden 
gaar  næsten  lodret  ned  i  havet.  Toppen  ender  i  en  tind 
bedækket  med  evig  sne,  et  udmerket  landmerke  for  far- 
toier,  der  skal  ind  i  Saltenfjorden.  Denne  tind  kan  naaes 
frø  nordsiden,  hvor  der  er  en  heldning  paa  bjerget«. 

Sir  Arthur  diskuterer  da  det  problem,  hvorledes  man 
skal  forklare  sig  det  authentiske  faktum,  at  der  paa  selve 
toppen  ligger  skelettet  af  en  hval! 

En  halv  eng.  mil  fra  Gildeskaal  er  der  lige  bag  preste- 
gaarden  et  eiendommeligt  hul  i  fjeldet,  som  er  vel  værdt 
at  se.  Det  er  kjendt  under  navnet  »Helvedes  Keidlen«. 
Det  er   12 — 15   fod  i  diameter,   og  bunden  kan  ikke  sees. 

Sent  paa  dagen  forlod  Sir  Arthur  den  æi'\'ærdige  pastor. 
Det  havde  været  forbundet  med  stor  vanskelighed  at  faa 
rorskarle,  da  fiskerne  var  alle  optagne  af  at  bringe  sin  lille 
sommeravl  paa  de  forskjellige  oer  i  hus  og  derfor  var  uvil- 
lige til  at  lægge  ud. 

Paa  øen  Flein  sagdes  der  at  være  ruiner  efter  en 
kongsgaard. 

Snart  passeredes  Fuglø.  og  efter  at  baaden  havde  sat 
over  indseilingen  til  Saltenfjorden,  fik  de  Hundholmen  (Bodø) 
endelig  i  sigte.  Her  boede  en  englænder  Mr.  Black  hall, 
til  hvem  Sir  Arthur  havde  breve,  og  da  han  nu  havde 
fuldført  omtrent  halvdelen  af  sin  nordkaptur,  besluttede  han 
at  blive  nogle  dage  i  Bod(3  for  at  hvile  sig  ud  og  se  dennft 
del  af  Nordland. 
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1].     Fra  Bodi)  til  Tromsø. 

» Hiindhohnen  paa  G7^  lo'  er  en  meget  liden  kjobstad^ 
hvis  don  fortjener  dette  navn.  Den  bestaar  ikke  af  mere 
end  et  dusin  huse,  beboet  af  kjobmænd  og  nogle  fiskere. 
Bodo,  hvilket  navn  ogsaa  anv^endes  paa  begge,  er  skilt  fra 
Hundholmen  ved  en  udstrakt  slette,  der  danner  en  halvø 
mellem  Bodo  og  Sal  tenfjorden.  Sognekirken  er  paa  Bode, 
saavelsom  provstens  og  fogdens  residenser«. 

Sir  Arthur  benyttede  opholdet  til  at  sætte  sig  gnmdig 
ind  i  de  nordlandske  fiskerier.  Han  giver  en  indgaaende 
skildnng  af  Ijofotfisk(»t,  som  det  dengang  dreves.  Fiske- 
mc^toderne,  fisketiderne,  torringen,  fiskens  udvinding  og  ind- 
ladningen i  jægterne.  Den  noiagtige  fremstilling  kan  mu- 
ligens blive  et  ikke  uvelkonnn(Mit  bidrag  til  vore  fiskeriers 
historie.  En  af  kjobmændene,  Hr.  The  s  en  paa  Vest\'aagen, 
anslog  et  rigelig  fiske  dengang  til  en  million  vaager,  hvia 
værdi  var  100,000  pund  sterling.  I  fisket  deltog  oOOO 
baade  og  omkring  '20,000  mand.  De  vigtigste  importhavne 
i  udlandet  var  Xea})el,  Triest,  Aneona,  Antwerpen  og  Bar- 
zelona.  Kost  og  Væro  gjaldt  for  de  bedste  fiskepladse. 
Med  b(»synderlig  konservatisme  holdt  almuen  ved  sine  faste 
fiskepladse,  og  havundersøgelser  manglede  fuldstændig.  Ved 
dem,  siger  Sir  Ailhur,  kunde  fiskets  udbytte  maaske  tidobles. 
Han  beretter  en  anektote  om  to  mænd,  hvoraf  den  ene 
fulgte  den  nye  anvisning  og  drog  til  Værø,  medens  den 
anden  drog  til  det  kjendte  Skniaven.  Den  sidste  fik  400 
vjuiger;  han,  som  drog  til  Værø,   10,000. 

Han  omtaler  ogsaa  det  engelske  hus,  der  begyndte  sin 
virksomhed  i  1814,  og  de  vanskeligheder,  det  havde  at 
kJHMupe  med. 

Nogle  rorende  minder  fni  blokadeiiarene  fremdniges. 
Presten  i  Gildeskaal  havde  sendt  sin  son  som  en  anden 
Jaeob  ud  for  at  se  at  faa  kjøbt  noget  korn,  men  mistede 
ham  i  en  storm  underveis.  Medens  de  danske  ikke  vilde 
risikere  at  blive  kapret  for  at  kunne  bringe  den  hungrende 
Ix'folkning  i  det  sydlige  Noi-g«*  korn,  kom  de  russiske  lodjer 
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uforfærdede  til  Fiimiarken.  Kun  enkeltvis  slap  de  frem; 
men  da  blev  der  ogsaa  stor  glæde.  Havnen  i  Leith  var  i 
de  aar  fuld  af  kaprede  russiske  lodjer. 

Amtmand  Berg,  der  boede  paa  gaarden  Løb,  holdt 
selskab  for  Sir  Artliur.  Did  fulgtes  Sir  Arthur  af  den 
førnævnte  Mr.  Blackhall  og  hans  fnie.  Det  var  et  stort 
selskab,  blandt  h\'ilke  amtmandens  unge  og  interessante  døtre 
var  særlig  fremtrædende.  Før  middagen  havde  de  »Smør- 
gaas«  efter  svensk  skik.  Retternes  soliditet  overgik  alt, 
hvad  han  var  N'ant  til  hjemmefra.  Bordet  formelig  stønnede 
under  dem.  Om  eftermiddagen  besteg  forfatteren  det  høie 
fjeld  bag  amtmandsgaarden  og  fik  der  nyde  det  herlige 
panorama  af  Landegode,  Vestfjorden  og  Lofotvæggen.  Havde 
han  gaaet  op  om  natten,  \dlde  han  have  faaet  se  midnats- 
solen. Sir  Arthur  dvæler  dernæst  ved  den  lyse  tids  eien- 
dommeligheder  og  vanskeligheden  ved  at  faa  sove  i  værelser, 
hvor  de  hverken  havde  skodder  for  vinduerne  eller  gardin- 
omhæng for  sengene.  Han  undersøgte  ogsaa  de  gamle  grav- 
hoie  nær  prestegaarden,  »af  hvilke  en  for  60  Aar  siden 
med  stor  niøie  var  bleven  aabnet  af  en  biskop«. 

Ved  omtalen  af  Saltenf jorden  omtales  naturligvis  Salt- 
s trommen  og  dens  store  styrke.  Rystelsen  ved  den  er  saa 
sterk,  at  fiskerne  paastaar,  deres  hytter  skjælver.  Hvirvel- 
centrerne  er  optil  25  favne  dybe.  En  mand  paa  Hund- 
holmen var  endnu  ilive,  som  to  gange  var  bleven  trukket 
ned  i  dem  og  bleven  reddet,  der\'ed  at  han  klyngede  sig 
fast  til  sin  baad,  indtil  den  kom  op  igjen! 

En  mængde  bjøni  fandtes  inde  paa  fastlandet.  En  ko 
var  bleven  dræbt  for  AFr.  Blackhall  kort  for  ankomsten 
til  Bodø. 

Den  .-nte  august  1819  hjemsøgtes  Bodø  af  et  jordskjælv. 
Det  varede  halvandet  miimt  og  begj'ndte  med  et  knald. 
Nogle  gaarde  og  flere  klippestykker  blev  kastede  ned.  Kap- 
teinen  paa  et  russisk  skib  fik  et  saadant  stød,  at  han  trodde, 
han  var  rendt  paa  gnind  paa  en  tid,  da  han  havde  'MO 
favne  vand  under  kjøien! 

De  idelige  bryderier  med  at  skifte  rorskarle  underveis 
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blev  ved  dcii  forestancndo  afroisc  forebvgjrc^t  derved,  at  Sir 
Arthur  Iciedo  et  siet  rorskarle,  til  at  ro  si^  lige  til  Tromsø. 
Baad  fik  iiaii  laane  af  Mr.  Blaekhall. 

Forsynet  ni(»d  anbefalingsbreve  fni  aiDtniaiid  Bei^  til 
ant manden  i  Finmarken  og  foged  Sehjoldager  drog  de  for 
en   frisk    ost(Mibris  afsted   paa  den  nye  færd  den  2Bde  juIL 

Snart  var  de  paa  den  nordlundskc^  Foidenfjord,  der 
sonder  to  armes  Xordfoklen  og  Sorfolden  ind  i  fastlandet. 
De  passerede  Rorsnnd  kirke  og  prestegjiard.  Det  var  her, 
Jjinné  kom  ned  efter  at  have  sat  over  fjeldene  fra  svensk 
I>jipmark(Mi.  Presten  hed  John  Rask,  og  prestedatteren  Sara 
gjorde  ved  sin  skjonhed  et  overviuldende  indtryk  paa  don 
store*  natnrforsker. 

Ved  synet  af  Vestfjord(»n  konnner  Sir  Arthur  ind  paa 
sporgsmaal(»t  om  Mosk<'stronnnen.  Han  kom  ikke  did  ud 
selv.  Men  efter  kyndige  udsagn  af  nordmænd  og  to  eng- 
laMidere,  Mr.  Shireff  og  Mr.  Crowe,  som  havde  undersogt 
den  personlig,  berigtiger  han  Ponto])pidans  fantastiske  be- 
skriv<*ls<»,  der  endog  var  konnnet  ind  i  de  engelske  geogra- 
fien-, og  giver  derv(»d  en  nogtern  og  paalidelig  fn^mstilling 
af  stronnnen,  der  af  alle  bet<»gnes  langtfra  saa  voldsom  og 
farlig  som  Saltensti'onnnen. 

( )m  aftenen  drog  d(»  over  I ji'inesf jorden.  Vinden  lagde 
sig.  Det  var  ikke  muligt  at  naa  bolig  til  natten,  og  Sir 
Arthur  forberedte*  sig  igjen  paa  at  nyd(»  sovnen  i  baadcn^ 
efter  at  den  var  fortoiet  til  nogle  sten<»  jma  en  liden  holme. 
*  Men  forinden  kastende  han  oiet  ud  ov<»r  den  vældige 
Vestfjord.  Klokk(Mi  var  over  halv  tolv.  Solen  kastede  sine 
nedgiiaend(»  straaler  ])aa  Ijofoti)ernes  fjerne  fjelde.  Nogle 
steder  antog  d(»  skikkelsen  af  hoie  kegl<»r,  der  skjod  op  i 
himlen;  paa  andre  steder  lignede  de  gigjintiske  mure  af  en 
terværdig  gothisk  ruin.  med  utallige^  smaataarne  pmx  top|>en; 
oply.st<»  af  midnatssolstnuilerne.  Sjofuglen(»s  vilde  skrig  var 
forstunnnet,  og  alt  var  stilk*.  Kun  dronnet  af  Atlanter- 
hav<'t,  d(*r  sagt<*  slog  mod  de  hoie  granitklipper,  modte  oret^ 
medens  fra  en  hoi  klii)pe,  der  reiste  sig  op  fra  dybets  en 
<*nslig  skarv  soi-gmodig  overskued«'  det  hele. 
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Tidlig  om  morgenen  naaede  de  Lovø,  hvor  de  styrkede 
sig  med  en  god  frokost  hos  handelsmanden.  Der  ude  laa 
Stegen,  hvor  de  landede.  Bønderne  kaldte  denne  o  paa 
grund  af  dens  størrelse  for  et  »fast  Land«,  en  betegnelse, 
som  vLser  den  eiendommelige  opfatning  af  ordet,  som  frem- 
kaldes i  en  egn,  hvor  der  er  saa  uendelig  mange  »svøm- 
mende« smaaøer. 

Over  Vestfjordens  inderste  del  naaddes  Hindø.  Om 
eftermiddagen  passeredes  Løddingen  kirke  og  prestegaard 
ved  indløbet  til  Tjeldsundet.  Paa  grund  af  modvind  kunde 
de  ikke  naa  derind,  hvor  Sir  Arthur  gjeme  havde  tilbragt 
natten  og  stiftet  bekjendtskab  med  presten  Schjelderup^ 
^>som  han  havde  hørt  saa  meget  om«. 

Atter  tilbragtes  en  nat  paa  baaden  med  et  par  timers 
søvn.  Dagen  blev  umaadelig  hed,  og  det  var  blikstille.  De 
gik  iland  i  Sandtorv,  hvor  handelsmanden  Christiansen 
gav  dem  en  udmerket  modtagelse.  Hans  hus  var  det  ele- 
gjui teste,  de  endnu  havde  seet.  Han  var  dansk  af  fødsel. 
Grunden  til,  at  han  havde  slaaet  sig  ned  her  som  den  første 
nybygger,  var  at  hans  skib  forliste  paa  en  forretningsreise 
i  disse  egne.  Det  var  bogstavelig  en  gold  klippe  den  gang. 
Men  nu  var  der  vaaningshus,  tjenerboliger,  store  vareboder 
og  gode  kjeldere.  Fra  den  anden  side  havde  Christiansen 
bogstavelig  hentet  sig  en  have  ved  at  føre  jord  over  og  fik 
nu  meget  gode  grønsager.  Ved  det  sidste  fiske  havde  han 
faaet  optil  11,000  vaager  fisk. 

I  Sandtorv  saa  Sir  Arthur  den  første  lap,  der- ofres  en 
karakteristisk  beskrivelse.  Paa  Hindøen  fandtes  baade  blaa^ 
hvide  og  røde  ræve.  Mest  værdifuld  er  dog  sølvræven, 
hvoraf  Sir  Arthur  senere  bragte  et  eksemplar  med  sig  til 
England,  der  var  fem  fod  langt.  Russerne  sætter  dcinie 
ræveart  saa  høit,  at  de  betalte  op  til  60  vaager  mel  for  den. 

Længere  nord  mødte  de  Dyrøens  mægtige  fjelde.  Paa- 
faldende  var  den  rige  vegetation,  de  mødte  her  i  de  indre 
sunde.  Der  var  birk  og  asp,  og  en  overflod  paa  kmt- 
vekster  og  vilde  frugter. 

Ud  paa  morgenstunden  efter  en  tredje  nat  paa  baaden 
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kom  de  til  Klovon  paa  Seiijeii.  Paa  Kloven  var  der  just 
thing,  og  baado  amtmanden,  ved  navn  Krogh,  og  soren- 
skriveren var  indlogeret,  saa  alt  var  optaget.  Men  handels- 
manden, Jessen,  bød  Sir  Arthur  sin  seng,  og  ved  frokost- 
bordet modtes  embedsmændene*  og  den  fremmede.  Her  fik 
han  nye  oplysninger  og  anbefalingsbreve  til  kjøbmændene  i 
Hannnerfest.  Atter  kom  sjoormen  paa  tale,  og  de  høie  herrer 
var  ligesaa  overbevist,  som  biskoppen,  om  dens  tilværelse. 
Ligeledes  fik  Sir  Arthur  bekræftelse  pæi  beretningen  om 
den  eiendommelige  knitren,  der  ledsager  nordlyset. 

Senjen  antoges  dengang  at  have  mellem  200  og  300 
indbyggere.  Hele  fjorden  indover  forbausedes  oiet  ved  den 
frodigste  vegetiition. 

Endc^lig  naaedes  mellem  Kvalo  og  fastlandet  Tromso, 
livor  Sir  Arthur  blev  modtaget  som  gjest  hos  en  herre,  en 
ung  kjobmand  fra  Flensburg,  ved  navn  Syb randt,  der 
nylig  havde  ægtet  en  norsk  dame. 

Tromso^s  begyndende  opkomst  skyldes,  siger  han,  især 
efter  181*s  deii  tiltagende  russehandel.  Byen  har  omkring 
15  eller  20  kjobmænd  og  mellem  400  og  500  indvaanere. 
Her  blev  der  rigelig  anledning  til  at  se  baade  sjo-  og  fjeld- 
lapper, og  en  række  lithogi-afier  viser  dem  i  hel  stori'else, 
skizzeret  under  reisen,  med  stor  noiagtighed  og  med  nav- 
nene under  som  Andreas  Henriksen,  Johannes  Olsen,  Svend 
liasmussen  og  den  ærværdige  Marit  Martinsdatter  m.  fl. 

Hvalfiskerierne  omtales  ogsaa  indgaaende.  Endelig  skil- 
dres vinterliv(*t  og  vint(»rmorket.  »Naar  de  sidste  skibe  er 
reist  ud  paa  hosten,  da  har  kjøbmændene  ikke  andet  at 
bestille  end  røge  sin  pibe  nat  og  dag,  tomme  sin  punsche- 
bolle  og  s[)ille  sit  whistparti«. 

1.     Fra  Tromsø   til    Nordkap. 

Med   Sybrandts   baad    og   nye   ix)rskarle   begyndte    saa 

reisens  sidste  afsnit. 

I  Reino  stansedes  for  at  hvile.  Underveis  herfra  mødte 
de  (Ml  Qgto  nordlandsjagt  eller  !^Bergensjagt«  ladet  til  langt  op 

paii  masten  med  »Farmen <^  efter  gammel  skik.    Ligesaa  passe- 
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redes  talrige  lappebaade,  der  skulde  til  Tromsø  efter  bræn- 
devin og  andre  varer.     Nogle  af  baadene  styredes  af  kvinder. 

Saa  nærmede  de  sig  den  lille  ø  Karlsø,  hilset  med  salut 
af  tre  smaa  russelodjer. 

De  gik  iland  og  op  i  prestegaarden,  hvor  Sir  Arthur 
havde  tænkt  at  slaa  sig  ned  for  nogen  tid. 

Det  hændte  disse  artiklers  forfatter  her  det  uventede^ 
som  kanske  kan  hænde  andre  læsere  af  denne  reisebeskri- 
velse. Jeg  bliver  gjennem  Sir  Arthur  de  Capell  Brooke  ført 
ind  i  mine  bedsteforældres  ungdomshjem.  Presten  paa  Karlsø^ 
Marcus  P'redrik  Irgens  Steen,  var  nemlig  min  morfar. 
Hans  far  havde  været  sogneprest  til  Trondenes  og  efter- 
ladt to  sønner.  Den  ene  døde  som  toldkasserer  i  Bergen, 
den  anden,  min  bedstefar,  oplevede  som  student  Kjøben- 
havns beleiring  og  deltog  i  forsvaret,  kom  i  1813  til  sin 
fødeegn  som  theologisk  kandidat  og  fik  Karlsø  embede.  Han 
ble\'  senere  sogneprest  til  Bodø.  Han  havde  stor  interesse 
for  de  sproglige  videnskaber,  særlig  oldnorsk,  og  for  natur- 
videnskaberne. Kanske  dette  var  grunden  til,  at  Sir  Arthur 
søgte  ham  efter  anbefaling  fra  andre  embedsmænd  i  distriktet. 

Paa  øen   fandtes   dengang  kun   80  norske  indbyggere. 

Karlsø  var  dengang  plaget  med  en  lemænsinvasion,  og 
der  blev  nu  rig  anledning  til  at  tage  tegninger  og  gjøre 
præparater  af  dette  dyr,  saa  ukjendt  for  den  engelske  al- 
menhed. Ligesaa  tegnede  forfatteren  lapper  og  lappekoner, 
der  var  de  slettest  mulige  modeller,  han  havde  havt.  Thi 
det  var  dem  næsten  umuligt  at  sidde  stille.  Han  fulgte 
presten  i  kirken,  hvor  menigheden,  mest  lapper,  bivaanede 
gudstjenesten  »med  den  største  andagt«,  og  han  drog  til 
hverdags  om  paa  øen  og  tegnede  merkelige  havplanter  og 
dyr.  Fra  Karlsø  indeholder  verket  tegning  og  beskrivelse 
af  Gorgonia  Lepadiferttf  Alcyonmm  arboreum,  Millepora 
foraminosa,  alle  søplanter,  og  et  sødyr,  en  soedderkop, 
phalangntm  grossipes. 

Skildringen  af  livet  i  prestegaarden  har  foruden  sin 
særlige  familieinteresse  \dsse  træk,  der  viser,  hvor  haardt 
og  nøisomt  livet  maatte  leves  ofte  i  de  tider. 
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Det  værsU*  var  at  faa  heg(ilijælp  og  unden'isiiiiig  for 
bornene.  JVIen  at  sætt(»  ud  i  vintermørket  og  stormene  for 
at  drage  til  annekset  Skjervo  eller  i  sognebnd  det  skede 
frvgtlost  som  en  pligt,  der  lioi*te  prestens  kald  til. 

»Det  var  umuligt.,  siger  Sir  Arthur,  »at  forlade  den 
værdige  prest,  lir.  Steen,  uden  beklagelse.  Med  løfte  om 
at  besøge  ham  igjen  ved  min  tilbagekomst  fortsatte  vi  vor 
reise  under  de  gjontagne  udbnid:    vLuk  paa  reiser«! 

De  niermede  sig  igjen  det  aabne  hav,  som  det  var 
nødvendigt  at  passere  for  at  naa  Hammerfest.  Lyngenf jorden 
luidgik  saa ledes  Sir  Arthurs  opmerksomhed.  Om  aftenen 
passerede  de  den  isolerede  2000  fod  høie  Fuglø.  Dette 
umaadelige  fuglebjerg  var  ofte  et  ulykkessted  for  fuglefan- 
gerne. Pastor  Steen  foilalte,  at  han  i  almindelighed  tiibte 
to  eller  ti-e  af  sine  sognebørn  i  deres  vovsomme  forsøg  paa 
at  bestige  klij)j)en,  for  at  fange  fugl.  Ogsæi  paa  toppen  af 
Fuglø  skulde  (lov  ligge  skelett<»t  af  (^n  hval. 

Ijoppenhavet  var  heldigvis  roligt  om  natten.  Men  plud- 
selig kunde  der  konune  vindkast  ind  fra  oeeanet,  saa  vold- 
somme, at  engang  var  masten  nær  brukket.  De  landede 
paa  den  største  af  Loppenøc^rne,  hvor  der  var  en  kirke  og 
en  handelsmand,  hr.  Stuhr.  Baade  denne  og  hr.  Sybrsuidt, 
forta»ller  Sir  Arthur  i  en  note,  omkom  endnu  før  hans  verk 
var  udkommet.  Kt  lithognifi  af  Loppenøerne  i  midnatssol 
med  en  ensom  baad  i  sund(»ne  giver  i  sin  ufuldkommenhed 
dog  et  indtryk  fi-a  de  høie  breddegrader,  som  nu  var  naaet, 
og  som  selv  vor  tids  mennesker  N-ilde  naa  med  ærefrj'gt 
paa  damperens  dæk.  Vi  faar  da  dobbelt  respekt  for  den 
engelske  reisende  paa  hans  aabne  bæid. 

I  Troppen  var  forfatteren  endelig  kommet  ind  i  Fin- 
markens amt.  Befolkningen  ansloges  dengang  til  omkring 
8000;  nu  over  det  tredobbelte.  M(»n  der  var  navnlig  paa 
Magerø  og  i  omkringliggende  ognc  i  form  af  kirkegaards- 
levninger  og  ifølge  gamle  beretninger  mange  spor  til,  at 
bebyggelsen  havde  været  større.  Dette  tilskreves  de  tid- 
ligere støn*  hval  fiskerier,  ved  hvis  ophor  kolonisterne  havde 
trukkc^t  bort.     Men   Sir  Arthur  mener,  at  befolkningen  vil 
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stige  igjen  \eå  indvandring  af  kvieiier,  og  dette  har  jo  be- 
kræftet sig. 

Presten,  ved  navn  Hée,  befandt  sig  i  imnckset  Has- 
vik  paa  den  anden  side  af  Loppenhavet. 

Handelsmandens  hus  paa  Loppen  var  bogstavelig  fyldt 
med  sjølapper,  der  alle  var  strømmet  til  for  at  se  en  eng- 
lænder. Alle  drak  de  brændevin  og  var  i  overstadig  godt 
humør  nnder  virkningen  af  rnsen.  Til  ære  for  den  frem- 
mede blev  der  slagtet  et  rensdyr,  og  om  aftenen  boldt  de 


LoppenMrne  i  midoatsol. 

kalas  paa  ■■ensdyrsteg  og  pnnseh.  En  toldkiitter  var  nemlig 
kommet  til,  og  toldbetjenten  tog  del  i  muntratioiK'ii,  hvor- 
under »den  nationale  norske  sang  »Bor  jeg  paa  det  høio 
fjoldi  blev  Slinget  under  stor  begeistring  in  chorus.-' 

Hele  Loppens  sogn  havde  bare  200  indbyggere,  h\'ori- 
blandt  DO  sjolapper. 

Tidlig  om  morgenen  sattes  kursen  for  Hasvik,  som 
de  lykkelig  naaede  nnder  en  sterk  storm.  Her  mødte  de 
reisendc  presten.  Bngteii  var  fnld  af  noi-dlandsfiskere,  der 
vendte  hjem  fi-a  Finmarksfisket,  af  nissere  og  af  lapper. 
Det   var  en   livlig  scene.     Nordmændene  tiltuskede  sig  mel 
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af  russerne,  lapperne  brændevin  naturligvis.  I  giiippenie 
trippede  den  nydelige  madam  Jordening,  handelsmandens 
kone,  om  og  skaffer  kunderne  de  varer,  de  forlangte. 

Efter  flere  stride  basketag  med  stormene,  et  saa  kritisk^ 
at  det  gjaldt  livet,  naaedes  omsider  Hammerfest  paa  Kval- 
oen.  Den  store  Seilandsjokel  og  hele  den  nordlige  del  af 
Finmarkens  kvst  herinde  gjorde  et  uudsletteligt  indtryk  ved 
sin  barske  vildhed,  sit  umaadelige  ode,  kun  mildnet  af  havets 
uhyre  fiskerigdom  og  luftens  vidunderlige  renhed  og  sund- 
hed, samt  ved  beboernes  elskværdige  gjestfrihed. 

Pæi  Fuglenes  havde  en  engelsk  forretningsmand  Mr. 
Crowe  sin  forretning.  Hans  norske  forretningsfører  he^ 
Aiisberg.  Her  laa  Lemmings  gjestgivergjiard,  mest  kjendt 
for  Hammerfestfolket  under  navn  af  »Det  røde  hus«,  saa- 
kaldt  paa  gnmd  af  sin  rode  farve.  Her  bodde  Sir  Arthur 
under  sit  Hanunc^rfest-ophold,  der  varede  lige  til  november. 
En  ung  tysk  kjobmand  havde  nemlig  besluttet,  saasnart  den 
foi-ste  sne  var  faldt,  at  reise  over  Lapmarken  til  Stockholmi 
Istedenfor  at  foretage  den  lange  og  besværlige  tilbagereise 
huigs  kysten  til  l^rondhjem,  der  ogsaa  ved  høstens  tid  kund4 
blive  farlig  og  forst  tilendebringes  i  november,  besluttede 
Sir  Arthur  at  folge  den  tyske  kjobmand,  og  denne  del  af 
hans  reise  er  skildr(»t  i  et  supplementbind. 

Han  slog  sig  da  ned  i  Hammerfest  for  alvor  og  priser 
i  hoie  toner  de  hyggelige  og  gjestfrie  familier  og  de  vakre 
unge  damer  paa  stedet.  En  af  disse  »Malene  Marie«,  søster 
til  fru  Aasberg,  kom  til  senere  at  folge  sin  svoger  og 
soster  paa  en  Englandstur,  hvor  de  blev  meget  feterede.  En 
fornem  dame  skaffede  dem  endog  adgang  til  „the  Caledonian 
hall  at  Ahnack\>"',  og  begge  damerne  blev  tegnet  og  efter 
tidens  skik  foreviget  i  lithografi.  Det  vakre  lithografi  af 
> Malene  Marie  ^  i  datidens  modedragt  er  saaledes  kommet 
til  at  prA'de  reiseverket  som  titelbillede,  en  ære,  der  vel 
ikke  er  timedes  nogen  norsk  dame  i  et  lignende  verk  før 
ell(T  siden. 

Af  Hanunerf^^sts  andre  herrer  og  damer  nævnes  præsten 
Drejer  og  hans  unge  vakre  frue,  madam  Meyer,  madam  Jen- 
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toft,  jonifni  Malinc  Waad  (^  jomfni  Aiitoiiette  Buck.  Med 
disse  gjordes  en  morsom  bestigning  af  Tyvefjeldet  bag  byen, 
der  nøie  beskrives.  I  felget  var  fogden,  ved  navn  Schjoldager. 

Saa  fulgte  en  tur  med  gjestgiveren  hr.  Lenning  til 
en  lap,  Per  Mathison  Sahra,  hvorved  en  indgaaendc  skil- 
dring af  lapper,  rensdyr  og  knltureiendomnie ligheder  ved 
fjeld  lappernes  liv  fremstilles.  Denne  skildring  har  <^aa 
etlinngrafisk  interesse. 

Men  hovedtnren  og  bogens  slutning  er  naturligvis  af- 
stikkeren til  Nordkap,  reisens  niaal. 


Alten. 

Den  foregik  i  følge  med  deu  tyske  kjøbiiiand,  hr.  Heine- 
ken  fra  Bremen. 

Turen   fandt  sted  den    llide  august  og  tog  flere  dage. 

De  seilede  forbi  Bjørne,  Havhesten  og  tog  en  hvil 
paa  gnind  af  uveir  paa  Havø,  hvor  madam  Outzen  havde 
handelsforretningen.  Her  maatto  de  li^e  over  hele  to  dage. 
Saa  drog  de  til  Maaso,  hvor  klokkeren  bodde,  der  skulde 
viere  deres  veiviser.  Kun  to  sniaa  bjælkehuse  og  en  falde- 
færdig kirke  fandtes  paa  Maaso.  I  gamle  dage  havde  havet 
delt  den  i  to.  Paa  Havo  observeredes  ogsaa  tydelige  strand- 
linjer i  flei-c  hundrede  fods  høide. 

Saa  landede  de  i  Gjesvær,  livor  en  hiuidelsuiand  fru 
Alten,   ved    navn   Kjelsberg,   paa  gnuid   af   fisket   havde 
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former  i  det  faldende  tusmørke.  De  sorte  taagemasser  i 
nord  havde  nærmet  sig,  og  alt  tydede  paa,  at  en  af  Is- 
havets storme  var  i  vente. 

Om  morgenen  reistes  en  varde  til  afsked.  De  havde 
fundet  minder  om  to  tidligere  besøg.  Den  ene  af  disse 
besøgende  var  en  svensk  professor  fra  Åbo  i  Finland.  Den 
anden  var  hr.  Stuhr  i  Loppen.  Ligeledes  omtales  en  eng- 
lænder Mr.  Knight  og  hans  ven,  Mr.  Oxenden,  som  rei- 
sende, der  nylig  havde  gjestet  Nordkap  under  en  færd  til 
Det  hvide  hav. 

I  G  j  es  vær  forlod  de  lappen  og  familien  Kj  eisberg. 

Men  da  de  i  Maasø  tog  afsked  med  sin  fører  klok- 
keren, den  muntre,  hyggelige  mand,  da  stod  taareme  i  hans 
øine.  Det  havde  været  en  begivenhed  i  hans  ensonnne  liv 
deroppe  i  ødemarken. 

En  række  illustrationer  følger  nordkapturen. 

Resten  af  slutningskapitlet  indeholder  en  ny,  indgaaende 
fremstilling  af  sporgsmaalet  om  sjøonnens  tilværelse.  Endel 
nye  skildringer  af  ormen  ogsaa  fra  England  og  Amerika  frem- 
drages. Forfatteren  føler  sig  idethele  fuldt  overbevist  om, 
at  onnen  er  til,  saaledes  som  ogsaa  ikke  alene  fiskerne,  men 
embedsmændene  i  det  nordlige  Norge  havde  bekræftet  det, 
deriblandt  Finmarkens  amtmand,  presten  Steen  paa  Karlso, 
provst  Deinbolt  i  Vadsø  og  biskoppen  i  Nordland  og  Fin- 
marken, der  endog  selv  havde  seet  den. 

I  høst  stod  der  i  »Verdens  Gang«  en  artikel  af  kon- 
servator O.  Bidenkap  om,  hvad  nordlandsfiskerne  i  vor  tid 
mener  om  sjøormen.  Dette  bekræfter  i  et  og  alt,  hvad  der 
i  t^^^eaarene  i  Nordland  og  Finmarken  mentes  om  dette 
merkelige  dyrs  tilværelse. 

I  et  supplement  har  endelig  Sir  A.  de  Capell  Brooke 
udarbeidet  en  liden  reisehaandbog  over  de  ruter,  han  nu 
kjendte,  med  skydsstationer,  samt  nogle  korte  oplysninger 
til  de  vigtigste,  et  slags  »Yngvar  Nielsen«  in  mice. 

Som  et  curiosum  hidsætter  jeg  tilslut  veidledningen  til 
Kristiania: 

Den  lyder  kort  og  godt:   ,^oii  reaching  Cliristiania,  it  is 
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hettiT  to  get  a  lodf/ini/,  or  ffo  to  any  hm,  in  prefen'nrtf  lo  the 
iijmtffivergaard,  or  post  huifc,  to  which  Iravellers  are  iisii- 
nUi/  tah-eti,  aii  i/oii  tcilf  find  it  reri/  hiiil,  and  he  nuhjeH 
liesldei  to  thf  grmtest  hnposifions" . 


MED  THEODOLITKN  TILFJELDS 
I  NORGE 

AF  KAFTEIN  K.  8.  KLING ENBKBC. 

S  DM  tfigonometrist  for  Nor- 
ges geografiske  opmaa- 
ling  Ingde  jeg  sommeren  1 004 
Bidste  haand  paa  en  forste  or- 
dens triangel  række  gjennem 
Jotiinheuiien  —  den  saakaldte 
Jotunheinisrække,  der  fra 
Mjosen  gjennem  Jotnnheimen 
strækker  sig  til  Nordfjords  og 
Sognefjordens  miuidinger. 

Da   jo    karter   er  af  den 

sterste  betydning  for  turisten, 

vover  jeg  at  tro,  at  ot  lidet 

bidrag  til  kart\'crkets  historie 

i     vor    fornemste    tn  ristegn, 

Jotimheimen,  tor  i)aaregne    interesse   hos    aarbt^ns  læsere. 

I  aarbogen   for  187;t    er  rektaiigelen  Oaldhoplggen    onitAlt 

af  sin  o]nnaaler,  oberst  Hertzbei^, 

Inden  jog  imidlertid  beretter  om  mine  egne  oplevelser, 

skal  jeg  nævne  lidt  om  tidligere  kartarboider  i  Jotnnheimen. 

Den     forste    triangidei'ing  •)    inden    Jotnnheimen    fandt 

sted  1827  og  er  udfort  af  daværende  ingeniorloitii.,   senere 

*)  For  ikke  aagkymlit^e  lieaere  (iplyses,  at  vecl  triatiKiilering  U>- 
Htetnnies  enkelte  pinikters  belJKgenlieil  med  stor  nøia(cti^lieil 
vtil  lijii'lp  af  vinkeliiiaHlitig  nieii  tlieixlulit,  eoni   er  et  kikkert- 
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g(Mieralinaj()r  Th.  Bi'oeh.  Han  holdt  sig  i  de  nordre  og" 
vestre  yd(»rkanter  og  besteg  blandt  andet  Loniseggen, 
Xautgarstind  og  V^eslefjeldtind.  Paa  sidstnævnte  tind  vai* 
han  o  gange,  men  kunde  int<'t  udrette  paa  grimd  af  skodde* 
Idethele  laa  han  og  ventede  paa  obsen'ationsveir  i  14  dage^ 
men  opgav  det  tilslut.  Broch  tilsigtede  ved  denne  leilighed 
Kalvaahogda,  Svartdalspiggen  (uden  varde)  samt  Skaget. 
Hans  ben^gninger  slutter  sig  til  tidligere  obseiTationer^ 
ben^gmnle  paa  en  maalt  grundlinje  paa  isen  paa  Mjosen  i 
forbindelse  med  astronomiske  stedsbestenunelser. 

Ved  Brochs  triangulering  i  1827  blev  kviksølvbai'o- 
meter  anvendt  til  hoidebestenunelse ;  denne  metode  an- 
vendtes  1ste  gang  i   1S2()  af  Broch. 

Den  forst (»  detalje maal i ng  i  rektanglerne  Galdhopiggen 
og  Bygdin  blev  udfort  i  \S-U  i  1  :  100  000  af  kaptein  N.  A. 
itannn,  idet  han  da  maalte  '^  af  do  ost  lige  kvadratmile. 

1  1S;U)  triangulerede  atter  Broch  i  Jotunheimens  yder- 
kanter, deimegang  den  sydostlige  del.  Han  besteg  her- 
under af  Jotunheimsrjekkens  jMuikter  Skaget  samt  det  for 
sin  udsigt  bekjendte  Bitihoni.  Skaga  stol  stind  uden  varde 
blev  tilsigt(^t  fra  ;}  stationer,  og  det  fr(»mgaar  af  en  skisse 
i  hans  obsei'vationsbog,  at  det  maa  vjere  Storen. 

I  IS:M  og  :\o  maalte  Broch  en  grundlinje  paa  isoø 
])aa  K rist iania fjorden,  som  fra  nu  af  danner  grundlagef^'for 
landstiianguleringen.  I  forbindelse  med  ny  triangulering 
blev  stor(»  dele  af  den  ældre  triangulering  omregnet  paa 
dette  grundlag,  saaledes  Brochs  obser\'ation(M-  i  1827  af 
daværende  ai-tilleriloitn.,  seu(Te  generalloitn.  N.St.  Wergeland. 

Fra  de  saaledes  omregnede*  Brochske  triangler  foretog 
\\'ergeland  i   1S41    og   42    sc^lve   »Iotunh(»im(»ns    detaljetrian- 


instruinent.  For  bercjrn ingen  af  i\v  \vd  triiuijrulerinjren  dannede 
triangler  ligger  en  yderst  omhyggelig  niault  grundlinje,  basis, 
til  grnnd.  Trianguleringen  gaar  som  regel  forud  for  detalje- 
maalingen,  idet  detaljemaaleren  baserer  sin  maaling  paa  de 
ve<l  trianguleringen  bestemte  punkter,  der  paa  forhaand  er 
aflagte  paa  hans  maalebord. 
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giilering,  idet  han  samtidig  med  trianguleringen  samt  i  1843 
detaljerede  (krokerede)*)  i  1  :  100  000.  Han  maalte  saaledes 
samtlige  resterende  kvadi-atmile  i  rektanglerne  Galdhøpiggen 
og  Bygdin  samt  flere  mil  i  rektanglerne  Aardal  og  Lyster. 
Holderne  bestemtes  ved  kviksolvbai'ometer. 

Under  trianguleringen  besteg  Wergeland  Svartdals- 
piggen,  Nautgardstind,  Lomseggen,  Synstaalskirken,  Tveraa- 
dalskirken  og  Veslefjeldt inden,  hvilken  sidste  var  ligesaa 
ubehagelig  mod  Wergeland,  som  den  tidligere  havde  været 
mod  Broch.  W.  var  nemlig  først  oppe  en  dag  og  obser- 
verede, men  blev  af  skodde  nødt  til  at  afbr}^de  observa- 
tionerne og  maatt^  saa  vente  i  10  dage,  før  han  atter  slap 
0]>.  Tilsigtede  blev  blandt  andet  Galdhøpiggen,  Heilstuguhø 
uden  varde,  Memurutind,  Glitteitind,  Tjemhulstinden,  Kolde- 
dalstind  samt  Skagastolstind. 

Kail  over  Jotunheimen  —  amtskait  over  Kristians 
amt  i  1  :  200  000  —  blev  første  gang  udgivet  af  Norges 
geogr.  opm.  i  1849  (sydl.  del)  og  1851   (nordl.  del). 

Det  første  rektangelkart  over  Jotunheimen,  rektanglen 
Galdhøpiggen,  udkom  i  aaret  1880,  og  i  1891  udkom  rekt- 
anglen Bygdin.  Til  grund  for  disse  ligger  fornyede  detalje- 
maalinger  il  :  1 00  000  paa  de  ældre  trigonometriske  punktor 
af  davæi'onde  kaptein  Hertzberg  og  løitnanter  T.  Prj'dz  og 
Tønnesen,  af  førstnævnte  i  aarene  1872 — 76  og  de  2  sidst- 
nævnte i  1887.  Ved  høidebestemmelsen  blev  anvendt 
aneroidbarometer  og  Næsers  stigningsmaaler,  men  pædidelige 
udgangspunkter  for  høidebestemmelsen  forelaa  ikke.  Inden 
Bygdinrektangelen  blev  udgivet,  var  der  af  opmaalingen  i 
1887  og  88  udført  nivellement  fra  Randsf jorden  op  gjennem 
Valdres,  og  dettes  resultater  kom  kartet  tilgode. 

Rektanglerne  Aardal  og  Lyster  blev  for  en  del  som 
nævnt  maalt  af  Wergeland  i  1841  —  4.-^.  Nyere  maalinger 
er  foretagne  dehds  i  1:50  000  i  aarene  1 866  til  68  paa 
trigonometriske    punkter    bestemte    vestenfra.       Rektangel- 
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kartor  ov(»r  disse  strog  or  eiulnu  ikke  udgivne  og  vil  vel 
heller  ikke  blive  udgivne,  for  hel  ny  detaljemaaling  basert^t 
paa  nyere  tngononieti'iske  punkter  foreligger. 

Den  til  grund  for  niaaling(»rne  i  60-aarene  liggende 
triangul(»ring  er  udfort  af  daværende  loitn.  F.  Sejerated  i  1864. 
Hoideme    blev   fremdeles   bestemte    ved  kviksølvbarometer. 

Aller(»de  i  1SG2  tiltraadte  Norge  den  mellemeuropæiske 
gradmaaling.  Af  den  norske  gradmaaling  blev  maalt  2 
gnmdlinjcT,  basiser,  en  ved  Kristianui  og  en  i  Værdalon, 
samt  mellem  diss(»  observeret  en  triang(»lrække.  Viden- 
skab(»lige  fordring(»r  saavel  til  instrumenter  og  observationer 
som  til  Ix'H^gninger  blev  herunder  tilfredsstillet,  og  denne 
række  eller  egentlig  d(»  2  grundlinjer  har  da  siden  dannet 
grundlaget  for  trianguleringen  sondenfor  Trondhjemsfjordon 
og  derved  ogsaa  for  d(»talj<Muaalingen,  som  bygges  paa  de 
trigonometriske  punkter. 

Siden  grad  maa  I  i  uge  ns  tid  har  vor  triangul(»ring  fulgt  med 
tiden  og  deles  nu  i  triangulering  af  forskjellig  orden  i  mod- 
sætning til,  hvad  tidligere  fandt  sted,  da  alt  var  lige  godt, 
og  det  ene  triangel  byggedes  ])aa  d(»t  andet.  Endvidere 
bestenuner  nu  trigonometristerne  d(»  trigonometriske  punk- 
ters hoideforskjel  vod  z(»nithdistaneeol)s(Tvationer.  Ved  den 
absolute  lioidel)(»st<'mnH»lse  gaaes  ud  fra  i)unkt(T,  hvis  hoider 
er  besteiut<*  v<»d  niv(*ll(»ment  gaa(»nd(»  ud  fra  opmaalingens 
præeL^ionsnivellement. 

Jotunheimsra»kken  er  som  tidligere  nævnt  en  forste 
ordens  triangelrække,  hvori  der  i  1904  gj«»n8tod  obser\'a- 
tioner  paa  2  stationer,  n(»mlig  Dyrhaugstind,  en  af  Honin- 
gerne  og  Midtsmogtind  mellem  Gjendin  og  liygdiu.  Ind- 
senderen skulde  da  sonuneren  1904  fuldfore  rækken  ved 
at  obs(»rvere  fra  disse  punkten*. 

Dyrhaugstind  havde  alt  længe  væi'et  et  vrangt  punkt» 
Vanskeligt  var  det  at  i'mdo  et  ])assende  punkt  blandt 
Horungtinderne.  Store  Skagastolstind  blev  forsogt,  men 
opgiv(»t  -  ,  og  det  (»ndelig  valgt4',  I  )vrhaugstind,  har  den 
ul(»mj)e,  at  varden  se(»s  mod  fjeld  blandt  and(»t  fra  IxKlals- 
kaapa,  hvorfra  jeg  i   1902  forgjæves  speidede  efter   den   og 
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pakket  i  (Ml  kass(»  vciodo  stort  moro  ond  lialvdelen   af  det, 
jog  havdo  mod. 

Mit  instrumont  fortjoiKM*  eii  iiærmoro  omtale,  da  det 
nomlig  som  montaiiist  liar  fort  ot  bevæget  liv.  Det  blev 
forfærd ig<*t  af  instrumontmagor  Olsen  herstods  for  Den 
norsk<»  gradmaaliiig  og  havdo  da  sin  storlu^daporiode.  Under 
gradmaalingon  bi^stog  dot  mod  afdode  professor  Feamley 
bl.  a.  Hogovardo  og  (iaiista,  hvor  dot  under  et  ras  nær 
havdo  gaaot  i  dybot  mod  samt  professoren,  og  Spaatind, 
hv(M*  d(»t  bhiasto  ned.  Mod  afdodo  professor  C  M.  Guldberg 
bl.  a.  (iraakallcMi,  Munken  og  Vassfjoldot.  Dot  blev  ogsaa 
und<'r  gradmaalingon  benyttet  af  professonTno  Goelnniydeu 
og  Mohn. 

Eftor  gradmaalingon  gik  dot  over  til  opmaalingen,  hvor  det 
mod  nuvjorondo  oberst  Strugstad  b(»stog  mango  fjeld  fra  Høg- 
rondon  af  langs  Gudbrandsdalon  og  Romsdalon  til  Aalesund, 
bl.  a.  Kalskraatind.  Romsdalshorns  og  Vengotindonies  væl- 
dige nabo;  mo<l  oberst  Kbboson  har  dot  reist  kysten  rundt 
fra  Krodrikshald  til  Bergen,  og  mod  oberst  Knoff  videre 
til  Aah'sund,  ikk(»  i  hurtigrute,  mon  ind  i  alle  kriker  og 
krokor  og  o])  ])aa  allo  do  bedste  udsigtsj)unktor,  der  findes 
fra  skjæi'gjiardons  fvi-taarno  til  do  hoiosto  tind(»r.  I  Nord- 
land og  Finmarken  or  dot  ogsaa  boroist. 

I  do  sidste  aar  har  det  været  anv(Midt  i  Jotunheims- 
rækk<»n  af  forskjollig(»  observatorer,  mon  lod  i  1904  den 
tort  at  afsættos  fra  sin  forst(»plads  af  (»n  ny  theodolit  fra 
Tyskland,  mon  derved  kom  Olsen  med  sine  traditioner  i 
mine  hænder  og  naaedo  h<'rund(»r  nærmere  hinnnelen  end 
nogensinde  tidligere  under  sit  jordiske  lob,  ligesom  det  ud- 
videde sit  kjondskab  til  Norge  vod  at  bestige  S  af  de  cen- 
trale fjeldtinder  i  Tromso  amt,  dot  <Miesto  amt  >  Olsen «^ 
endnu   ikke  havd<»  kjondskab  til. 

Fndor  dette  historiske  tilbageblik  or  klovhesten  sendt 
tilbage  lidt  ov<Mifor  do  2  smaavand  paa  Dyrehaugen,  ryggen 
naaet,  vi  1  tobcMiodc^  indspaMidto  i  taugot,  og  iTgi>assagen 
begyndt  under  Ole  Bergos  ledelse*.  Trods  fuld  vinter,  megen 
sno    og   is    og    do    tunge    bon»r    avane(»rede    vi   sikkert  og 
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naaede  varden  kl.  4  eftor  5  timers  marseh  fra  Tui-tegro. 
Her  byggedes  observationsstøtte,  men  et  snedrev  nodte  os 
snart  til  tilbagemai'sch,  forst  i  sedat  tempo,  men  senere 
raskere,  idet  de  mangfoldige  bræer  passeredc^s  ved  siddende 
glissader. 

2 Ide — 24de.     Regn,  sne  og  skodde. 

22de.  Startede  med  mine*  2  assistenter  fra  Turtegrø 
kl.  2  nat,  passerede  denne  gang  i  en  fart  eggen  uden  taug, 
fik  instrumentet  og  paraplyen  fi*em  fi*a  presenningen,  og 
snart  var  jeg  i  fuldt  arbeide,  se  titel vigneten,  som  kan  give 
en  idé  om,  hvad  det  vil  sige  at  være  tiigonometrist.  Ved 
instrumentet  maa  man  i  klarveir  tilbringe  som  minimum 
1 2  timer  paa  hver  station  for  at  blive  færdig,  men  kommer 
der  skodde,  kan  opholdet  ved  varden  blive  langvarigt. 
Skodden  steg  og  indhyllede*  snart  d(»t  ene,  snart  det  andet 
af  mine  objekter.  Forst  kl.  12  middag  blev  det  observa- 
tionsveir,  og  jeg  drev  paa  til  kl.  lOV*?  iii<^n  havde  endnu 
4  timers  arl)eide  igjen.  Jeg  besluttede  da  at  forblive  paa 
toppen  om  natten  i  haab  om  at  blive  færdig  næste  fonniddag, 
tiltrods  for  at  termometret  allerede  var  sunket  under  0. 

Ja  det  blev  en  lang  nat,  -J-  2^  C.  var  termometrets 
laveste  stand.  Vi  sprang  og  klatrede  langs  eggen  baade 
mod  nord  og  syd  for  at  holde  varmen  i  os,  rullede  store 
stene  ned  saavei  i  Riingsdalen  som  Skagastolsdalen,  sang 
og  skraalte;  endelig  bl(»v   det   da  arbeidslyst  kl.  2  morgen. 

Trods  min  udholdenhed  vilde  unidlertid  skjæbnen, 
at  skodden  skulde  dække  en  af  mine  H  varder;  de  o  var 
klare  og  gode  at  pointere,  men  den  Hte,  Jøkuleggen,  borte. 

Jeg  keg  og  keg  gjeimem  theodoliten,  saa  skodden  drive 
og  løfte  sig,  nu  manglei*  der  kun  lidt  paa,  at  jeg  hai*  vard(»n, 
skodden  stiger  og  stiger,  men  saa  kommer  en  ny  skoddedot, 
og  jeg  beg>-nder  paanyt  at  følg(»  deime  i  dens  stigfMi  op- 
over, men  det  nyttede  ikke,  vard(Mi  var  og  blev  da»kket  af 
skodde.  Vi  sov  lidt  udover  formiddagen,  nisten  var  opspist 
den  foregaaende  aften,  veden  var  ligeledes  o[)brugt,  saa 
Ijars^:  stod  kold  og  sort  og  vi  maatte  undvære  dens  trøst 
i  modgangen.     Vi  holdt   ud  til    kl.    2    (»fterm.,   men   maatte 
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da  desVæiTo  opgive  alt  haab  og  vendte  hjem  til  Turtegn*, 
som  iiaaedes  efter  HSY2  times  fravær,  hvoraf  152  timer  var 
tilbragt  paa  tinden. 

Den  2Sd(»  ser  os  atter  paa  vei  til  tinden.  Vi  kom 
paa  toppen  efter  .'{ ^/i  times  marseh  kl.  *5  7*  em.,  men  skoddon 
dækkende  enkelt(»  varder,  hvorfor  vi  fik  os  nok  et  natte- 
ophold,  som  dennegaiig  baadc*  var  længere  og  koldere,  mon 
mad  havde  vi,  og  hmiior  havde  vi,  saa  det  gik  nogtmlundo, 
trods  kulden  og  den  indskrænkede  plads.  Om  morgenen 
kl.  5  var  jeg  da  endelig  færdig  og  var  nede  paa  Tiutegro 
med  instrumenterne  kl.  7  Va  f"^- 

Efter  mad  og  hvil  di-og  j(»g  da  fra  Turtegro  ov(*r 
Keis(»ren  til  Skogadalsboen  med  2  klovheste  og  Ole  Borge 
som  veiviser  kl.  4  Vi  <*!«•  Veiret  var  straalendo!  Skaga- 
stolstindenus  St.  Styggedalstind  og  Gjei-tvjustind  \dste  sig  i 
al  sin  maj(»stæt  med  skinnende  hvide*  kaab(»r  paa.  Senere 
blev  udsigten  mindre  vakker,  men  veien  betydelig  værre ; 
især  var  sneen  lei,  idet  d(Mi  var  saakaldt  raadden,  det  vil 
sige,  d<Mi  bar  ikke.  Klovene  maatte  lettes  og  jeg  selv  tage 
en  turistransel  ])aii  14  kg.  Et  sted  maatte  vi  endog  bære 
klovene,  men  dermed  var  vi  ogsaa  færdig  med  sneen.  Til 
Skogadalsboen  ankom  vi  den  2J)de  kl.  1  morgen  ti^ætte  og 
forsultne.  Her  var  heldigvis  netop  konunen  folk,  men 
(indbrand  Kop  var  i  Boverdalen  med  klov,  saa  det  saa 
snuiat  ud  for  viden*  reise. 

Paa  Skogadalsboen  veg(*ter(»de  vi  den  29de  i  det  her- 
ligste veir,  men  om  aftenen  begyndte  jeg  ængstelig  at  stin*e 
mod  nord  efter  Gudbrand.  Forst  kl.  10  om  aftenen  kom 
han,  ganmiel  var  han  og  4  nu'l  havde  han  og  hesten  til- 
bagelagt den  dag.  »leg  mistviled(*  om  at  konmio  ivei  til 
Eidsbugaren  den  nat,  men  paa  mit  sporgsmaal  om  han  vilde, 
svarede  han:  Os  lyt  i)rove<.  Han  fik  sig  lidt  mad, 
reparerede*  sine  klovsadlei*,  og  kl.  12.40  fm.  den  HOte  drog 
jeg  med  (rudbrand  Kop,  Anuuid  Odden,  mine  2  assistenter 
og  ;]  klovheste  ()p  gjenn(Mu  Melkedalen,  og  det  blev  marseh. 
Sn(*en  var  grund  og  blod,  saa  hestcMie  slog  igjennem,  h\'ilket 
ikke  var  u(h>n  fare,  da  isaafald  let  et  hesteben   kunde  gaa. 
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Ret  som  dot  var  laa  liestone   iiedi   til   biigeii    ng   Imvde   et 
fiTgteligt  mas  nipd  at  komme   op   og   bort   ])aa   liaard   sne. 

Jeg  bcgj'ndte  saa  smaat  at  opgive  alt  haab  om  at 
koimiie  frem  gjennciii  Melkedaloii  og  gjare  mig  fortrolig 
med  at  komme  til  Bygdin  ad  en  omvci  nordover  over 
(Jjendeboden,  men  den.  der  ikke  gav  tabt,  var  Giidbrand 
Kep.  Han  fandt  stadig  udvei.  Imidlertid  blev  det  rent  galt, 
da  vi  kom  til  Melkedalevandene.  Paa  mit  forslag  provede 
vi  da  isen,  som  laa  paa  vandene,  ng  det  gik  iidmorkot  over 
de  forste  vand,  helt  til  vi  naacde  det  næstsidste,  regnet  fra 
\est.  Her  slog  vi  nemlig  igjennem  den  øverste  snedækkede 
is  og  ned  paa 

vinten  sen, 
hvorover  der 
stod  van<l.  Vi 
gik  nedt  til 
knæs,  og  en 
ubehagelig  '/j 
times  inarseh 
var  det,  vi  her 
havde  i  en  ste- 
gende sol,  hvis  vaniie  blandt  disse  snomarker  var  i-ent  over- 
vældende. 

Først  kom  Gndbrand  Rep  og  provede  sig  frem  med  oii 
isoks,  om  gannnelisen  var  fast,  dernæst  jeg,  saa  hestene 
med  hver  sin  kar  med  20  m,  incUemrnm  mellem  hvor. 

Crlade  var  nok  baade  folk  og  heste,  da  den  tnr  var 
wint.     Umiddelbart  derefter  er  fotografiet  taget. 

Nu  vai'  vi  da  sikre  paa  at  komme  from,  og  det  sidste 
stykke  gik  det  forholdsvis  let,  mon  da  vi  endelig  kl.  2 '/» 
cm.  efter  vel  US'/b  times  nafbnidt  marsch  naaede  Eidsbn- 
garen,  var  jog  grnndig  tnet,  og  min  beinidring  for  Gndbrand 
iJep  stor. 

Paa  Eidsbngaren  var  folkene  netop  komne,  og  glad 
kimde  jeg  nok  være  over  stygveiret  |)aa  Tni-tegro;  tlii  jeg 
havde  vel  knapt  grøet  den  tur,  havde  der  ikke  været  folk 
paa  Skcigiidalsboen  og  Ki«lsbngaren. 


Vakkert  var  veiivt  under  tiii-eii,  og  vakt-e  var  onigivel- 
scrnc.  HoniiigtiiideriK-  IvKtc  i  al  sin  glans  fra  Melkcdal^ 
bandet,  og  Bygdiiis  blaii  vande  vinkede  os  venlig  iniode, 
da  vi  fik  iidi^igt  mod  nat. 

Den  2den  jwli  brod   jeg  o)i   fm   Eidsbugaren   kl.  4'/j 
nioi^en  ug  roede  i  det  lierligfite   veir   til   Xybod,   hvor  jeg 
opslog     mit     andet 
kvarter.       Fækai-eii 
lier   vai'  endnu  ikke 
ankommen,    saa    jeg 
raaddegnmden  alene. 
Klovliest   var  sendt 
i-nndt,    (^  da  denne 
kom    fi-eni,    drog  vi 
op  gjeiineni   Langc- 
dalentil  Midtsmog- 
tind,    der    er   stoi-o 
KnntsJHilstinds  gjen- 
bo    og    afslutningen 
|)Ua    den     ryg,     der 
dannes  af  Svart^lalfi- 
[jiii^'ne  ogl^angdals- 
tind.  I>a  vi  var  naaet 
til    foden  af  tinden, 
om    hvilken     det    i 
vardesretten -ns    rai>- 
jioit   bl.     a.    heder: 
Vanskelig  fjeldklat- 
ring, men  lod  sig  dog 
gjore.     Fowr  c^  tang  absolut   nodvendige   ved   instrnment- 
bæi-ernes  opstigning.'    blr\-  d<'t  slut  med  godveiret.     Solen, 
tier  havde  gjennemstegt  os  hele  Langedalen,  blev  borte,  him- 
len blev  gTiia,  og   snart  kom  Thor  ridende  paa  sine  bukke, 
og    vældigt    brugte    lian    hammeren.      Slige    slag   og    slige 
brjig.    (lem    liorer    man    ikke    nede    i  bygderne.     Al    nioie 
var    spildt.      Xu    lia\'de    jfg    lia\t    en   godveirspciiode,   og 
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ved   mine  oiiskcif*   iiiaal   inaattc  jeg   finde  mig   i  at 
vente,  og  ventetiden  blev  lang. 

Instrmnonteme  blev  sat  igjeii  i  nren,  og  gjcnniieiiivaade 
ruslode  vi  nedover  til  Nvbod. 

:{de  og  4dc  r(^n  og  skodde. 

nU'  lidt  bedre  veir,  hvorfor  jeg  bestemte  mig  til  at  faa 
instrumenterne      op. 

Med  Tolsvik  og 
Per  drog  jf^  da  o])- 
over  Liuigednlen  til 
nren,  hvor  instrn- 
ntentenie  kom  paa 
i^'fgon.  Vi  aatte 
saa  knrsen  lige 
mod  nggen  mellem 
Langed  al  stinde  11    n^ 

M  idtn  ril  ogt  in  den , 
Veien  forte  liele 
tiden  over  snedækket 
isbi-re.  Vi  gik  nedi 
til  langt  op  j>aa 
lieden. 

( )insider  naaede 
vi  da  ryggen,  hvor- 
fra vedstaaende  bille- 
de af  tinden  er  taget. 

Nn  blev  be- 
stigningen vanskeli- 
gore, og  ot    begreb 

om  vanskelighederne  kan  man  faa  af  fotognifiet.  Da  det 
Hted,  som  fotografiet  viser,  (Kissei-edes,  gik  jeg  forst  op, 
og  derefter    kom    de  andre  stottet  af  tanget. 

Efter  ;">  ^/t  times  marseh  fni  Xybod  etod  vi  paa  toppen 
og  nod  dot  forste  skue  af  Jotiinlieimen.  Fi-a  Dyrhangs- 
tind  er  nemlig  udsigten  ydei-st  begrænset.  Men  fra  Midt- 
smogtind'var  det  bai-e  Knntshnlstind  og  Kalvaalmgda,  som 
stiengfe  for  ndsigt. 
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Aiboi(lsv(Mr  var  det  imidleilid  ikke,  og  vi  forlod  snart 
tindon.  Don  i^to  var  vi  |)aa*n  igjen,  men  ogsaa  da  maatte 
jeg  vende  med  uforrettet  sag,  og  derpaa  viser  min  dagbog 
7de — 10de  juli  storm,  regn,  hagl  og  skodde. 

Don  1 1  te  blev  det  forandi-ing,  og  kl.  9.30  drog  jeg 
•diU'v  afgaarde  i  stegende  varme  og  naaede  toppen  kl.  2 
em.,  men  Dyrhaugstind  laa  i  skodde,  de  andre  toppe  deri- 
mod var  klare.  Ud  paa  aftenen  blev  Dyrhaugstind  klar, 
men  saa  kom  dov  til  gjengjæld  skodde  paa  GaldKopiggen. 
Kik  dog  gjoit  lidt  den  dag  og  besluttede  at  overnatte  paa 
tinden,  da  det  tegnede  til  godveir. 

Fra  10  til  .-J  -  i  hele  o  timer  —  stod  saa  den  ene 
assistent  og  jeg  der  })aa  toppen  i  -r-  o*'  C  og  en  temmelig 
skarp  nordenvind.  Den  meste  tid  stod  vi  bag  varden  og 
vagged(*,  men  af  og  til  tog  vi  os  en  springmarseh  paa  den 
knai)p(^  plads  for  at  holde  vannen  i  os.  Jeg  fryser  endnu, 
naar  jeg  mindes  den  nat. 

Mvn  saa  fik  jeg  da  Ion  for  mine  anstrengelser  i  en 
solopgang,  der  gjod  et  vidunderligt  skjær  over  Heimens 
bræer,  botner  og  pigge. 

Ikke  en  sky  paa  himlen,  speilende  klar  luft,  rent  ideelt 
arbeidsveir  for  (mi  trigonometrist. 

»Jo^  tog  da  fat  paa  observationerne,  pointerede  og  læste 
i  mikrosko|)er  og  luper,  mens  tænderne  slog  revelje  i  munden 
af  kulden,  og  fingrenen  var  saa  blaa frosne,  at  jeg  næsten 
ikke  kunde  holde  blyanten,  benene  var  omtrent  helt  borte, 
og  oine  og  næse  lob  fulde  af  vand,  men  arbeidet  skred 
fremad  trods  alt. 

Kfterhveii:  som  soh^n  steg,  steg  varmen  i  voi'e  forfrosne 
lennncn*,  og  snart  blev  tilværelsen  helt  behagelig  for  dei'paa 
igjen  at  gaa  over  til  den  modsatte  yderlighed,  det  blev  for 
varmt.  Det  ene  plag  kom  af  (»fter  det  andet,  og  snart 
stod  jeg  kmi  i  skjorte  og  bukser.  Fra  kl.  10  til  2M  cm, 
var  det  umuligt  at  observere  [)aa  gnmd  af  solen  og  vannen, 
saa  jeg  forst  blev  færdig  kl.  7.  Kl.  10  aften  var  vi  atter 
[)aa  Nybod  efter  .'MiV«  times  fraviur. 


65 

Mine  observationer  i  Jotnnheimen  var  dermed  færdige, 
og  Jotunheimsrækken  færdig  observeret. 

Xaar  denne  er  beregnet,  vil  man  faa  paalidelige  hoider 
paa  Galdhopiggen,  Dyrhaugstind,  Midtsmogtind,  Mukampen 
og  Skaget.  Paa  disse  skal  detaljetriangnleringen  bygges,  og 
derunder  vil  den  geografiske  beliggenhed  og  lioide  paa  en 
flerhed  af  Heimens  tinder  blive  bestemt. 


HVAD  MAN  SER  FRA  GAUSTA. 

AF  l'U"FES.*OR  K.  CÆELilVWES. 

IHOTELBOOEHXK     i     Vest- 
f]  orddal  en    og    senere     i 
Gaiistalntton    Iihi-  man  alle- 
rede  i  mange   aar  af  og  til 
kunnet     tifeffe     begeistrede 
udbileker  om,  hvor  glimrende 
Galdhiipig^cn    tager    sig  iid 
fra  (liiiii^ta.     r>a  jeg  nærede 
fvil      om     fundamentet     for 
denne    b  egoist  ring,    li  ar    jeg 
for  nogle  aar  siden  beregnet 
sigtelinjen  mellem  de  to  punk- 
ter, sjiavel  i  lionsontal  som  i 
\'Grtikal  retning,   meji  kunde 
ikke  komme  til  noget  sikkert 
resultat,  da   lioiden   af  en  del   mellem li^^nde  fjeldpartier  i 
Hallingdal  var  iib<>kjen<lt.     Paa  gnnid  af  lysotfi  biydning  i 
luften,  den  sa:ikaldtc  terrestriske  refmktion,  gjiar  sigtelinjen 
ikke  ganske  i-etlinjet,  men  er  svagt  krummet  opad.    Krfaring 
vhcv,   at  denne  krumning   ikke  er   ens   bestandig;   t>aaledeB 
er  deii   ivgelmiessig  stoiTC  inoi^Ten  og  aften  end  midt  paa 
dagen.    I")et  kan  deiior  indtræffe  for  punkter  med  stor  ind- 
byrdes afstand,  at  sigtelinjen   i  almindelighed  or  stængt  af 
et  mellemliggende  fjeld,  men  at  den  mod  sterkore  refraktion 
og  ileraf  folgcnde  storre  krumning  kan  hæve  sig  over  »amme, 
saa  pnnktei-ne  bliver  gjonsidig  synlige.    Men  naturligvis  har 
(lonn<'  foranderlighed  sine  gnenjier,  snaledes  at  naar  et  mel- 
lemlifj^ondo  fjeld  i  en  given  afstand  overstiger  en  vis  hoide^ 
saa  \-i!  sigtelinji'n  bestandig  vaTC  stieugt. 
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For  at  bringe  paa  det  rene,  hvad  man  i  det  hele  kan 
se  fra  Gaustatoppen,  drog  jeg  sidste  sommer  derop  med  en 
liden  theodolit.  Noget  vidste  jeg  paa  forhaand,  da  jeg  i 
1870  har  tilbragt  over  fjoi*ten  dage  paa  toppen  for  at  nd- 
fore  observationer  for  den  europæiske  gradmaaluig.  Men 
under  et  saadant  arbeide  maa  enhver  gunstig  leilighed  be- 
nyttes for  arbeidets  egentlige  formaal,  saa  der  kun  bliver 
liden  tid  tilovers  for  udenforliggende  spørsmaal.  I  forbi- 
gaaende  kan  bemerkes,  at  leiligheden  til  at  se  langt  er  bedst, 
naar  himmelen  er  overskyet,  men  horisonten  ren.  Paa  en 
solskinsdag  vil  det  som  regel  være  bedre  henimod  aften  end 
midt  paa  dagen.  Ogsaa  tidlig  om  morgenen  kan  det  være 
bra,  men  man  er  da  mere  udsat  for,  at  der  hist  og  her 
ligger  skodde. 

Den,  som  tilbringer  en  sommeraften  paa  Gaustatoppen 
og  er  heldig  med  solnedgangen,  bor  ikke  forsomme  at  lægge 
merke  til,  hvorledes  fjeldets  skygge,  som  paa  den  tid  har 
en  skarpt  tilspidset  fomi,  forst  strækker  sig  langt  henover 
landet  (i  juli  nedover  mod  Skienskanten,  i  august  helt  over 
til  Smaalenene)  og  sluttelig  stiger  et  stykke  op  paa  himme- 
len. Alt  efter  luftens  tilstand  paa  den  kant,  hvor  skyggen 
falder,  kan  den  synes  nærmere  eller  fjernere.  Det  er  i  dob- 
belt forstind  et  ophøiet  syn.  Naturligvis  er  det  samme  fæno- 
men synligt  ogsaa  overalt  ellers  i  verden,  hvor  en  fjeldtop 
har  en  tilstrækkelig  fri  og  dominerende  beliggenhed;  men 
paa  \'ore  høie  bredder  har  det  en  længere  varighed  end  f.  eks. 
i  Alperne. 

Jeg  kom  derop  om  aftenen  den  20de  juli  1904  og  var 
heldig  med  veiret,  saa  jeg  kunde  bringe  arbeidet  til  ende 
den  følgende  dag.  Nutildags  er  det  ingen  sag  at  oppebie 
en  gunstig  leilighed,  da  man  finder  et  udmerket  kvarter  i 
turisthytten,  som  ikke  er  langt  fra  toppen.  Jeg  kunde  snart 
bringe  paa  det  rene,  at  Galdhopiggen,  hvis  retning  var  be- 
regnet paa  forhaand,  ikke  var  synlig;  derimod  ser  man  nogle 
andre  tinder  i  Jotunheimen.  Resultatet  af  observationerne 
er  sammenstillet  i  nedenstaaende  Tabel  I,  som  angiver  ret- 
ning  og   afstand   for  en   hel   del  punkter,   hvorefter  enhver 
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kan  trække  linjerne  op  paa  en  skive,  som  anbringes  i  horison- 
tal stilling  og  orienteres  efter  et  eller  andet  bekjendt  punkts 
Naturligvis  omfatter  ikke  listen  alt,  hvad  der  kan  sees  fra 
Gaustii;  jeg  havde  særlig  opmerksomhcden  fæstet  paa  de 
fjerneste*  partier.  Af  nænnere  fjeld  er  der  medtaget  nogle^ 
som  ikke  er  særlig  ioinefaldende,  men  som  i  sin  tid  har 
tjent  som  trigonometriske  punkter.  Overhovedet  kan  jo  en- 
hver udelade,  hvad  han  finder  af  mindie  interesse  for  sit 
oiemed.  Omvendt  er  enkelte  mere  ioinefaldende  partier  ude- 
ladt, saaledes  Blefjeld  og  Skrimfjeldene;  de  sidste  er  let 
kjendelige  ved  sin  sonderrevne  form. 

Som  udgangspunkt  for  retningerne  er  valgt  Jousknideny 
som,  skjont  den  ikke  viser  mod  himmel,  er  let  kjendelig^ 
ved  sin  regelmæssige,  svagt  tilspidsede  form.  I  samme  ret- 
ning ligger  ogsaa  Bolkesjo  og  et  af  de  nærmeste  vand,  Hed- 
derevandet.  Vinklerne  er  regnet  fra  vensti*e  mod  hoire,  set 
fra  eentrum. 

Obs(*rvationerne  blev  taget  fra  den  lille  frie  plads  et 
par  meter  ostenfor  to])varden,  ukmi  om  man  istedet  anbrin- 
ger skiven  paa  den  lille  varde  ved  hytten,  vil  forskjellen 
for  de  fleste  i)unkters  vedkommende  være  uden  betydning- 
for  indsigtning  med  blotte  oine.  Noget  vil  dog  gaa  tabt^ 
dels  paa  grund  af  den  ringere  hoide,  dels  fordi  fjeldet  selv 
skjuler  en  del  af  horisonten. 

Nogle  bemerkninger  til  nærmere  forklaring  følger  bag- 
efter tabellen. 


Tabel   I. 


Retning. 


Afstand, 
km. 

5a 


ca.  170 


Jonsknuten 0^0' 

Det  sydlige  af  Smanlenene  og  ^       \  fra  O        O 

det  nordligste  af  Bohuslen  j       (  til  7      57 

Hogaasen  i  Vatsaas,  Jarlsbcrg.     ...  5        9  i  90 

Dragonkollen  i  Bohuslen 5      50  I         172 

Lonskollen  i  Vivestad,  Jarlsberg  ...  5      54  ■  94 


Bygd,  antjigelig  i  Saude  .     .     .     .  |  ^!j^     "^[^      ^^ 


ca.    55 
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Ketning. 


Bygd,  maaske  i  Hollen 


Havet 


Do. 


fra  H7<> 

til  88 

fra  29 

til  :59 


fra 
til 


40 
40 


Mælefjcld  i  Siljord 61 


Svd 
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Lavt   sok  mellem   Mælefjeld  og  Skorve 

(Fladdal) 69 

Lindenuten  i  Lille  Topdal  ....  80 

Vehuskjærringa  i  Vinje 119 

Bosnutcn  i  Rauland 131 

8nenuten  i  Suldal 138 

Fliseggen  i  Rauland 15o 

Vest 157 

Nupseggen  paa  Hardangervidden  .  .165 

Juvikfjeld  ved  Mjosvand 179 

Haarteigcn  paa  Hardangervidden .     .     .181 

Hardangerjøkelen 207 

Alaarvandet 211 

Hallingskarvet,  høieste  parti     .     .     .     .218 
Jokuleggen,  mellem  Hallingdal  og  Lærdal  237 

Uranaastind  i  Jotunheimen 239 

Lovdalsberg,  mellem  Aal  og  Hemsedal  .  239 
Blaaberg,  — »—  .  240 

Knutshultind  i  Jotunheimen      246 

I^irungstind  i  do.  .     .247 

Nord .  247 

Skogshorn  i  Hemsedal 248 

Bitiliorn  ved  Raufjord 250 

Heimdalsho  i  Jotunheimen  (?)  .     .     .     .  252 
Graaho,   mellem  Heimdalsvand   og  Vin- 

sterv:and 253 

Skagstind  i  Ostre  Slidre 258 


39' 

44 

56 

18 

35 

45 

16 

46 

40 
37 
35 
44 
11 
38 
46 
19 
33 
37 
30 

21 
49 

9 
52 
53 
14 
15 
46 
24 
36 

5 

50 
13 


Afstand, 
km. 

ca.  70 


168 

168 

33 


ca.  36 

117 

42 

23 

108 

46 

85 

36 

96 

103 

ca.  40 

96 

135 

177 

103 

103 

175 

171 

115 
160 
179 

171 
163 
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Uetninjjf.  '  Afstand. 

km. 

Spaatind  paa  Syncsfjeld,  Torpen  .  .272^       O'  l  150 

Hogovarde  paa  Xorcfjold 290        5  i  67 

Hogfjeld  vod  Sperillen 209  25  '  95 

Hoikorset,  mellem  Hadeland  og  Toten  .  '>04  11^  i  lOH 

Opkuven  i  Nordmarken :]22  50  lOS 

Oklinuten,  mellem  Tiim  og  Xnmedal      .  827  41    !  .'JO 

Trvvandshoiden  ved  Kristiania      .  .  *]29  21   i  114 

Voksenkollens  sanatorium iJI^O        4  |  113 

(ijevlekollen  i  Lier :j:U  14  86 

Haukaas  i  Ostre  Åker iJ.'U  41)  126 

Xæverkollen  i  Lier .■).'>5  54  i  84 

Ost :5:]7  46  ,  — 

F^ggekollen  i  Lier .-^lO  li]  8(> 

Villingstadaasen  i  Koken .-{45  44   1  100 

I^)mmetjernaasen    i   Vaaler,   Smaalenene  *)5I  52   .  13(> 

Linnekleppen  i  Kakkestad .')54  42  174 

Vaalervarden,  Smaalenene .-$55  21  130 

En  anden  snip  af  Smaalenene.     .     .     .   357         5  ? 

Skibergfjeld  i  Hoff,  Jarlsberg  ....  :{59  25  |  80 

Smaalenene  og  Bohtislen,  Henimod  aften  den  21de 
juli  blev  jeg  opmerksom  paa  en  svag  stribe,  .som  var  saa 
nær  horisontal,  at  jeg  forst  tog  den  for  hav,  men  vod  at 
maale  d(?n  vertikale  vinkel  fandt  jeg  don  lidt  hoiere  end  det 
virkelige  havbrvn,  som  da  var  godt  synligt  længere  syd. 
Den  nordlige  linje  gjcMuiemskjærer  Smaahiiienc  omtrent  fra 
Moss  til  Aspernsjo  nær  den  svenske  grænse,  den  sydlige 
fra  Krageroen  ved  l'Vedriksstad  til  bunden  af  Idefjorden, 
hvorved  den  nordlige  s[)ids  af  Hohuslen  kommer  med.  At 
domme  efter  stribens  svaghed  maa  det  hovedsagelig  være 
de  indre,  noget  hoiere  })artier  af  landc^t,  man  ser. 

Draffonli'ollen  ligger  paa  den  svenske  side*  af  Svinesund 
og  indgaar  i  gradmaal ingens  triangelnekke.  Dens  retning- 
er  fundet  ved  beregning,  da  den  paa  grund  af  sin  ringe 
hoide  (H)0  m.)  ikke  skiller  sig  ud  fra  det  omliggende  land, 
den  ovennievnte   svage   stribe.     Derimod  er  d(»t  en  gammel 
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tradition  paa  Fredrikshald,  at  Gaiista  kan  sees  fra  Dragon- 
kollcn,  og  i  1S77  har  professor  Fearnley  en  klar  august- 
eftermiddag kunnet  tage  en  række  observationer  af  Gausta 
derfra.  Seet  fra  Dragonkollen  viser  Gausta  sig  en  ubetyde- 
lighed tilhoire  for  toppen  af  Tveteraas  ved  Fredriksstad. 
Endnu  lidt  længer  tilhøire  ser  man  Skibergfjeld,  som  er 
meget  nærmei-e  end  Gausta. 

Høfjaasen  i  Vatsaas,  som  paa  rektangelkaitet  Moss  er 
anfoit  uden  navn,  ligger  omtr.  4  km.  i  nordvest  for  Løns- 
JioUen  og  er  lidt  hoiere  end  denne  (resp.  400  og  !M0  m.). 
Xaar  disse  to  ubetydelige  koller  er  noksaa  ioinefaldende  fra 
Gausta,  saa  kommer  det  af,  at  sigtelinjerne  paa  en  længere 
strækning  folger  Laagen-vasdragets  forsænkning  i  Sandsver. 
Den  samme  aarsag  bevirker  ogsaa,  at  man  ser  tversover 
Kristianiafjorden  til  Smaalenene.  Lf)nskollen  ligger  næsten 
noiagtig  i  samme  retning  som  Dragonkollen.  Fra  Høgaasen 
ser  man  Gaustafjeldet,  knærne  indbefattet,  i  hele  sin  mægtig- 
hed lige  ned  til  Sætervidden.  Lidt  tilhøire  stikker  ogsaa 
et  par  fjernere,  men  meget  lavere  Telemarksfjeld  frem  (an- 
tagelig i  nærheden  af  Maarvandet);  disse  sees  dog  endnu 
bedre  fra  Lonskollen. 

Angaaende  de  to  noterede  bygder  i  Telemai'ken  skal 
jeg  bemerke,  at  sigtelinjerne  ogsaa  strj-ger  over  andre  nær- 
mere bygder,  nemlig  begge  over  Sauland,  den  anden  tillige 
over  Bø.  Ved  beregningen  af  afstanden  har  jeg  gaaet  ud 
fra,  at  den  bebyggelse,  jeg  saa,  ikke  laa  over  et  par  hun- 
drede meter  over  havet;  hvis  det  var  meget  hoitliggende 
grænder,  bliver  afstanden  mindre.  Paa  grund  af  manglende 
kjendskab  til  hoiden  af  de  mellemliggende  fjeldpartier  er  jeg 
ikke  sikker,  men  lokalkjendte  folk  maa  let  kunne  afgjore  det. 

Havet  er  synligt  over  Skiens-vasdragets  forsænkning, 
(irænserne  for  de  to  partier,  hvoraf  det  sydligste  er  ganske 
kort,  er  anført  efter  en  observation  af  Fearnlev  i  1S68- 
Den  nordligste  grænse  gaar  omtrent  midt  imellem  Fredriks- 
værn  og  Xevlunghavn,  den  sydligste  over  nordenden  af 
Jomfruland.  Den  anførte  afstand  har  ikke  hensyn  til  kysten, 
men    er   den   afstand,    hvori   synslinjen   fra   Gausta  berøi*er 
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havfladen  under  de  brvdningsforhold,  som  fandt  st<*d  21de 
juli.  I  INTO  har  jei^  flere  gjuigo  med  en  ahiiindelig  dobbelt- 
kikkeit  kunnet  folge  dampskibene,  som  gik  hings  kyston 
tilstrækkelig  huigt  ude. 

Mælefjeld,  Vehuskjiemnga  og  Bosnuten  saavelsom  Flis- 
eggen,  Nupsegg(ui,  Juvikfjeld  og  Ilaarteigen  var  trigono- 
metriske punkter  i  den  triangelrække,  som  general  Næser 
i  femtiaarene  foile  gj(»nnem  landet. 

Linilemifen  i  Lille  Topdal  viste  sig  den  21de  juli  som 
en  blaa  top,  Sneiinten  i  Suldal  som  et  snefjeld. 

Mellem  Lindenuten  og  Sn(Muiten  (nemlig  i  retningen 
^»f)^  04'),  men  noget  lavere,  ser  man  mod  mork  baggnmd  et 
fjeld,  som  i  formiddagssolen  var  saa  lyst,  at  det  næsten  saa 
ud  som  (*t  snefjeld.  Retningen  p(»ger  mod  Skrefjeld  i  Fyresdal 
(afstand  ea.  (><)  km.).  P]fter  hvad  chefen  for  den  geologisko 
undersogelse  dr.  Keuseh  har  meddelt  mig,  har  man  netop 
her  et  isoleret  massivt  granitfjeld,  som  stikker  op  gjennein 
den  i  Telemarken  sa»dvanlige  skiferformation. 

Hiuirfeigcn  kan  maaske  betegnes  som  det  mest  eien- 
dommelige  objekt  ved  hele  udsigten  fra  (iausta.  Xaar  der 
er  meget  sne  paa  vidden,  ser  den  ud  som  en  sort  hat,  hen- 
sat paa  snefladen. 

Hanii)gi>k'arvet  er  den,  som  af  alle  konuner  nærmest  op 
under  (iaustas  horisont,  idet  den  kun  er  0^  28'  under  samme. 
Dens  h<Mde  over  havet  skulde  efter  det  være  omtrent  den 
sanune  som  Gaustas;  efter  amtskartet  er  den  dog  henvod 
<S0  m.  hoien*. 

Hvad  jeg  har  kaldt  Løvd(ihhcr(j  og  Blaaherg  tilhorer 
den  v(»stlige  del  af  den  fjeldgruppe  mellem  Aal  og  Hemsc*- 
<lal,  som  paa  amtskartet  er  kaldt  l^laabergene.  De  viser 
sig  som  gode  piggcT.  p]fter  observationen  21de  juli  skulde 
de  va»re  resp.  omtrent  1  oOO  og  1  ()()()  m.  hoie,  eller  maaske 
lidt  mere,  hvorved  dog  er  at  merke,  at  det  lille  instrument, 
som  benyt t(»des,  ikke  giver  nogen  stor  noiagtighed. 

Af  Jotuntindernt*  viser  Knnfshnlfind  sig  som  en  skaip 
|)ig:  [lanaastiiid  s<'r  man  noget  mindre  af,  o^  Lemtngsthnl 
viser  sig  kun  som  en  liden  knup,  der  saavidt  kan  secs  mod 
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blotte  øine.  Hvad  jeg  her  har  kaldt  Leiruiigstind  er  for- 
resten ikke  den,  som  paa  rektangelkartet  Bygdiii  er  betegnet 
med  dette  navn,  men  en  anden  lidt  sydligere,  som  paa  kar- 
tet er  anført  uden  navn,  men  med  høiden  2  208  m.,  og  som 
har  Leirungsbræen  lige  under  sig. 

Bitihorn  viser  sig  meget  godt  med  sin  skarpe,  skjeve 
form  og  kan  sees  enhver  klar  dag. 

Naar  der  ved  HeimdaUhø  er  sat  et  sporsmaalstegn, 
saa  er  det,  fordi  den  blev  observeret  om  formiddagen  (som 
»meget  fjern  ryg«)  paa  en  tid,  da  de  øvrige  tre  Jotuntinder 
<?ndnu  ikke  kunde  sees,  skjønt  de  ikke  er  fuldt  saa  langt 
borte.  Saafcemt  disses  synlighed  ud  paa  eftermiddagen  ikke 
saameget  skyldtes  luftens  større  gjeimemsigtighed  som  den 
sterkere  refraktion,  kan  det  dog  have  sin  rigtighed  alligevel, 
nemlig  hvis  Heimdalsho  har  en  friere  forgrund  end  de  øv- 
rige, hvilket  jeg  har  foi'sømt  at  notere.  Efter  kartet  ser 
det  dog  ud  til  at  kunne  være  saa.  Graahø  blev  observeret 
om  eftermiddagen  og  passer  godt  saavel  i  horisontal  som  i 
vertikal  retning,  skjønt  den  kun  blev  obsen^eret  i  instru- 
mentets ene  stilling. 

Skagstind  viser  sig  som  en  smuk  regelmæssig  kølle. 

Høikorset  er  et  punkt  i  gradmaalingsnettet  og  er  an- 
føil  efter  beregning.  I  1870  saa  jeg  en  enkelt  gang  en 
der  anbragt  fast  heliotrop,  en  blikplade,  som  skulde  kaste 
solblink  mod  Gausta  til  en  bestemt  aars-  og  dagstid.  Den 
viste  mod  skov. 

Opkiiven,  Nordmarkens  høieste  punkt,  viser  sig  noksaa 
flad,  som  den  ogsaa  er  i  virkeligheden.  Lidt  tilhoire  for 
den  (i  retningen  324^  16')  har  jeg  noteret  en  mere  udpi-æ- 
get  kolle ;  den  horisontale  retning  peger  mod  Klevkollen  ved 
Krogkleven,  men  efter  kartet  er  denne  et  par  hundrede  me- 
ter for  lav  til  at  passe  med  observationen. 

Paa  Ringerike  kan  man  ved  gunstig  belysning  se  dele 
iii  bygden. 

Tryvandshøiden  viser  sig  som  smal  stribe  over  de  foran- 
liggende aaser.  Taamet  kunde  jeg  ikke  se  med  theodolitens 
lille  kikkert. 
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YoJi'senkoUens  sanatorium  er  synligt  som  en  hvid  flek 
lige  over  kanten  af  den  foranliggende  aas.  Naar  eftermid- 
dagssolen skinner  paa  det  store  hvide  hus,  maa  det  vistnok 
kunne  sees  med  blotte  oine.  Jeg  skulde  tro,  at  det  ogsaa 
(Ml  mork  hostaften  maa  tage  sig  godt  ud  med  sin  elektriske 
belysning. 

GjevlelioUen  i  lier  og  Haukaas  ved  Sarabraaten  cr 
anfort  efter  beregning.  Den  sidste  vil  nok  kunne  sees  un- 
der gunstige  omstændigheder,  men  kun  som  ganske  ubetydelig. 

Næverl'ollen  er  en  rund  kolle,  som  \iser  mod  fjernt 
land,  rimeligvis  Geiterudfjeld  ved  Oieren;   afstand  lJi2  km. 

Efjgekollen  har  ogsaa  en  fjeni  baggrund.  Linjen  peger 
mod  Hølaud>ivardnti,  hvis  afstand  er  152  km. 

Yillinrjstadaasen  er  synlig  som  en  fjern  ryg,  derved  at 
sigtelinjen  stiyger  langs  I)rammens-vasdi"aget. 

JJntif'kleppm,  et  af  Smaalenenes  hoieste  punkter,  er  an- 
fort  efter  beregning,  da  det  er  mig  sagt,  at  Gausta  kan  sees 
derfra.  Der  maa  vistnok  særlig  gunstige  omstændigheder 
til,  for  at  den  skal  skille  sig  ud,  seet  fra  (xausta. 

Vaaler varden  indgaar  i  gmdmaalingsrækken  og  er  lig^ 
ledes  opfort  efter  beregning.  I  1S()J)  blev  der  gjort  et  for- 
sog  pna  at  gjore  den  synlig  fra  Gausta  ved  en  fast  helio- 
trop. Varden  var  en  pyramide  af  tommerstokker,  som  op- 
riiulelig  havde  været  reist  i)aa  fire  hoie  stolper  for  at  gaa 
klar  af  d(Mi  omliggende  skov,  men  da  heliotropen  skulde  op- 
sættes, var  det  hele  blæst  ovcirende,  saa  pyramiden,  som  laa 
paa  bakken,  maatte  reises  paa  sin  egen  basis.  Heliotropen 
blev  fa\stet  i  topi)en  af  den  midtstok,  der  stiik  op  af  pyra- 
mid(Mi,  men  saavidt  erindres  lykkedes  det  ikke  at  se  den 
fra  Gausta.    \)i}\\  hele  forhoining  er  kun  llSm.  over  havet. 

])en  mip  af  Smaalencne,  som  er  anfort  i  retningen 
.')o7^,  blev  observeret  om  formiddagen  som  meget  fjernt 
lavt  land«.  Linjen  peger  mod  Boaasen  i  Varteig,  men  den- 
nes afstand  er  saa  stor  (IT)!)  km.),  at  den  neppe  hai'  kunnet 
sees  paa  den  tid  fif  dagen.  Det  har  i  det  hele  sine  vanske- 
ligheder at  identifieere  de  lave  hoider  i  denne  fjerne  del  af 
landet,    da    dertil  egentlig  vilde  kræves  storre  noiagtighed  i    . 
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maalingea  af  de  vertikale  vinkler,  end  det  lille  instrument 
var  i  stand  til  at  yde. 

Skihergjjéld,  som  ligger  ret  op  for  Eidsfos  jcrnverk,  er 
den  ryg,  som  danner  baggrunden  for  Jonsknuten.  Der  er 
ingen  udpræget  top,  men  den  anførte  retning  gjelder  det 
trigonometriske  punkt,  som  paa  fjeldet  selv  er  betegnet  ved 
en  granitstotte. 

Som  et  kuriosum  kan  tilfoies,  at  jeg  om  formiddagen 
den  21de  juli  blev  opmerksom  paa  røgen  af  en  skovbrand^ 
hvis  retning  jeg  noterede  med  tilføielse  »paa  Ringerike?«. 
Et  par  dage  efter  læste  jeg  i  en  avis  for  22de  juli,  at  der 
dagen  i  forveien  havde  været  en  mindre  skovbrand  i  Løke- 
bergskoven  ved  Sandviken.  Jeg  kunde  naturligvis  ikke  se 
selve  brandtomten,  men  kun  røgen,  som  steg  op  mellem 
aasene.  —  Om  eftermiddagen  saa  jeg  en  lignende  rog  i  ret- 
ning af  de  øverste  dele  af  Numedal.  Dette  har  maaske 
snarere  været  en  af  de  moijebrande,  som  i  tørre  sommere 
let  opstaar  i  fjeldet  ved  uforsigtighed  af  gjætergutter,  men 
som  sjelden  faar  nogen  større  udstrækning.  Paa  min  senei*e 
vandring  over  fjeldet  saa  jeg  flere  merker  af  saadanne,  dels 
tomter,  dels  rog.  —  En  anden  mindelse  om  tørken  fik  jeg 
paa  følgende  maade :  Jeg  kom  ned  til  Hallingdal  ved  den 
øvre  ende  af  Strandefjorden  og  maatte  da  gaa  et  lidet  stykke 
langs  stranden  for  at  komme  over  en  bro.  Her  skræmte 
jeg  først  op  et  rypekuld,  saa  et  tiurkuld,  og  da  jeg  var 
kommen  over  paa  den  anden  side,  kom  en  hare  hoppende 
foran  mig  i  landeveien.  Den  satte  sig  paa  bagbenene  og 
saa  sig  lidt  om  og  forsvandt  saa  nedover  i  krattet.  Dyrene 
søgte  tydeligvis  ned  til  fjorden  efter  vand. 

Det  interesserede  mig  at  vide,  hvad  det  er  for  et  fjeldr 
førerne  paa  Gausta  har  udgivet  for  Galdhøppiggen,  men 
ingen  af  dem  kom  op  den  dag,  jeg  var  der.  Dagen  efter,, 
da  jeg  havde  bragt  instrumentet  ned  til  Tuddals  sanatorium 
for  at  faa  det  sendt  hjem,  mødte  jeg  imidlertid  paa  tilbage- 
veien  til  hytten  en  gammel  veltjent  fører.  Hal  vor  Kaase, 
almindelig  kjendt  i  Vestfjorddalen  under  navnet  Keiseren. 
Vi  var  da  for  lavt  nede  til,  at  han  kunde  paavise  piuiktet. 
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men  oftoi"  don  beskrivelse,  han  gav,  sknldo  jeg  næsten  tro, 
at  det  maa  have  væirt  Skagstind,  skjont  denne  ligger  over 
lo^  længere  mod  ost.  Galdhopiggens  retning  skulde  være 
*242^  ;IS'.  Keiseren  fortalte,  at  han  havde  sin  kundskab 
om  Galdiiopiggen  fra  en  reisende,  han  engang  havde  fort  op. 
Hvor  stoit  areal  man  kan  overse  fra  Gausta,  er  vanske- 
ligt at  beregne,  thi  om  (mi  række  fjerne  tinder  i-ager  op 
bag  en  nærmere  lyg,  bliver  der  jo  et  stort  mellemliggondc 
terræn,  som  ikke  sees,  hvorhos  de  fleste*  dalførcr  er  skjult, 
'^fager  man  imidlertid  ikke  h(»nsyn  hertil,  men  noicr  sig  med 
<'t  middeltal  af  de  foran  givne  afstande  til  punkter,  som 
viser  mod  hinnnel,  saa  faar  man  127  km.,  hvilket  giver  et 
areal  af  50  000  km.-,  eller  næsten  en  \/«  af  hele  rigets 
fladeindhold.  Men  arealet  af  det,  man  virkelig  ser,  er  af 
ovemiævnte  grund  adskillig  mindre. 


Skj(»nt  det  er  sikkert  nok,  at  (]ialdho])iggen  ikke  vai* 
i^ynlig  fra  Gausta  under  ovennsevnte  obsen'ationer,  som  blev 
udfort  under  meget  gunstige  omstændighed(»r,  kunde  det  dog 
tænkes,  at  den  kan  komme  fn^n  under  endnu  stærkere  lys- 
brydning. Fra  Telemarken  gik  jeg  derfor  nordover  saa  langt 
som  til  Nystuen  paa  P^illefjeld  og  besteg  derunder  nogle 
mellemliggende  fjeldpartier  for  at  maal(»  deres  hoide  med  et 
barometer,  som  var  mig  velvillig  overladt  af  det  Meteoro- 
logiske Institut. 

I  forbindelse  hermed  skal  jeg  nævne,  at  da  veien  fra 
8kurdalen  til  Aal  i  Hallingdal  forer  over  fjeldet  Sangeren, 
gjorde  jeg  en  liden  afstikker  op  til  toppen  af  denne,  hvor 
man  har  en  fri  og  vakker  udsigt.  I)et  store  Xumedalsvand 
liodungen  danner  en  smuk  forgrund  i  ost,  Hallingskar\'et  er 
nærmeste  nabo  i  vest  j)aa  et  par  mils  afstand,  og  bag  den 
ser  man  tilvenstr(»  Hardangerji>kelen,  tilhoin*  en  lang  række 
andre  snefj(»ld.  (iausta  rager  op  i  syd;  et  mellemliggende 
fjeld,  maask(»  Gavlen  m(»llem  Tiiui  og  Opdal,  skyder  en  skaqi 
kam  op  i  Gausta  uden  dog  at  naa  op  til  randen.  I  nord 
har  man  Hemsedalsfj<»ldene,  blandt  andet  de  to  topi>e,   som 
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ovenfor  er  kaldt  Lovdalsberg  og  Blaaberg,  men  i  nordost 
rækker  man  over  paa  den  anden  side  af  Valdres;  saa  vidt 
jeg  knnde  bedonime  efter  et  lidet  lommekompas,  ser  man 
Skagstind,  Langsuen  og  Synesfjeld. 

Den  første  fjeldgruppc  paa  denne  kant,  som  gjennem- 
skjæres  af  linjen  Gausta— Galdhopiggen,  er  amtskartets  Blaa- 
berge,  hvor  den  gaar  over  den  østlige  del.  Under  over- 
gangen fra  Aal  til  Hemsedal  fandt  jeg  efter  anvisning  af 
sognepresten  i  Aal,  en  gammel  universitets-kamerat,  godt 
nattek  varter  paa  en  af  Xys  tø  lene,  tilhørende  en  sætergrænd 
saa  stor,  at  der  for  flere  aar  siden  er  bygget  et  lidet  kapel. 
Herved  fik  jeg  leilighed  til  den  ene  dag  at  gaa  op  paji 
Biiarnatten,  den  sydøstligste  af  gruppen,  hvor  udsigten  mod 
nord  er  stængt  af  de  nærmeste  naboer;  dagen  efter  lagde 
jeg  veien  til  Hemsedal  over  en  af  disse,  amtskailets  Svare- 
fjeld.  Her  kunde  j(^g  for  første  gang  paa  denne  rute  se 
Gausta  og  en  del  Jotuntinder  samtidig.  Da  jeg  senere  kom 
frem  tU  Nystuen  og  fik  S'3  Emanuel  Mohns  panomma 
fni  Stugunøse,  kjendte  jeg  dem  straks  igjen  som  Skagastøls- 
tinderne  og  deres  nærmeste  naboer  mod  ost. 

Svarefjeld  viste  sig  at  være  henved  1  500  m.  høit,  men 
lidt  i  nordvest  var  der  en  anden  ryg  af  samme  gruppe,, 
som  jeg  anslog  til  at  være  ca.  30  meter  høiere,  og  lidt  vevSten- 
for  denne  igjen  en  tredje,  som  maaske  var  endnu  lidt  høiere. 
Den  høide,  man  paa  denne  maade  kommer  til,  er  saa  nær 
»den  tilladelige  grænse^,  at  jeg  ikke  tør  benegtc  muligheden 
af,  at  sigtelinjen  Gausta  — Galdhøpiggen  kan  slippe  over  denne 
fjeldgruppe  under  sterk  refraktion. 

Ved  overgangen  fra  Hemsedal  til  Nystuen  overnattede 
jeg  paa  en  af  de  øverste  sætre  i  Grøndalen,  lidt  nordenfor 
Næverskaret,  og  fik  derved  en  eftermiddag  til  at  gaa  op 
paa  Storehof egge)i.  Da  jeg  var  kommen  op  paa  toppen^ 
som  viste  sig  at  være  hen  ved  1  700  m.  hoi,  fandt  jeg,  at 
fjeldet  lidt  i  sydost  har  en  endnu  høiere  ryg.  Det  var  da 
for  langt  paa  dag  til,  at  jeg  kunde  gaa  derop,  men  jeg  an- 
slog den  til  at  være  ca.  100  m.  høiere.  Denne  høide  vil 
være  tilstrækkelig  til   at  afstænge  den  tidtnævnte  sigtelinje^ 
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selv  under  extrenie  biydningsf erhold,  forudsat  at  linjen  træf- 
fer det  hoieste  parti.  Herved  er  imidlertid  at  merke,  at  de 
gamle  anitskarter  ikke  er  tilstrækkelig  noiagtige  i  detaljerne 
til  at  afgjore,  hvorvidt  dette  finder  sted,  navnlig  ikke  for 
Storeboteggen,  som  ligger  paa  grænsen  af  to  amter,  og  hvis 
gjengivelse  paa  begge  karter  er  noksaa  ufuldkommen.  Fra 
den  nordre  ryg  kunde  jeg  ikke  se  Gausta,  men  luften  i  syd 
var  begyndt  at  blive  lidt  disig,  saa  jeg  ikke  kunde  afgjoro, 
om  det  kom  deraf,  eller  om  den  var  skjult.  Havde  jeg 
vidst,  at  tingen  skulde  stille  sig  saa  tvilsom,  kunde  jeg  ved 
at  maale  en  vis  vinkel  paa  Gausta  med  en  gang  have  af- 
gjort sagen,  men  tiden  var  knap,  og  da  jeg  saa  de  andre 
Jotuntinder  trænge  frem,  men  ingen  Galdhopig,  folte  jeg 
mig  allerede  tenmielig  sikker. 

Storeboteggen  er  magelig  at  bestige,  naar  man  foi*st  er 
kommen  o])  i  Xæverskaret,  hvis  tilgang  er  lidt  ulændt; 
fjeldet  er  for  det  mestci  dækket  af  fladstenet  ur  med  enkelte 
fonner.  Jeg  kunde  se,  at  den  sondre  ryg  rimeligvis  vil  kunne 
naaes  hurtigen^  og  lige  saa  l(»t  gjennem  et  dalfore,  som  kom- 
mer op  sondenfra. 

JotunheimcMi  ser  man  her  i  sin  fulde  udstrækning  lige 
fra  den  kanikteristiske  Austabottind  i  vest  til  de  tammere 
formationer  ostenfor  Gjendin  og  Bygdin.  Den  egentlige 
tindenekke  omspænder  en  bue  paa  over  50^  af  horisonten, 
og  man  har  den  her  paa  en  saadan  afstand,  at  skjønheden 
dominerer  over  kuld(»n  02  vildheden. 


Dai  nogle  af  de  maalte  hoider  maaske  ogsaa  kan  være 
af  interesse  for  andre,  hidsættes  nedenfor  i  Tabel  H  en  liste 
over  resultaterne.  Ved  beregningen  er  der  taget  hensyn 
til  lufttrykket  i  havets  niveau  efter  de  daglige  veirkarter, 
og  hoiderne  er  afrundet  til  nærmeste  ti  meter;  men  det  maa 
dog  bemerkes,  at  hoidemaalinger  med  barometer,  og  navnlig 
aneroid-barometer,  lettelig  kan  blive  usikre  paa  en  20 — 30 
m.,  i  store  hoider  stundom  mere.  Temperaturen  spiller  en 
•dobbelt  rolle,   nemlig   dels  derved,  at  den  gjernc  paa\nrker 
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selve  barometret,  selv  om  dette  angiver  sig  som  kompen- 
seret, dels  indgaar  den,  multipliceret  med  en  faktor,  ved 
beregningen  af  høiden.  Da  barometrets  afhængighed  af 
temperaturen  i  dette  tilfælde  var  ubekjendt,  har  jeg  slaaet 
begge  dele  sammen  og  udledet  en  empirisk  temperaturfaktor 
ved  hjelp  af  de  punkter,  hvis  høide  var  bekjendt  forud. 
Ogsaa  disse,  af  hvilke  de  fleste  skyldes  ældre  maalinger 
med  kviksølv-barometer,  er  medtaget  i  listen;  herved  kom- 
mer naturligvis  ikke  de  ældre  værdier  uforandret  igjen,  da 
4en  benyttede  temperaturfaktor  beror  paa  et  middeltal. 

Tabel  II.     Hoider  over  havet. 

Meter. 

Gaarden  Lovheim  (Kleppenhagen)  i  Saulaud ...  100 

^       Rui  i  Tuddal 460 

Tuddals  sanatorium 860 

Overgang  fra  Tuddal  til  Gaustavidden,  hoieste  punkt  1  280 

Gaustahvtten  *) 1  820 

Gaarden  Dale  i  Vestf jorddalen 260 

Hotel  ved  Strand  i  Vestf  jorddalen 200 

Gaarden  Maurud  i  Tinn 270 

—  Skovlebo  i  Tessungdalen 760 

Overgang  mellem  Tinn  og  Opdal  (ved  Gavlen).     .  1  160 

Gaarden  Tanberg  i  Opdal 560 

—  Brosterud       » 790 

Høidepunkt  af  veien  fra  Opdal  til  Dagalien  ...  1  090 

Bro  over  Laagen  i  Dagalien 840 

Gaarden  Kjønaas          »            900 

Paa  fjeldet  mellem  Dagalien  og  Skurdalen     ...  1  090 

Gaarden  Borge  i  Skurdalen 850 

Bækken  ved  Haldalssæter, 

mellem  Skurdalen  og  Hallingdal   .     .     .  850 

Teinhovdsæter     — » —  — »—  .     .     .  980 

Sangeren,  top      — » —  — » —  ...       1170 

*)  Selve  (iaustatop])en  angives  i  gradmaalingens  publikationer  til 
1875  m.,  ifølge  trigonometrisk  maaling.  Desværre  forsømte  jeg 
at  aflæse  barometret  paa  toppen,  livad  der  vilde  have  ydet  en 
ønskelig  kontrol. 
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Meter. 

Gaardon  Siiudre  i  Aal 450 

Xystolen  mollem  Aal  og  Hemsedal 1  010 

Buarnatteii  (nærmeste  top  i  nordvest  for  sætrene)  .  1  350 

Svarefjeld,  nordre  top 1  460 

Versjo,  nordende I  260 

Ha  iimerskaret,  mellem  Aal  og  Hemsedal  ....  1  350 

Gaarden  Fauske  i  Hemsedtil 660 

Kljaansioter  i  Grondalen 1  000 

Det  vand,  hvorfra  elven  lober  ud  i  Xæverskaret    .  1  430 

vStoreboteggen,  nordre  rvg 1  690 

(sondre  rvg  saa  nd  til  at  være  ea.  100  m.  hoicre) 

Tjern  i  Grondalsbotten 1  330 

Skar  i  syd  for  Fossegratjern 1  550 

Skar  i  vest  for  samme 1  660 

Nystuen  paa  Fillefj(^ld 990 

Hotel  ved  Tyins  sydende 1110 

Udsigten  [)aa  Skineggen 1  510 

Eidsbngaren  ved  Bygdin 1  090 

Hotel  ved  llaufjord 1  080 

Gaarden  Skammesten  i  ostre  Slidre 730 

—  Heggenes                — r> —           510 

—  Fagerlund               — » —           340 

Hoieste  punkt  paa  veien  over  Tonsaasen  ....  750 

Tonsaasen  jernbanestation 680 

Den  sidste  er  ifolge  jernbanens  nivellement  682  m.; 
denn(»  nære  overensstemmelse  maa  dog  betragtes  som  til- 
fældig. 


UR  TURIST- 

LIFVET  I 

NORGE 


Ett  kort  besok  i 
Sætendalen. 


TI  ett  bcrg-  och  fjall- 
laiid  som  Xoi^e  bildar 
iiristnn  hvarjo  dalforo,  diir  ej  janiviigiirne  annii  tnlngt  frain, 
liksoni  en  liten  varld  for  sig  sj'ftif,  som  under  storre  delen  af 
året  hai'  fijga  eller  ingen  beroring  med  angran»andc  dalforen 
rtch  kanske  af\-en  mycket  litet  med  den  rttre  viirlden.  Dcnna 
afakiljdhet  har  gjort,  att  en  mangd  gnnila  seder  och  bnik 
kimnat  kvarlefva  langie,  ån  eljest  varit  mojligt,  och  afven 
Hti  dot  allra  sydligaste  Norge  finnas  annu  dalar,  diir  befnlk- 
■  ningen  vidt  afviker  i  kladsel,  iitseendo  och  vanor  från 
ganska  nara  liggande  trakters  inv3naro.  Bland  dessa  iso- 
lerade  bygder  intager  niåhiinda  den  lifver  120  km.  hinga 
Hætersdalen  det  framsta  niinmot  genom  sin  annu  i  vAra 
dagar  i  mycket  bibeh^llna  niflngsekelgamla  pnlgel.  (Sononi 
jern\ag  och  angbatav  har  dock  den  nya  tiden  rodan  beg^i^nt 
att  skjuta  breseh  i  dess  m-åldriga  allmogcseder  och  briik. 
Industri  och  tnristlif\'et  bmjar  iifven  hiir  att  mer  och  mer 
fnimtmda. 

Med  jenivag  till  Byglandsfjord  och  på  Angbat  ofver 
detta  fjiillonikranFiiido  stoni  vattendrag,  vorii  vi  snart  vid 
Soimneihjems   då   nynppforda   hoteli,   omgifvet   af   barrskog 


sliittniiigai'  tydligt  honles  en  sætorjutitas  klnra  toner  i  den 
stilla  august iaftonen.  På  ett  par  i^ttillen  S3'ntea  en  iniingd 
stenar  hoplagda  i  en  aflang,  bnktig  fonn,  ntvisandc,  enligt 
hiir  bniklig  sed,  platsen,  dår  nSgon  person  aflidit  tippe  i 
fjallet. 

Genom  imTlimdta  skogar  och  iitfor  skogbekladda  branter 
bar  det  från  fjiillen  åter  ner  tili  Soninierhjem,  dar  det  en 
afton  var  stor  danstill- 
stiillningforallmi^n,  och 
<Iar  vi  fingo  se  de  små, 
men  invcket  grofleinniade 
»æterdalskorna,  i  sina  iitr 
stående  korta  kjolar  och 
dekoi-erade  mod  silfver- 
spannen  och  broscher. 
med  lif  och  bist  danwi 
fin  halling,  i  hvilken  fif\-en 
en  och  annan  af  tnristerna 
deltog. 

En  eftermiddag  gjor- 
des en  ntflykt  till  Ose 
—  en  a,i  de  iildsta  ocli 
i'ikaste  bondgårdarno  i 
Sætersdalen — dar  vi  fingo 
beskåda  en  gamnial  sta- 
bilt från  borjan  af  1600- 

talet,  i  hvilken  forvaradea  _    ,        . .  _ 

.       ,  ,     ,  ,  SUbnr  vid  Om. 

familjens   dyrbara  garde-  prtn  iwowki. 

i-ob  med  brollopsdr akter, 

sniycken,  husgeråd  m.  in.  Denna  del  stnderades  af  en  mangd 
muntra  engelska  och  noi'ska  frokiiar,  och  så  fingo  vi  en 
af  bonddiittrama  att  kljida  sig  i  bniddriikt,  den  finaste  i 
hela  Sætersdalen,  hvarpå  hon  fotograferades.  Denna  drakt 
iir  både  dyrbar  och  praktfnll;  men  genom  den  korta  iitstå- 
cndc  kliidniiigen  och  den  kliimpiga,  allt  annat  an  graciosa 
figuren  fortages  helt  och  hållet  detta  intri'ck.  Hvardags- 
driikten  iir  ocksS  snarare  ful  an  vacker;  men  till  både  den 
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man  liga   oc-li   kvinnliga   iiationaldiilk- 

tcii  honi  siiiyckeu   af  silfver,   i^aom 

kiiiip])))!-,  siiljnr  oeh  s[)>innen,  som  iiro 

VBokert  arbetade  oeh  hos  de  fomiog- 

iiare  gått  i  arf  genom  flera  genera- 

tionor.     Men  vinstbegiiret  har  triingt 

iindan  pieteten  for  gamla  minneii,  oeh 

fn  aix)  nu  mora  do,  som  ha   något  i 

behåll,    ty    engelsmiinncn   hfilla    riktig 

jakt  efter  dcssa  snijckon.    Lit«t  hvar- 

stiides  i  Sietersdalen  sysaclsatter   sig 

alliiiogcn   med   dessn   filigransarbeteii 

sSsoin   henisliijd   ocli   utfor   dem  val. 

En  dag  kom  en  sieterdaling  oeh  bjod 

ut  sina  pryihiiHler,  oeh  då  min  hnstni 

fingade   liononi,  h\'ar  ban  fick  silfret 

ifraii,  Mvnradc  lian,   att  han  anvfinde 

Brud.    Sxtersdalen.  ,_  ■     .     ■.  ih     ^^ 

(lengar.     lion  iipplyste  hononi  da  att 

det  var  stoit  sliweri,  enicdan  en  niyntad  ki'ona  ej  har  nier 
an  iingefar  55  itron  silfver\'iirde,  oeh  att  det  var  buttre 
att  kopa  oprii];ladt  silfver.  Han  tittade  da  pS  henne 
gaiiska  fundersam 
oeh  Hade:  sDet 
har  du  d;i  ret  i.« 
Hvad  som  gc- 
nast  faller  en  fiani- 
ling  i  iigonon,  iir 
Sietci-sdalens  man- 
liga nationaldnikt, 
som  fiircfaller  ful, 
Opraktisk,  ja  rent 
af  komisk.  Den 
bostår  af  ett  enda, 
vidlyftigt,  siK'k- 
liknande  plagg  af 
gi'/i  vadmal,  soni 
giir  aiida  upp  till  Saeterdallng. 
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skiildrorna  och  liAUes  uppe  med  ett  par  korta  remmar  ofver 
axeln.  Plagget  ar  baktill  prydt  med  en  skiiiiilapp,  som 
varierar  i  storlek  allt  efter  bJirarens  fonnogenhetsvilkor. 
Don  rike  bonden  låter  således  skinnlappen  gå  linda  upp  på 
8kuldrorna  och  ned  på  benen,  då  den  mindre  bemedlade 
får  hålla  sig  anspråklosare  proportioner;  och  hålles  detta 
bud  noga  i  helgd.  Vid  hogtidliga  tillfallen  såtter  han  på 
sig  en  niycket  kort  vast  af  rod  vadmal,  framtill  prj'dd  med 
sn()ren  och  små  tatt  sittande  silfverknappar. 

Mer  hunno  vi  ej  få  se  af  Sæterdalens  nog  i  mycket 
intressanta  kvarlefvor  från  gamla  tider,  vårda  ett  liingre  och 
af  hoteli-  och  turistlifvet  mera  oberordt  besok. 


N&gra  engelska  turisttyper. 
1.     En  hungrig  engelsman. 

P]n  gang,  då  jag  styrde  kosan  till  Norges  vildmarker, 
besh'H  jag  att  så  mycket  som  mojligt  iindvika  de  s  tora 
turiststråkvagarne  och  kom  så  till  en  afsides  liggande  bond- 
gård. Till  denna  vrå  af  vtirlden  forestållde  jag  mig,  att 
inga  turister,  undantagandas  mig  sjiilf,  kunnat  leta  sig  fi'am ; 
men  jag  blef  snart  tagen  ur  min  villfarelse. 

Nar  jag  intrådde  i  hufvudbyggnaden,  befann  jag  mig 
snart  uti  ett  stort  rum  af  gainmal  norsk  allmogestil,  diir 
det  utspelades  en  scen,  så  komisk,  att  jag  genast  instiimde 
i  den  allmiinna  numterheten. 

Strax  fore  mig  hade  en  engelsman,  trott  och  hungrig, 
anlåndt  till  gården  och  var  nu  som  bast  i  fard  med  att 
bestiilla  sig  en  måltid.  Vid  de  stora  turistlederna  lir  det 
ganska  vanligt,  att  allmogen,  om  icke  talar,  åtminstone  for- 
står engelska  språket,  så  att  den  resande  turisten  från 
Albions  o  kan  blif\'a  betjanad  af\'en  på  andra  hall  an  i  de 
Stora  turisthotollen.  Har  dåremot  hade  vår  engelsman  for- 
giifves  f()rs<")kt  gora  sig  forstådd  på  sitt  eget  språk  och 
<liirf()r  mast  tillgripa  andra  model.     Af  sin  hårdt  hoprullade 


sti 

nasdiik  hado  han  fin-fardigat  nagot,  som  skulle  fih'estiilla  ett 
agg,  och  nu  h()])pado  han  jiinifota  omkring,  alltjamt  hogljndt 
k.'ioklando  så  likt  on  hona  som  dot  var  hononi  mojligt  och 
sljippte  upprepade  giingcr  nod  det  fingerade  figget  fnui 
rvgjrshitet,  diirmed  tydligg(')rande,  hum  många  agg  han 
onskade  for  att  tillfredsstalla  sin  mages  kraf. 

Sedan  vi  alhi  skrattat  ut  oeh  jag  halsat  och  sagt  niitt 
årende,  som  var  ungetar  detsannna  som  engelsmannens,  kom 
denne  snaii  undei^fund  med  att  han  ej  vidare  behofde  tala 
teekensprak.  EnK^leiiid  hade  vi  alhi  fatt  oss  ett  upp- 
friskande  skratt,  taek  varc^  engelsmannens  obenagenhet  att 
lara  sig  anih'a  spi-ak  fin  sitt  eget. 


i?.     Kn  laxfiskande  engelsman. 

Såsom  typen  for  dessa  Albions  soner,  hvilka  med  pas- 
sion gatt  upp  i  hix  och  Uixoringfisket,  skulle  jag  vilja  bc- 
teckna  en  mcdelaldors  maii,  som  jag  en  gang  trjiffade  i 
Xorge  och  som  ej  gjort  stort  annat  an  fiskat  sedan  fleiu 
ar  tillbaka,  eller  alltsedan  han  siisom  tidigt  pensionerad 
militar  tagit  afsked  tran  sin  tjiinstgoring  i  Indien.  Nar 
sasongen  var  slut  i  Norge »,  reste  han  til  I  ett  annat  land» 
och  på  detta  vis  jorden  rundt,  och  han  hade  mycket  viil 
reda  på  de  biista  platser  for  fiske.  Alla  fiskar  han  tog 
upp  viigdes  och  antecknades.  En  stor  del  fotx>grafei"ades 
också. 

Detta  allt  vai*  emel lertid  ej  så  amniirkningsvardt  som 
det  forhållandet,  att  han  inul(M*  allt  sitt  fiskandc  afven 
tyckt(*s  hafva  iirft  en  del  af  fiskarnas  egenskaper.  En  dag 
råkad(»  han  få  en  stor  laxki'ok  med  hullingen  djupt  in  i 
ena  handen.  l'tan  att  det  allra  ringaste  bekymra  sig  darom, 
slet  han  helt  vårdslost  ut  kroken,  som  kvarleninade  ett 
ganska  stort  oppet  sår,  ur  hvilket  dock  <»j  tlot  en  droppe 
blod.  Karlen  tvcktes  hafva  hvarken  blod  eller  kanslor  for 
smårta. 
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3.     En  engelsk  preslfru. 


vag   tiii 

iiktniaikci' 

i    Ostcr- 

nn  jag  eii 

f^aiig  IH  nena  station 

iiieil  dos«   iiiot   allii   rcsjdide    viilvilliga   stationsinspcktnr  och 

stiitliga,  iippstnppa<Ie  elg  vid  biiffiiton. 

Jag  hilde  just  Khiiat  min  onkla  siipé  på  ett  niiibeliiget 
Imtt'll  i  stdixkap  mod  en  mn-sk  doktor,  då  det  koniiuei-  ett 
Imd  fnlii  stationen,  med  frti-frågaii  om  iiågon  af  oss  kunde 
engelska,  ontir  eti  engelsk  dam  stannat  dav  oeh  ingen  for- 
stod henne.  Vi  skyndade  nss  genaiiit  iit  och  fiiigo  då  hiira, 
att  den  engelska  damen  finskade  li^a  iifver  natten  vid 
Kena,  hvarpå  vi  inom  kort  siitto  i  ftdi  konversation  med 
ett  oi^nollt  frnntimmor,   som   berodde   oss   en   glad   stund. 

Damen  i  fråga  var  en,  snin  det  tycktes,  forinogen 
medel^ldcrs  frn  med  stor  i-esvana  och  som  på  olika  forhål- 
Eaiiden  syntes  kiinna  tillampa  den  niycket  goda  regeln  »make 
the  best  of  it.«  Hon  hade  dessntoni  ett  briljant  humor 
och  en  siirskild  fonnåga  att  hastigt  gora  sig  hcminastadd 
och  bekant  med  personer,  om  nckså  på  ett  mcra  ovanligt 
ocli  ibland  rent  af  koniiskt  satt. 

Sedan  hon  fått  sitt  nuii  på  hotellet  och  kommit  ned  i 
niatsalen,  var  det  forstå  hon  sade  till  doktom  och  mig: 
jHavc  some  whisky  and  a  little  chat!*      Oeh   så   tog   hon 
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upp  ur  sin  viifska  en  rcsflaska  mod  wliisky,  hvai's  innchåll 
dok  torn  och  jag  liito  oss  val  sniaka  till  vår  grogg.  Nar  vi 
sa  pratat  om  ett  och  annat,  skalat  och  fått  hora,  att  hon 
var  fodd  irliindska,  boddo  i  I^ondon,  som  hon  afskydde,  var 
gift  mod  on  ongolsk  prost,  som  nu  hig  nore  i  Madras  i 
Indion  ooh  predikado  for  hedningarno  (eller  kanske  for 
engel smannon,  som  nog  kan  vara  lika  nodvandigt),  hade 
barn  utspridda  pa  vidt  ski  Ida  platsor  i  varldon  ooh  sjalf 
ensam,  men  glad  ooh  lifvad,  nu  på  hosten  var  på  vag  upp 
till  Hjerkin  i  Dovrefjallen  for  att  inandas  en  btittre  luft  an 
den  ohyggliga  Ijondondinunan  —  så  tyokte  både  doktoni 
ooh  jag,  att  vi  triiffat  på  en  ovanlig  prestfru.  Men  vår 
forvåning  skulle  dook  iinnu  mora  okas,  niir  hon  bast  det 
var  helt  allvarligt  utropade:  »Doktor,  jag  har  en  fni  åt 
Er.  Jag  ser  att  hon  ])assar  Er.  Jag  såg  henne  i  Kristiania 
på  vågen  hit.« 

>  Det  var  sakei*t  i   spegehi:,    infoll  doktorn  skiimtsanit. 

Oh!  (Jod  graoious!  Jt  is  a  young,  sweet  girl,'< 
forsj'ikradc*  den  engel ska  prostfrun,  ooh  så  anfortrodde  hon 
oss  na urnet  på  den  norska  froken. 

»Mou  jng  tyoker  mer  om  en  fru  som  Er'-,  envisades 
doktorn. 

Vi  brusto  alla  ut  i  ett  hjårtligt  skratt,  ooh  just  då  vi 
hade  som  skåmtsanunast,  brot  den  engelska  fnui  laget  med 
ett  myoket  vanligt:  »(jood  night,  friends.  Xo  whisky 
more.     Doetor,  do  not  forget  her!<« 


i.     En  engelsman  i  frack. 

Då  resorna  till  Norg(»  åro  billiga,  kommer  i  regel  från 
England  en  st<u'  turistpublik,  som  ofta  visar  sig  vara  allt 
annat  iin  first  olass«  oeh  som  u]>pt rader  i  kostynier  och 
på  ett  siitt,  som  ej  skulh*  gå  an  hennna  i  moderlandet.  De 
Stora  M(»delhafsångarna  ooh  d(»  luxuriosa  fly  tande  hotellpalats 
som  fom  pjissageraro  till  Indien,  Australien  eller  andra  af- 
lågsna  vårldsdelar,  bjuda  på  en  h(»lt  annan  ])ublik  an  de 
stora  turistångarne  till  Norge.     Dook    forekommer   det  icke 
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sallan,  att  en  och  annan  af  dessa  mera  distingorade  engels- 
man,  som  ofv'erallt  och  alitid  iilska  att  upptriida  ^>dressed«, 
forirrar  sig  åfv^en  till  Noi-ge. 

Den  engelska  konserv^atismen,  som  har  sina  mycket 
goda  sidor,  visar  också  ibland  underliga  utviixter,  når  in- 
rotade  vanor  och  fixa  idéer  få  våxa  ut  till  opraktiska,  rent 
af  galna  seder  och  bnik.  Vanorna  hemma  i  England  til- 
låmpas  sålunda  på  platser,  som  i  alla  afseenden  åro  olika 
med  Englands,  och  foljden  blir,  att  engelsmiln  ibland  fore- 
falla  rent  af  lojliga. 

Med  ångaren  »Mai's«,  på  vag  från  Nordkap,  reste  for 
flera  år  sedan  bland  en  mångd  andra  turister  en  ganmial 
engelsman,  som  ådrog  sig  icke  endast  alla  de  andra  passa- 
gerames  uppmiirksamhet,  utan  också  deras  storsta  med- 
lidande,  något  som  dock  icke  tycktes  inverka  det  minsta 
på  lionom.  Det  var  en  af  dessa  engelsmån,  som  alltifrån 
skoltiden  iiro  vana  att  snart  sagt  dagligen  klåda  sig  i  frack 
och  som  anse  sig  mindre  snygga,  ja  rent  af  vantrifv^as,  i 
alla  andra  kliider.  Denna  vana  hade  vår  turist  tagit  med  sig 
iinda  till  Nordkap.  Hans  hela  utnistning  utgjordes  af  en 
liten  vJiska  och  en  paraply,  under  det  hans  drakt  bestod 
af  svart  frackkostym  med  hog  svart  hatt  och  hvit  halsduk 
(en  Ijusgrå  hatt  hade  varit  finare).  Han  hade  tydligen  be- 
traktat  Nordkap  som  »a  verj'  small  trip«  och  dårfor  ej 
tagit  ens  j^terrock  eller  regnkappa  med  sig,  något  som  han 
nog  bittert  ångrade.  Det  var  nåmligen  en  af  dessa  kalla 
somrar,  då  den,  som  rest  i  Norge,  vet  att  man  med  noje 
kan  gå  vinterkladd  midt  i  sommaren.  Då  ångaren  »Mars«, 
med  hvilken  engelsmannen  reste,  kom  till  Bodo  —  det  var 
i  slutet  af  Juli  —  foU  det  en  dag  fotsdjup  sno  rundt  om- 
kring hela  Saltenfjorden.  Når  man  då  såg  mera  ei-farna 
och  fortånksanuna  resande  sitta  pelsklådda  eller  eljest  taga 
på  sig  så  mycket  klåder  de  hade  med  sig,  forefoU  den 
stackars  engelsmannen  annu  mera  beklagansvård.  Huttrande 
af  kold,  satt  han  hopkrupen  vid  ångarens  skorsten  i  sin 
frackkostym,  entir  han  ej  tålde  vid  att  vistas  under  dack 
f(')r  sj()sjuka  och  troligen  också   ville  se  sig  omkring.     Men 
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(la  en  inedrcsando  fragåde  hoiioni  om  han  ej  fros  och  oiu 
han  ej  ville  hlna  en  roek,  tro  ej,  att  han  da  svarade  sig  ja 
eUer  tack,  utan  i  stiillet  ett  bestiundt   ^no^^. 

Aibions  son  iir  for  stolt  for  att  vilja  erkanna  sina  egiia 
begiingna  niisstag  ellei-  at  hina  kliider  af  andra.  Oberord 
af  allt  fortsatte  han  i  sin  Ijitta  kostvni  sin  resa  till  Ijondon 
via  Trondhjeni,  Stockholm,  Malmo,  Kopenhamn  och  Paris. 
Oeh  vjil  henikonmien,  forsiikrade  han  antagligen  for  sina 
vann<»r:      vA  pleasant  and  excellent  trip.« 

Detta  drag  hos  engel smannen  har  en  vacker  sida,  men 
nog  foi-efaller  det  nijingen  bra  (»nsidigt. 


i").     Kn  encfelsmaiu  som  reste  derfor   att   det   var   billigare 

an  att  vara  hemma. 

Jag  hade  gjort  min  tT>rsta  resa  till  Norge.  Jag  hade 
gj'istat  den  .  vanlige  Ole  Bolkesjo  o(»h  der  fatt  skiida  en 
oforgiitlig  tafla  af  en  storslagen  fjal Inatur,  infattad  i  en 
hnponennide  ram  af  d(»  viildiga  Lie-fjiillen  (dår  den  franska 
ballonen  f(*)ll  ned  under  tysk-franska  kriget)  anda  upp  till 
det  i  nordvest  ujipstigande  Gausta-Fjallet,  i  solnedgangen 
skinwande  fran  roscnrodt  till  en  Ijust  blagra  fargton.  Jag^ 
had<»  un(l(»r  en  natt  bestigit  Telemarkens  och  sodi'a  Norges 
hogsta  fjiUK  Ciausta-fjallet,  med  dess  gigantiska  klippblock,. 
hvitskunnnande  fjiillbiickar,  djupa  klyftor,  klipputsprång  och 
sekelgamla  granar  pa  sluttningarna  bland  vindfiillea  och 
inoi-as  och  diir  motande  sliitterfolk  benittade,  att  de  nvss 
rakat  en  bjorn;  hade  fran  den  1787  mtr.  (6020  fot)  hc^a 
fjalltopj)en  sett  en  klar  soluppgang  ofver  det  odsligt  ator- 
artade  landskapet,  diir  hela  siulra  Xorge  ligger  likt  en  «tor 
karta  under  ens  fotter;  hade  pa  nedtarden  från  fjiillet  inott 
ett  storr(»  folje  till  hast  ined  den  sedan  i  syd-A frikii  så 
soi-gligt  omkonnie  franske  kejsarprinsen  Napoleon  i  sallskap 
med  var  kronprins,  som  da  han  sag  mig  biira  jaktgcvar  pi 
axeln,  vanligt  fi-Agade  mig,  huni  jakten  lyckats.  Jag  hade 
slutligen  betnult  Maristien  vid  den  mjolkhvita,  ofver  700 
fot  hogji  Kjukanfoi'sen  och  ofver  Mjosvandet  komniit  in  utL 
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och  aiinat,  att  det  var  sa  dvii:  i  England,  att  lian  nj  hade 
rad  att  vara  liennna,  och  sa  fragåde  han  mig,  hvarthaii  han 
skulle  rcsa  under  de  njirniaste  .14  daganu*,  som  han  amnadc 
tillhringa  i  Norge,  Hor  att  sedan  \m  hosten  foilsatta  sitt 
flaekande  lif  i  nAgot  annat  land.  Det  tvektes  gora  hononi 
preeis  detsanuna,  hvart  han  reste,  blott  han  slapp  tanka  på 
hvarthaii  det  nfista  giing  skulle  btira  af.  Da  vi  skiljdes, 
leninade  jag  hononi  ett  reseprograin  for  14  dagar  oeh  tånkte, 
att  jag  ej  vidare  skulle  fa  hora  af  honom.  Men  dom  om 
min  forvaning,  da  jag  en  lang  tid  efterat  —  jag  tror  det 
var  vid  jultiden  —  far  ett  bref  med  ett  lijjirtligt  taek  for 
den  hjiilp  jag  visade  hononi.  Detta  spred  ett  fin'sonande 
skimmer  (■)fver  den  staekars  engt*lsmaniiens  tillvaro,  som 
nog  manga  ytliga  betraktare  se  med  niyeket  olika  ogon. 

Det  finnes  i  Kngland,  som  annoi'stades  en  fattig  adel, 
som  af  ekonomiska  skiil  ej  kan  folja  landets  stninga  ctikctt 
oeh  som  eger  gamla  skuldsatta  egendomar  eller  hus,  dem 
de  ieke  kunna  bebo  utan  att  representera  eller  också  bli 
utstotta  ur  umgiinget,  hvilket  senare  de  ieke  ha  mod  till 
<'ller  af  andrn  orsaker  ej  vilja  utsiitta  sig  for.  Kanske  var 
han  en  af  dem. 

Kn  ovanlig  mdnskenspromcnad. 

Mange  hafva  varit  uppe  pa  Snehættas  2321  meter 
eller  eirea  7  S2()  fot  ofver  hafvet  belagna  topp;  men  få 
torde  hafva  bestigit  detta  fjiill  under  en  mr>rk,  om  ookså 
manskensbelyst  septembernatt.  Kn  sådan  nattvandring  bland 
d(»ss  stenar,  klippbloek  oeh  moras  med  djupa  hålor  bland 
<le  ofta  losa  stenarna  torde  h<)ra  till  de  meni  afventyrliga 
oeh  riskabla  fjallturerna.  Men  sa  blir  oeksa  intiyeket  af 
det  gigantiskt  storaitadc*  fjiill-Iandskapet  sa  niyeket  starkare. 

Det  var  fin*  manga  ar  s(Hlan  oeh  langt  innan  den 
norska  jaktlagen  hunnit  tnga  bort  den  kansla  af  frihet,  BOm 
jakten  i  Norge  forut  kunnat  l)juda  pa,  eller  hunnit  foi-dyra 
oeh  fors  vara  hvarje  tillfalh^  till  jakt  ]y<\  allt  slags  storNnldt, 
vare  sig  jilg,  vildren  eller  hjort,  som  jag  en  host  lag  uppe 
i  Dovrefjiillen  pa  vildrenjakt. 
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Som  kvai-ter  under  dessa  jakter  tjånade  den  lilla  Parkers- 
buen,  så  kailad  efter  en  engelsman,  som  uppfort  denna 
primitiva  bostad  hogt  upp  i  en  brant  fjållsluttning,  med 
låmpligt  låge  for  jakt  å  v-ildren.  Den  lilla  stugan,  som  ut- 
våudigt  liknar  en  jordkula,  var  till  en  stor  del  ingrafd  i 
den  branta  sluttningen;  men  var  invåndigt  brådfodrad  och 
beredde  jågaren  ett  for  sådana  platser  utmårkt  logi.  Moble- 
ringen  bestod  den  tiden  af  två  sångar,  ett  bord  och  en 
stol  af  allra  enklaste  slag. 

I  alla  riktningar  hade  jag  i  saliskap  med  den  gode 
^ensk^i:ten  Jonas  genomstrof\'at  Do\Tefjållen,  och  forgaf\'es 
\i;terligare  sokt  en  :'.storbukk<'  på  det  hoga  och  besvårliga 
Xystuehoen,  hvars  topp  jag  besteg.  Jakten  var  afslutad, 
och  utanfor  vår  don*  lago  tvenne  vackra  hombeprj'dda  ren- 
huf\'uden  som  jakttrofeer,  och  då  vi  på  aftonen  sista  dagen 
af  vår  sejour  kommo  till  foten  af  Snehætta,  tyckte  vi,  att 
vi  ej  heller  borde  lemna  detta  fjåll  obestiget.  Vi  besloto 
att  genast  satta  foretaget  i  verket,  enår  afresan  från  Dovre- 
fjållen  redan  var  beståmd  till  foljande  dag,  så  att  det  enda 
tillfalle,  som  återstfKl,  var  att  gå  upp  nu  på  natten. 

Det  var  en  lugn,  klar  om  ock.så  har  uppe  i  fallen 
något  kylig  da^  i  mediet  af  September,  æh  solen  var  just 
i  nedgående,  då  vi  borjade  att  klåttra  upp  for  de  nedre 
brautema  af  Snehætta.  Vi  hade  aldrig  vågat  det,  om  vi 
ej  vetat,  att  en  klar  fuUmåoe  skulle  lysa  upp  vår  nattiiga 
marsch. 

Endaift  från  en  sida  ka  i  man  komma  upp  till  Sne- 
h^ettas  e\Tgt  snobetackta  spets.  Vigen  ditnpp  ar  deh-is 
brant  och  ganska  besvåriig ;  men  som  Qåilbe^tigning  betrak- 
tad  jåmforelsevLs  latt.  For  oss  blef  den  emellertid  yttenft 
trott*arn  och  rUkabeL  dårigenom  att  de  senaste  dagames 
vaxlande  våderlek  å.stadkommit  en  hal  och  slipprig  isskoq^a, 
i^fffi  ^»Tflft  vandringen  of\-er  de  besvåriiga.  hopgvttrade 
•^tfffj'VrarTia  annu  svårare  i  den  forradiska  man>k«isbelv*- 
nin^r^fn  rn^rd  de?*.*  Wl^^ledande  skug^»r  och  dagrar.  Ibland 
s^lant  if^y^  pa  -tora.  ri^riiga  stenar,  oc-h  det  ena  eller  bada 
b^'Ti'-ri  kommo  ned  i  ett  hål   mellan    ^tc-nbl^cken.      Had^   vi 
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<'j  varit  sa  iippr>fvade  mod   fjallmarseher,   som   vi   då   voro, 
i\v  jag  n'idd  ior  att  vi  briitit  benon  af  oss. 

Vid  solnedgang(»n  voro  vi  ett  godt  stycke  uppfor  fjallot. 
Ofver  en  mil  (Ksteriit  lag  skuggau  af  Snehættii  utbredd, 
under  det  att  det  vilda  fjiill-landskapet  på  båda  sidor  darom 
glanste  i  den  nedgående  solens  rodaktiga  skinnner. 

Pl(")tsligt  våndes  vår  uppmårksamhet  åt  annat  hall. 
Bortifrån  de  afgrundslika  stalp,  som  oppna  sig  på  sydvestni 
sidan  af  fjållet,  hordes  starka,  men  dofva  knallar,  likt  af- 
lågsna  kanonskott,  oeli  vi  upptåckte  snart,  att  dessa  Ijud 
framkallades  af  stora  sten-  eller  klippbloek,  som  tidens  allt- 
jåmt  gnagande  tand  lossnat  fnln  deras  fasten  oeh  som  nu 
stortade  ned  i  afgrunden.  Detta  sker  nåstan  dagligen  under 
<le  tider  af  året,  då  temperaturen  år  an  ofver  an  under 
fiyspunkten.  Snovattnet,  som  under  dagens  lopp  ninnit 
ned  i  remnor  oeh  sprickor,  frvser  efter  solnedgangen  till  is 
oeh  utvidgas  samtidigt  med  en  kraft,  tillråekligt  stark  att 
lr>ssprånga  stora  klij^pbloek,  som  hångandc;  på  sjålfva  fjåll- 
branten,  latt  lossna  oeh  falla  ned. 

I'nder  vår  marseh  up|)åt  fjåHet  hoHo  vi  oekså  utkik 
efter  vildren,  hvaraf  syntes  fiirska  spår,  som  jåmte  fiillda 
renhorn,  vittnade  om  att  af  ven  Snehætta  d(^n  tiden  utgjorde 
ett  af  dess  tillhåll. 

Efter  en  under  sådana  forhållanden  tåmligen  rask 
marseh,  voro  vi  slutligen  lyekligen  oeh  val  uppe  på  top- 
pen med  dess  storai'tade  panorama  (ifver  många  kvadratmil 
vilda  oeh  odsliga  fjåll vidder,  bland  hvilka  langt  i  sydvast 
Totunheimens  hvita,  sn<")betåekta  spetsar  glanste  i  månskenet. 

ytraxt  intill  fjållet  s  våstra  sida  torna  sig  egendoniliga 
fjållformationer,  storslagna  vittnesbord  om  de  våldiga  natur- 
kiafternas  verkningar.  Dessa  fjållspetsar,  af  ovanliga  former 
oeh  fr)ga  understigjinde  Snehættas  h<")gsta  punkt,  forete 
flere  hundra  fot  hoga,  alideles  lodråta  fjåll vliggar  oeh  tvara, 
oregelbundet  afskurna  toppar,  allt  i\i  mork  svartbrun  farg. 
Bestrodda  med  hvita  snoflåekar,  som  dår  oeh  hvar  fattat 
faste  på   de    lodråta    klippvåggarna,   foretedde   dessa   fjåll   i 
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<leii  nattliga  belysningen  en  i  hog  gmd  dyster,  men  också 
imposant  anbliek. 

Nedanfi*)!*  dessa  fjåll  utbreder  sig  én  stor  snobra,  stu- 
pande  brant  ned  i  en  fjallsjo,  helt  oeh  hållet  bildad  af  den 
smtiltandc  snon.  På  denna  delvis  islika  snomassa  ligga 
mangen  stades  hopade  stenmassor  oeh  valdiga  stenbloek  — 
moraner  —  som  gifva  ett  iinnu  mera  vildmarksartadt  in- 
trvek  at  landskapet. 

Emcllei-tid  vai*  temperaturen  mellan  5  oeh  6  grader 
Celsius  under  fiyspunkten,  hvarfor  vi  snart  begynte  ned- 
stigandet,  som  isynnerhet  under  natten  år  annu  mera  ris- 
kabelt,  ()fver  isbelagda  stenar  oeh  fjållsluttningar  af  de  mest 
våxlande  former. 

Då  vi  efter  en  besvårlig  vandring,  som  på  dagen  hade 
varit  en  lått  sak,  lyekligen  åter  konmio  ned  till  foten  af 
fjållet,  syntes  8nehættas  topp  skimra  likt  silfver  i  mån- 
skenet,  under  det  på  sidorna  dårom  uppstego  kolsvaita 
fjållvåggar,  som  gåfv'o  en  dyster  oeh  storslagen  pragel  åt 
det  vilda  landskapet,  ofver  hvilket  månskenet  utbredde 
fantasti ska  skuggor  oeh  dagi'ar.  Langt  nere  i  dalarna 
glittrade  fjållbaekarna,  oeh  var  deras  sorl  det  enda,  som 
hår  afbrot  den  h()gtidliga  tystnaden.  Några  stora,  hvita 
fjållugglor  svåfvade  som  spokliga  skugg\'åsen  tv'st  omkring 
oss,  ån  mera  okande  effekten  af  det  trollska  oeh  vilda  fjåll- 
landskapet  i  månskensnatten. 

Ej  forr  ån  langt  efter  midnatt  framkonmio  vi  till  vår 
lilla  jaktstuga  i  fjållen,  dår  vi  snait  tungt  insomnade. 


STETIND 

AF  HOWARD  PRItfTifAX 

■  TSKTIL   soramcroii  1004  har 

■'■  saavkit  vides  kun  en  eneete 
engelsk  tindebestiger  seot  og 
idfiitificeret  den  vidt  berømte 
Stetind,  og  d:i  han  saa  den 
fra  Fi-osfison,  var  lian  altfor 
langt  boi-to  til  at  knnnc  gjoro 
sig  noget  begreb  om  du  van- 
skeliglieder,  en  bestigning  af 
den  vikle  fi-cmbvde,  eller  om 
dens  be lidenhed  i  forhold 
til  de  nitTiiieste  fjorde. 

Xatnrligvis  niaa  enhver, 
der  i  klart  veiv  har  befundet 
fip  paji  en  ni'  de  liniere  tnpjie  i  Ixifotcn,  ganske  tydelig 
have  seet  denne  tind,  som  taarner  sig  hoit  over  alle  sine 
nuboer  onikiing  Ofotenfjord,  og  som  tvdelig  kan  sees  fra 
brvggen  eller  hotellet  i  Svolvicr  gjciiineiii  kluften  mellem 
Store  og  Lille  Molhi. 

Tinde  bestigningen«  histone  i  Tvsfjoi-d  indakrænkcr  sig 
til  en  kni-t  ni'kke  notisor  i  aarhogerne  for  llSSO  og  18!(it, 
samt  en  artikel  af  pastor  Olaf  Holm  i  ISHIt.  For  dem  »f 
læsorne,  som  ikke  har  de  nævnte  anrlw^r  ved  baanden, 
kan  et  uddrag  inaaske  væn-  af  inten-sse, 

yommci-en  ISSS  var  baade  Kkroll,  Yaagekallcns 
forste  bestiger,  og  Carl  Hall,  der  er  vc\  kjeiidt  af  alle 
norske  tin  delte  stigei-e,  ivrig  [Muifjenh-  i  dette  distrikt.  I  be- 
gyndelsen af  aiignst  dette  asir  besteg  Ekroll  den  fantastiske 
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tindenaal,  der  gaar  under  navn  af  Hammerøskaftet,  og 
<ien  lilde  i  samme  maaned  foretog  Hall  den  første  bestig- 
ning af  den  høieste  (mellemste)  af  de  vestlige  Hammerø- 
tinder  samt  besteg  et  par  dage  senere  Hammerøskaftet 
ad  Ekrolls  rute. 

I  august  1889  aabnede  Hall  atter  en  seierskampagne 
i  det  store  tindedistrikt  mellem  Bodø  og  Ofoten  og  foretog 
her  den  første  bestigning  af  Tilthorn  Ilte  august,  af 
Skothammeren  den  19de  august,  og  af  Troldtind  syd 
for  KjæiTingø  den  22de  august.  Han  naaede  ogsaa  et  godt 
istykke  op  i  Stetind  og  Strandtind  i  Folden,  om  hvilke 
han  i  aarbogen  for  1889,  pag.  77  siger:  »Begge  steder 
modte  vi  vanskeligheder  i  retning  af»svaberg  og  fladham- 
mere, som  i  hvert  fald  foreløbig  skjønnedes  at  ligge  over 
vore  kræfter,  og  endelig  havde  vi  begge  steder  den  samme 
følelse  af  det  absolut  haabløse  i  at  prøve  nye  ruter.« 

Det  er  almindelig  bekjendt,  Jit  Ekroll  ogsaa  gjorde  et 
forsøg  paa  at  bestige  Stetind;  men  uheldigvis  foreligger 
<ler  ingen  offentlig  beretning  om  hans  rute  eller  om,  hvor 
høit  han  naaede. 

De  eneste  oplysninger,  vi  ellers  har  om  tinden,  findes 
i  pjistor  O.  Holms  interessante  artikel  i  aarbogen  for  1883. 
Han  fortæller,  at  en  af  opmaalingskontorets  officerer  skal 
have  forsøgt  at  bestige  den,  men  uden  held;  og  han  be- 
skriver ogsaa,  hvorledes  hans  eget  selskab  tog  feil  af 
Stetind  og  besteg  Pre stetind  istedet  og  her  fandt  sig 
afskaaret  fra  Stetind  ved  en  dyb  fjordarme  Denne  sidste 
oplysning  maa  imidlertid  bero '  paa  en  f eiltagelse ;  thi  skjønt 
Prestetind  har  utilgjængelige  styrtninger,  er  den  ved  et 
skar,  som  vi  kaldte  Pr  es  te  skar,  forbundet  med  Stetind 
i  en  høide  af  966  meter  over  havet. 

Uden  anden  veiledning  end  de  nævnte  sparsonune  oplys- 
ninger besluttede  et  selskab,  bestaaende  af  tre  englændere, 
at  foretage  endel  undersøgelser  i  dette  fantastiske  strøg. 
Vi  var  alle  tindestigere  og  haabede  at  kunne  udføre 
<^ndel  føretebestigninger,  og  desuden  havde  det  ukjendte  for 
os  en  tillokkelse,  som  er  vanskelig  at  forstaa  eller  forklare. 
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To  af  solskabet,  Dr.  Oustoii  og  undeitegnede,  havde- 
været  i  Lofoten  tidligere  og  havde  seet  det  vidunderlige 
panorama  af  fastlandstinder,  der  strækker  sig  række  efter 
i*ække  indover  mod  den  svenske  grænse.  Selv  havde  ]eg 
ogsaa  i  1901  tilbragt  nogle  uger  paa  Kjærringø,  men  under 
omstændigheder,  som  ikke  tillod  \drkelig  alvorlig  klatring. 
Den  tredje  af  os,  Mr.  Carr,  skulde  gjøre  sit  første  bekjendt- 
skab  med  norsk  fjcldnatur. 

Det  var  vanskeligt  paa  forhaand  at  opgjøre  sig  noget 
program,  naar  det  gjaldt  et  saa  lidet  kjendt  distrikt;  men 
vi  havde  besluttet  ialfald  at  forsøge  os  paa  nogle  af  de 
ubestegne  topj)e  ved  Foldenfjord,  og  vi  vilde  dernæst  om 
muligt  via  Nord-Folden  og  Sagfjord  trsenge  frem  til  sydenden 
af  Tvsfjord  for  derfra  at  rette  et  angreb  paa  Stetind,. 
før  vi  atter  vendte  vore  skridt  hjemover. 

Den  geografiske  opmaalings  chef  havde  været  saa  venlig- 
at  overlade  os  endel  endnu  ikke  udgivne  karter  over  Syd- 
Folden,  ved  hjælp  af  hvilke  vi  forholdsvis  let  vilde  kunne 
orientere  os  i  dette  strøg;  men  ekspeditionen  vilde  paa  den 
maade  tabe  endel  af  sin  romantik,  og  da  vi  desuden  havde- 
grund  til  at  tro,  at  Stetind  var  høiere  og  interessantere 
end  nogen  af  Foldentinderne,  havde  vi  ombord  paa  damp- 
baaden,  der  foi*tc  os  nordover,  lange  diskussioner,  der  resul- 
terede i,  at  vi  forandrede  vor  plan  og  kl.  7  aften  tog  med 
lokalbaaden  fra  Bodø  til  Tysfjord.  Hidindtil  havde  vi  under 
hele  reisen  havt  tæt  taage  og  regnbyger;  men  denne  aften 
lettede  skyerne  i  vest  og  gav  os  herlige  glimt  af  Lofot- 
tinderne,  og  før  skibet  havde  endt  sit  bugtede  løb  mellem 
den  labyrint  af  øer,  som  vogter  den  forrevne  kyst  mellem 
Folden  og  Sagfjord,  laa  hele  den  vidunderlige  Lofotva^ 
svøbt  i  en  saadan  farveglød,  som  ingen,  der  ikke  selv  har 
seet  dette  hemmelighedsfulde  land,  kan  gjøre  sig  nogen 
forestilling  om. 

Jeg  har  været  saa  heldig  tidligere  at  befare  denne  egn 
sammen  med  mænd,  som  kjender  Alpernes  inderste  afkroge^ 
som  har  færdedes  mellem  Kaukasus^s  og  Himalayas  mæg- 
tige fjeldkjæder,  og  som  har  seet  Orientens  brogede  farve- 
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spil,  og  det  er  interessant  af  saadanne  mænd  at  hore,  at 
intetsteds  paa  den  vide  jord  er  der  farver  og  konturer,  som 
overgaar  det  hemmelighedsfulde  tnlleri,  der  er  Midnats- 
solens straalende  land  eget.  Saa  ætheriske  er  farverne,  og 
saa  smukke  er  fjeldformerne,  at  ingen  beskrivelse  kan  give 
et  sandt  indtryk  af  deres  skjønhed,  og  da  nogle  af  de 
bedste  penne  i  Norge  allerede  har  beskrevet  Raftsund  i 
sommerpragt,  skal  jeg  ikke  prøve  at  supplere,  hvad  mænd 
som  Bjørnson  og  professor  Yngvar  Nielsen  har  udtalt  derom. 

Det  var  bleven  sent,  inden  vi  kunde  løsrive  os  fra 
det  straalende  panorama,  til  h\alket  vi  havde  udsigt  fra 
kommandobroen,  og  da  vi  vaagnede  efter  et  par  timers 
søvn,  fandt  vi,  at  vi  stod  i  begreb  med  at  forlade  Korsnes. 
Næste  anløbssted  var  Hundholmen,  hvor  man  havde  raadet 
os  til  at  gaa  iland  for  derfi-a  at  tage  en  baad  til  at  trans- 
portere os  selv,  vore  telte  og  anden  udrustning  saa  nær 
som  muligt  til  foden  af  vor  tind. 

Veiret  var  atter  koldt  med  sterke  vindstød,  og  det 
dnskregnede,  da  vi  steg  iland.  LaN-thængende  skyer  skjulte 
hver  tind,  og  hvor  vi  vendte  øiet  hen,  saa  vi  kun  et  eneste 
trøstesløst  graat  i  graat.  Vi  fik  imidlertid  fat  i  en  baad^ 
og  samme  eftermiddag  begav  vi  os  afsted,  ind  i  det  ukjendte^ 
uden  andet  end  et  søkart  til  at  retlede  os.  Lidt  efter  lidt 
klarnede  veiret,  og  efterat  vi  havde  stukket  rundt  den 
bratte  nordlige  væg  af  Mul  tind,  fik  vi  det  første  glimt  af 
Stetind,  hyllet  i  lette  slørskyer  og  ragende  høit  over  de 
nordenfor  liggende  Tømme raastinder.  I  smukt  veii*  slog 
vi  leir  ved  bunden  af  den  dybe  og  trange  Tømm^raasfjord, 
og  næste  dag  besteg  vi,  næsten  ret  i  syd,  en  tind,  som  vi 
tog  for  at  være  den  høieste  af  Tømmeraastinderne. 
Disse  tinder  omslutter  som  en  hestesko  bunden  af  fjorden ^ 
adskilte  ved  skar  i  omtrent  2  500  fods  høide,  og  det  var 
fra  det  midterste  og  laveste  af  disse  skar,  vi  fik  den  første 
klare  udsigt  til  den  tind,  vi  var  kommet  saa  langveis  fra 
for  at  se.  Efter  hvad  vi  dengang  maatte  antage,  laa  dens 
top  næsten  dobbelt  saa  høit  som  det  punkt,  hvor  vi  befandt 
os,  og  den  side  af  tinden,   vi   havde   udsigt   til,   bestod   af 
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uhyre  ghitskurede  sva.  Det  var  let  at  se,  at  fra  denne 
side  kunde  der  kun  være  en  mulig  vei  til  toppen,  nemlig 
fra  den  sydlige  ryg  til  den  lavere  tind,  hvor  vi  troede  at 
kunne  skimte  to  smaa  varder,  og  vi  fastslog  straks,  at  ved 
vort  første  forsøg  maatte  vi  gaa  op  ved  et  lidet  tjern  til 
skaret  mellem  Stetind  og  Prestetind,  og  derfra  op  den 
lange  og  lette  r}'g,  som  fører  til  den  lavere  top.  Det  saa 
ikke  ud  til,  at  vi  skulde  møde  særlige  vanskeligheder;  thi 
fra  voit  st4Uidpunkt  kunde  vi  umulig  se,  at  den  rj^g,  vi 
havde  udsigt  til,  er  saa  smal,  at  man  i  en  længde  af  flere 
meter  kan  sidde  overskrævs  paa  den,  medens  den  til  begge 
sider  falder  saa  brat  af,  at  selv  den  mest  sximmelfi'i  ikke 
her  vil  føle  sig  sikker.  Denne  overordentlig  smaJe  eg  fort- 
sættes hele  veien  fra  den  lave  top  til  de  to  tilsyneladende 
smaa  trin,  som  hæver  sig  fra  det  laveste  punkt  paii  eggen. 
Uheldigvis  fik  vi  et  alt  andet  end  korrekt  indtiyk  af  tindens 
dimensioner,  og  da  vi  gjorde  vort  andet  forsøg,  opdagede 
vi  til  vor  uhvre  skuffelse,  at  de  smaa  trin  var  ikke  mindre 
end  i\0  fod  høie. 

Fra  toppen  af  Tømmeraastind  havde  vi  en  herlig* 
udsigt  ikke  alene  til  St(*tind  i  øst,  men  ogsaa  over  hele 
fjeldpanoramaet  i  syd  og  vest.  Langt  i  nord  og  vest  skin- 
nede Lofottinderne  blaaere  end  himlen  over  dem,  i  nordost 
havde  vi  tinderue  mellem  I^foten  og  Gra\^jord,  og  mellem 
dem  og  os  laa  det  vidtstrakte  fjeldsystem  mellem  de  ydre 
arme  af  Ofotenfjord,  et  hav '  af  navnløse  tinder  og  lygge, 
der  endnu  ikke  er  afsat  paa  noget  kaiii.  I  syd  laa  en 
labyrint  af  toppe,  der  udgjør  en  egen  gruppe  for  sig,  og 
her  ragede  Stetind  høit  over  alle  de  andre.  Tømmer- 
uastinderne  sbiai'  kun  ved  en  enestt^  smal  eg,  der  lober 
lige  mod  Prestetind,  i  forbindelse  med  de  hoiereliggende 
tinder  læng(»r  syd.  Det  var  denne  eg,  vi  senere  passerede 
paa  veien  fra  Rusvik  til  Storelv. 

I^angt  i  syd,  kanske  i  50  kilometers  afstand,  ragede 
en  mængde  forrevne  tinder  i  veh'et,  fra  bunden  af  den 
sydligste  Tysfjørdsarm  til  Skothammeren  syd  for  Sag- 
fjord, medens  længer  i  nord  de   karakteristiske   konturer  af 
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Som  andre  reisonde  tidligore  har  beinerket,  bor  der 
lapper  ved  bunden  af  alle  Tysfjordsannene.  De  gjor  et 
meget  fordelagtigt  indtr^-k,  ikke  alene  ved  sin  venlighed, 
ligefremhed  og  ærlighed;  men  deres  hele  væsen  og  leve- 
maade  er  langt  mere  eiviliseret,  end  man  skulde  vente. 

I  klar\'eir  slog  vi  leir,  og  næste  dag  dels  seilede  og 
•dels  roede  vi  til  Hauko,  hvor  vi  ankom  ved  middagstid. 
Paa  Hauko  ligger  en  gaard  og  et  skolehus,  lige  ved  det 
sund,  som  danner  den  korteste  vei  fra  Tommeraasfjord  til" 
Stefjord.  Her  kjobte  vi  eg  og  tilbragte  nogen  tid  med 
at  orientere  os  angaaende  gnij>peringen  af  de  sydligere  lig- 
gende tinder,  og  medens  Kristian  tog  baaden  nmdt  en 
tange,  gik  vi  tilfods  over  et  smalt  eid  og  traf  ham  igjen 
paa  den  anden  side.  For  at  faa  den  bedst  mulige  udsigt 
til  Stetind  seilede  vi  over  til  den  ostlige  bred  af  Ste- 
fjord og  gik  iland  ved  Stefj  ordnes  for  at  indtage  lunch. 
Her  var  beboerne  norske;  de  stod  sig  tilsyneladende  godt 
og  forsynede  os  med  al  den  melk,  vi  vilde  have,  medens 
vi  forundret  stin*ede  paa  den  mest  fantastiske  tindeform^ 
vi  endnu  havde  seet.  Fra  Stefjordnæs  ser  Stetind  ud 
som  en  symmetrisk  obelisk,  der  staar  paa  en  lidt  bredere 
basis  (2000  fod),  600  meter  hoi.  Men  tinden  har  ikke  i 
virkeligheden  form  af  en  obelisk;  den  ligner  meget  mer  en 
smal  klippevæg,  der  gradvis  hæver  sig  fra  syd  mod  nord 
og  pludselig  afskjæres  paa  toppen.  Fra  Tømeraastind 
havde  vi  bare  seet  den  ene  side  af  denne  væg;  nu  saa  vi 
resten  af  den,  og  de  forestillinger,  vi  havde  gjort  os  om 
miJigheden  af  at  naa  toppen,  undergik  pludselig  en  afgjort 
forandring.  Det  var  indlysende,  selv  for  den  mindst  erfamCt 
at  svaeMie  var  af  glatteste  og  umedgjorligste  art,  og  at 
kanterne  i  de  fleste  tilfælde  hang  udover;  men  heller  ikke 
herfra  fik  vi  noget  indtryk  af,  hvor  overordentlig  smal  den 
rj'g  er,  der  danner   den    eneste   nuilige   adkomst   til  toppen. 

Storelv,  hvor  en  elv  af  samme  navn  rinder  ud  i  fjorden, 
ligger  j)aa  vestsiden,  lige  under  det  hoieste  punkt  paa 
Stetind.  Dalen  er  noksaa  bred  og  ganske  frugtbar,  og 
fire   lappefamilier    finder    her    underhold    for   sine   kjor   og 
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fjeder  i  birkekrattet,  der  dækker  de  sydlige  skraaninger  af 
Tømmeraas  tinderne. 

Det  var  en  søndag  vi  kom  did,  og  i  hvert  hus  havde 
de  gjester  fra  andre  dele  af  fjorden.  En  forsamling  paa 
omkring  30  personer  viste  os  selv,  vore  telte  og  vore  koge- 
redskaber den  mest  smigrende  opmerksomhed  og  trængte 
sig  saa  langt  frem  som  muligt  for  ikke  at  gaa  glip  af  en 
eneste  detalj  vedrørende  vort  første  maaltid.  Hver  mund- 
fuld, vi  tog,  syntes  at  give  dem  nyt  stof  til  passiar  og 
latter,  og  sandt  at  sige  følte  vi  os  næsten  lidt  forknytte 
ved  denne  nærgaaende  opmerksomhed  og  drog  et  lettelsens 
suk,  da  gjesterne  begyndte  at  indskibe  sig  i  sine  baade  for 
-at  begive  sig  til  sine  respektive  hjem.  Da  de  imidlertid 
yderst  beredvillig  havde  hjulpet  os  med  at  bringe  vore 
tungeste  kasser  paa  land  uden  at  ville  tage  nogensomhelst 
betaling,  antog  vi,  at  fremmede  var  et  saa  sjeldent  og  inter- 
essant syn,  at  vor  ankomst  havde  vundet  bugt  med  den 
naturlige  generthed  hos  disse  ellers  saa  frj^gtsomme  folk. 
Senere  hørte  vi,  at  tidligere  havde  kun  to  reisende  besøgt 
stedet,  og  da  vi  var  de  første  englændere,  de  nogensinde 
havde  seet,  var  det  ikke  saa  underligt,  om  vi  gjorde  en 
vis  opsigt.  Da  vi  var  iført  vort  mest  luvslidte  fjeldkostume, 
var  vi  imidlertid  bange  for,  at  de  ikke  fik  det  fordel- 
agtigste indtryk  af  engelsk  smag  og  snit. 

Da  vi  vaagnede  næste  morgen,  var  det  storm  og  regn 
og  ikke  tale  om  klatring.  Tirsdag  var  det  fremdeles  rusket; 
men  vi  roede  alligevel  til  bunden  af  fjorden  og  gik  op  til 
skaret  i  sydvest.  Her  som  overalt  i  dette  strøg  fandt  vi 
dalen  paa  begge  sider  omgivet  af  saa  blanke  sva,  og  paa 
mange  steder  var  de  ogsaa  tiliset,  at  det  syntes,  som  om 
der  kun  paa  et  eneste  sted  var  nogen  udsigt  til  at  kunne 
komme  frem  i  østlig  retning.  Her  gik  vi  op  og  stødte 
paa  en  række  varder,  der,  rigtignok  paa  en  h<nst  utilstræk- 
kelig maade,  afmerkede  veien  til  Ædfjord.  Retningen  af 
denne  sti  forbausede  os  meget;  thi  skaret,  der  ligger  umid- 
delbart mellem  Stefjord  og  Ædfjord,  er  næsten  150  meter 
lavere  end  den  høieste  varde,   og  først  senere   erfarede  vi, 
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at  stien  folger  deii  eneste  frenikoninielige  rute,  da  svaene  l 
skaret  er  ganske  utilgjjengelige.  Vi  forlod  stien  paa  dens 
hoicste  punkt,  og  idet  vi  fulgte  en  fremspringende  ryg,  der 
løber  i  sydvestlig  retning  parallel  med  Ædfjord,  naaede  vi 
tilslut  en  solid  trigononu^trisk  varde,  omtrent  750  meter 
over  havet.  Her  ender  ryggen  pludselig,  idet  den  styrter 
brat  af  mod  en  dyb,  trang  dal,  der  danner  aflob  for  alle 
de  bækk(»  og  elve,  som  fra  de  store  snemarker  paa  Preste- 
tind  og  de  nordlige  skraaninger  af  Stetind  samt  frst 
den  tidligere  nævnte  navnlose  tind  lober  mod  Ædfjord, 
hvori  de  tilsidst  alle  tønnner  sig. 

Den  overste  halvdel  af  Stetind  laa  hvilet  i  tætte 
skyer;  men  saa  glat  og  steil  var  den  synlige  del  af  den,  at 
ethvert  forsøg  })aa  at  naa  toppen  fra  denne  side  vilde  være 
faafængt,  og  til  skaret  under  P  re  stetind  er  der  lettere 
adkomst  paa  den  anden  side. 

Der  var  en  hel  del  sne  ])aa  den  ostlige  skraaning,  og: 
paii  et  j)ar  stedei'  troede  vi  at  s(»  bjornespor.  Ijapperne 
sagde,  at  dette  var  sandsyidigt  nok,  da  flere  kjor  nylig  var 
bleven  dra^bt  af  bjornen.  Der  er  endnu  mange  bjørne  i 
denne  egn,  og  i  Kjobsvik  fortalte  de  os  sen<»re,  at  d(T  i 
Tysfjord  endnu  bor  en  mand,  som  har  dræbt  en  mængde 
bjønu^  [)aa  gammeldags  manér,  bare  ved  hjælp  af  en  til- 
spidset stiige 

Da  vi  roede  tilbage  til  teltene,  saa  vi  lapperne  ude 
pæi  fjorden,  og  da  vi  var  konuie  iland,  overraskedes  vi  ved 
at  høre  geværskud.  Endnu  mer  forbauset  blev  vi,  da  de 
kom  og  fortalte  os,  at  de  havde  skudt  en  springer,  som  de 
havde  bragt  iland,  og  som  nu  laa  en  hundrede  meter  fi'a 
vor  leir.  Der  maatte  kræves  sikkert  sigte  for  at  dræbe 
dette  støre  dyr  fra  baad  (den  viste  sig  at  være  2  V«  meter 
lang),  saa  meget  mer  som  bare  en  liden  del  af  rj'ggen  er 
synlig,  naar  de  viser  sig  i  vandfladen.  Det  er  ogsaa  meget 
vanskeligt  at  faa  dem  iland,  da  de  oft(»  synker,  naar  de  er 
skudt.  Men  denne  blev  ikke  alene  i  god  behold  bragt  paa 
Lind;  men  den  blev  flaaet  og  parteret,  medens  vi  saa  paa 
det.     Det  var  imidlertid    et  saa  blodigt   skuespil,   at  to   af 
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os  straks  fik  nok  af  det;  men  doktoren  blev,  til  den  hele 
ceremoni  var  over.  Han  kom  forst  tilbage  til  teltene  ud 
paa  niorgensiden  og  var  da  fuld  af  beundring  over  den 
behændighed,  hvormed  lapperne  havde  haandteret  sine  knive, 
og  meget  iviig  efter  at  meddele  sine  ukyndige  reisefæller 
de  mindste  detaljer  ved  operationen. 

Tirsdag  var  det  saa  koldt  og  vaadt,  at  vi  ikke  kunde 
tænke  paa  klatring.  Vi  ifoite  os  et  dobbelt  sæt  klæder  og 
fordi'ev  tiden  med  at  fotografere  de  indfodte  og  med  at 
hore  beretninger  om  det  sidste  forsog  paa  Stetind  for 
15  aar  siden,  da  Anders  Nielsen  havde  været  med.  Han 
forsikrede  os,  at  vi  aldrig  vilde  naa  toppen,  og  han  beskrev 
eggen,  den  småle  passage  og  trinene  eller  hamrene  med  en 
merk værdig  noiagtighed,  idet  han  tilfoiede,  at  var  han  forst 
kommen  over  hamrene,  kunde  han  magelig  drive  en  hjord 
rensdyr  paa  toppen.  Han  betroede  os  ogsaa,  før  vi  reiste, 
at  han  ikke  vilde  tro,  vi  havde  været  paa  toppen,  med- 
mindre vi  bragte  med  os  ned  en  —  guldfisk.  Ifolge  tradi- 
tiotien  er  der  nemlig  paa  den  flade  top  et  lidet  nuidt  bassin, 
hvor  en  flok  guldfiske  svonuner  uforstyrret  om  fra  aar 
til  aar. 

Vi  var  nu  trætte  af  at  vente  paa  godt  veir,  og  da  der 
onsdag  viste  sig  korte  solglot  mellem  bygerne,  lod  vi  os 
friste  og  begav  os  af  sted  til  skaret  mellem  Stetind  og 
Pr e stetind  Paa  mindre  end  to  timer  naaede  vi  det  tjern, 
hvorfra  Storelven  rinder  ud  og  steg  derfra  over  brat  sne 
op  til  det  ovenfor  liggende  skar  (Presteskar,  96(3  meter), 
hvor  vi  ankom  en  time  senere.  Under  opstigningen  oj> 
uumtredes  vi  af  og  til  ved  glimt  af  den  blaa  Vestfjord, 
der  glitrede  i  solskinnet  langt  ude  i  vest,  men  kun  for  næste 
oieblik  at  overfaldes  af  sne  og  slud,  som  igjen  udviskede 
hvert  spor  af  udsigt. 

Saavidt  vi  kunde  se,  var  det  ikke  muligt  fra  skaret 
at  konune  op  paa  Prestetind  uden  ved  at  gjore  en  lang 
omvei  over  de  ostlige  sneskraaninger.  Vi  indtog  derfor  et 
maaltid,  hvor  vi  var,  under  et  klippestykke  og  begav  os 
saa  efter  kompasset  afsted  mod  den  i  snehvirvler  indhyllede 
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Stotiiid.  I  (»n  lioklc  af  1  140  metor  var  vinden  saa  vold- 
5Soni,  at  vi  nuiatte  vento  no^<Mi  tid,  for  yi  kunde  avancere. 
Men  vi  var  vaad(?  til  skindet  og  fros,  saa  vi  hakkede  tæn- 
der. Derfor  traskede  vi  hurtigst  nuilig  videre,  bestemt  paa 
ikke  at  ven(U»  om,  for  virkelig  alvorlige  vanskeligheder 
tvang  os  deitil.  I  en  hoide  af  1  2<iO  meter  havde  vi  den 
store  vestlige  styilning  ret  nedenfor  os  til  hoire,  og  her 
fandt  vi  en  solid  vard(»,  som  sandsynligvis  merkede  det 
sted,  hvor  <m  tidligere  bestiger  var  naaet  op  paa  eggen  ad 
en  brat  passage,  der  forte  ret  oj)  fra  tjernet. 

Den  brede  fj(»ldiyg  smalnede  nu  hurtig  af,  eftersom  vi 
skred  frem  over  uhyre  blokke,  der  nu  var  dækket  af  et 
flere  tonnner  tykt  snelag,  og  snart  var  vi  kommet  saa  hingt, 
at  den  bratte  skraaning  mod  ost  og  den  v(*stlige  styrtnings 
skarpe  ryg  samtidig  viste  sig  for  os  gjennem  den  drivende 
taage,  og  efter  fire  timers  gang  stod  vi  kl.  2.20  paa  ^^n 
af  den  frygtelige*  væg,  som  forsvandt  under  os  i  biagen. 
Het  frem  for  os  stmkte  ryggen  sig  nedover  som  en  skaip 
knivseg  m<»(l  næsten  lodrette  styrtninger  henimod  den  mæg- 
tige tind;  men  kun  en  ganske  liden  strækning  af  den  var 
synlig.  Vi  forstod  alle,  at  i  sligt  veir  var  her  intet  at  ud- 
rette, med  valne  fingre  og  sti vf rosset  taug,  og  vi  begj'ndte 
retra^t(»n.  l^ia  o])veien  havde*  vi  afmerket  vor  rute  ved  at 
anbringe  stene*  paa  de  mest  fremspringende  klippestykker; 
det  var  derfor  let  at  fuuh^  ned  igjen  tiltrods  for  snetykket. 
Da  vi  kom  i  skar(»t,  gik  sne(»n  over  til  regn,  og  siden  reg- 
nede det  uden  oj)hold,  indtil  tre  dryppende  skikkelser  kom 
frem  af  biikekratt(*t  bag  telt(*ne.  Vi  var  ikke  sene  om  at 
konmie  i  torre  klæder,  og  det  na^ste,  vi  gjoi'de,  var  at  koge 
vand  til  theen.  Den  hele  eks|)edition  havde  taget  ikke  fuldt 
otte  timer. 

Von*  ferier  var  altfor  kort(»  til,  at  vi  kunde  tilbringe 
længen*  tid  i  Stef jord ;  derfor  begav  vi  os  næste  dag  afsted 
til  Tysfjord  j)aa  den  anden  side  af  halvoen.  Stetinds 
to|)  var  tæt  dækket  med  nysne;  men  fjorden  var  stille,  da 
vi  tog  afsted  <*fter  at  have  taget  afsk(*d  med  vore  venner 
lapperne.     De  havde*  udti»mt  sig  i  taksigelser,  fordi  vi  havde 
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fotograferet  dem,  og  havde  paa  alle  maader  givet  sin  tak- 
nemmelighed tilkjende  for  alle  de  tjenester,  de  indbildte  sig, 
vi  havde  gjort  dem;  ja,  de  havde  endog  givet  os  hilsener 
med  til  vore  respektive  slegtninge.  Men  endnu  var  det 
ikke  nok.  Da  vi  var  konmiet  saa  langt  ud  paa  fjorden, 
4it  deres  smaa  huse  neppe  længer  var  synlige,  gav  alle 
familier,  undtagen  en,  salut  med  sine  geværer.  Først  troede 
vi,  at  vor  ven  Johansen  ingen  skydevaaben  havde;  men  vi 
blev  snart  overbevist  oyi  vor  vildfarelse ;  thi  det  sidste  bnd, 
^er  naaede  os  fra  Storelv,  var  en  dundrende  afskedssalut, 
<ler  tydede  paa,  at  Johansen  havde  anstrengt  sig  endnu  mer 
-end  sine  naboer. 

Saa  længe  vi  befandt  os  i  den  trange  Stefjord,  var 
vandet  ganske  roligt,  men  efterat  vi  havde  passeret  sundet 
-og  var  komne  ud  paa  Storfjorden  i  øst  for  Haukø,  blæste 
-der  en  sterk  vestenvind,  og  sjoen  gik  saa  høit,  at  vi  var 
nødt  til  at  vente  flere  timer,  inden  vinden  gav  sig  saa  vidt, 
at  vi  kunde  bringe  vor  tungt  lastede  baad  til  dens  bestem- 
melsessted. 

Paa  Hundholmen  traf  vi  en  engelsk  gnibeingenior,  som 
havde  tilbragt  adskillige  aar  i  Ofoten,  og  som  fortalte  os, 
at  vi  havde  vakt  adskillig  opsigt,  og  at  de  indfødte  havde 
taget  os  for  russiske  spioner.  Vi  havde  nemlig  troet,  at 
de  vilde  anse  os  for  sindssyge,  om  vi  havde  sagt  dem,  at 
vi  var  tindestigere,  og  havde  været  uforsigtige  nok  til  at 
fortælle  dem,  at  vi  skulde  optage  et  kart  over  egnen. 

Dampbaaden  kom  først  kl.  7  næste  morgen.  Derfor 
laa  vi  hos  landhandleren  om  natten,  og  næste  dag  tog  damp- 
skibet vor  baad  paa  slæb  til  Kjøbsvik.  Kjøbsvik  er  det 
største  sted  ved  fjorden.  Der  er  kirke  og  handelsmand; 
og  hos  sidstnævnte  gjorde  vi  indkjøb  af  brød,  eg  og  smør, 
inden  vi  fortsatte  reisen  i  baad  til  Rusvik.  Som  vi  saa 
Kjøbsvik  ligge  der  i  den  straalende  morgensol,  havde  vi 
vanskelig  for  at  tro,  at  det  laa  indenfor  polarcirkelen.  Det 
ligger  paa  en  bred  landtunge,  med  skogklædte  aaser  bag; 
der  er  en  overflod  af  jordbær  og  blaabær,  og  de  frugtbare 
enge  og  frodige  potetesagre  danner  en  skarp  modsætning  til 
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do  goldo  omgivelser,  nuiri    ellei-s  ovenilt  træffer  paa.     Ho- 
aannen  var  i  fuld  gang,    og   det   var   et    smukt  syn  at   se 
kvinderne    i   sine   lysend(»   dragter  og  mændene    i    skjorto- 
ærmerne.     Det  hele  var  et  syn,  som  mindede  om  langt  syd- 
ligere breddegrader.     Fjorden  laa  blank  som  et  speil,  og  vi 
gled  langsomt  henover.     Men   vi   havd(^   ikke   været  mange 
min  Ilter  ved  aarerne,   forend   jakkerne   maatte   af.     Det  var 
bai-e   10   kilometers   vei   til   Rnsvik;   men   inden   vi   naaode 
saa  langt,  havde  vi  faaet  lære,  hvor« pludselig  en  Nordlands- 
fjords  stille  flade  kan   pisk(»s   til    skum  selv   paa  den  mest 
straalendc  sommerdag.     Omtrent  otte  kilometer  fra  KjobsWk 
gjor  Tvsfjord  en  skarp  boining  mod  syd,  og  lige  eftei"at  vi 
var  komne  rundt  næsset  og  kunde   overse  de  ti  kilometer,, 
fjordflade  ret  i  syd,   overraskedes   vi   ved   et   uventet  syn. 
Istedenfor  do  lette  hvide  uldskyer,  vi  for  havde  seet   drive 
for  en  let  bris,  taarnede  der  sig  en  truend<'  gr.ia  banke  over 
bunden  af  fjorden,  og  over  den  morke  skygge,  den  kastede 
paa  vandet,  strakte  sig  en  lang  bred  stribe  af  hvide   bræn- 
dinger.    J)er  vi  var,  skinnede  endnu  solen,  og  fjorden  om- 
kring os  var  stille;  men  snart  kom  koile  vindstod   feiende^ 
og  den  truende   skunilinje    kom    nærmere    og  nærmen*.     Vi 
havde  ikke  nier  end  en  kilometer  igjen  til  den  trj'gge  ha\Tiy 
vi   sta'vneile    imod.     Vi    heiste    seil,    og    alle    mand   tog   til 
aarerne,  i  haab  om  at  skulle  naa  voit  besten unelsessted,  for 
uveiret  for  alvor  naaede  os ;  men  i  dette  haab  skuffedes  vi. 
Pludselig   slog   vinden    igjen    om,   og  inden  vi  vidste  ordet 
af  det,   styltede  en   vældig   sjo   indover   styrbord   bang  for 
straks  at  efterfolges  af  flere.     Det  var  med  ydei*ste  anstren- 
gelse, vi  formaaede  at  bj(»rge  vor  fukUastede  baad  ind  i  en 
beskyttet  vig.     Den   sidste   halve   kilometer   var  drøi;  den 
tog  os  en  halv  time.     J)er  var  ikke   en   tor  trevl  paa  vor 
kro]),  da  vi  satte  foden  paa  land.     Mens  vi  iagttog  de  fraa- 
dende  bolger,  der  jagede  hvemndre  i  vildt  lob  forbi  bugten, 
filosofercnle  vi  ov(»r  do  ubehagelige  situationer,  vi  saa  nylig 
havd(»  befundet  os  i,  og  det  \dste  sig  da,  at  idetmindste  to 
j)ai'    oine   mer  end    en   gang  havd(»   vaTet  fæst(.»t   paa   den 
tungeste  af  vore  kasser,  og  at  hvis   endnu    en  bølge  havde 
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skyllet  ind  over  vor  ulykkelige   farkost,   vilde   kassen   være 
bleven  sendt  overbord  som   et  offer  til   den   vrede   draug. 

Regnet  indfandt  sig,  for  vi  havde  fundet  en  passende 
Jeirplads  paa  siden  af  en  høi  moræne,  der  vender  mod  fjor- 
den ;  men  heldigvis  var  vore  Whymper-telte  lette  at  haand- 
tere.  Inden  en  halv  time  var  alt  i  orden,  og  vi  gjorde  os 
det  hyggeligt  i  vore  lune  telte.  I  femti  timer  regnede  det 
ustimselig,  og  da  en  af  selskabet  befandt  sig  mindre  vel, 
blev  han  liggende  i  sin  sovepose  hele  søndag,  medens  reg- 
net stadig  piskede  mod  seildugen,  og  \dnden  rev  i  telt- 
taugene. 

Vore  telte  var  ganske  tætte,  og  ikke  en  draabe  slap 
igjennem.  Xaar  undtages  husarresten  led  vi  derfor  ingen 
nød.  Rummet  mellem  vore  to  telte  var  dækket  med  et 
stormseil,  og  under  dette  kogte  og  spiste  vi,  idet  vi  for- 
ovrigt  fordrev  tiden  saa  godt  vi  kunde,  væsentlig  med  læs- 
ning og  røgning. 

Skjønt  vi  havde  tilbagelagt  næsten  70  kilometer  i  baad, 
var  vi  alligevel  ikke  mer  end  7  å  S  kilometer  fra  Storelv, 
<ier  ligger  i  en  tilstødende  dal  paa  den  anden  side  af  en 
ryg,  hvorover  der  fører  et  pas  i  en  høide  af  2  500  fod. 
Endelig  mandag  aften  syntes  der  at  være  tegn  til  bedring 
i  veiret.  Vinden  vendte  sig,  og  vi  besluttede  at  begive  os 
afsted  tirsdag  morgen  for  endnu  engang  at  se  paa  Stetind. 

Vi  drog  tidlig  ud  med  tunge  sække.  Vi  havde  rigelig 
proviant,  et  fotografiapparat,  tre  tange  og  endel  reser\'e- 
klæder  for  det  tilfælde,  at  vi  maatte  blive  ude  om  natten. 
De  første  2  000  fod  gjennem  birkekat  og  bregner  tilbage- 
lagde vi  i  stegende  sol.  Dernæst  fulgte  nogle  slemme  sva 
lige  under  det  skar,  der  ligger  i  sydøst  for  Tømmeraastind. 
Skaret  naaede  vi  kl.  9.  Derefter  fulgte  vi  endel  varder, 
ved  hvis  hjælp  vi  kom  over  nogle  umulige  sva  og  ned  i 
Storelvdalen,  hvorfra  vi  saa  igjen  slog  ind  paa  vor  gamle 
vei  gjennem  skoven  til  tjernet,  hvor  vi  holdt  luneh  og  laa 
og  strakte  os  i  solskinnet.  Saa  opover  den  liaarde  sne  til 
skaret  lige  under  Prestetinds  styrtning,  hvorfra  vi  fulgte 
vore    egne    varder   til    den    lavere   top   af     S  t  et  ind,    hvis 
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hoido  vi  igjen  satte  til  1410  meter.  Da  vi  arbeidede  o» 
opad  den  sidste  skraaning,  var  vi  uhyre  spændt  paa,  hvor- 
dan den  høieste  top  \dlde  tage  sig  ud  fra  denne  side,  og^ 
pludselig,  kl.  2,  laa  den  imponerende  tind  for  os  i  straa- 
lende  solskin.  Den  eg,  som  under  vort  første  besøg  havde 
tabt  sig  i  tjiagen,  strakte  sig  nedover  til  den  sidste  top  i 
en  længde  af  omtrent  50  meter.  Den  er  saa  smal,  at  et- 
langt  stykke  kan  man  magelig  ride  paa  den,  og  styrtnin- 
gerne paa  begge  sider  er  saa  overvældende,  at  selv  deri 
sterkestc  skal  have  vanskelig  for  at  bevare  sin  sindsro.  De 
første  10  meter  af  eggen  omgik  vi  ved  en  traverse  i  fjeld- 
væggen tilvenstre,  idet  vi  steg  et  par  fod  ned.  Senere  tog' 
vi  atter  fat  i)aa  eggen,  som  ender  i  to  lodrette  hammere^ 
hver  paa  omtrent  10  meters  høide.  Den  første  hammer 
lader  sig,  om  end  med  vanskelighed,  bestige ;  men  den  anden 
frembyder  absolut  ingen  tag  og  er,  saavidt  vi  kunde  se,, 
lodret  baade  fortil  og  paa  begge  sid(T,  og  vi  forstod  straks^ 
at  et  forsøg  her  vilde  være  lige  sjia  haaabløst  for  os,  som 
dc^t  havde  vær(»t  for  I^kroll  og  ITall  saa  mange  aar  i  for- 
veien,  og  vi  vendte  skuffet  tilbage  til  den  lavere  tind  for 
at  fotografere  og  nyde  den  enestaaende  udsigt. 

Ket  under  os  laa  bunden  af  Ædfjord,  tilsyneladende 
paii  alle  kanter  indestængt  af  fjelde,  hvis  isskurede  kamme 
og  rygge  for  ikke  længe  siden  maa  have  været  dækket  af 
Frostisens  sne.  Det  østlige  fremspring  af  en  tind,  \i  aldrig 
fik  høre  noget  navn  paa,  styrter  brat  ned  i  denne  ensomme- 
fjords mørke  vande  og  begrænser  den  store  snemark,  hvor- 
fni  Prestetinds   og    Stetinds   glatte   vægge    skyder    ud. 

Nedstigningen  frembød  intet  af  interesse.  Først  kl.  11^ 
efterat  det  var  bleven  mørkt,  stolprede  tre  mødige  pil- 
grinune  henimod  teltene.  De  kunde  ikke  rose  sig  af  nogen 
bestigning,  men  var  ikke  destomindre  vel  fomoiet  med  sin 
dag.  De  havde  gjort  nok  et  forsøg  pmi  Stetind  og  havde 
seet  dens  skrækkelige  eg  paji  saa  nært  hold  og  under  saa. 
gunstig(?  omstændigheder,  at  de  kunde  erklære  sig  fuldt 
enige  i  ITairs  udtalelser.  Næste  d<ag  var  en  herlig  dag^ 
som  vi  sent  vil  glenune.     Der  var  neppe  en  sky  paa  him- 
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melen,  og  den  hele  dag  gjorde  vi  intet  andet  end  at  sole 
os  og  nyde  i  fulde  drag  den  hvile,  som  kun  de  kan  sætte 
fuld  pris  paa,  der  har  gjort  sig  fortjent  til  den  ved  strengt 
arbeide.  Onsdag  besteg  vi  Prestetind,  idet  vi  fulgte 
pastor  Olaf  Holms  nite.  Vi  fulgte  elven  til  en  indsjo,  der 
ligger  500  meter  over  havet  i  en  dyb  sænkning  mellem 
Stromstind  og  Prestetind,  og  steg  derpaa  over  ur  og 
sne  op  til  et  skar  syd  for  tinden,  idet  vi  fulgte  en  snekam 
til  toppen.  Her  fandt  vi  en  flaske,  som  de  eneste  tidligere 
bestigere  havde  efterladt  for  mere  end  20  aar  siden.  Uhel- 
digvis saa  vi  kun  lidet  fra  toppen,  idet  vi  blev  overfaldt 
af  en  voldsom  regnbyge  med  sterke  vindstød.  Paa  ta 
minuter  var  vi  gjennemvaade  og  maatte  hurtigst  begive  o& 
paa  nedveien.  Da  vi  naaede  teltene,  havde  vi  atter  straa- 
lende  solskin.     Vi  havde  været  ude    i   omtrent   otte   timer. 

Fredag  besteg  vi  Stromstind,  1  425  meter  høi.  Hele 
dagen  havde  vi  .det  blankeste  solskin.  Vi  roede  først  syd- 
over, til  vi  omtrent  to  kilometer  fm  vor  leu-plads  kom  til 
en  lappegamme.  Her  gik  vi  iland  og  lagde  veien  i  syd- 
ostlig  retning  gjennem  tæt  birkeskov.  Den  nordvestlige 
væg  af  fjeldet  saa  saa  lidet  medgjorlig  ud,  at  vi  gik 
udenom  et  uhyre  udspring,  indtil  vi  kom  i  sydvest  for  top- 
pen, hvor  svaene  var  mindre.  Her  steg  vi  op  gjennem 
render  og  over  sleipe  græsklædte  hylder,  idet  vi  tog  sigte 
saa  direkte  som  muligt  paa  den  eg,  som  fører  til  toppen. 
Omtrent  1 00  meter  under  toppen  traf  vi  paa  en  stor  (sand- 
synligvis trigonometrisk)  varde  paa  en  forreven  ryg,  med 
udsigt  mod  Strømmen;  men  paa  den  høieste  top  fandt  vi 
intet  spor  af  tidligere  besøg.  Vi  byggede  derfor  en  varde 
og  tog  en  hel  del  fotografier,  som  var  nødvendige  til  ud- 
arbeidelsen  af  det  kart,  der  illustrerer  denne  beretning. 

Skjønt  sommeren  1904  i  Nordland  var  en  af  de  vaa- 
deste  i  mands  minde,  var  vi  saa  heldige  at  have  udmerket 
udsigt  fra  tre  af  de  høieste  punkter,  vi  naaede.  Ogsaa  fra 
Stromstind  var  alle  de  vel  kjendte  tinder  synlige,  og  virk- 
ningen forhøiedes  ved  det  lange  tog  af  uldskyer,  som  stille 
seilede    over   den   blaa    himmel   og   kastede    et    netverk   af 
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skyder  over  hindsknbot.  hvor  tinder  og  ngge  traadto  frem 
i  rikfli'pt  iflicf.  Dybt  under  Ois  laa  Tvsfjords  dyl^vjiine 
jirme,  som  fra  vort  stmidimnkt  helt  syntes  at  omspænde 
vov  tind,  der  raflede  saa  luiit  over  dem,  at  hvert  punkt 
kunde  sees  fru  Stroiiuiien  iiije  til  Lavet. 

Itenned  var  det  slut  med  klatringen  for  isommer.  Vi 
liavde  været  saa  heldige  at  finde  og  fotografere  Stetind, 
om  det  end  ikke  var  lykkedes  os  at  naa  dens  top.  Det 
kunde  maaske  interessere  læseren  at  vide,  at  vi  i  Svolvær 
lajiile  l>ud  ned  til  Mr.  Slingsby,  som  dengang  oplioldt  sig  i 
nærheden,  for  at  niidenette  ham  om  vort  nederlag.  Han 
beg!tv  sig  senere  med  et  selskab  ovede  tindestigere  til 
Stetind.  Men  de  traditionelle  guldfiske  svoininer  frem- 
deles ufoi-styrret  i  sin  krystalklaiv  dam ;  thi  endnu  har  ingen 
isat  foden  paa  Stetinds  ti>[).  Vil  den  nogensinde  blivo 
besteg(.'t ".' 


EN  TUR  G.IENNEM  LYSEHEIMEN 

AF  R.  T\'BT1;R,VA9 


■r\et  var  en  solblank  som- 
merdag i  juli  maaned 
1!)0:J.  Flere  i  folge  tog  vi 
afsked,  først  og  fremat  be- 
styrebon  for  Stavanger  turist- 
forening, men  ogsaa  enkelte 
andre,  som  havde  lyst  at  være 
med.  Glade  i  sind  var  vi 
alle,  for  veien  skulde  fore 
os  mod  høide rne,  og  hvem 
kjender  ikke  da  forventnin- 
gens jubel  risle  gjennem 
aareme. 

Første  reisedag  bar  det 
fm  Stavanger  og  ind  tU  bunden  af  Lysefjord.  Saa  langt 
havde  nu  de  fleste  af  os  været  før.  Men  alligevel  — 
Lysefjord  er  et  stykke  natur,  som  taaler  at  ses  omigjen, 
vild,  majestætisk  og  imponerende,  som  den  er.  Rigtig  en 
troldhcim.  Men  paa  enkelte  steder  har  menneskene  haket 
sig  fast  —  oppe  i  de  bratte  lier  har  de  by^;et  sig  bo  i 
sænkninger  og  paa  afsatser,  hvor  de  kimde  kjende  sig  no- 
genlunde trjg  for  skred  og  for  flommen.  Og  troldene,  som 
ikke  liker  kristenmands  naboskab,  har  maattet  trække  sig 
tilbage.  Selv  bamse  brakar  har  ingen  tillid  til  disse  mystiske 
tobenede  skikkelser  af  menneskeracen.  For  nogle  aar  siden 
var  den  saa  fri  at  gaa  ned  i  lierne  og  hente  sig  lidt  bær 
til  helgemad.     Men  da  fik  den  rig  erfaring  for. 
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sket  or  en  lumsk  og  krigersk  skabning.     Nu  stjiar  bamse  paa 
Stavanger  museum  og  glaner  og  glor  —  saa  skjonner  du  resten. 

Inde  ved  bunden  af  fjorden  er  en  sandoir,  hvor  flei-e 
gjiarde  har  fundet  plads.  Fjeldene  stenger  steile  og  hoie 
paa  begge  sider  af  dalen.  Kjerag  til  venstre  lidt  ude  i 
fjorden  tiiger  sig  særlig  majestietisk  ud. 

Turistforeningen  har  sorget  for  godt  nattelogis  hos  P. 
Nedrebo,  en  foretagsom  og  dygtig  kar,  der  i  Amerika  har 
læii  at  arbeide  og  at  udnytte  alle  muligheder.  Det  kom- 
mer vel   med  ogsaa  her   hjemme   mellem    de   norske  fjelde. 

Vil  man  spare  lidt  paa  marschen  for  morgendagen, 
saa  tager  man  straks  opover  til  Auklænd.  Hos  Tarald 
faar  man  logi  og  udmerket  stel.  Og  man  er  allerede  nu 
naaet  saapas  tilveirs,  at  man  om  morgenen  kan  se  mod 
efternolerne  i  dalen  med  en  vis  ophoiet  folelsc  —  som  fra 
balkonen  i  et  theater. 

Og  saa  bærer  det  for  alvor  tilveirs.  Stakkai's  dig,  som 
i  aarevis  har  glemt  at  sorge  for  dine  nuisklers  spænstighed 
og  kraft!  Dim  lange  tid  bag  kramboddisken,  paa  kontor-r 
krakken  eller  i  skolestuen  —  jovist  har  den  sat  merker 
efter  sig.  Du  har  lagt  dig  ud  —  ustanseligt,  umerkeligt, 
og  grundkapitalen  er  reduceret  —  men  slaa  vætterne  i 
bordet  behover  du  ikke  endda  —  bare  gaa  paa!  Om  sye-f 
den  pibler  frem,  hvad  gjor  vel  det?  Des  snarere  faar  kroj>- 
pen  skille  sig  af  med  alt  værdiløst  gods.  Naar  holden  er 
naiict,  vil  fornyelsen  merkes,  og  sindet  vil  kjendes  ren- 
vasket og  let  som  ikke  paa  lange  tider. 

Vi  drev  paa.  Hundre-kilos  karer  havde  vi  iblandt, 
men  de  holdt  tappert  stand.  Og  vi  var  ude  i  en  heldifr 
time,  for  himlen  var  ren  og  klar,  saa  det  gik  an  at  sætte 
sig  og  puste  ud  en  gang  imellem.  Saa  kunde  vi  samtidig 
anstille  betragtninger  over,  hvorvidt  kroppens  tykkelse  og 
længde  (»gentlig  stod  i  noget  ret  forhold  til  hinanden. 

liange  hvilestmider  blc^v  det  ikke.  For  forblaaseren, 
»Bjodlekunaa«  var  snart  paa'n  igjen.  Han  var  ikke  nogen 
unggut  heller,  men  fjeldvant  og  spræk.  Og  jo  høiere  vi 
kom,    des    lettere   blev    luften,    og   des   mere    foltc  vi  alle. 
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og  der  var  lidt  af  hveit«  at  komme  over.  Men  fi'emad 
gik  det  for  fulde  seil,  og  om  aftenen  sad  vi  alle  glade  og- 
tilfredse  rundt  de  dækkede  borde  i  turisthytten  paa  Lysebu^ 
og  trygt  kan  det  siges,  at  baade  mad  og  drikke  havde  faat 
en  smag  og  on  duft  og  en  deilighed,  som  de  fineste  kryd- 
derier aldrig  formaar  at  skjænke. 

Paa  fjeldet!  Let  var  hiften,  og  lettere  vort  sind.  Ix)st 
fra  d(»  daglige*  gjoremaals  tryk  kjendte  vi  guttenaturen  vokse 
frem  igjen  med  glæde  og  skjemt,  med  latter  og  leg.  Men. 
fremfor  alt  med  sanglyst.  Flere  medlemmer  af  et  velovet 
sangkor  var  med,  og  de  sparede  ikke  sine  lungers  kraft. 
I  den  vakre  kveld  klang  tonerne  hen  over  fjeldet,  kraftigt 
rungende,  eller  blodt  og  dæmpet.  Var  det  en  hulder  i 
nærheden,  saa  ved  jeg,  at  den  maatte  stanse  og  lytte.  For 
dette  var  anderhnles  og  fagnTe  end  baade  bjeldcklang  og- 
lurlok  af  glade  sæterjentor. 

Aftenen  seg  paa,  og  skyggerne  blev  stadig  mørkere.. 
Dot  lille  vand  udenfor  hytten  fik  et  dunkelt,  næsten  sørg- 
modigt præg,  idet  dagens  glans  bad  farvel.  Var  det  bange 
for  nattens  aander?  Dets  blik  prægedes  af  dyb,  dyb  vemod. 
Vore  sangere  hilste  det  tilslut  med  »Stille  nat,  o  sænk  dig 
blid<  ...  og  saa  —  ja  saa  grov  vi  os  ind  under  feldcn 
og  hilste  01(»  Lukoie  velkommen. 

Dagen  efter  holdt  vi  rast.  Flere  af  os  besteg  fjcldkam- 
men  i  vest  og  fik  derfni  et  kringsjaa  over  fjeldene  medi 
toppe  og  tinder,  daldyb  og  revner,  bræer  og  tjern,  et  blik 
langt,  langt  udover,  lige  til  de  fjerne  kjæmper,  der  blaaned 
mod  himmelsynet  mod  de  fire  verdenshjørner.  Et  vældigt 
rige,  rent  og  skinnende,  høit  hævet  over  al  menneskelig 
lavhed  og  smaalighed.  Ja,  nu  gik  det  an  at  staa  deroppe. 
Men  vi  skulde  prøve  i  vinternatten,  naar  stormen  vaagner,. 
og  sneen  hvirvler  af  sted  i  vildeste  heksedans  .  .  .  hufl 
N(4,  da  synes  nok  s(»lv  den  lodne  bamse,  at  det  er  bedst 
at  blunde  med  snuden  over  sin  lab  —  dybt  inde  i  hiet. 

Vi  tog  ned  mod  hytt(»n  igjen,  og  dagen  gik  med  sang 
og  sjimtiile,  gymnastiske  øvelser  og  —  nialerarbeide.  Ja^ 
for  hytten  maatte  males    —    udvendig.      Og    hvem    skolde 
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være  nærmere  til  end  selve  turistforeningens  bestyrelse? 
P'ornianden  gik  i  spidsen  og  drev  paa  som  en  mand. 
Andre  fulgte  efter,  og  hytten  blev  mer  og  mer  smilende, 
mer  og  mer  veplig  og  indbydende.  Som  et  lokkende  huldre- 
hjem stod  den  der  tilslut  —  vinkende  paa  vandringsman- 
den, der  kommer  træt  og  modig  og  længes  efter  ly  og 
hvile  inden  dens  lune  vægge. 

Dagen  efter  var  vi  tidlig  oppe.  Vi  havde  en  stiv 
dagsmarsch  for  os  —  fra  Lysebu  til  Bratteli  i  Sætisdalen, 
Men  vi  Var  lette  paa  foden  nu,  efter  træningen,  vi  havde 
havt,  og  hvilen,  som  fulgte  bagefter,  Tilhøire  saa  vi  Sire- 
elven, som  skyndte  sig  af  sted  fra  fjeldets  ensomhed  ned- 
over mod  den  venlige  Siredal.  Men  Siredalens  yndigheder 
fik  vi  have  tilgode  til  en  anden  gang,  og  vi  holdt  vor  kurs. 
Snart  naaedc  vi  Lonevandet  og  fulgte  dets  venstre  bred. 
En  flok  rener  stod  hoit  oppe  paa  en  snebræ  og  nidstin-ed 
paa  os.  De  syntes  nok,  vi  var  tarvelige  og  pjuskede,  sene 
i  vendingen  og  lidet  elegante  i  holdning  —  mod  dem.  Men 
alligevel  —  hvem  kunde  vide,  om  vi  ikke  havde  ondt  i 
sinde?  Rensbukken  fandt  situationen  utiyg  —  og  dermed 
gjorde  den  et  kast  og  satte  paa  sprang.  Hele  flokken  efter. 
Snart  forsvandt  de  alle  bag  kammen. 

De  kunde  forresten  gjeme  taget  det  med  ro,  for  vi 
omgikkes  ikke  med  lumske  planer.  Det  begyndte  at  smaa- 
regne,  saa  vi  fik  erfaring  for,  at  naar  man  skal  paa  fjeld- 
færd, da  er  det  klogest  at  tage  regnet  med  i  beregningen. 
Det  havde  flere  af  vort  folge  gjort,  og  de  stod  sig  bedst. 
Forresten  —  »vi  sky  ed  aldrig  vaadt«,  som  det  heder  i 
visen,  og  derfor  skridtede  vi  trøstig  afsted,  over  stene  og 
tuer,  snebræer  og  urer,  altid  videre.  A  ure  vand  passeredes, 
ligeledes  store  og  lille  Aureaa.  Den,  som  har  git  sig  paa 
galleien,  fjuir  se  at  holde  trit.  Ingen  slinger  i  valsen.  Og 
humoref  var  vaagent  hele  veien.  Var  der  en  brat  snebræ, 
som  skulde  passeres,  saa  kunde  det  nok  hænde,  at  »Bnun- 
basken«  kasted  sig  paa  ryg,  strakte  hiender  og  ben  i  veiret 
og  lod  det  stiia  til  —  tryg  paa,  at  toiet  var  af  prima  kva- 
litet —  og  kroppen  ligesaa. 
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Vor  forer  gik  rolig  foran  —  det  fik  bli  taage  eller 
sol,  han  skulde  nok  vise  ve  i.  Og  han  holdt  ord.  Frem 
paa  eftermiddagen  aabned  der  sig  en  ny  verden  for  voi^t 
blik,  vi  stod  paa  stupet,  der  forer  ned  til  Bratteli  i  Sætis- 
dalen.  For  en  udsigt!  Bare  dette  ene,  uforglemmelige  skue 
—  det  er  hele  turens  anstrengelse  værd.  Vi  saa  og  sjia, 
og  kunde  vanskelig  rive  os  los. 

Stupbrat  er  stien,  som  forer  ned  til  Bratteli.  Det  saa. 
ud  som  »eit  vaagjispel«  at  ta  fat  paa  den.  Des- 
uden var  det  vondt  at  rive  sig  los  fra  fjeldet.  Ikke  læn- 
ger vi  havde  været  der  oppe,  det  var  blit  os  kjæil,  saa  vL 
kjeiidte,  hvordan  det  drog  os  tilbage.  Skulde  vi  alt  for- 
lade det?  Og  synke  tilbage  til  daldybet  eller  slettelandet 
med  den  tunge  luft  og  det  trættende  stræv? 

Der  var  ikk(»  raad,  vi  maatte  nok  deran.  Men  jeg 
tror  nok,  at  flere  af  os  vendte  sig  om  og  hviskede  :>Paa 
gjcnsyu"  op  mod  fjeldet,  idet  vi  forlod  det.  Og  saa  gav 
vi  os  ikast  med  nedstigningen. 

Jamen  var  det  brat  —  aa  du,  aa  du!  liigtig  et  para- 
dis for  gjeden,  men  ikke  fuldt  saa  paradisisk  for  os.  Dog^ 
det  gjaldt  at  tage  sagen  med  ro  og  ikke  overilede  skridt, 
saa  gik  det  nok.  Bare  i)ass(»  paa,  at  ikke  tyngdekraftens 
lov  fik  anledning  til  at  tiige  herredouimet,  for  da  vilde  det 
ogsaa  konnne  til  at  gaa,  men  lidt  tortere  end  ønskeligt  kunde 
være. 

Vi  greied  os  bra  og  naaed  daldybet  i  god  behold  alie- 
sammen. Under  Knut  Skarbergs  tag  glemte  vi  snart  al 
moie  og  besvær,  og  da  vi  havde  skiftet  d(^t  vaadeste  af 
voit  toi  og  deilil  forsynet  os  rigelig  af  landsens  kost,  blev 
stemningen  snail  saa  hoi,  at  Foiturneren«  proved  at  naa 
bjelkerne  med  liælen.  Hvorvidt  det  nu  lykkedes,  husker 
jeg  nu  ikke,  men  det  ved  jeg,  at  sangernes  glade  toner 
n:iaed  baade  til  bjelkerne  og  endda  en  god  del  hoiere.  Og  de 
klang  udover  dalen  og  fortiilte,  at  om  nogen  gaar  med  sorg 

og  sut  eller  med  vaklende  helbred,  da  er  der  et  raad  mod 
alt  dette,  det  er  enkelt  og  billigt,   og  det  heder:     Tilfjelds^ 

tilfjelds ! 
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Paa    et  af  hotellerne  i  Sætisdalen  skrev  en  af  folget  i 
reisebogen  eller  en  af  damernes  poesialbum  følgende  linjer : 

Tilfjelda,  tilfjekls  vil  vi  stige, 

saa  jubled  vi  nys  i  kor. 

Og  glade  vi  fulgte  vor  førers  spor, 

til  vi  havned  i  renens  rige. 

Og  den,  som  i  dalen  sidder, 

kan  neppe  tilfulde  forstaa, 

hvad  sjælehelse  der  er  at  faa 

der  oppe  paa  fjeldets  vidder, 

der  oppe,  hvor  toppe  og  tinder 

er  klædte  i  snehvidt  lin, 

hvor  fjeldbækken  muntert  rinder 

og  glitrer  i  solens  skin. 

Det  er,  som  skjønhedens  stempel 

har  præget  hvert  enkelt  træk. 

Det  er  som  et  Herrens  tempel, 

hvor  tungsind  og  sorg  flyr  væk. 

Og  derfor  til  mænd  og  kvinder 

vi  raaber  i  bygd  og  by: 

Søg  op  mod  de  sollyse  tinder 

at  hente  dig  kraft  paany. 

*  * 

* 

A  n  ni.  Fra  turisthytten  paa  Lysebu  behover  man  na- 
tuiligvis  ikke  at  tage  just  den  rute,  som  her  er  omtidt. 
Man  kan  sætte  kursen  mod  A  ar  dal,  om  man  saa  lyster, 
eller  nedover  mod  Siredalen.  Ja,  selv  om  man  vil  til 
Sætisdal,  kan  man  vælge  en  noget  anden  vei,  nemlig  gj en- 
nem  L josedalen  til  Bjomeraa,  og  fra  Sætisdalen  til  Sul- 
dal eller  Telemarken. 

Ifolg(»  den  af  Stavanger  turistforening  udgivne  bog 
>  h^jeldruter  fra  Lysefjorden«,  der  er  tilsalgs  i  bogladerne, 
kan  der  tages  følgende  ruter: 

A,     Fjeldnder  fra  steder  ude  i  fjorden: 

Fra  Havnen  til  Botnefjorden. 

>  Eiane  til  Fossan. 

»     Sangesand  til  A  ard  al. 

>  do.  -    Haaheller. 
»     Haaheller     -    Aardal. 
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B.     Fjeldrufei'  fra  Lf/fiehtnden  : 

Til  A  ar  dal  —  2  iiitor: 
»      Fr  af  jord, 

>     8  ir  (»dal  —  2  ruter: 

1.  Til  Fidjeland  o^  Kverven  ojr  videre  ostover  om  (Jaiikhei 
olier  sydover  til  Flekkefjord. 

2.  Til  Aadneram,  Suleskar.  Fra  Aadneraiii  østover  over  Haa- 
hellerhytteii  til  "Brokke  i  Sivtisdal  eller  nordover  forl>i  >- 1  Hi^jjien j.  til 
Lvselm. 

Til  S  æt  is  dal  —  2  riitor: 

1.  Til  Bratteli  —  Hvkle  over  Kaiiisvainl  eller  over  Soreliam- 
Lysebii  turisthytte  —  Bergehytten  —  Hre<laadalen. 

'2,  Til  Hjorneraa  over  Kanisvand  eller  Sorehanj-Lysebu  turist- 
hytte —  Bergehytten  —  Jjosedalen. 


NOTISER 


Foreningens  medlemmer  og 
andre,  der  i  sommerens  løb  har 
befaret  hidti]  ukjendte  eller  lidet 
omskrevne  ruter,  har  fundet  nye 
fjeldovergange  eller  besteget  nye 
tinder,  anmodes  om  at  indsende 
korte  notiser  herom  —  saavidt 
mulig  indeholdende  oplysninger 
om  afstande,  førere,  kvarterer, 
baadskyds  og  lign.  —  til  aarbo- 
gens  udgiver,  helst  inden  ud- 
gangen af  december  maa- 
n e d.  Specielt  navne  bør  skrives 
saa  tydeligt  som  mulig.  Ind- 
eenderens    adresse  bedes  opgivet. 


Members  of  the  »Turistfore- 
ning« and  others  who  during  the 
summer  months  have  used  routes 
hitherto  unknown  or  little  frequen- 
ted,  and  have  found.  new  moun- 
tain-paths  or  ascended  new  peaks 
are  requested  to  send  sliort  ac- 
counts  of  them  —  if  possible  sta- 
ting  particulars  with  regard  to 
distances,  guides,  quarters,  boats, 
&c.  —  to  the  editor  of  the  »Aar- 
bog«  before  the  end  of  december. 
N  a  m  e  s  especially  should  be  writ- 
ten  as  legibly  as  possible,  aM  the 
name  of  the  correspondent  is  re- 
quested. 


Om  indmeldning  af  fundne  unøiagtigheder 
ved  de  udgivne  karter. 

Da  det  er  af  stor  betydning  for  den  geogi'afiske  op- 
niaaling  under  den  stadig  paagaaende  revision  af  de  ældi'o 
karter  at  erliolde  alle  til  dette  øiemed  tjenlige  oplysninger, 
henstilles  til  turister,  der  under  sine  reiser  maatte  finde 
unøiagtigheder  ved  de  udgivne  karter,  at  indmelde  det  for- 
iiodne  til   Norges  geografiske  opmaaling,  Kristiania. 

Turistforeningens  direktion. 
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AKTIESTATIONEN  »GJENDESHEIM« 

SoTii  bekjcndt  er  tiiriststatioiion  »Gjondosheim«  et  privat 
foreti\|2:(»ncle.  Da  nemlig  Don  norske  turistforening  selv  ikke 
havd(»  tilstrækkelige  midler  til  ogsaa  at  opfore  en  station 
ved  Gjendins  ostre  ende,  noget  man  længe  havde  folt  savnet 
af,  bk'v  der  paa  generalforsamlingen  den  80te  november  1875 
fremlagt  en  sanmie  dag  datei-et  indbydelse  *),  undertegnet 
af  4  af  best}Telsens  medlenuner  (det  5te  medlem  var  nemlig 
fraflyttet  byen  og  udtraadt  af  bestyrelsen),  ved  hvilken  der 
indbodes  til  tegning  af  800  aktier  h  o  spd.  (o:  25  kroner), 
for  at  opfore  en  turisthytte  ved  I^eirungen  eller  et  andet 
st(»d  ved  den  ostlige  ende  af  Gjende.  Som  folge  heraf 
tf^gnedes  d(T  i  aan^nes  lob  i  alt  277  aktier  til  et  samlet 
belob  af  5540  kr.  Turiststationen,  der  opførtes  lige  ved 
Gjendeosen,  var  færdig  i  aaret  1S7S  og  kostede  i  alt  ea. 
7000  kr.  Hvad  der  manglede*  i  aktiesunmien  tilskjodes  af 
turistforeningen,  der  saaledes  lige  fra  begyndelsen  af  var 
økonomisk  interesseret  i  byggeforetag(»ndet,  hvis  opføreiso 
og  senei'e  drift  ogsaa  i  henhold  til  aktieindbydelsen  den  hele 
tid  har  henhørt  under  turistforeningens  direktion,  aldeles 
paa  sammen  maade  som  dens  egne  hytter.  Dette  forhold 
frembød  imidlertid  sine  ulemper  for  foreningen,  og  der  op- 
stod derfor  ogsaa  meg(»t  snart  ønsk(»  om,  at  »Gjendesheim« 
kunde  overgsia  til  forening(Mis  eiendom.  Bestyrelsen  udstedte 
derfor  i  marts  1801  folgende  eirkulære  til  samtlige  aktionærer 
i  Gj(»ndesheim: 

»I  anledning  af  ()|)f oreisen  af  turiststationen  Gjendes- 
heim blev  der,  saaledes  som  det  vil  (»rindres,  udstedt  ea 
indbydelse  til  tegning  af  aktier;  den  da  stedfundne  og  senere 
fortsatte  tegning  har  dog  ikke  paa  langt  nær  kunnet  dække 
turistst4itionens  kostende,  hvoraf  det  manglende  er  bleven 
udred(»t  af  Den  noi-ske  turistfor(»ning,  til  hvem  aktieselskabet 
saaledes  stadig  har  staaet  i  en  ikke  ubetydelig  gjæld.  Denne, 
der  i  aarenes  løb  v(h1  indtægter  af  logisholdet  var  bleven 
noget  redueeret,  er  (»fter  den  med  nødvendighed  paakrævedo 

*)    Kfr.  A årbogen  for  1H75,  s.  185. 
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og   ifjor    iverksatte    udvidelse    af '  bygningen    igjen    bleven 
adskillig   foroget   og  udgjor  nu  kr.  2061.14  foruden  renter. 

Aktieeiernes  antal  er  for  nærværende  277  og  det  tegnede, 
fuldt  indbetalte,  belob  andrager  til  kr.  5540. 

Under  disse  omstændigheder  maa  det  ansees  givet,  at 
der  ikke  i  en  overskuelig  fremtid  kan  ventes  noget  andet 
udbytte  af  a  ktierne  end  den  reduktion  i  logisafgiften,  som 
aktionærerne  er  berettigede  tU  ved  ophold  paa  stationen. 

Aktiestationen  har  været  bestyret  af  turistforeningens 
direktion  og  dens  protokoller  gjennemgaaede  af  foreningens 
revisor,  men  dens  anliggender  og  regnskaber  har,  som  hen- 
horende under  et  privat  selskab,  ikke  været  forelagte  turist- 
foreningens generalforsamlinger. 

Direktionen  finder  denne  ordning  lidet  hensigtsmæssig 
og  skulde  derfor  anse  det  som  særdeles  ønskeligt,  om  stationen 
helt  kunde  overgaa  til  turistforeningen,  der  allerede,  som 
ovenfor  omtalt,  er  interesseret  i  den  for  en  betydelig  del, 
saiiledes  at  den  kunde  konmie  ind  under  samme  vilkaar  og 
kontrol,  som  foreningens  øvrige  stationer.  Onskeligheden 
heraf  har  ogsaa  gjentagende  været  sterkt  fremholdt  paa  de 
senere  aars  gent^ralforsamlinger. 

Man  vil  heller  ikke  undlade  at  berøre,  at  forsaavidt 
det  nu  bestaaende  forhold  skal  vedblive,  tør  der  muligens 
være  sporgsmaal,  om  ikke  lov  af  ^^5  90  medfører,  at  der 
maa  ske  anmeldelse  til  handelsregisteret,  hvdlket  under  de 
givne  omstændigheder  ikke  uden  vanskeligheder  vil  kunne 
iverksættes. 

Direktionen  tillader  sig  derfor  at  opfordre  Dem  som 
aktieeier  i  Gjendesheim  til  uden  vederlag  at  overdrage  Deres 
aktie  til  Den  norske  turistforening,  en  opfordring  man  har 
saa  meget  større  haab  om  maa  blive  efterkommet,  som  man 
tor  gaa  ud  fra,  at  aktierne  i  \di*keligheden  er  tegnede  af 
interesse  for  turistvæsenet.  Det  er  en  selvfølge,  at  de  nu- 
værende aktieeiere  for  deres  levetid  vil  blive  reserverede 
den  fortrinsret  til  logis  og  den  moderation  i  pris,  som  de 
nu  nyder  godt  af. 

Af  hensyn  til  den  forestaaendc  generalforsamling  vilde 
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diroktiouen  være  Dem  forbunden  for  at  erholde  Deres 
wrede  svar  saa  snail  som  muligt.  Overdragelsen  af  Deres 
aktie,  som  man  tur  anse  bindende,  selv  om  det  skulde  vise 
sig,  at  ikk(»  samtlige  aktionærer  er  villige  til  at  indgaa 
derpaa,  vil  kunne  ske  ved  at  undertegne  og  til  direktionen 
indsende  omstaaende  blanket,  ledsaget  af  aktiebrevet,  for- 
saavidt  De  maattc  være  bleven  tilstillet  saadant«. 

Som  folge  af  dette  eirkulære  overdroges  ogsaa  i  de 
folgende  aar  en  stor  del  af  aktierne  i  Gjendesheim  som 
eiendom  til  Den  norske  turistforening,  men  endel  forblev 
dog  fremd(»les  paa  de  oprindelige  eieres  hænder,  dels  fordi 
disse  ikke  vilde  opgive  sin  eiendomsret,  dels  ogsaa  foidi 
man  ikke  kunde  bringe  paa  det  rene,  hvor  aktierne  var 
blevne  af. 

Da  turistforeningen  i  1S99  indkjobtc*  Anders  Rusnæs's 
tidligere  hus  i)aa  Gjendesheim,  blev  det  imidlertid  endnu 
mere  paakrævet,  at  turistforeningen  erhvervede  de  resterende 
aktier,  dei-  da  udgjorde  1)^  stykker,  og  man  har  endelig  nu 
opnaact  at  (»rholde  samtlige  aktier  alene  paa  to  nær,  som 
tilhorer  kand.  jur.  Johannes  Thomassen  Ileftve  paa  Østraat. 
Da  de  tidligere  akti(M»iere  ved  overdnigelse*n  for  levetid  er 
forbeholdt  d(»n  ret  til  fortrinsvis  logis  paa  turiststationen, 
som  de  tidligere  som  aktieeiere  var  i  besiddelse  af,  med- 
deles nedenfor  en  fuldstændig  fortegnelse  over  de  personer, 
der  nu  er  fortrinsberettigede  til  saadant  logis  paa  Gjendesheim: 

L.-Xo.     Aktie- Xo.  Xavn  og  stilling.  Adresse. 

1.  2r)2 — 5(1.     J.  T//5.  ila//,  forhv.  assessor         Tretten. 

2.  .*).  Jens  Andersen-Aars,  bank- 

chef     Kristmnia. 

:J.         (i.  c,  Willi.  A}i(l('rseny  iM^sossov  — » — 

4.     21)2-    ()().     Nicolai  AndrciieHf  grossover  Charlottenberg, 

Sverige. 

f).  7 — S.  liich  ^4//dron/,  forhv.stads- 
hauptmand  Kristiania. 

i).       12.  Knud  Angelh  statsadvokat         Bergen. 

7.  1()  -17.  J'liilip  BarJaff,  landskabs- 
maler        Kristiania. 
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L.-No.    Aktie-No.  Navn  og  stilling.  Adresse. 

8.  18.  L.  Barnholdt,  forhv.  post- 

mester      Frediikshald. 

9.  2:^8.  Fr.  Bennett,    generalagent         Bergen. 

10.  20 — 21.     Johannes  Be7\gh,    dr.  jiir., 

forhv.  regjeringsadvokat       Kristiania. 

1 1 .  22.  Knud  Bergslien,  landskabs- 

maler    — ;>  — 

12.  28.  Chr.      Birch-Eeichenwald, 

stud.  jiir — » — 

13.  87.  J,   Hadeln   Bruun,  forhv. 

forstmester  .     .     .     .     ,       Hurdalen. 

14.  38.  N,  R,  Bull,  bureauchef     .       Kristiania. 

1 5.  1 02 — 3 .       Kirstine  Bursie  født  Hef  tye, 

frue Ijannarstorp, 

Gråstorp,  Sverige. 
1().       40 — 41.     Edvard     Bøchmanny     dr. 

med.,  læge  ....  St.  Paul,  Minnesota, 

Amerika. 

17.  43 — 47.     Cappelen,  Didrikj  gvosscror      Xotodden. 

18.  276.  Harald  Dietrichson,  over- 

retssagfører     ....     Kjøbenhavn. 
11).       ()3.  N.   A.   Eger,    høiesterets- 

advokat Kristiania. 

20.  66 — 67.    Jonath.     Aars     Fabritius, 

godseier Viuige. 

21.  70 — 71.     Søren    Falch,    kand.    jur., 

konsul Bergen. 

22.  72 — 75.     Tfis.    Fearnley,    hofjæger- 

mester       Kristianui. 

23.  88.            Eilif  Fougner —  >  — 

24.  91.             Marie  Fougner,  fvoken      .  -> — 

25.  92.             Sigurd  Fougner,  stud,  ]\ii\  — » — 

26.  153.  Helga  Oran,    født  Ingier, 

fnie — » — 

27.  155.  Augusta     Hallager,     fodt 

Ingier,  frue      ....  Ljan. 
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L.-Nn.     Aktie- N(».               Xavu  o^  stilling.  Adresse. 

2n.       8^1             O.  Hals,  soreiiskiiver  .     .  Galleberg, 

Jarlsberg. 
29.       87.  C.    M.    Hansen,    hoieste- 

retsadvokat       ....  Kiistiania. 

vU).       89.            Frits  Hansen,  kand.  theol.  — ::  — 

^>1.       83.            Amalie  Hanssen,  froken   .  Bergen. 

v>2.       93.             Barhra  Hanssen,  froken  .  Arendal. 
X\.       'i<><.            G,      Armauer      Hanssen, 

overhege Bergen. 

»)4.       93.             Haal'on  Hanssen     .     .     .  Arendal. 

35.       95 — 9().     Klaus  Hanssen,   overhege  Bergen. 
3().       98-99.     Jacob    M,    Heftye,    forhv. 

bureaiiehef Kristianisi. 

:{7.     100  -101.  *)  Johannes   Ths,   Heftye, 

kand.  jiu*.,  godseier  .     . ()straat,Orlandet. 
3s.     121-22.     Ths.  Ths.  Heftye,  oberst- 

loitnant Kristuinia. 

39.  125    -2().     Amttnd  Helland,  professor  —  — 

40.  127.              Petter  Hellanch   kjobniand  Bergen. 

41.  128.  O.  E,  Henriksen,  himkchoi 

42.  131.             J.  N.  Hcrtzherg, forhv.  oberst  Kiistiania. 

43.  134.              L,  E.  Hoff,  maskiningenior  — » — 

44.  148—52.     FrithjoJ  Ingier,    godseier  Paris. 

45.  189.  Johnstone,  Bagnhild,  f<»dt 

Morell,  nirs Fife  Shire, 

Skotland. 

4().     1 59.             Harald  Kallevig,  skibsreder  Arendal. 

47.  100.  H.    S.    Kallevig,    trælast^ 

handler — -^  — 

48.  102.             Morten    Kallei'ig,     konsul  —  — 

49.  55.  T.  O.  Klingenherg,  general- 

major         Kristianin. 

50.  103.            A)ina  Krag,  frue     .     .     .  -  >-.. 

51.  104.             Hanna  Krag,  froken    .     .  — v — 

*;    Disse  aktier  er  eiulnu  ei  overdragne  foreningen. 
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L.-N^ 

3.    Aktie-No 

Xiivn  og  stilling. 

Adresse. 

i)2. 

165. 

Hans   Krag,    forhv.     vci- 
direktor 

Kiistiania. 

5:5. 

166. 

Hjalmar  Krag,  kaptoin    . 

—  »  — 

54. 

167. 

Wilh,  Krogh  ^  dekorations- 
maler        

— » — 

55. 

169. 

Hermayi  Lie,  stud.  jur.     . 

—  >;  — 

5(). 

170. 

J.  N.  Lindgaard,  apotlieker 

—  »  — 

57. 

171. 

Avg.  Lochmann,  kand.  jur. 

—  »  — 

58. 

174- 

-74. 

C,    Lyche,    sanitetskaptein 

—  •>  — 

59. 

175. 

L.     Mageissen,    kjobmand 

—  >j  —  - 

(iO. 

97. 

Chr,    Magnus,    kjobmand 

—  -.>-_ 

(U. 

56. 

Emil    Michélet,    grosserer 

—  »  — 

<)2. 

179 

-80. 

P.  Mijnsen,  fabrikeier  .     . 

Amsterdam. 

():J. 

1S1 

-82. 

Clir.  B.  Mohn,  ingenior    . 

Kristiiuim. 

<)4. 

186. 

Enist    Motzfeldt,    hoieste- 
retsassessor       .... 

<)5. 

187. 

U.  A.  Motzfeldt,  kand.  jur. 

f>(). 

190. 

Alfred   Nich-elsen,    kontor- 
ehof     

>^     _      . 

<)7. 

19:;- 

-94. 

Kristojfh'  Nicolaysen,  forhv. 
kgl.  fuldmægtig    .     .     .  * 

Skaugum,  Asker 

<)S. 

272. 

Erling  Nielsen,  bogtiykker 

Kristianm. 

()i). 

27:5. 

Karen  Nielsen,  fodt  Wedel- 
Ja  risberg,  frue      .     .     . 

^ 

70. 

199. 

Yngvar  Nielsen,   dr.  phil., 
professor 

71. 

261. 

Georg  Næser 

— » — 

72. 

257 

-58. 

Mathilde  Næser,  fodt  An- 
dresen, frue      .... 

v> 

7:5. 

201 

mm  • 

Oscar  Nissen,  læge  .     .     . 

—  »  —  - 

74. 

207. 

Chr.  L,  retefi'sen,  kjobmand 

>, 

75. 

9:5. 

Johanne     letersen,     fodt 
Sehartmann,  frue       .     . 

A  rendal. 

7(). 

57. 

Jens    Printz,     sekretær    i 
enkekassen 

Kiistiania. 

77.     208 — 10.     Jac.   Ræder,    generalmajor  Holmenkolien. 
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L.-N< 

).     Aktie-No . 
211. 

Navn  o\i  stilling. 

Adresse. 

7  S. 

Kirstine     Rønnow,      fodt 

Muller,  frue     .... 

Kristiania. 

79. 

212— 

-16. 

C.    Salomonsen,    overrets- 

80. 

217. 

sagfører  

J.    E.   Sars,    dr.     philos., 
professor 

—  »  — 
Bestum. 

SI. 

218. 

J,  H,  Scheel,  civilingeniør 

Kristiania. 

S2. 

274. 

Thrine     Schihsted,      fodt 
Muntlie,  frue   .... 

— » — 

s;3. 

219. 

H,  M.  Schirmer,    arkitekt 

—  » — 

84. 
8.0. 

se. 

22t). 
2;U). 
267. 

J.  Schøning,  postniestc^r    . 
Harald    Smith,     grosserer 
Å".  L.  Sommerfeldt,  rektor 

— » — 

— » — 

Kristianssand. 

87. 

2;'>2- 

'.)•> 
-.).). 

Jonas    Stener  sen,     bvrets- 
assessor  

Kiistiania. 

SS. 

2:U. 

L.  B.  Stenersen,  dr.  philos., 

89. 

l.')4. 

professor      

Thea  Sundt,    fodt    Ingier, 
fru(» 

—  » — 

-  -  • » — 

90. 

2:55 

-:}6. 

Chr.    M.    Sørenssen,     bv- 
skriver 

—  » — 

91. 

19S. 

Carsten    Tank,    kand.  jur. 

— » — 

92. 

277. 

E.  A,   Tliomle,  arkivar     . 

—  » — 

9:5. 

24:-!. 

Kr.    Vedelei',  assessor  .     . 

Bergen. 

94. 

244. 

J,  C,   Unger   Vetlesen,  dr. 
med.,  overlæge     .     .     . 

Kristiania. 

9.-). 

248. 

Gustav  iL   Wriedt,    brvg- 

90. 

2r)0 
2.'}:5- 

gerieier 

-51.)  Jørgen  Young,  kanel,  jur., 
-54./       grosserer 

Drammen. 
Aas,  Hakedalen. 
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BRÆFORANDRINGER  1903—04 

Den  norske  turistforening  har  ogsaa  for  sommeren  1904 
bevilget  loO  kr.  til  fortsatte  bræmaalinger.  Dette  belob  er 
tildelt  d'hiT.  ingenior  I^rge  for  bræmaaling  i  Jotunheimen 
samt  gaardbruger  A.  Briksdal  og  furerne"  M.  Mundal  og  S. 
Sundal  for  eftermaaling  af  bræerne  henholdsvis  i  Olden, 
Fjærland  og  Mauranger. 

Bondhusbræen  skred  i  ovennævnte  tidsnun  15  m.  frem, 
medens  ved  Jostedalsbræen  Boiabræen  aftog  14  m.  og 
Store  Suphellebræ  vokste  24  m.  I  Olden  aftog  Melke- 
voldsbræ  og  Aabrækkebræ  henholdsvis  O  m.  og  7  m.,  medens 
Brigsdalsbræ  skred  ;{  m.  frem.  I  de  sydlige  bræpartier  har 
(ler  saaledes  vieret  en  voksende  tendens,  over  i  Olden  deri- 
mod en  aftagende. 

I  Skagjistolspartiet  var  Skagastolsbræen  stiitionær,  medens 
Riingsbræ,  Stvggedalsbræ  og  Gjertvasbræ  havde  en  afgjoit 
aftagende  tendens  (henholdsvis  lOm.,  8  m.,  10  m.).  Mara- 
dalsbræen    skred   derimod  S  m.  fi*em  i  de  to  aar  1902 — 04. 

Sandelvbræen,  Storbræen,  N.  og  S.  Illaabræ,  Sletmark- 
bræ,  r^angedalsbræ  og  Svartdalsbræ  afmerkedes  i  1902  og 
eftermaaltes  i  1904,  hvored  det  viste  sig,  at  de  tre  forst- 
njuvnte  bræer  i  Leirvassegnen  havde  havt  en  afgjort  afta- 
gend(»  tendens  (henholdsvis  o  m.,  28  m.,  8  m.),  medens  S. 
Illaabræ  havde  skredet  2  m.  frem.  De  tre  bræer  syd  for 
Gjende  viste  en  aftagende  tendens  (henholdsvis  1,5  m.,  7  m., 
17m.).  Fra  1903 — 04  skred  derimod  Veobræen  7  m.  frem, 
medens  ellers  i  Jotunheimen  i  samme  tidsrum  en  hel  række 
bræer  viste  en  afgjort  aftagende  t<}ndens,  saaledes  Bøverbræ 
1  m  ,  Heimre  Ilhiabi'æ  22  m.,  Storgjuvbræ  5  m.,  Stvggebræ 
1*>  m.,  Sveljenaasbræ  14  m.,  Tveraabræ  8  m.,  Heilstugubræ 
14  m.,  V.  Memurubræ  Om.,   O.  Memurubræ  14  m.,   Glitter- 

bne  ;],:)  m. 

P,  A.  Øyen, 
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TINDEBESTKiNIXGER  I  SOMMEREN  1904 

Folgende  bestigninger  i  Homngtinderne  er  komne  til 
inds.'s  kundskab: 

St.  S  kaga stol  stind:  1)  (ny  rute  ad  den  sydvest- 
lige side) :  Fru  i).  Rostrup,  Egill  Rostrup,  H.  Tonsberg 
og  Erik  Ullén;  2)  (ad  samme  rute):  Th.  Tjersland  og  Eirik 
Ullén;  3)  (nv  rute  mellem  Heftyes  og  H.  O.  Vigdals  rende): 
Frk.  Th.  Bertheau,  Dr.  Stenhouse  Williams  og  Erik  Ullén; 
4)  (fra  Skagastolsbræen):  Erik  Ullén  med  Knud  Fortun; 
o)  R.  Worsdell  med  Ole  Oiene;  <))  O.  Herzog  med  Ole 
Oiene;  7)  Stanley  Greenough  med  Ole  Oiene;  8)  Frank 
Gover  med  Ole  Oiene;  9)  M.  O.  ()rning(?)  og  Olav  Breen 
med  Ole  Berge;  10)  J.  A.  Green  og  Charles  A.  Hill  med 
Ole  Berge  og  11)  C.  \V.  Rubenson  med  Ole  Berge. 

Mellemste  Skaga  stol  stind:  1)  (via  Skagsnebbet 
og  Berges  stol<):  J.  A.  Green  og  Charles  A.  Hill  med 
Ole  Berge;  2)  Stanley  Gn^enough  med  Ole  Bei^e  og  8) 
Dr.  Williams  og  Erik  Ullén  med  Ole  Bergi*. 

M  a  r  a  dals  r  y  g  g  e  n :  (fra  jernskar-renden  til  nordre 
Maradalstinder  med  nedstigning  paa  Slingsbybræ) :  Erik 
Ullén  med  Knud  Fortun. 

Sydlige  Maradal stind.  Manden::  (ret  op  siden 
fra  Midtmaradalen):  Frk.  Th.  Bertheau,  J.  C\  Procter,  Erik 
Ullén  med  Knud  Fortun. 

M  i  dtm  ara  dalstind:  1)  Stanley  Greenough  med 
Ole  Berge;   2)  Ragna  Angell,  Erik  l'Uén  og  George  Paus. 

Sydlige  Dyrhaugstind:  1)  (fra  bandet«):  FA. 
Th.  Bertheau,  H.  Tonsberg  og  Erik  Ullén;  2)  Frk.  Tli. 
Bertheau,  J.  A.  Green  og  Erik  Ullén. 

S  t.  A  u  s  t  a  b  o  1 1  i  n  d :  Sigrid  Hoyer-Ellef sen,  Inga  Sjo- 
bei^,  Ragna  Reiersen  og  Therese  Bertheau  med  Ole  Berge. 

Kombinerede  bestigninger: 

1)  Xordre  Maradalstinder,  Centraltind  og 
S  k  a  g  a  s  t  o  1  s  t  i  n  d  e  r  n  e  s  ryg  med  opstignuig  fra  Slingsby- 
bræ: Erik  Ullén  med  Knud  Fortun. 

2)  Fra    Xordre    Skagastolstind    over  Skaga- 
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stølstindernes     ryg     og     St.     Skagastølstind     til 

»hytten«.:    Fru   O.   Rostrup,   Egill   Rostrup,  H.  Tønsberg 

og  Erik  UUén. 

3)  St.  Riingstind  og  S.  Dyrhaugstind:  Stanley 

Oreenough  med  Ole  Berge. 

C,   Hall 

I  Nordland: 

Høieste  Lang  strandtin  d:  Messrs.  J.  N.  Collie, 
J.  Collier,  H.  WooUey  og  W.  C.  Slingsby. 

Kjendalsnebbet:  Messrs.  J.  N.  Collie,  E.  C.  C. 
Baly,  W.  C.  Slingsby  og  A.  M.  Slingsby. 

Ol  stind:  Messrs.  J.  N.  Collie,  H.  Wooley,  E.  C.  C. 
Baly,   W.  C.  Slingsby,   W.  E.  Slingsby  og  A.  M.  Slingsby. 

Klokketind;  to  lavere  toppe:  Messias.  J.  N. 
€ollie,  H.  WooUey,  E.  C.  C\  Baly,  W.  C.  Slingsby  og  A. 
M.   Slingsby. 

Hermanstind:  Messrs.  J.  N.  Collie,  H.  Wooley,  E. 
C.  C.  Baly,  W.  C.  Slingsby,  W.  E.  Slingsby  og  A.  M. 
Slingsby. 

Hermansdaltind,  vestlige  top:  Messrs.  W.  C. 
Slingsby  og  A.  M.  Slingsby. 

Høieste  Tømmeraastind:  Messrs.  Howard  Priest- 
man,  Ouston  og  Carr. 

Prestetind:  Messrs.  Howard  Priestman,  Ouston 
og  Carr. 

Strømstind:  Messrs.  Howard  Priestman,  Ouston 
og  Carr. 

Paa  Søndmøre: 

De  tre  søstre:  Messrs.  E.  V.  Slater  og  C.  W. 
Patchell. 

Sætretinderne:  Messrs.  E.  V.  Slater  og  C.  W. 
Patchell. 
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NYE  EKSPEDITIONER  I  1904 

Jostedalsbræen. 

Sperle  til  Tverdalsætcr.  7de  augiist  Selskabet- 
bestod  af  E.  V.  Slator  og  C.  W.  Patchell  med  Johan- 
nes Vigdal  fi-a  Solvorn  som  forer.  Fra  Sperle  til  Bakke- 
dalsæter  er  det  omtrent  2^/^  times  let  gang.  Ved  Bakke- 
dal,  vestenfor  sæteren,  havde  to  af  selskabet  været  før,  i 
1S99.  Længere  nord,  mellem  Bakkedal  og  Krondal,  er  en 
anden  hoitliggende,  snefvldt  dal,  hvorfra  vandet  i  en  række 
fosse  rinder  ned  paa  nordostsiden  af  sæteren.  Ved  nær- 
værende leilighed  naaede  vi  sneen  paa  Roikedalsfjeld  ad  en 
bred  skulder,  som  danner  nordostsiden  af  den '  egentlige 
Bakkedal.  Bandet  mellem  Bakkedal  og  Tunsbergdal  naa- 
edes  paa  omtrent  4  timer  fra  sæteren,  iberegnet  hvil,  og^ 
derefter  tog  det  en  time  at  stige  ned  til  det  lille,  tildels 
isdæktc  tjern  (afsat  paa  anitskartet),  hvorfra  vandet  rinder 
ud  over  den  hoie  klippemur,  der  begrænser  den  store  Tuns- 
bergdalsbræ  paa  ostsiden.  Efter  nogen  sogen  opdagede  vi 
en  passage  syd  for  fossen,  og  derefter  fulgte  vi  bræen,, 
hvor  der  var  tor  is,  til  Tverdalsæter,  hvor  vi  ankom  i'^/2- 
time,  efterat  vi  havde  forladt  t jernet  (hvil  indbefattet). 
Den  hele  ekspedition  tog  omtrent  12^2  time. 

Tverdalsæter  til  Sperle,  via  Vasdal.  8de  au- 
gust vendte  selskabet  tilbage  ad  ovennævnte  rute.  Vi  for- 
lod sæteren  kl.  S.45  og  gik  tversover  snippen  af  Tunsberg- 
dalsbræen  til  dens  ostlige  side.  Efter  en  kj edelig  fart  gjen- 
nem  tæt  smaakrat  og  over  sva,  der  var  dækket  med  moræne- 
grus, kom  VI  frem  til  en  hoitliggende  dal  med  rig  græsvckst,. 
men  uden  tegn  til  kjor  eller  gjeder.  Ved  dalens  begyn- 
delse laa  et  par  smaa,  isdæktc  tjern.  Vasdalsbræen  skraa- 
ner  ganske  svagt,  men  den  havde  mange  sprækker.  Det- 
første  forsøg,  vi  gjorde  p<'ia  at  konmie  ned  i  Vasdalen,  mis- 
lykkedes; vi  maatte  igjen  stige  op  og  folge  sneen  til  syd- 
siden af  dalen,  indtil  vi  var  ret  over  sæteren,  til  hvilken 
det  da  var  let  at  stige  ned  fra  sydost.  (1^/2  time  fra  Tver- 
dalsæter). Derefter  tog  det  2  timer  at  gaa  ned  den  vakre^ 
Vasdal  til  Sperle,  som  vi  naaede  kl.  H.iJO  eftermiddag. 
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Tunsbergdålsbræ,  den  længste  bræ  i  Norge,  fortjener 
at  blive  bedre  kjendt.  Paa  Tverdalsæter  er  det  rent  og 
ordentligt,  og  begge  de  ovennævnte  ruter  danner  en  ganske 
anderledes  interessant  adkomst  til  stedet  end  den  lange 
marsch  op  Leirdalen  fra  Alsmo. 

Xesdal  til  Jostedal,  via  Haugenaase.  12te 
august.  Der  var  intet  nyt  ved  denne  rute  undtagen  ned- 
stigningen. Men  for  et  selskab,  der  har  knap  tid  eller  som 
af  stygveir  tvinges  til  at  forlade  bræen,  kan  det  være  nyt- 
tigt at  vide,  at  det  er  ganske  ligetil  at  komme  ned  den 
lange  ryg  af  Haugenaase,  der  fører  direkte  til  Haugenaase 
sæter.  Herfra  gaar  en  god  sti,  der  fører  til  veien  i  Kron- 
daleu  og  træffer  denne  lidt  ovenfor  det  sted,  hvor  dalen  for- 
ener sig  med  hoveddalen.  Fra  Nesdal  til  Sperle  er  det 
omtrent  14  timers  gang,  naar  man  gaar  op  Tyveskaret  og 
ned  over  Haugenaase.  Der  er  nu  ingen  anledning  til  at 
faa  nattelogis  paa  »restauranten«  i  Xesdal,  men  hos  Anders 
Nesdal,  som  bor  paa  den  sydligste  af  gaardene,  er  der  rene 
senge  at  faa.  Hvis  der  kunde  anvendes  lidt  penge  paa  at 
hugge  ned  endel  trær  og  spade  en  sti  i  den  nedre  del  af 
Tvveskar,  vilde  dette  danne  en  udmerket  adkomst  til  Joste- 
dalsbræen  fra  Nordfjord.  Under  opstigningen  har  man  den 
herligste  udsigt,  langt  vakrere  end  fra  de  tilstødende  dale 
Kvandalen  og  Bodalen. 

Søndmøre. 

De  tre  søstre  (omkring  4200  fod).  De  to  høieste 
af  disse  tinder,  som  ligger  søndenfor  Jønshorn  og  danner 
saadant  et  fremtrædende  træk  i  det  stykke  Hjørundfjord- 
natur,  man  ser  fra  Lille  Standal,  blev  bestegne  den  5te 
september  af  E.  V.  Slater  og  C.  W.  Patchell.  Vi  forlod 
Kolaas  Kl.  6  og  drog  over  det  høie,  sydlige  Romedalskar 
mollem  Kolaastind  og  Romedalshom  til  den  høieste  sæter  i 
Lille  Standal.  Herfra  let  men  brat  opstigning  paa  nord- 
siden af  Lille  Standal;  vi  gik  over  en  bred  rende  og  naaede 
et  let  kjendeligt  hak  i  ryggen  umiddelbart  under  og  vesten- 
for den  laveste  af  de  tre  tinder.   Den  anden  (eller  midterste) 


tind  tager  sig  hoist  eicndommelig  ud  fra  dette  punkt,  og- 
udsigten  kan  overhovc^det  niaale  sig  med  hvadsomhelst  i 
Sondmore.  Over  sne  og  let  fjeld  kom  vi  rundt  den  rende, 
som  skiller  den  midterste  fra  den  tredje  og  hoieste  »s«j8ter« 
(denne  rende  har  et  dobbelt  udsi)ring)  og  naaede  et  punkt 
pæi  ryggen  af  den  midtrc*  tind,  hvorfra  det  var  let  ved  en 
anden  og  kortere  traverse  tilvenstre  at  naa  bræen  under 
den  midtre  tind.  l^jeldet  und(»r  toppen  var  uventet  let, 
skjont  ryggen  pæi  sine  steder  er  meget  smal,  og  vi  naaede 
den  midterste  top  kl.  12.30.  Bræen  frembød  igjen  en  pas- 
sage til  det  hoieste  og  nordligste  punkt,  som  vi  efter  eii 
hvil  paa  85  min.  naaede  kl.  1.45.  Nedstigningen  foretoges 
ad  omtrent  sanmie  vei;  kun  sparede  vi  tid  i  Lille  Standal 
ved  at  gaa  rundt  mundingen  af  dalen  under  Komedalshom 
og  slaa  ind  paa  den  vei,  vi  havde  taget  om  morgenen  lige 
under  tjernet  under  Komedalskar.  Den  hele  ekspedition  fra 
Kolaas  tog  l.'JVs  time,  hvoraf  'i^'g  time  gik  med  til  hvil. 
Den  lett(»ste  adkomst  til  dette  hoist  fantastiske  fjeld  er 
utvilsomt  fra  gaarden  i  Lille  Stiuulal,  som  kan  n<iaes  med 
baad  eller  dampbaad,  men  hvor  der  ikke  er  logis  at  faa. 
Veien  fra  Kolaas  er  lang  og  besværlig,  da  Komedalskar  er 
hoit  og  brat  og  man  maa  gjore  en  lang  omvei  for  at  naa 
den  tilgjængelige  nordostlige  side  af  fjeldet.  Fi'a  Hjorund- 
fjord  derimod  vil  de  tre  lygge  med  sine  tilsvarende  dale 
frembyde  direkte  og  fremkonnnelige  ruter  til  hver  af  de 
tre  toppe. 

Sætretinderne.*)  Den  lette  rute  til  hoieste  top  af 
dette  fjeld,  fra  bræen  i  Fladdal,  blev  fundet  af  samme  sel- 
skab den  Gte  september.  Vi  havde  vakkert  veir  og  und- 
gik derfor  alle  de  vanskeligheder,  som  taagen  voldte  Mr. 
Raebum^s  selskab,  da  de  i  190i^  foretog  den  foi*ste  bestig- 
ning. Vi  naaede  toppen  efter  lidt  mindi-e  end  4  timere 
gang  fra  KoLias.  Udsigten  var  interessant  og  smuk;  især 
imponerede  Kolaastind  med  sine  vilde  rygge  og  sin  taam- 
lignende  top. 


*)    Se  aarbogen  for  lfM)4,  p.  103. 
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ET  UDSIGTSPUNKT  I  SØNDFJORD 

Den  lille  Stangfjord  gaar  ind  mellem  Førdefjord  og  den 
sydligt  derfor  liggende  Dalsfjord  (se  kart  over  X.  Bergenhus 
amt,  SV.  blad).  I  syd  for  Stangfjorden  ligger  fjeldet  Molnren^ 
omtrent  740  m.  hoit;  derfra  har  man  en  udmerket  udsigt. 
Man  kan  komme  op  paa  toppen  ad  flere  veie.  Bekvemmest 
vr  vel  den  fra  Størdal  ved  Stangfjorden  ikke  langt  fra  damp- 
skibsanlobsstedet  Yndestad.  Fra  gaarden  har  man  forst  en 
opstigning  mod  syd  til  en  bottendal  med  flad  bund.  Denne 
dal  ser  saa  lukket  ud,  som  om  man,  ingen  vei  skulde  kunne 
komme  gjennem  den;  men  naar  man  er  fremme  til  bunden^ 
finder  man  let  op,  og  staar  da  paa  høifjeldet,  hvorfra  man 
har  en  jevn  opstigning  til  Moluren,  hvis  øverste  del  er 
svagt  hvælvet  med  to  toppe;  den  vestligste  er  den  hoieste. 
Denne  øverste  del  af  fjeldet  begnenses  mod  syd  og  øst  af 
steile  skrænter,  som  gjør  den  ubestigelig  fra  disse  sider. 
Bergailen  i  fjeldet  er  syenit.  Mod  vest  ser  man  ud  over 
havet  med  sine  oer;  af  disse  tiltrækker  den  i  NV.  liggende 
o  Batalden  og  nogle  andre  karakteristiske,  høie  øer  særskilt 
opmerksomheden.  Mod  syd  har  man  Sulenøeme  ved  Sogn- 
fjordens munding.  I  nord  ser  man  hinsides  Førdefjorden 
de  høie  Gjegnalundsfjelde.  Sneen  paa  disse  er  ordnet  i 
karakteristiske  striber,  der  ligger  langs  efter  lagningen  hos 
bergarten,  som  er  sandsten.  Langs  synskredsens  halvcirkel 
fi-a  nord  gjennem  øst  til  syd  har  man  høifjelde  plettede 
med  sne.  Op  over  dens  linje  rager  de  to  forholdsvis  nært 
liggende  høie  fjelde  Bleien  og  K vamshesten,  begge  tilhørende 
den  samme  yngre  formation  som  Gjegnalundsfjeldene. 

Det,  som  udmerker  dette  udsigtspunkt  fremfor  andre 
jeg  kjender  er,  at  man  har  udsyn  til  det  aabne  hav  samtidig 
med,  at  der  aabner  sig  for  betragteren  et  vidtstrakt  rund- 
skue over  fjeldstrøg  af  meget  betydelig  høide.  Man  faar 
et  sterkt  indtrj-k  af  Norge  som  et  fjelland  ved  havet. 

Hans  Reiu'ich. 
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REGLER  FOR  HYTTERNES  BENYTTELSE 

1.  Medlemmer  af  Den  norske  turistforening  har  ret 
til  —  mod  erlæggelse  af  kr.  0,50  i  logisafgift  pr.  nat  — 
i  sommertiden  at  benytte  følgende  foreningen  tilhørende 
h}i±er:  Gjendeboden,  Glitterheim,  Skogadalsbøen,  Skaga- 
stolshytten,  Krækjahj-tten,  Sandhaug,  hytten  i  Steinberg- 
dalen  samt  Gjendesheim. 

Ikke-medlenmier   betaler    i   logisafgift   kr.  1,25  pr.  nat. 

2.  t'oreningens  medlemmer  er  i  alle  tilfælde  fortrins- 
berettigede  til  logis  fremfor  ikke-medlemmer. 

3.  Dersom  alh^  soverum  ved  medlemmers  ankomst 
skulde  være  optagne,  maa  i  tilfælde  først  ikke-medlemmer 
vige  pladsen,  saa  de  af  tidligere  ankomne  medlemmer,  som 
har  opholdt  sig  paa  stationen  i  mindst  3  nætter,  idet  for 
saavel  ikke-niedlenumT  som  medlemmer  da  gjælder,  at  den, 
der  har  boet  længst  paa  stedet,  viger  først.  Dog  er  ingen 
forpligtet  til  at  vige  plads,  hvis  besked  derom  ei  gives  inden 
kl.    10  aften. 


Det    henstilles    til    turistforeningens    medlemmer    altid 

ut  holde  kassereren  a  jour  med  deres  boi"gerlige  stilling 
og  adr(»sse.  Derved  vil  opnaaes  en  større  paalidelighed 
og  hurtighed  ved  aarbogens  ekspedition  samt  lettelse  for 
kassereren  ved  medlemskontingent(»ns  indkrævning. 


Indmeldelse  i  Den  norske  t»i ristforening  kan  —  for- 
uden hos  kasserp/ren,  arlirar  E.  A,  Tliomle,  rigsarkivet, 
stoithingsbygn ingen,  kl.  10 — 2  fmd.,  og  Rosenborggaden  no, 
18  kl.  5 — G  eftm.  —  finde  sted  paa  turiststationerne  Gjen- 
deboden, Gjendesheim,  Glitterheim  og  Skogadals- 
bøen, samtlige  i  Jotunheimen,  paa  h\i:ten  i  Stein- 
bergdalen  i  Aurland  og  paa  Krækjahytten  og 
Sandhaug  paji  Hardangervidden.  Endvidere  kan  nye  med- 
lemmer indtegnes  hos: 
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Ths.  Bennett  &  Sons  —  K  ristian  i  a,  Karl  Johansg.  35. 
— •  —  Bergen. 

—  —  Stavanger. 

—  —  Trondhjem. 

Beyers  turistbureau    —  Kristiania,  Karl  Johansg.  33. 

—  —  Bergen. 

—  —  Stavanger. 

Alb.  Cammermeyers  bogh.  —  K  ri  s  ti  an  i  a,  Karl  Johans- 
gade  41/43. 

Boghandler  Grøndahl   &   Son  —  Kristiania,  Toldbod- 
gaden 27. 

William  Schmidt  —  Kristiania,  Karl  Johansg.  41. 

Hofjuveler  J,  Tostrup  —  Kristiania,  Karl  Johansg.  25. 

Boghandler  A.  Brun  —  Trondhjem. 

Boghandler  Axel  Magnussen  —  Hamar. 

Ole  Berge  —  T urtegro,  Fortun,  Lyster. 

Thorgeir  Sulheim  —  Eide,  Skjolden,  Lyster  og 

Jorgen  Vetti  —  Vetti  i  Aardal,  Sogn. 

Paa  samtlige  disse  steder  findes  indmeldelsesprotokol- 

ler  udlagte,  hvori  fuldt  navn  og  nøiagtig  og  tydelig  adresse 

bedes  indført. 


Kontingenten  er  kr.  4.oo  aar- 
lig  for  almindelige  og  mindst  kr. 
50.00  en  gang  for  alle  for  livsva- 
rige medlemmer.  Herfor  erhol- 
der hvert  medlem  et  eksemplar  af 
foreningens  aarbog,  ligesom  med- 
lemmerne er  fortrinsberettigede 
til  at  benytte  foreningens  hytter. 

Udmeldelser  af  foreningen  maa 
ske  skHftlig  til  kasset'eren  og  være 
indkommefi  til  ham  inden  udgangen 
af  december  maaned  det  aat\  i  hvil- 
ket man  har  været  medlem.  Ud- 
meldelser, der  indkommer  senet'e, 
vil  først  blive  at  regne  fra  udgan- 
gen af  det  aar,  i  hvilken  udmeldel- 
sen indkommer  til  kassereren. 


The  subscription  is  5  sh.  a 
year  for  an  annual  subscriber,  or 
at  least  £  3.  0.  O,  for  a  life  sul)- 
scriber.  Everv  member  is  entit- 
led  to  receive  a  copy  of  the  So- 
cietys  yearly  publication,  whioh 
contains  interesting  articles,  roii- 
tes  and  maps.  Members  have  a 
precedence  to  accommodation  in 
the  huts. 

If  a  member  wishes  to  with- 
draw his  name,  at  letter  to  that 
effect  must  be  sent  to  *Den  yior- 
ske  turiatjoi'enings  kasserer (n^  (the 
Treasurer),  Kristiania. 

One  is  considered  a  member 
until  a  written  withdrawal  has 
been  received. 
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Der  optages  aarlig  af  mange  turister  —  saavel  ind- 
lændinger som  udlændinger  —  fotografier  af  forskjellige 
vakre  partier  af  vort  land,  hvorhen  fagfotografer  ikke  naar^ 
og  hvorfra  det  reisende  publikum  i  sin  almindelighed  derfor 
sjelden  har  anledning  til  at  se  gjengivelser.  Udgiveren  vilde 
være  taknemlig  for  —  til  mulig  bnig  for  aarbogen  —  at 
blive  tilsendt  et  eksemplar  af  saadanne  fotografier  tilligemed 
noiagtig  angivelse  af,  hvad  det  forestiller. 


Postgangen    i    Jotunheimen    og    paa   H ardanger- 
vi  dd  en. 

1 )  Landpostbudrute  T  e  s  s  a  n  d  e  n  —  G  j  e  n  d  e  s  h  e  i  m  om 
Rand  s  ver  k,  Hind  sæt  er  og  Bessheim  udgaar  i 
turisttiden  (juli  og  august)  fra  Tessanden  mandag  og- 
torsdag  morgen  med  tilbagekomst  onsdag  og  lordag- 
aften.  Breve  og  aviser  til  disse  sted(»r  bor  paategnes : 
pr.  Tessanden,  Vaage. 

2)  Landpostbudrute  Oie — G  j  ende  bo  den  om  Framnes, 
T y  i n  h o  1  m en  og  E i d s b  u g a  r e n  underholdes  i  maa- 
nederne  juli  og  august  i\  ga'igc  ugentlig  med  hest  paa 
strækningen  Oie — Framnes  og  gaaende  paa  strækningen 
Framnes — Gjendeboden.  Til  disse  stationer  paategne^ 
al  post:  pr.  Oie,  Valdres. 

.*))    I     ruten    Skammestein  —  Beito  —  Fagerstrand 
ved  Bygdin  sendes  post  fra  Skammestein  søndag,  ons- 
dag og  fredag  middag  med  tilbagekomst  de  paafolgende 
dage.     Breve  til  Fagerstrand  bor  paategnes:  pr.  Skam- 
m(*steins  postaabneii. 
4)    I    landpostbudruten   Ovre    Eidfjord — Fossli  under- 
holdes 2  ugentlige  turer  i  juni,  juli  og  august 
Hvorvidt   der   vil   blive    underholdt   nogen   postforbin- 
delse mellem  Fossli — Bjoreidalen — Tin hølen— Sand- 
hang  er  iaar  meget  usikkert. 
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Aarbogen  vil  i  regelen  blive  vedkommende  medlem 
tilstillet  mod  postopkrav,  forsaavidt  kontingenten  ikke 
er  betalt  kassereren  forinden  aarbogens  afsendelse. 


Alle  skrivelser  vedk.  foreningen  bedes  adresserede  til 
Den  norske  tnristforening,  Kristiania — ikke  til  nogen 
af  direktionens  medlemmer  pei'sonlig. 


AARSBERETNING  FOR  1904 

(Afgiven  af  turistforeningens  direktion  i  generalforsamling 

Dde  mai  1J*05\ 


I  aaret  11)04  har  turistforeningens  indtægter  ifølge 
regnskabsekstrakten  (kfr.  bilag  1)  udgjort  kr.  24105,00; 
deraf  er  dog  kr.  6  000,00  bidrag  af  det  faste  fond.  Kr.  100,00 
<'r  kontingent  for  2  livsvarige  medlemnier  og  afsat  til  det 
faste  fond,  der  ved  juirets  udgang  udgjorde  kr.  8  428,78, 
hvoraf  kr.  i)  000,00  i  hypothckbankobligationer,  medens 
resten  indestaar  i  Kristiania  bank  cV:  kreditkasse. 

Af  inedleniskonthigent  er  i  1904  indkonimet  kr.  9  804,00 
mod  kr.  S  41)r),o0,  kr.  8  223,00,  kr.  8  122,00,  kr.  8  058,00 
og  kr.  11  ()1)4,00  henholdsvis  i  1908,  4902,  1901,  1900  og 
1 S99. 

Til  o\  enstiaende  kommer  statsbidraget  kr.  8  000,00, 
saaledes  at   man  ialt  har  havt  til   disposition  kr.  27  105,00. 

Udgifterne  har  i  juiret  udgjort  kr.  20  524,2'),  stats- 
bidi*aget  fraregnet. 

A^ed  aai-sopgjoret  viser  d(»r  sig  altsaa  et  overskud  af 
kr.  8  580,7;'),  hvoraf  kr.  8  128,80  er  refunderet  af  Tvinbaadens 
interessentskab  for  tidligere  udredet  forskud.  Direktionen 
anser  det  hensigtsmæssigt,  at  dette  sidste  belob  fores  tilbage 
til  det  faste  fond. 

Foreningens  tilgodehavende  hos  aktieselskabet  Gjendes- 
lieim  er  fi-a  kr.   1  979,47  minket  til  kr.   1  26(>,.')8. 
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Med  hensyn  til  foreningens  virksomhed  skal 
anføres : 

1.  Gj endeboden  var  ifjor  besøgt  af  458  reisende 
mod  490  i  1903  og  bestyredes  som  for  af  Rønnaiig  Hoftl 

Taget  paa  det  nederste  hus  blev  tjærebredt  og  vinduer 
og  døre  malte. 

Det  er  nødvendigt  at  foretage  forskjellige  udbedringer 
ved  det  ældste  logishus,  specielt  ved  tag  og  gulve.  For- 
haabentlig  kan   disse   arbeider   blive   udførte   til  sommeren. 

2.  Nybod.  Da  det  viste  sig,  at  Gudbrand  Rep  ikke 
som  antaget  kunde  faa  denne  turisthytte  opført  til  brug 
iaar,  har  direktionen  maattet  indtage  anbud  andetsteds  fra^ 
og  Nils  J.  Skattebo,  Østre  Slidre,  er  efter  en  pris  af 
kr.  1  350,00  overdraget  arbeidet  i  overensstemmelse  med 
arkitekt  Welhavens  tegning,  der  i  sin  helhed  bliver  at 
lægge  til  grund,  idet  man  ved  nærmere  eftertanke  hai*  fun- 
det at  burde  gjøre  bygningen  færdig  med  en  gang,  ikke 
som  ifjor  antydet  foreløbig  sløife  et  af  rummene. 

Arbeidet  skal  være  udført  saa  betids,  at  ialfald  3  af 
rummene  kan  benyttes  inden  midten  af  juli  1905. 

3.  Skogadalsbøen  var  i  1904  besøgt  af  273  rei- 
seiide  mod  275  aaret  forud. 

(jaardbruger  Thorgeir  Sulheim  er  fremdeles  hyttens 
bestyrer,  medens  Gudbrand  Rep  som  tidligere  fungerer 
som  opsynsmand. 

Nogle  mindre  arbeider  er  ogsaa  her  udførte. 

4.  Skagastølshytten.  Den  udlagte  fremmedbog 
viser  et  antal  af  152  besøgende  mod  129  i  1903. 

5.  Krækjahytten  bestyredes  som  før  af  gaardbru- 
ger  Ole  Åker  og  besøgtes  af  22  turister  og  16  færdings- 
folk,  tilsammen  38  mod  93  aaret  forud. 

6.  Sandhaug  var  besøgt  af  45  turister  og  34  fær- 
dingsfolk,  tilsammen  79  mod  47  i  1903  og  bestyredes  af 
gaardbruger  Lars  Sæbø.  Fra  og  med  iaar  overgaar  be- 
styrelsen til  sønnen  Sylvfest  L.  Sæbø  efter  derom  af 
begge  udtalt  ønske. 
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Det  har  desvæiTC  vist  sig,  at  den  i  det  tilbyggede 
rum  opforte  pois  har  været  mindre  god,  og  da  det  vilde 
koste  formeget  at  faa  den  ombygget,  ligesom  den  ogsaa 
"bruger  for  meget  ved  her,  hvor  det  er  vanskeligt  at  skaffe 
den  fornodne  mængde  tilveie,  har  direktionen  besluttet  at 
lade  den  nedrive  og  erstatte  med  en  god  ovn.  Firmaet 
Wal lendahl  &  Son  i  Bergen  har  været  saa  elskværdigt 
:\t  tilbyde  en  saadan  for  dens  halve  pris  —  kr.  86,00  — 
et  tilbud,  man  med  taknemlighed  har  modtaget 

Den  forrige  bestyrers  sygdom  medforte,  at  enkelte  tid- 
ligere besluttede  arbeider  endnu  ikke  er  udførte;  saaledes 
er  t  eks.  ikke  vedskjulet  iorden,  ligesom  heller  ikke  de  over 
Bjoreia  planlagte  broer  er  bragt  istand.  Man  haaber,  at 
disse  arbeider  kan  blive  færdige  i  lobet  af  sommeren,  og 
da  vil  der  videre  blive  rettet  paa  enkelte  andre  under  sekre- 
tierens  inspektion  forefundne  mangler. 

l*aa  Sandhaug  har  man  hidtil  manglet  fjos.  Den  nu- 
værende bestyrer  har  fundet  at  maatte  have  et  saadant  og 
har  for  privat  regning  opfort  et  af  sten  paa  den  anden 
side  af  (*l\'en,  idet  der  skal  væn*  for  liden  beite  paa  den, 
hvor  hytten  ligger.  Direktionen  finder  det  meget  ønskeligt,  at 
der  haves  et  fjos  her,  hvor  veirforholdene  —  især  i  den 
forstc  del  af  turisttiden  —  kan  være  meget  haarde,  og  har 
derfor  indgjiaet  paa  at  overtage  fjoset,  naar  dette  er  fær- 
digt og  i  fuld  stand,  og  derfor  at  betale  eieren  kr.  200,00 
under  forudsætning  af,  at  der  erholdes  fæste  paa  tomten. 

7.  Hytten  i  Steinbergdalen  bestyredes  som  tid- 
ligere af  Anders  Lone,  der  iliost  frasagde  sig  stillingen, 
da  han  agtede  at  udvandre.  Dette  blev  dog  intet  af,  hvor- 
for han  efter  ansøgning  atter  er  ansat,  fra  nu  af  med  fast 
løn,  kr.   100,00  pr.  aar. 

Stedet  var  i  1904  besøgt  af  24  reisende  mod  19  aaret 
forud. 

8.  Glitterheim  bestvredes  som  for  af  Knud  Stor- 
stensrusten  og  var  besøgt  af  295  turister  mod  257  i 
1903. 

Hvad  muggen  her  angaar,    saa  viste  den  sig  ifjor  kun 
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i  kjælderen,  og  faar  man  liaabe^  at  den  lidt  efter  lidt  for- 
svinder. 

Sekretæren  foreslog  ifjor  endel  indiedningsarbeider  paa 
loftet,  saa  at  man  her  kunde  faa  nogle  flere  soverum. 
Direktionen  har  af  okonomiske  hensyn  foreløbig  ikke  fundet 
^t  kimne  sætte  arbeidet  igang,  men  \nl  have  sagen  i  erindring. 

Tagene  blev  ifjor  tjærebredte,  ligesom  \4nduer  og  døre 
blev  malede. 

9.  Dæmmevandshytten  besøgtes  af  29  reisende  mod 
15  aaret  forud;  paa  en  undtagelse  nær  har  samtlige  overnattet. 
Tilsvnet  føres  som  før  af  Endre  Lisæth,  adr.  Fosseli  hotel. 

Der  blev  ifjor  anskaffet  lemmer  foran  vinduerne  i  det 
aflaasede  rum,  hvor  det  meste  af  inventaret  opbevares,  og 
der  vil  blive  tilladt  opsynsmanden  at  tage  en  afgift  af  kr. 
0,50  pr.  reisende,  naar  han  holder  sengklæder.  Til  sommeren 
vil  der  muligens  ogsaa  være  anledning  til  paa  stedet  at 
-erholde  mad  mod  faste  priser. 

10.  Der  blev  i  sin  tid  af  statsbidmget  19^Vo3  ydet 
<*ioren  af  Nygaard  ved  Ustefjorden,  Guri  Nygaard,  in- 
ventar til  et  beløb  af  kr.  500,00,  mod  forpligtelse  til  at  mod- 
tage rcisende  efter  de  af  foreningen  fastsatte  takster.  Da 
<jruri  Nygaard  nu  har  opsagt  overenskomsten,  vil  inventaret 
blive  flyttet  til  den  nogle  kilometer  længer  øst  liggende 
gaard  Fjeldberg  paa  betingelser  som  tidligere  fastsat  for 
Nygaard. 

11.  Broer  og  klopper  m.  v. 

Der  er  udlagt  bro  over  Rinda  elv  paa  vei  mellem 
Olitterheim  og  Fuglsæter,  og  kloppeme  i  Leirungsdalen, 
Koldedalen  og  v^ed  Leirvatnet  ligesom  broen  under 
Vøringfossen  er  reparerede. 

Med  hensyn  til  den  sidste  har  afdelingsingeniør  A.  W. 
Jens  sen  lovet  at  give  forslag  m.  v.  til  en  grundig  udbed- 
ring, saa  de  hyppige  reparationer  kan  undgaaes. 

Til  sommeren  vil  antagelig  baade  Smyttebroen  og 
broen  over  Krækjastubben,  begge  paa  Hardangervi3dcn, 
være  gjenopførte. 

Til  en  bro   over   Illaaen   i   Leirdalen   har  foreningen 
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ydet  R.  Elvcsætcr  et  bidrag  af  kr.  50,00  paa  betingelse  af^ 
at  han  overtager  vedligeholdet  og  besorger  den  nødvendige 
indtagning  og  udlægning  hvert  aar. 

Endelig  er  Andresstigen  i  Siniadalen  udbedret. 

12.     Veie  og  opvarding. 

Jfjor  blev  opvardet  og  udbedret: 

1.  Sti    fra   Vetti    over    Brændteigen    paa    vei   gjenncm 
Midtmaradalen  til  Turtegro, 

2.  veien  over  Hogvaglen  og 

.*>.    gjennem  Visdalen  og  Kirkeglupen. 

Til  somnieien  vil  bl.  a.  blive  rvddet  stien  mellem  Faa- 
berg  og  Fa  ger  dalen  paa  vei  til  Fjeldsli  8æt(»r  og  mellem 
Faaborg  og  Mysebusæter. 

Til  veiudb(*dringer  mellem  Ormheim  i  Romsdalen  og- 
l'tigard  i  Eikisdalen,  hvortil  ogsaa  ifjor  ydedes  bidrage 
er  iaar  af  statsbidraget  ydet  kr.   150,00. 

1.-).  Skjeggedals veien  er  nu  færdig.  Som  det  vil  sees- 
af  sekretærens  indberetning,  bl(*v  ifjor  de  gjenstaaende  arbei- 
der  paabegyndte  efter  indhentet  bemyndigelse.  Efter  den 
tid  er  besked  indkonnnet  om,  at  veien  i  sin  helhed  er  op- 
arbeidet  i  overensstemmelse  med  de  af  turistforeningea 
opstillede  betingels(»r,  idet  kun  lidt  grusning,  som  vil  blive- 
udft)rt  inden  sonnneren,  endnu  staar  tilbage. 

Da  vedkommende  opsiddere  og  andre  i  veianlægget 
interesserede  mænd  ved  thinglæst  dokument  har  overtaget 
vedligeholdet,  og  kontrollen  herfra  er  vanskelig  at  føre,  har 
direktionen  tilskrevet  amtmanden  i  Sondre  bergenhus  amt 
med  andragende*  om,  at  det  nødvendige  tilsyn  og  veiens 
vedligehold  v(»d  opsiddeme  m.  fl.  maa  blive  udført  og  paa- 
seet  gjennem  amtets  veivæsen. 

Det  er  meningen,  iaar  eller  saa  snart  ske  kan,  at  an- 
bringe forening(Mis  merke  oj)pe  ved  Rjukandebotn,  hvor 
plads  er  udseet. 

14.  Som  i  100.-5  var  ogsaa  i  H)04  amanuensis  P.  A. 
Oven  tilstaaet  et  bidrag  til  undei*sogelser  af  vore  bræers 
forandringer;  ogsaa  for  1905  er  kr.  150,00  stillet  til  han». 
disposition  i  sannne  oiemed. 
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15.  Postgaugen  i  Jotuiiheiiuen.  Der  blev  ogsaa 
ifjor  befoi-dret  post  —  3  gauge  ugentlig  —  mellem  ()i(» 
postaabneri  og  Gj endeboden  samt  mellemliggende  steder. 
Foruden  aviser  ekspederedes  ialt  1071  breve,  brevkort  og 
pakker  op  og  279'2  ned  ruten. 

Fra  Te  s  s  an  den  postaabneri  til  Rands  ver  k,  Hind- 
.sæter,  Bessheim  og  Gjendesheim  befordredes  foruden 
aviser  ca.  1;)50  og  ad  omvendt  vei  2710,  ialt  ea.  40H0, 
mod  ea.  .-JOOO  aaret  forud. 

I  ruten  Beito — Fagerstrand  (Bygdin)  befordredes 
•opover  ialt  f);{  og  nedover  250  breve  og  brevkort. 

Fra  Foss  li  i  Ovre  Eidfjord  over  Tinholen  til  Sand- 
ha  ug  endelig  271   breve  og  brevkort  og  ad  omvendt  vei  257. 

10.  Turistforeningen  har  nu  folgende  byttefor- 
bindelser: 

a.  Indenlandske: 

Norges  geografiske  opmaaling. 
Norges  jæger-  og  fiskerforening. 

b.  Udenlandske: 

The  Alpine^  Club  —  2:5  Savile  Kow,  London  W., 
St.  (ieorge's  Club  —  Hanover  Sijuare,  I^ondon  W., 
Soeiedad  geografiea  de  Madrid  —  Madrid, 
'Oesterreichischer  Touristen  Club  —  Backerstrasse  *{,  Wien, 
Deutseher    und    Oesterreiehischer    Alpenverein    —    I^owen- 

grube  ()/!»  Miinchen, 
'Club  Alpino  Italiano  —  Via  Alfieri  9,  Tormo, 
Appalaehian  Mountain  Club  —  9  Park  Str.,  Boston,  Mass., 

*Club  Alpin  Franyais  —  Kue  de  Bac  .-^O,  Paris, 
Sic^benbiii-giseher  Karpatenverein  —  Hemiannstadt, 
SoeietA  degli  Alpinisti  Tridentini  —  Kovereto,  Italia, 
Soeietil  Alpina  delle  Giulie  —  Trieste, 
Ungarischer  Karpatenverein  —  Igh),  Ungarn, 
-Smithsonian  Institution  —  AVashington,  D.  C.,  U.  8.  A., 
United  States  (leologieal  Snrvey  —  Washington, 
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Finlands  tiiristfonMiing  —  Helsingfors, 

Svonska  tu listforeningen  —  Stockholm, 

Scction  Budapest  du  Club  Hongrois  des  Kai-pates  —  Budapests 

Soction    de    Haute    Bourgogne  du  C\\\h  Alpin  Fran^ais  — 
Beauiie,  C6te  d'Or, 

Club  Alpin  de  Ciimi^e  —  Odessa, 

Sezione  di  Belluno  af  Club  Alpino  Italiano  —  Belluno, 

Dansk  touristforening  —  Kjobenhavn, 

Section    Lyonnaise    du    Club    Alpin    Fran^ais    —    8    Riie- 
Pl^fnev,  Lvon, 

I)irecci(')n  Genei-al  de  Estadistica  de  la  Provincisi  de  Buenos. 
Avres, 

>Der  Ton  rist  ,   Officielles  Orgjin  des  Verbandes  Deutscher- 
Touriston  Vereine  —  Zeil  ivl,  Frankfurt  a/Main, 

Clwh  Alpino  Sardo  —  Cagliari,  Sardinien. 

SocietA  Alpina  Meiidionale  —  Via  Roma  41*5,  Napoli, 

Upsala  ITniversit(»ts  geologiske  institut  —    adr. :     Universi- 
tetsbiblioteket, Upsala, 

The  Sierra  Club    —   Academy    of   Sciences    Building,    San 
Francisco,  (-alifornia,  T.^.  S.  A., 

The  Geographical  Society  of  I^hiladelphia  —  1520  Chesniit. 
Str.,  Philadelphiii,  Pennsylvania,  U.  S.  A., 

The  Scottish  Mountnineering  (.'lub  —  1 0  Castle  Str.,  Edin- 
burgh, 

Club  Alphio  Siciliano  —  Via  Ma(|ueda  2S2,  Palermo, 

G(»ografiska  fiu'eningen  i  Finland  —  Helsingfors. 

Oest<Treichischer  Alpen  Club  —  Wien, 

Section  ()berh(»ssen    des   Deutschen    und    Oesterreichischen-. 
Alpen  vereius  —  (iiessen, 

Societé  des  Karpates  de  Transylvanie  —  Kolozsvoir,  Ungarn^ 

Got<'borgs  turistforening  —  Goteborg, 

SocietA  (ieografica  Italiana  —  Koma,  Italia, 

Touring  Club  (-iclistico  Italiano  —  Via  Giulini  2,  Milano,« 

Ttalia. 
Dansk  geologisk  forening —  ( )stervoldgade  7,  Kjobenhavn  K.. 
Club  Touristi  Triestini  —  Triest. 

17.     Foruden    aarboger   ni.  v.    fra    ovennævnte  bytte— 
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forbindelser  er  foreniDgen  velvilligen  bleven  sendt  forskjel- 
lige  reisehaandboger  og  lign.,  udgivne  af  norske  lokale  turist- 
foreninger. 

Redaktionerne  af  »Aftenposten«,  »Dagbladet«, 
»Morgenbladet«,  »Norske  Intelligenssedler«,  »Ver- 
dens Gang«  og  »Ørebladet«  har  efter  anmodning  vel- 
villigen sendt  de  respektive  blade  til  foreningens  h\i;ter  i 
Jotunheimen  og  til  Sandhaug  fra  1  ste  juli  til  1 5de  september. 

Fotogi-afier  er  sendt  foreningen  fra  d^hrr.  kontorchef 
E.  Damsgaard,  fru  Jean  O.  Erikson  (Goteborg),  cand. 
pharm.  Birger  Foss  (Horten),  O.  Herzog  (Ytre  Arne), 
T.  G.  Ouston  (Newcastle  on  Tvne),  Howard  Priestman 
(nr.  I^eds),  C.  W.  Rubenson,  arkivar  E.  A.  Thomle  og 
cand.  Vi  Ih.  Haffner. 

IS.  Saavidt  direktionen  bekjendt,  eksisterer  der  nu 
følgende  28  lokale  turistforeninger:  Kristianssand  og 
oplands,  Stavangers,  Ind  herreds,  Skien — Telemar- 
kens, Jotunheimen — Valdresrutens,  Trondhjems, 
Kristiansund  og  omegns.  Drammen  og  oplands, 
Namdalens,  Kongsberg  og  omegns,  Aalesund — 
Søndmor,  Røros  og  omegns,  Molde  og  Romsdals, 
Bodø  og  omegns,  Fronsbygdernes,  Bergens  by  og 
stifts,  Levanger  og  omegns,  Sogns,  Hønefos', 
Flekkefjord  og  omegns,  Lofotens  og  Vesteraalen§, 
Helgolands  samt  Gudbrandsdalens. 


Tyinbaaden.  Baaden  blev  af  interessentskabet  an- 
skaffet  hos  AS  Kramper  &  Jørgensen,  Horsens,  og 
kom  til  Kristiania  vistnok  sidst  i  juni.  Den  udholdt  uden 
uheld  den  paa  grund  af  veiret  ganske  haarde  fart  fra  Dan- 
mark hidop;  maskineriet  viste  sig  under  prøverne  paa 
fjorden  at  fimktionere  i  alle  dele  upaaklagelig,  ligesom 
farten  var  god.  Men  desværre  kom  den  ikke  som  bestemt 
frem  til  Tvin  ifjor.  Vedkommende  veistyrelse  fandt,  da 
baaden  naaede  Fagemæs,  at  broen  ovenfor  ikke  taalte  tyngden, 
og  nedlagde  indsigelse  mod  dens  videre  transport-,  saa  denne 

maatt(»  afsluttes  og  baaden  foreløbig  ophi^ges  her. 
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Iniidlci-tid  blov  veien  op  gjeniiem  Ostre  Slidre  fæi*dig 
ud  paa  hoston,  og  interessentskabet  opnaaede  da  amtets 
tilladelse  til  at  fi)re  baaden  ad  denne  vei  og  op  til  Bygdiii 
efter  at  have  hittet  den  for  noget  af  dens  vægt  ved  boi't- 
tagelse  af  overbygning  og  udtagelse  af  motoren.  Istedetfor 
oa.  7000  kg.  veiede  den  nu  henimod  oOOO  kg.  Transporten 
forlob  h(»ldig,  indtil  man  vel  forbi  Bitihorn  —  ea.  3  km. 
fra  Bygdin  —  overraskedes  af  en  voldsom  storm,  der  tvang 
entreprenoren  til  at  udsætte  med  dens  videre  fremkjoring 
indtil  vaaren. 

Uheldene  under  transporten  havde  naturlig  angrebet 
interessentskabets  midler  i  hoi  grad,  og  det  henvendte  sig 
derfor  til  Den  norske  turistforc^ning  med  andragende  om  et 
bidrag,  stort  kr.  1500.00.  Direktionen  fandt  dog  ikke  at 
kunne  vde  dette  som  andet  end  laan,  for  hvilket  der  vil 
blive  still(»t  ])ant  i  baaden.  Laanet  bliver  rentefiit  i  i\  aar; 
siden  betales  4*/2  ^/'o  renter,  og  der  er  stillet  som  betingelse, 
at  der  i  tilfælde  ikk(»  betales  noget  udbytte  til  aktionærerne, 
for  laanet   er  tilbag(»betalt. 

Udbetaling  af  belobet  har  endmi  ikke  fundet  sted. 

Arkivar  Thomle,  der  har  vårret  direktionens  repiie- 
sentimt  i  bandens  bestyrelse,  er  paa  anmodning  entlcdiget 
fra  hvervet  og  i  hans  sted  indvalgt  s(»kretær  Printz.' 

Gjendesh<»im  var  i  af\'igte  sommer  besogt  af  693 
reisende  mod  705  i  190.-5  og  bej^ty redes  som  for  af  Kari 
Kusnæs. 

Der  bl(»v  ifjor  opsendt  endel  dækketoi,  servieesager  m.  v., 
og  den  udcMifor  den  egentlige  station  erhvers'ede  havnegang 
indgjanxl(»t. 

En  udvidelse  af  stationen  har  i  længere  tid  staact  paa 
dagsordenen.  Det  store  antal  af  besogende  har  oftere  med- 
fort,  at  d(»r  har  været  overmaade  trangt  om  plads,  og  mange 
har  af  den  grund  maattet  sog(»  and(»tsteds  hen.  Det  store 
belæg  har  ogsaa  kræv(»t  en  oget  betjening,  hvorfor  man 
ogsaa  af  den  grund  har  maattet  l(»ie  en  privat  bod,  der 
imidlertid   ikke    læng(n*e    or   at   faa.      Direktionen    har    som 
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folge  af  det  oplyste  besluttet  sig  til  nu  at  bringe  sporgs- 
niaalet  til  en  afgjorelse  ved  at  tilbygge  hovedbygningen  i 
overensstemmelse  med  en  af  arkit(»kt  Hj.  Welhaven  udai'- 
beid(*t  tegning,  hvorefter  den  erholder  en  forlængelse  mod 
ost,  saa  at  kjokkenet,  der  forbliver  som  for,  kommer  midt 
for  bygningen,  paa  hvis  anden  side  hovedindgangen  anbringes. 
Samtidig  har  man  bestemt  sig  for  ved  samme  leilighed  at 
indrede  det  af  Anders  Rusnæs  i  sin  tid  indkjøbte  nye  logis- 
lius  fia  nyt  af,  med  en  bedre  udnyttelse  af  bygningen  for 
oie.  Den  vil  nu  blive  delt  med  en  gjennemgaaende  gang, 
hvorfra  indgang  til  de  enkelte  soverum  paa  siderne. 

Begge  arbeider  er  ov^erdi*agne  til  Joh.  O  verstedal 
fra  Vaage,  som  herfor  skal  have  henholdsvis  kr.  2570.00  og 
1470.00,  tilsammen  kr.  4040.00.  Alt  skal  være  færdigt  til 
sommeren. 


Statsbidraget. 

Som  nu»ddelt  i  foriige  aarsberetning,  erholdt  turist- 
foreningen for  budgetterminen  '/4  190;^ — ^^/s  1904  et  bidrag 
af  det  offentlige,  stort  kr.  5000.00,  og  for  budgett(»rminen 
=*  4   1904— »Vs  1905  et  bidrag  af  kr.  :^000.00. 

Der  blev  tillige  gjoit  rede  for,  hvorledes  statsbidraget 
for  1ste  april  1 90*5 -.'U  te  marts  1904  foreh)big  var  dispo- 
neret I  denne  forelobigc  disponering  er  ingen  foran- 
dring skeet. 

D(»n  endelige  anvendelse  af  statsbidraget  19^;o4  har 
saaledes  været: 

1.  Administration. 

Sekretær  og  kasserer kr.  .*i 00.00 

Undersogelsesreise *     100.00 

kr.         400.00 

2.  Til  fortsat  udbedring  af  veien  mellem 

(flitterheim  og  Fuglsæter >  200.00 

.'  { .  S  t  a  V  a  n  g  (M-  tu ristf orc^ning,  yderligere 
bidrag  til  opforelse  af  turiststationen  i  Lyse- 
heimen >  900.00 

Ovei-fores  kr.      1  500.00 


jr>o 

()vorfi)rt  kr.      1  500.00 

4.  Trondhjoms  turistforoning,  ydorli- 
^ore  bidrag  til  opforolso  af  tii riststationen  i 
Nodalon >  oOO.OO 

o.  Tiiiistforoningon  for  Berg(Mi.s  bv  og 
stift,  til  oparbcidelso  af  on  ridevei  op  mod 
8kaala  i  Loon >  400.00 

().  I)  ram  mon  og  oplands  tnristforoning, 
til  opvarding  i)aa  rutcMi  Hogo varde — Flen ten- 
sæter— Buvassbrænna ^  100.no 

7.  Helge  lands  tniistforening,  til  en 
turisthytte  ved  Kjensvandet  paa  noixlsiden 
<af  Okstinderne :J00.0o 

(S.  Til  fortsat  oparbeidelse  af  en  ridevei 
fra  Tyssedalen  til  Skjeggedalsfossen 
<se  forr.  stiitsbidrag) •        1  OOO.OO 

!).  H.  Elvesæt(M-,  bidrag  til  opforelse 
i\f  en  turiststation  ved  Le  ir  van  det      ...»  oOO.OO 

10.  Skien  -  Telemarkens  turistforening, 

bidrag  til  bro  over  Maaneelven  under  (iraustii     ^  lOO.oO 

11.  Tobias  Utigard,  Kikisdalen,  til 
iidbedi-ing  af  veien  mellem  Utigard  og  Orm- 

lieim  i  Homsdalen 100.00 

12.  Fredrik  k(»    J<'rkind,    til   logishold 

paa  Reinheim  under  Sneluetten       ....     -  120.00 

K5.  (iraardbruger  Guttorm  Fla taker, 
til  logishold  paa  Tuve  sæter  i  syd  for  l'ste- 
<lalen oO.OO 

14.  (laardbruger  Asie  E.  Skaro,  til 
logishold  ptui  Skaro,  Hol  i  Hallingdal      .     .    -  45.00 

15  Gaardbruger  O.  J.  Jeilo,  Hol  i 
Hallingdal,  til  logishold  paa  J(»ilo  i  Ustedalen  SO.OO 

1().  Gaardbruger  Herh^ik  Tre  t  tes  to- 
len,  til  logishold  m.  v.  ])aa  Sveingaards- 
botten.  Hol  i  Hallingdal a0.00 

Overfores  kr.      4  825.00 
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Overfort  kr.     4  S2o.00 

17.  Gaardbruger  Knud  østerbo,    Aiir- 

Ijind,  til  logishold  paa  Østerbo >  'JO.OO 

18.  Gaardbruger    Kristoffer     Mogen, 
^vre  Telemarken,   som   eier  af  turistHtationen 

Mogen  ved  Mosvand -  oO.Chj 

19.  Til  forerN'æsenet 95.<^X) 

Sum  kr.     5  CXK).0(> 

De  forskjellige  arbi'ider  er,  saavidt  vidc»s,  alle  udfort r*. 

Statsbidraget  19^Vo5  er   i  henhold   til    den   direktioneii 
;givne  bemyndigelse  forelobig  disponeret  saaledes: 

1.  Administration. 

Sekretær  og  kasserer kr.  'M)()M 

Undersiigelsesreise -      \(H)M 

kr.       iWjH) 

2.  li.  Elvesæter,  yderligere  bidrag  til 

opforeLse  af  en  turiststation  ved  Leirvandet     >         500.00 

H.  Tvinbaadens  interessifutselskab  som 
laan *       1  O00.o«j 

4.  Til  indkjob  af  A.  Baumanns  i>anr>- 

rama  fra  Loipsfjeldet  ved  Bodo  ....     *         200.oo 

5.  Drammen  og  oplands  turistfor- 
<fning,  bidrag  til  udvidelse  af  hytten  paa 
Hogevarde //         250.^^j 

<).  Helgelands  turii^tforening,  restbi- 
drag til  h^-tten  ved  Kj  en  s  vandet  under 
<)k.«tindeme -  150.'X» 

7.  Vedkommende  eiere  til  opr^ftholdelse 
:if  turisthnten  paa  Kvithovd  i  ]Ui)\  .     ,     .     ^  .50.0^> 

N  Fredrikke  Jerkind,  til  U,Fgishold 
paa  Keinheim  under  Snehætten       .     .     .     .      >  120.00 

iK  Gaardbruger  G  uttorm  Kl  a  tak  er,  til 
lrigi.i*hold  |iaa  Tuve  sætf;r  i  syd  for  L'st/?dalen  50.<X» 

(>verfore.<  kr.     :^  720.ui 


lo2 

Qvei-foit  kr.     2  720.UO 

10.  Gaardbni^cr    Asie   E.  Skaro,    til 

logishold  paa  Skaro,  Hol  i  Hallingdjil     .  »  4o.<X^' 

11.  Gaardbrugor    O.    I.    Jeilo,    Hol  i 
Hallingdal,    til    logisliold    paa    Jeilo   i  Uste- 

dalen »  80.0U 

12.  (Jaardbniger    Herleik   Trettesto- 
leii,    til  logishold  m.  v.  paa  Sveingaards- 

botteii,  Hol  i  Hallingdal 80.00- 

1.-).     (iaaixlbrugerKnud  Osterbo,  Aiir- 

land,  til  logishold  paa  Osterbi) >  80.00- 

14.     Gaardbmger    Kristoffer  Mogen, 

ovre  Telemarken,    som   eier  af  turiststationen 

Mogen  ved  Mi  )s vand v  oO.uo 

IT).     Til  forervæsenet ;>  4o.0(> 

Sum  kr.     8  OOO.OO 


rndcr    Ilte   juni   f.  a.  indgik   direktion<»n    til   arbeids- 
departenientet  med  andragende  om  et  tilskud  af  det  offent- 
liges   for    budg(»tterminen    ^j^     11)05   -3i '3     1J)0().      Ved    kgl. 
proposition    anbefahules   andragendet   med    et    bidi'ag  af  kr.. 
.'lOOO.uO,  som  derefter  af  stoi-thinget  bevilgedc^s. 

Direktionen  anholder  genei-alforsamliegen  om  den  samme- 
bemyndig(»lse,  som  det  tidligere  har  vjuret  regel  at  give,  til 
at  dis|)()nere  ovei*  dette  statsbidrag. 

Med  hensyn  til  anvendels(Mi  af  stat**bidniget  *^iooi. 
har  direktionen  befulgt  de  samme  prineiper  som  de  forc»- 
gjuiende  aar.  Den  har  fremdeles  anseet  det  hensigtsniæs* 
sigt  at  holde  statsbidraget  og  foreningens  egne  midler  lul 
fra  hinanden. 

I    HM)8    var    ialt    ansat    27    f orere    med    foreningens, 
f  o  rerpatent.     Samtlige    er    udstyrede  med  kom])as  og  kartor- 
samt  delvis  med  isoks  og  tang. 
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Bilag  I. 


EKSTRAKT 

AF  TURISTFORENINGENS  KASSEREGNSKAB 

FOR  1904 


1. 


7. 

10. 
11. 
VI. 

i:-5. 


14. 


Hi. 
17. 

is. 

19. 


Indtægt: 

Saldo  fra  forrige  aars  regnskab    .     .     . 

Hs.  maj.  kongens  bidrag 

Nye  tilkomne  livsvarige  medlemmer 
Logisafgift  af  Gj endeboden    for  1904 

—  »  Glitterheira         »      ^ 

—  »  Krækjahytten     »      * 
»  Sandhaug  x-    1903     . 

—  V  Skogadalsbøen  »    1904     . 

—  n  SteinbergdaJen  »    1904     . 

Afdrag  paa  forskud  til  Gjendesheim     . 
Indtægt  af  avertissementer  i  aarbogen . 
Salg  af  ældre  aargange  af  aarbogen 
Kefufiioner:   a.  af  forskud  til  Tyinbaadens 

interessentskab.     .     .     . 
b.  andre  refusioner    .     .     . 

Aktieselskabet      »Rjukanfos«      indbetaler 
rosten  af  kjøbesummen  for  Krokan  med 

renter     

Det  faste  fonds   bidrag   til   Tyinbaadens 

interessentskab 

Renter  af  foreningens  faste  fond      .     . 

—  »    Krokanfondet 

—  »    kassefolium   i   Kristiania  bank 

og  kreditkasse 

Indkomne  medlemskontingenter  for  1904 
og  foregaaende  aar 


Kr.     ;Ore. 

i 


Kr. 


Ore.. 


4o7 

39 

100  00 
100  00 

420 

2.-) 

37:. 

.')0 

24 

00 

:n 

2r> 

2S9 

00 

20 

r)0 

1100 

r)0- 

712,89 

100,00 

32 

OO. 

3128 

80 

_ 

1 

oV 

3130 

37" 

1809 

1* 

0000 

uo. 

48(5 

94 

379 

60 

332  12 

9304 

(X) 

Summa 

kr. 

2410.i'(iO 
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Udgift: 

Administrationsudgifter : 

a.  Porto,  avertissementer,  trykning:,  skrive- 
materialier  etc .     . 

b.  Lønninger  til  sekretær  og  kasserer  .     . 

c.  Udgift  til  bud  og  inkassation  .     .     .     . 

d.  Reiser 


"2.    Aarbogen 

^{.    Kart  og  bogsamling 

-I.    Foreningens  bygninger  og  inventarium: 

a.  Gjendebodens  bygninger    .     .     .     (>2.(X> 

b.  —  inventarium     .     .       1.%U 


c.  Glittorheims  bygninger  .     . 

d.  —  inventarium  . 

■ 

o.  Krækjahyttens  bygninger  . 

f.  —  inventarium 

g.  Sandhaugs  bygninger    .     . 
h.  —  inventarium 


i.  Skojradalsl)(>ens  bygninger 


k. 


niventanum  . 


1.  Steinbergdalens  bygninger 
m.  —  inventarium 


.       O.f.M) 

.  l7(i.T-2 

O.IXJ 
.  141.70 

.     1 7.«  O 

.      i.s<» 

O.Ch) 
1  >«  > 


Kr.      Ore. 


Kr.      Ore. 


n.    Dæmnievandshytten 

T>.  Diverse,  deriblandt  assurance,  skatter,  af- 
gift af  grund  til  hytterne  og  for  fiskeret 
i  Gjende,  samt  lys  og  brænde 

iK    Tilsyn,  roi*skarle  og  forere: 

a.  Ole  Åker  —  ved  Krækjahytten  for  li>04 

b.  Lars  Sæbø  —  ved   Sandhaug      ^   VMS 

c.  Th.Sulheim  —  vedSkogadalsbøcn  ^   1004 

d.  A.  Løne  —  ved  Stcinbergdalen  1904: 

l)Løn      .......     80.00 

2)  garanteret  ekstrafortjeneste  (>  1 .07 

€.  O.   P.  Hæroid.    for  skyds  paa  A ardals- 
vand  nio;;  ....". 

f.  Aardals     dampskibsselskab     tilskud     til 

drift  paa  Aardalsvan<l  1004  .  .  .  . 
fC,  Elling  B.  Stene  for    do.    paa  Vasbygd- 

vandet  19o:} '.     . 

11.  Ole  P.  Nfpsset  for  ud-  og  oplægning  af 

klopper  i  Langglupdalen  1904  .  .  . 
i.  iJjorn  Gjuveland  for  ud-  og  oplægning 

af  kloj»per  over  Bjortjønelven  1 1?0;?  og  1 904 

Transport 


780    i:» 

l'MXi    UO 

397  :  27 

200    00 


(};3  SO 

.'».')  78 

1 70  00 

141  70 

IS  so 

1  SO 

23  r*:^ 


80  I  00 

UK)  :co 

r>o   00 

I 

1 


141   107 
I 
li)  |0<J 

I 
40  .  CH) 

30     00 

O     00 

O  :00 

4(>2     07 


2077  42 

3352  60 

o'  SO 


484.  49 


208"  M» 


0783/  .-.u 
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S. 
10. 


II. 
12. 

K5. 
14. 
15. 

10. 


17. 


IK 


19. 


Transport 
k.  Endre  Lisæth  for  tilsyn  med  Dæmme- 

vandshytteu  1004 

1.  Endre   Lisæth  for  oplægning  af  baad  i 

Rcmbesdalsvand  1904 

m.  Paul  Kaupang,  for  baadskyds  paa  Uste- 

vand   iy04  

n.  Ole  M.  Vindeg  for  baadskyds  paa  Uste- 

vand  1004  

o.  John   Opdal   for   ud-  og  oplægning    af 

Koldedalsbro  1900—94 

p.  Siver  Bøie,  for     do.     do.   af  Leirungs- 

broen  1004      

q.  Jørgen    Vetti    for    tilsyn    med    vei    til 

Vettisfos  VM) 

Baade  og  baadnøst • 

Opvarding 

Broer  og  klopper 

Veie: 

a.  Jørgen  Vetti    for  ryddiggjørelse  af  vei 
til  Vettisfos 

b.  Jørgen  Vetti  for  udbedring  af  vei  over 
Brændstigen 

c.  H.  Hole  for  udbedring  af  Andresstigen 

d.  G.  Rep  for  udbedring  af  vei  over  Høg- 
vagelen  

Vøringsfosveien 

Kontingent   til  foreningen    for    reiselivets 

fremme  1904 

Til  reisendes  nytte 

Bræmerkninger  1904 

Pension    til    Erik    Slaalien   og   Gud  brand 

Skattebu  1904 

Refusioner : 

a.  Feilagtig  erlagt  kontingent  1904  .     .     . 

b.  Laan  af  det  faste  fond  med  renter  .     . 

Tyinbaaden : 

a.  Forskudte  udgifter  1904 

b.  Foreningons  bidrag  til  tyinbaaden    .     . 

Afsat  til  det  faste  fond: 

a.  Kontingent  af  nye   tilkomne  livsvarige 
medie  rcmer 

b.  Renter 

Afsat  til  Krokanfondet: 

a.  Restbeløbet  af  kjøbesummen  for  Krokan 

b.  Renter  af  fondets  kassefolium  i  Kristi- 
ania  bank  og  kreditkasse 

Transport 


Kr. 


402 


20 


3 


øre. 


07 


00 


00 


Kr. 


Ore. 


30     00 


30     00 


10 

8 
8 


40 
12 

56 


4 
1020 

2753 
0000 


1809 


00 
00 
00 


12  iOO 


00 
00 

00 


00 
83 

71 

00 


100  ,00 
480  I  94 


13 


379  100 


6783 


50 


577 

16 
20 
24 


07 

05 
00 
20 


120 
32 

100 

3 

146 

140 


1024 


8753 


00 
50 

00 
20 
65 

00 


83 


71 


586  04 


_21^88!  '<^ 
20517  44 


\r){) 


Transport 

'JO.    Tilfældijrc  iulgifter 

'21.    Balance  indestaaendo  i  Kristiania  bank  og 


kreditkasso 


Kr. 

Dre. 

Kr.      Ore. 

1 

■ 

20.-)  17'  44 
0.  81 

:ri8u  7.'» 

1 
1 

SuHiina  kr. 


Knstiania  !Mio  januar  lOuri. 


E.  A.  Thomle, 

kasserer. 


Belpboiios  overonf5stcrnni«'ls».'  nu'd  kassol)n<ifon  bevidnes. 

G.  Meinich, 

revisor. 
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Bilag  2. 

TURISTFORENINGENS  AKTIVA 

Foreningens  faste  fond  udgjorde  pr.  S  1te  december  1003 

kr.  13810.01 
hvortil  efter  regnskabsekstrakten, 
udgift  no.  10b  og  l*^,  i  regnskabs- 
aaret  er  afsat »        007.77 

kr.  14423.78 
heraf    er    i    regnskabsaaret   som 
foreningens    bidrag    til    Tyinbaa- 
dens  interessentskab  udbetalt  kr. 
0000.00. 

Det   faste    fond    udgjør   saaledes 

pr.  31te  december  1904  .     .     .     .  kr.     8423.78 

hvoraf  kr  0000.00  i  37«  7o  hy- 
pothekbankobligationer  og  kr. 
2423.78  indestaaende  i  Kristiania 
bank  og  kreditkasse. 

—  Krokanfond    udgjorde    pr.    31te 

december  1003 »      8r)0o.r)9 

hvortil  efter  regnskabsekstrakten, 

udgift  no.  ir>,  i  regnskabsaaret  er 

afsat »      2188.70 

saaledes  at  fondet  pr.  31te  de- 
cember 1004  udgjør »    10604.38 

—  forskud  til  aktieselskabet  Gjendes- 

heim  udgjorde  pr.  31te  decbr.  1903     »      1079.47 

hvorfra  efter  regnskabsekstrakten, 

indtægt  no.  10,   i  regnskabsaaret 

gaar »        712.80 

saaledes  at  forskuddet  til  Gjendes- 
heim  pr.  31te  december  1904  ud- 
gjør   »      1200.r.8 

—  eiendele   vare   i    1904    assurerede 
saaledes: 

1.  Gjendebodens  bj'gninger  .     .     »    10300.00 

2,  —  inventarium     .     »      3500.00 

Transport  kr.  13800.00  kr.  20384.74 


Transport 
'^,    Gjendesheims  bygninger  . 
4.    Krækjahvttens  bygninger. 
r».  —  inventarium 

0.    Sandhaugs  bygninger  .     . 

7.  —  inventarium    . 

8.  Skogadalsbøens  bygninger 
0.  —  inventarium 

10.  Steinbergdalens  bygninger 

11.  —  inventarium 

12.  Glitterheims  bygninger 

13.  —  inventarium  . 

14.  Bøger,  kontorrekvisita  og  an- 
det løsøre  hos  sekretæren  og 
i  rigsarkivet 


t  kr. 

nSOO.OO  kr.  203S4.T4 

» 

2050.00 

* 

2000.00 

.  » 

jlKKOO 

)» 

:i.^)UO.oo 

» 

luOO.OO 

» 

.'>0<.i0.00 

y> 

2:5a>.oo 

.  "t 

11000.00 

,   » 

2000.00 

» 

1(>500.00 

» 

2U00.(X) 

nOO.lK) 


>  (>:iO.'»o.oo 

kr.  83434.74 


Aktiestationeii  Gjondesheim  er  assureret  saaledes . 

Bygningerne kr.   107r>0.00 

Inventarium >      2r)()0.0i) 


132:»(.!.00 


kr.  mi(i84.74 
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Bilag  3. 

EKSTRAKT 

AF  AKTIESTATIONEN  GJENDESHEIMS 
KASSEREGNSKAB  FOR  1904 


Indtægt: 

Kari  Rusnæs  indbetalt  afgift  for  1904 kr.       200.00 

Do.  —        logisafgift  for  1904 >        820.00 

kr.     1020.00 

Udgift: 

Ivar  Rusnæs  forskud  paa  opførelse  af  gjærde  kr.  80.00^ 
Joli.  Petersen    for   haaudklæder,    duge   og 

pudevar »  Ol.no 

Bog^binder   Holmstrøm    for    indbinding    af 

aarbogen >  1.80 

Ekersunds  Fayancefabrik  for  stentøi       .     .  »  30.12 

Ivar  Rusnæs  rest  for  gjerde  om  tomten     .  >  r>0.00 
Apotheket   „Orion"    for   fyldning   af  medi- 

cinkasscn >  27.07 

Vaage  handelsforening  for  lys  og  olie  1904  »  17.81 

Kristiania  giasmagasin  for  glastøi ....  »  h.hi 

Rrandkontingent  1904 »  28.01 

j> Norden«  assurance  af  løsøre  til  'M.  decbr. 

190:. »  14.00 

kr.      ;^7. 1  r 

kr.       712.80 

der  bliver  at  fratrække  foreningens  forskud  til  Gjendesheim  ifølgo 
forrige  aars  kasseregnskab  pr.  i51.  decbr.  1903  kr.  1979.47.  Forskuddet 
bliver  saaledes    pr.  31.  Decbr.  1904  kr.  1200..")8. 

Kristiania  4do  januar  1905. 

£.  A.  Thomle, 

kasserer. 
Beløbenes  overensstemmelse  med  kassebogen  bevidnes. 

6.  Meinich> 

revisor. 


1(50 


tilag  4. 


FORSLAG   TIL  ANVENDELSE   AF   FORENINGENS 

MIDLER  I  AARET  1905 


1  aaret  ll)ur»  antages  at  ville  tilflyde  turistforeningen  følgende 
indtægter: 

1.    Logisafgift  af  foreningens  hytter kr.  IOjO.OU 

li.    Indtægt  ved  avertissementer  i  aarbogen »  100.00 

'^.    Salg  af  ældre  aargange  af  aarbogen  etc »  50.0U 

4.    Hs.  maj.  kongens  bidrag *  100.00 

J».    Kenter  af  foreningens  kontante  beholdning.     .     .     .     »'  400.00 

0.    Medlemskontingent  for  1004  og  tidligere  aar .     .     .     >  9000.00 

7.    Kest  fra  forrige  aars  regnskab »  3580.75 


kr.  14230.7r> 


Dette  beløb  fureslaaes  anvendt  saaledes: 

a.  Administration  og  reisendgifter kr. 

b.  Aarbogens  udgivelse » 

<•.    Vedligeholdelse   af  foreningens   løse   og   faste   eien- 

dele,   yderligere    anskaffelse  af  inventar,    skatter,  af- 
gifter, assurance  samt  lys  og  brænde  til  hytterne    .     > 

<1.    Tilsyn   med   hytter,    broer   og    veic    samt    udgift  til 
logishold » 

*.    Baadc,  baadnøst,  broer,  kloi)per,   veiforbedringer  og 
oj)vardinger » 

f.    Omkostninger  vedkommende  opførelse  af  (xlitterheim 
med  inventar: 

a.    Tidligere  bevilget kr.   12448.48 

1).    Til  dato  forbrugt ^    11:^19.70 


Igjen 

g.  Til  forening  for  reiselivet  i  Norge 

h.  Pensioner 

i.  Tilbageføres  til  det  faste  fond 

k.  Til  opførelse  af  Nybod 

1.  Tilfældige  udgifter » 

tn.  Balance > 


2500.00 
3000.00 


lOOO.UO 
500.00 
500.00 


1128.09 
lOO.CO 
140.00 
3128.B«> 
1800.00 
800.00 
133.2C 


kr.  14230.7r» 


Bilag  5. 


INDBERETNING  OM  SEKRETÆRENS 
INSPEKTIONS-  OG  UNDERSØGELSES- 

REISE  1904 


Fra  Kristiania  gjenneni  Valdres  til  Eidsbugaren,  G j ende 
])oden  og  Memuruboden.  —  Til  Gjendesheim  og  gjennem- 
Blaatjemholet  til  Glitterheim,  over  Skautflyen  til  Rø  i  se  i  m  og 
Elvewæter  i  Lom.  —  Til  Bøvertun,  Krossboden  og  Skoga- 
<lalsbøen,  over  Frikeii  til  Vetti  og  Aardalstangen.  —  Over 
Flaam  til  Vatnahalsen,  Finse  og  Nygaar<l,  til  Krækjabytten 
Bjoreialiytten  og  Sandbaiig.  —  Til  FosHeli  og  over  Vik,  Ulvik 
og  Eide  til  Odda  og  Skjegge  dalen.  —  Over  Bergen  ti 
Kristiania. 


Fra  Kristiania  over  Tonsaasen  til  Fagernes,  Skogstad, 
Eidsbugaren,  Gj  endeboden  og  Hemumboden. 

Da  jeg  den  llkle  august  1904  kunde  tiltræde  min 
iuspektionsreise,  besluttede  jeg  efter  konference  med  turist- 
foreningens formand  at  begende  denne  gjennem  Valdres  for 
at  tage  i  oiesyn  Tyinbaaden,  hvis  transport  foreløbig  var 
afsluttet  ved  Fagernes,  og  nærmere  at  undersøge  forholdene 
med  hensyn  paa  den  fortsatte  transport  til  Tyin.  Uden  her 
at  gaa  ind  paa  de  grunde,  som  havde  foranlediget  baadens 
oplægning,  og  resultatet  af  undersøgelserne  op  gjennem  Vestre 
Slidre  og  Vang,  hvorom  en  særskilt  fremstilling  tidligere  er 
meddelt  direktionen,  skal  jeg  nu,  da  interessentskabet  med 
amtets  tilladelse  har  besluttet  at  føre  baaden  op  gjennem 
Ostre   Slidre  til   Bygdin,    kun   tillade   mig  at  bemerke,    at 
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traditioner  fulgt  Ole  Rodsheim  og  hans  kone  over  i  den 
nye  og  flottere  bygning,  hvor  der  nu  holdes  tilhuse. 

Paa  Gj endeboden,  hvor  jeg  kom  den  16de,  var  besty- 
rerinden —  Ronnaug  Hoft  —  ikke  tilstede,  og  hiun  havde 
heller  ikke  været  der  isommer.  Jeg  talte  med  hentie  senere 
i  hendes  hjem  og  betydede  hende,  at  sligt  fremtidig  ikke 
maatte  ske  uden  indhentet  tilladelse.  Jeg  hørte  dog  ingen 
klager  over  stellet  paa  hytten,  hvor  forresten  den  gamle 
betjening  var  tilstede,  ligesom  hendes  mand,  Hal  vor  Hoft, 
forestod  skvdsen  der. 

Stationen  var  iaar  saa  at  sige  uden  patentforer,  idet 
den  ny  engagerede,  Erik  Ny  hu  s  —  tidligere  ansat  ved 
Skogadalsboen  —  først  kom  midt  i  juli  og  paa  ansøgning 
demitteredes  tidlig  i  august. 

Taget  paa  det  nye  logishus  vai'  tjærebrædt  forrige  høst, 
ligesom  væggene  i  1ste  etjige  var  tættet  og  vinduer  og 
døre  malte. 

Endnu  var  ikke  gulvet  i  svalen  repareret.  Jeg  har 
anmodet  G.  Rep  at  udføre  arbeidet  inden  næste  sæson.  Til 
den  tid  maa  ogsaa  kjøkkengulvet  omlægges  og  kjældertaget 
udbedres,  ligesom  der  maa  listes  og  tættes  i  soverummene 
i  hovedbygningen.  Dennes  tag  bør  ogsaa  nu  undergaa  en 
hovedreparation,  da  det  er  meget  daarligt  paa  sine  steder 
og  utæt;  dæltag  maa  vistnok  paalægges. 

Jeg  bemyndigede  H.  Hoft  til  at  anskaffe  et  par  dør- 
laase,  at  udbedre  komfuren  i  førerboden  og  forøvrigt  at 
rette  —  uden  omkostninger  —  nogle  mindre  mangler,  saa- 
ledes  ved  trappeopgangene. 

Husapotheket  beordredes  indsendt  til  fyldning. 

Der  mangler  endel  haandklæder  og  enkelte  gjenstande 
henhørende  under  bordservicet.  Disse,  hvorover  specificeret 
opgave  følger,  foreslaaes  anskaffede  tilligemed  en  boghylde; 
den  gamle  over  pulten  yder  ikke  plads  til  mere. 

Den  18de  var  jeg  indom 

Memuruboden.  Foreningens  gamle  stenbod,  den  egent- 
lige Memurubod,  var  ved  min  ankomst  som  følge  af  den 
sidste    uges    regnskyl   for   endel    af    murens    vedkonmiende 

udgledet. 

11* 


KU 

Ole  S  ve  i  11  e  var  ikko  selv  tilstede,  men  sonnen  Gunnar 
lovede  mig,  at  muren  skulde  komme  iorden  ud  paa  hosten,, 
og  at  taget,  som  ogsaa  nu  var  bleven  daarligt,  skulde  være 
repareret  inden  somnu^ren. 

Jeg  omtalte  i  min  indberetning  ifjor,  at  M  emu  rub  ro  en 
dengang  var  odelagt,  uden  at  den  senere  var  gjenopført  af 
Ole  Sveine,  hvem  foipligtelsen  dertil  paaligger.  Den  var 
heller  ikke  iaar  paalagt.  Sammen  med  Gunnar  Sveine  inspi- 
eerede  jeg  brostedet  og  erholdt  lofte  om,  at  broen  skulde 
komme  istand  til  vaaren. 


Gjendesheim.     Gjennem  Blaatjernholet  til  Glitterheim  og 
over  Skautflyen  til  Røiseim  og  Elvesæter  i  Lom. 

Gjendesheim,  hvortil  j(»g  ankom  samme  aften,  tilti^ænger 
nu  udvidelse.  Af  alle  vore  stationer  ligger  jo  denne  nærmest 
alfarveien  og  b(»soges  dei'for  af  det  storste  antal  reisende  ^ 
iaar  manglede  der  saaledes  kun  7  paa,  at  det  skulde  naact 
op  til  700.  Der  har  været  tale  om  at  udNdde  stedet,  om 
ikke  mere,  saa  dog  med  et  storre  rum  for  betjeningen,  men 
det  forekommer  mig,  at  skal  man  forst  gaa  til  en  udvidelse^ 
da  bor  denne  gjores  saa  vidtgaaende,  at  man  derigjcnneni 
opnaar  at  faa  nogle  flere  soverum  for  turisterne,  for  hvem 
pladsen  ofte  er  mere  end  knap. 

Det  nye  logishus  er  fortiden  meget  upraktisk  indredet 
med  sin  peisestue  og  store  rum.  Om  nu  udvidelse  af  den 
æl(b*e  bygning  besluttes,  burde?  man  benvile  leiligheden  til 
samtidig  at  indrede  den  nye  fra  nyt  af  med  smaa  soverum^ 
som  ganske  naturlig  er  det,  som  de  reisende  befinder  sig 
b(?dst  i.     Derved  vil  ogsaa  pladsen  bedst  mulig  udnyttes. 

Og  faar  Gjendesheim  en  udvidelse  og  indredning  som 
den  her  foreslaaede,  maa  stiklet  siges  at  være  fuldstændig 
paa  hoide  med  kravene. 

T  2den  etiige  var  man  i  rummet  mod  ost  meget  generet 
af  —  som  (let  syntes  —  en  soit  tæger,  som  paastodes  at 
komme  ind  gjeiuKMu  vinduet  og  at  skrive  sig  fra  svalerne^ 
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«om  har  sit  rede  under  monet,  og  jeg  konstaterede,  at  der 
paa  sengklffider  og  i  taget  fandtrø  diverse  af  dem. 

Landbnigskoiisulent  Tandberg,  som  samtidig  med  mig 
opholdt  sig  paa  Gjendesheini,  fik  et  par  af  dem  med  sig 
til  nndersogelse  hos  statsen  to  molog  Schøyen.  Jeg  modt<^ 
senere  meddeleise  om,  at  det  var  svaleliisfluen,  craterina 
hiriitiginis,  der  havde  vist  sig  generende,  ogsaa  ved  flere  af 
vore  hoifjeldssanatorier,  sjm  man  havde  maattet  fjerne  svale- 
rederne og  hindre,  at  svalerne  opforte  nye.  Dette  inaa  ogsaa 
gjorea  ved  Gjendesheini,  hvis  ikke  udvidelsen  medfører  det 
samme  resultat, 

Skogforvaltfr  Kaiirin  i  Vaage  har  velvillig  udsaact 
endel  træfro  her,  dels  almindelig  furu,  dels  biiskfuru. 
Den  sidste  vokser 
over  den  egentlige 
tnegra;nae  og  be- 
tydelig hoiere  end 
fnnien;  paa  grund 
af  sin  krybende 
vekstform  kan  den 
dog  ikke  afgive 
andet  end  vedvirke; 
<Ie  stod  nu  vel  1 
cm.  hoit. 

I^ngs  gjærdet, 
hvor  endnu  kun  stod  et  par  af  birkene,  var  q^saa  ud- 
plantet endel  ganske  smaa  buske,  buskfiim  og  gran,  tror 
jeg.  Det  viser  sig  ogsaa  muligt  ved  Gjonde  at  faa  andet 
til  at  spire  og  vokse,  saalcdes  salat,  reddiker  o.  1.  Saai'el 
paa  Gjendesheim  som  jma  Gjendeboden  har  de  sine  smaa 
plantninger  med  denslags,  paa  Gjendesheini  anbragt  i  en 
liden  havo  paa  taget  af  madboden. 

Jeg  bemyndigede  Kari  Rusnæs  til  at  anskaffe  en 
vandbeholder  til  kjokkenet  og  har  tniffet  foranstaltning  til 
anbringelse  af  en  ny  boghylde  i  forsamlingsværelset 

Det  bliver  nødvendigt  at  lade  reparere  madraseme  i 
soverumnicne  og  at  opsende  et  nyt  flag. 

Jeg  betydede  paa  foranledning   forei-en,  at   han  maatte 
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væni  vod  stationen  indtil  Istc  september  hvert  suir,  og  paa- 
lagde  ham  at  sorge  for,  at  broerne  over  Ijeirungselven  og 
Rnssa  itide  blev  ndlagt  hver  vaar. 

Forinden  min  afreise  havde  jeg  en  samtale  med  Paul 
Raastad,  som  tilfældigvis  opholdt  sig  her,  om  veien  fi-a 
liandsverk  til  Fuglesæter,  som  han  nu  meddelte  at  være 
færdig,  naar  undtages  nogen  grusning,  som  imidlertid  skulde 
udfores  om  en  1 4  dages  tid.  Regnskab  over  veicns  kostende 
skulde  blive  indsendt. 

Atter  havde  j(»g  anledning  til  at  lergi-e  mig  over  den 
lange  omvei,  som  nødvendiggjores  af  de  nuværende  forholde, 
da  jeg  den  20do  august  tog  afsted  til  ( ilitterheim,  og  jeg  niaa 
atter  fremholde  mit  forslag  fra  ifjor  om  at  udlægge  en  bro 
over  Russa  nærmere  liusvassoset.  Her  ligger  en  stor  sten 
omtrent  midt  i  lobet,  hvad  der  i  tilfælde  vil  tillade,  at  man 
istedetfor  en  storre  bro  kan  noie  sig  med  to  mindre  og  billige. 

Veien  gj(Mmem  "^rjernholet  er  jeg  kjed  af,  og  da  Tjern- 
holsaaen  iaar  var  liden  og  kun  udscMulte  to  forholdsvis  vand- 
fattige arme,  valgte  jeg  at  vade  disse  og  at  tjige  op  langs 
Blaatjernaaen.  Veien  til  Glitterheim  bliver  maaske  lidt 
læng(T(»  paa  den  maade,  men  er  behageligere  at  gaa.  Til 
(ilitterheim  medgik  i  noksaa  magelig  marseh  S^/i  time. 

Glitterheim.  Muggen  havde  iaar  ikke  vist  sig  andet- 
steds end  i  kjælderen,  men  der  til  gjengjæld  noksaa  meget. 
Og  kja»lderen  var  sva'rt  raa;  det  saa  et  enkelt  sted  ud,  som 
om  væden  kom  op  af  selve  fjeldet.  Det  bliver  nok  en 
vanskelig  sag  at  fjerne  aarsagerne  til  nuigdannelsen  her. 

Jeg  tillader  mig  at  gjentage  mit  forslag  af  ifjor  om 
indredning  af  loftsnunmet  til  soverum  og  om  førerbodens 
eementcu'ing  m.  v.  Af  hensyn  til  den  raadende  uvilje  mod 
dobbeltsenge,  hvad  jeg  finder  helt  naturlig,  vil  jeg  videre 
anbefale,  at  der  anskaffes  nogle  h)se  enkelte  madraser, 
som  i  tilfælde  kunde  anbringes  i)aji  gulvet  og  benyttes,  saa 
at  i  alfald  folk,  som  ikke  kjender  hinanden,  kunde  slippe 
at  anbringes  i  en  fa»llesseng.  Et  forhæng,  som  delte  værelset 
efter  midten  af  vinduet,  vilde  i  nogt^i  grad  lem{>e  paa  rum- 
menes storrelse,  hvorover  der  jo  ogsaa  klages. 
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Fni  sætoivii  saldos  voien  ^jennom  Gokkcrdalen  og  over 
Siiiiiigjolsholot  til  Glitterheini  at  være  forhold8\n8  let  og  gr^i- 

Paa  Roiseiin,  hvortil  brugtes  1  time  fi'a  Visdals  sæter, 
var  alt  i  alle  dele  bra.  Her  afventede  jeg  postens  ankomst 
næste  middag  og  kom  derfor  den  dag  ikke  længere  end  til 
Elvesæter,  hvor  jeg  saa  overnattedes  Med  eieren,  gæirdbniger 
Rasmus  Elve  sæter,  havde  jeg  en  konferenee  om  Leir- 
vasshytten,  der  vil  være  færdig  til  at  modtage  de  reisende 
fra  1905  af. 

Faderen,  Am  und  f]lvesæter,  som  endnu  syntes  at 
være  en  rask  gammel  kar,  og  hvem  det  var  en  fomøielse 
atter  at  hilse  paa,  er  sen(»re  afgaaet  ved  doden.  Med  ham 
er  en  for  turistviesenet  meg(»t  interesseret  mand  giiaet  bort. 


Til  Bøvertun,  Krossboden  og  Skogadalsbøen,  over 

til  Vetti  og  Aardalstangen. 

Fni  Elvesjeter  paagjiar  der  fortiden  gjennem  Leirdalen 
et  ganske  vigtigt  veiarbeide,  og  det  er  meningen  at  faa 
istand  en  kjorbar  sætervei  over  Bakkebergsæter  til  Bøver- 
tun og  derfni  videre  over  Sognefjeldet,  hvor  den  modes  med 
vei(»n  fra  Turtegro.  Her  har  jo  fra  de  ældste  tider  færdsels- 
veien  gaaet  mellem  Sogn  og  Lom,  hvorfor  dette  veianlæg 
synes  meget  paakrævet.  Det  er  bare  rart,  at  det  ikke  tid- 
ligere er  kommet  istand. 

Arbeidet  driv(»s  for  private  midler,  og  veien  Isegges  efter 
en  af  dot  offentlige*  udstukken  linje.  Endnu  er  der  kun 
arbeidet  et  godt  stykke  indover  l-<eirdalen,  men  allerede  til 
sonnneren  vil  den,  efter  hvad  man  opgav  for  mig,  være 
færdig  til  tvc^rs  af  Ytt(»ixlalssætr(»ne.  Kjon»veien  gjennem 
Boverdalen  er  nu  naaet  forbi  Dalsvandet  og  vil  vel  i  sin 
tid  blive  forenet  med  den  nve,  naar  denne  kommer  ned  fm 
Bo  v(»i*t  j  ernha  Isen . 

Til  Bakkebergsæteren  m(»dgik  4  timer,  derfra  til  Bøvertun 
2  tim(T.  Kut(»n  er  overmaad(»  vakker  og  veien  let  og 
behagelig. 

Bøvertun.  Her  har  man  hele  2  hoteller:  Uphaugs 
vBovertuns   hoteL     og    liakkebergs,    som    vistnok  begge  er 


169 

meget  bra.  Men  hvordan  skal  de  konkurrerende  eiere  klare 
«ig?  Jeg  skulde  tro,  der  var  liden  plads  for  et  og  endnu 
mindre  for  to  hoteller,  tiltrods  for,  at  stedet  ligger  saa 
vakkert  til,  som  det  gjør. 

Efter  middagen  fortsatte  jeg  til  Erossboden,  en  tur  paa 
1 Y^  time.  Her  har  nævnte  Bakkeberg  opført  et  hotel,  som  var 
taget  ibrug  isommer;  der  syntes  forresten  endnu  noget  ufærdigt. 

Her  er  vildt.  Det  maa  saa  være  en  solskinsdag,  end 
mere  i  den  uveirsstemning,  som  hvilte  over  landskabet,  da 
jeg  var  der.  Smørstabbræen  laa  forrevet  tvers  overfor  paa 
den  anden  side  af  dalen  og  sendte  isnende  gufs  over  til  os, 
saa  det  var  hyggeligst  at  holde  sig  inden  vægge. 

Xaar  Leirvassboden  bliver  færdig,  vil  herfra  over  bræen 
være  en  passelig  dagsmarsch.  Og  en  interessant  nite  bliver 
det  vist. 

Fra  Krossboden  føres  —  foruden  til  Skogadalsbøen, 
Turtegro  og  I^om  —   ogsaa  til  Xorstedalssæter. 

Veien  gjennem  Vetleutladalen,  som  jeg  gik  næste  dag 
-er  let  og  grei,  men  var  tildels  meget  opblødt  efter  regnet, 
som  forresten  vedvarede  ogsaa  den  dag.  Vardingen  bør 
udbedres  og  paamales  sin  T.  Til  Skogadalsbøen  brugte  jeg 
i)  timer  og  35  minutter. 

Stien  fra  broen  af  og  op  til  Boen  er  ved  kreaturernes 
hjælp  sat  i  en  meget  miserabel  stand,  tildels  rent  ødelagt. 
Den  bor  ordentlig  udbedres,  da  den  —  som  den  nu  ligger 
<ler  —  er  meget  trættende,  i  søle  næsten  ufremkommelig. 
I  regnveir  danner  der  sig  en  dyb  myr  lige  foran  indheg- 
ningen; der  maa  veien  stenlægges  og  hæves. 

Skogadalsbøen  er  som  altid  en  hyggelig  turisthj-tte, 
hvor   de   reisende   finder  sig  vel,   og  stellet  er  meget  godt. 

Bygningerne^  er  i  det  hele  taget  gode;  tagene  bør  dog 
atter  tjærebredes,  hvorfor  jeg  bemyndigede  Gudbrand  Rep 
at  indkjøbe  den  nødvendige  tjære  og  pjiastr^-ge  den  til 
vaaren.  Ligeledes  fik  han  tilladelse  til  at  indkjøbe  1  kobber- 
kjedel  og  at  anskaffe  1  dusin  kjøkkenhaandklæder.  8  å  4 
triumf  stole  burde  opsendes. 

Husapotheket  beordredes  indsendt  til  f}'ldning.  Ved 
tilbagesendelsen  bor  medfølge  gaze  og  vat  til  forbinderikassen. 
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Dt'i'  bor  fastsiettes  forei'takst  ogsaa  for  turen  tii  Kross- 
bodcn;  kr.    k50  synes  passende. 

Fortiden  faar  Skc^^adalsboen  kun  l(iili^liedsi>ost  ovor 
Tni-te^ro.  Skulde  det  ikke  pui  an  at  t'aa  en  landpostrnte 
istand  mellem  dissc»  to  steder  i  turistsæsonen?  G.  Rep  vikle 
i  tilfselde  besor^e  hentnin^en  for  kr.  4jX)  j)r.  tur. 

Da  je^  la^de  merke  til,  at  skylle  vand  o^  vaskevaiid 
udkastes  fra  vinduerne  i  kjokk(>n  og  sovei'iun,  lod  jeg  fore- 
tage* en  udgravning  af  render  under  vinduerne  og  renderne 
fylde  med  sten,  saa  vandet  paa  denne  niaade  bortledes. 
Desuden  paabegyndtes  en  forstjgsvis  udplantning  af  unge** 
birke  ind<»nfor  st(Migjjerd(*t.  Der  (»r  dog  neppe  noget  haab 
om,  at  de  skal  trives,  da  gjed(M"ne  vel  od(»lægger  dem  i 
opveksten. 

Den  'Jsd(»  tog  j(»g  over  Fri k (Mi  til  Vetti.  Vardingen 
paa  denne  rute  er  i  anrenes  lob  bleven  mindre  god,  speeielt 
gjjeldrr  dette  et  par  steder,  hvor  d(»t  er  lettest  og  farligst  at 
konnne  udaf  veien.  Denn(»  bor  ogsaa  over  myr  og  svabei^ 
udbedres;  lidt  nuiring  tiltrænges  kanske  ogsjia.  Jorgen  Vetti 
tilbi)d  mig  at  foretagen  udbedringen  i  overensstenmielse  med 
foranstaaende  for  en  sum  af  kr.  2r).j)0.  J(»g  tor  anbefale, 
at  hans  anbud  uiodtages.  Med  hest  er  det  nu  nog(»t  nier 
unmligt  at  tage  deime  vei. 

Ruten  er  overmaade  vakker  med  sit  stonirtc^de  udsvii 
mod  Ilorungtinderne.  Til  Fleskcnlalssæter  medgik  2  timer 
25  mimitter  og  paa  den  hele  tur  til  Vetti  4  timer  25  minutter, 
deri  ibei-egnet  et  kortere  ophold  paa  Vettismorksæteren  og 
en  tur  bortom  Vettisfossen. 

Vetti.  Her  var  alt  ved  det  gjunle.  Kun  havde  Jorgen 
V<'tti,  siden  jeg  var  her  sidst,  overtaget  gsiardstyret.  Gainile 
An  find  lever  dog  endnu  og  bad  mig  tage  en  hilsen  med 
til  direktiontMi. 

Veien  ned  mod  fossen   var  iorden. 

Som  det  vil  <  »ri  ud  res,  har  J(»rgen  Vetti  paa  taget  »ig  at 
udbedre  og  ellers  varde  veien  fni  Vetti  over  Brændteigen 
til  M  idt  maradalen.  Arbeidet  var  (h'lvis  udfort;  hvad 
(h'r  reste<le,  skulde  blive  udfort  udover  hosten. 


171 

Den  folgciule  datr  tog  jog  til  Fiinies  og  derfra  mod 
roskyds  til  Aardalstaiigen. 

Paa  Far  nos  havdo  jog  en  konforenco  med  Ole  P. 
Hære  id,  der  nu  ved  siden  af  sin  stilling  som  roskydsholder 
or  formand  i  bestyrelsen  for  dampbaaden  »Aardal«.  Den 
havde  ikke  rutedag  netop,  og  at  finde  forer  og  maskinist 
var  ugjorligt;  de  var  begge  tilfjelds.  Da  jeg,  eftersom 
biuiden  nyder  bidrag  af  turistforeningen,  vilde  se  den  i  fait, 
aftalte  vi,  at  den  næste  formiddjig,  efter  sin  ankomst  til 
Aardalstangen,  skulde  tage  mig  ombord  til  en  ekstratur. 
Saa  skede. 

Bjuiden  gjor  en  fait  af  ca.  11  km.  i  timen  og  har  certi- 
fikat for  40  passagerer.  Noget  gammel  er  den  jo.  Enkelte 
mangler  havde  don  ogsaa.  Saaledes  burde  den  paalægges 
solseil,  som  den  havdo,  for  den  i  sin  tid  sank;  don  bor  have 
sit  flag  og  kjættingorno  bringes  i  god  stand  —  f.  eks.  ikke 
som  nu  ropar(»res  med  staaltraad  —  og  endelig  bor  den 
have  sit  kompas  for  tilfælde  af  mulig  indtræffende  taage, 
samt  rækverk.  Jog  tillad(»r  mig  at  foreslaa  det  ifjor  givne 
bidrag  ydet  ogsaa  næste  aar  og  indtil  videre,  saalænge 
baad(Mi  kan  overholde  betingelsen  at  kommunicere  med 
sognodampskibeno.  laar  havde  faiten  pjiagaaet  den  hole  tid 
uden  afbrydelser. 

p]ftor  at  foreningen  nu  har  begjndt  at  bidrage  til 
dampskibsfaiton  her  paa  vandet,  finder  jeg,  at  roskydsen 
enten  helt  bor  bortfalde  eller  indski*ænkes  til  at  omfatte 
kun  de  dage,  da  dampbaaden  ikke  gaar,  og  horfor  bor  der 
tilstaaos  vedkommende  et  noget  mindre  bidrag  ond  nu  *). 
Da  dampbaadruten,  der  kommunicerer  med  sognobaadenes, 
indtages  i  »Norges  kommunikationer«,  vil  turisterne  kunne 
indrotte  sin  reise  derefter  og  kravet  paa  baadskyds  eftor- 
haandon  reduceres  til  intet. 

Paa  Aardalstangen  har  ogsaa  den  nye  tid  mod  sine 
storro    krav   holdt   indtog.      Jons    Klingonborg    Prost sæters 

*;  Koskyds  vil  hus  O.  P.  Hære  i  cl  kunne  forlanges  ogsaa  fremtidig 
udenfor  danipbaadens  rutedage.  For  skydsholder  erholder  han 
fra  nu  af  kun  en  aarlig  betaling  af  kr.  lO.oo,  tidligere  kr.  15.oo. 
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liy^^oH^cN  lav(»  vannin^  or  ovor^aaot  til  ri^stolefoii-  og  tele- 
graf station  og  som  inodtagelsessted  for  de  reisende  aflost 
af     Kliiigenbergs  hotel',  som  jeg  vil  meviie  som  meget  godt. 


Til  Flaam,  Vatnahalsen,  Finse  og  Nygaard.     Krækjahytten, 

Bjoreiahytten  og  Sandhaug. 

Med  l^irda«  gik  turen  paafolgende  fonniddag  —  30te 
august  —  over  Le rda Isoren  til  Fretheim  i  Flaam,  hvor 
ankomst  kl.  0.30  em.  Kl.  7  fik  jeg  skyds  til  Vatnahalsen, 
hvor  j(»g  juikoni  langt  paa  kveld(Mi.  I)t»t  var  morkt  at 
færdes  saa  sent,  og  i  tunnelen  var  alt  saa  svart  som  beg. 

Vatnahalsen  hotel  ov,  trods  sit  gode  udstyr,  ikke 
rart  og  ikke  billigt.  Kr.  l.r)0  for  frokost  eller  aften  og 
kr.  2.40  for  middag  med  supju'  og  2  rett(»r  er  for  dyrt  pæi 
dette  sted. 

Den  er  storartet  og  eiendonunelig  vakker  den  mig  nu 
saa  velkjendte  vei  til  Hallingskeie,  som  jeg  gjoi'de  næste 
<lag   —  .')lt<'    —  og  videre  langs  baneanlægget. 

Paa  Finse  indehaves  bevertning(»n  af  fni  l^^angen,  og 
her  har  man  det  meget  godt;  ialfald  fik  jeg  en  udmerket 
middag.  Paa  væggen  er  opslaaet  de  af  Den  noi-ske  turist- 
for<»ning  for  Nygaard  approbennle  takster.  Ved  Kongsnnt 
maatt(>  jeg  pr.  telefon  tra^ffe  anstalter  til  at  faa  min  hest, 
som  blev  daarli«:,  erstatt(»t  nu^d  en  nv;  d(»t  holdt  foiTesten 
haardt  at  skafte  en,  og  d(»t  lykkedes  forst  ved  velvillig  assi- 
stanee  fra  Finse  handelsbod. 

Rimeligvis  vil  vei(»n,  der  jo  kun  er  anlagt  som  trans- 
port vei  foi'  arbeidet,  ikke  blivc^  vedligeholdt,  naar  jernbanen 
eng.mg  bliver  fterdig;  det  skulde  iLi  være,  om  komnuinenie 
overtog  den.  I^t  er  sikkert,  den  som  r(»iser  her  en  vakker 
sonnnerdag  vil  have  et  bedre  og  varigere  indtryk  af  land- 
skabets vildhed  og  veksl<»n(lt»  skjonhed,  naar  man  færdes  ad 
lan(lev<»ien,  enten  tilfods  eller  -vogns,  end  den  som  kun 
overskucM*  (h»t  hele  fra  kupevinduet. 
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Til  Nygaard  ankom  jeg  ud  paa  aftenen.  De  par  værelser, 
som  foreningen  her  har  møbleret,  var  meget  nette.  Jeg 
meddelte  paa  sporgsmaal  Guri  Nygaard,  at  den  ifølge 
kontrakten  hende  paahvilende  forpligtelse  til  at  lade  rummene 
staa  til  udelukkende  disposition  for  turister,  kun  gjælder 
tiden  1ste  juli — 15de  september  hvert  aar. 

Baaden,  der  er  anbmgt  paa  den  anden  side  af  vandet, 
og  som  turistforeningen  har  bekostet  anskaffelsen  af,  var 
daarlig  behandlet  og  derfor  ikke  videre  rar.  Ude  har  den 
ligget  sommer  som  vinter,  og  vedligehold  har  Nvgaardsfolkene 
ikke  kostet  paa  den.     Der  trænges  et  baadnost. 

Nogen  fører  over  til  Krækjahytten  var  det  umuligt  at 
faa  næste  morgen;  thi  den  gamle  karen,  som  sluttelig  blev 
med,  kunde  ikke  benævnes  saaledes,  da  han  inden  kort  tid 
viste  sig  komplet  uvidende  om  enhver  vei,  og  det  bar  rent 
boit  i  væggene  og  altfor  langt  mod  øst.  Sluttelig  maatte 
jeg  tage  ledelsen,  søge  tilbage,  og  vi  kom  saa  efter  nogen 
tids  forløb  paa  ret  vei,  fandt  varderne  nede  ved  Olteren 
og  endelig  sterke  stien  frem  til  Krækjahytten. 

Ruten  bør  vardes.  Vi  er  ikke  de  første,  som  gaar 
feil  her,  var  det  heller  ikke  iaar. 

Krækjahytten.  Her  var  sengene  nu  ilagt  springfjæers- 
madraser,  hvad  maa  betegnes  som  en  stor  vinding  for 
stationen.  Jeg  bad  Ole  Åker  om  at  udstyre  dem  nedentil 
med  omhæng. 

Rullegardiner  bør  anskaffes  til  de  2  vinduer.  En  bog- 
hylde skulde  blive  arbeidet  og  opsat  ihost. 

Bestyreren  fortalte,  at  herredsstyrelsen  i  Hol  ikke  til- 
staiir  nogensomhelst  øl-  og  vinret  inden  herredet,  saa  nu 
kan  man  altsaa  ikke  faa  andet  end  melk  her.  Der  blev  jo 
fra  direktionen  —  paa  foranledning  andetstedsfra  —  ifjor 
sendt  en  forestilling  til  herredsstyret  med  anmodning  om  at 
stille  sig  velvillig  overfor  andragender  af  denne  art  fra 
turiststationerne,  da  reisetrafiken  ellers  vanskelig  kunde  op- 
retholdes, men  svar  indløb  ikke. 

Broen  over  Krakja stubben  havde  han  ikke  kunnet 
udlægge   isommer,    da   de   materialier,    som   kunde  erholdes 
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node  i  bv^dcn,  var  mcjr^'t  raa,  hvorfor  transportou  vilde 
blive*  kostbarcM'o,  saplc*  han.  Der  vai*  derfor  færgc^t  ovc^r 
iaar.  Til  luoste  aar  vil  broen  komme  isbind.  Flom  vilde 
neppe  tage  den,  og  for  at  hindr(\  at  sn(»tyngd(»n  knækkede 
den,  vilde  han  anbringe  afstivere  nnd<»r  den. 

Den  2den  september  blev.  en  gjuiske  anstrængende  dag. 

Foi'st  vild(»  jeg  over  til  Bjoreiahytten.  Ole  Akor 
havde  ikke  tidligere*  vjeret  helt  fremme  ved  denne,  nieii 
fandt  greit  frem,  og  vi  tilbagelagde  d(Mi  vakre  tur  i  udmerket 
veir  paa  o^/i  time,   heri  medregnet  en  hiengere  pibehvil. 

Jeg  havde  ikke  tænkt  mig  viden*  den  dag,  og  vi  tog 
det  derfor  ved  fremkomsten  meget  mag(*lig,  bestilte  vor 
middag,  fik  denne  og  kaffe,  og  forst  da  klokken  blev  4^/2 
om  eftermiddagen,  besluttede  vi  os  til  at  forf^'^ætte  til  Sand- 
hang;  vi  vilde  Ix'gge  vinde  en  dag.  Besynderlig  nok  havde 
Ole  Åker  kun  været  en  tur  til  Sandhang  og  den  gsuig  i 
direkte  rute  fra  Knekjahyften.  Vi  kom  afsted,  og  veien  er 
til  en  begyndelse  grei  nok,  vi  vadede  Snero  og  fulgte  varderne 
endnu  en  tid,  men  da  de  vid<M-e  fremover,  efter  hvad  Ole 
Åker  havde  hoi*t,  foite  i  en  altfor  lang  bue  mod  vest,  som 
vilde  siuk(*  os  betydeligt,  forlod  vi  dem  og  lagde  retningen 
mere  sydlig  mod  det  hoitligg(*nde  skar  ostenom  p]rikseggen. 
Men  for  vi  naacnle  did,  begyndte  det  at  skumre  mere  og 
UK're;  vi  burde,  saavidt  sent  paa  aaret  som  nu,  ikke  have 
droi(»t  saa  længe  i  l^joreiahytten.  Og  morkere  blev  det, 
vi  snublede  i  tuer  og  stuptc*  i  uren,  saa  vi  blev  tvungne 
til  ikke  at  gjia  for  raskt  paa.  Da  vi  naaede,  som  det  senere 
viste  sig,  Trondevassnuterne,  skhntede  vi  noget  blakket  langt 
nede,  som  vi  straks  antog  at  Vivvo  Xormandslaagc*n.  Sand- 
ha  ug  skulde  jo  ligg(*  paa  en  halvo  her  etsteds,  men  der  skjod 
hele  .-)  ud;  hvilken  var  den  lette?  Vi  valgte  den  midterste, 
og  under  fai*ten  ned  mod  denne  hujede  vi  af  alle  kræfter 
i  haab  om  at  faa  svar  fra  turisthytten;  men  forgjæves. 

Den  midtre  udlober  afsogte  vi  da  meget  omhyggelig, 
men  fandt  ingen  hytte,  som  rim(*lig  kunde  være.  Nii  var 
det  bh* ven  saa  morkt,  at  jeg  for  min  pait  fandt  det  fnigtes- 
lost  at  lede  længere,   saa   m(*get   mere   som   hytten   vistnok 
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maattc  lig'<r(*  langt  iiiida,  naar  de  ikke  havde  hort  og  besvaret 
vore  raab.  Jeg  foreslog  derfor  at  stanse  her  og  mdredc 
os  for  natten,  men  Ole  Åker  vilde  nødig  give  sig.  Han 
onskede  at  afsoge  ogsaa  udløberen  i  ost.  Vi  enedes  da  om, 
at  han  det  sknlde  gjore;  hvis  han  fandt  hytten,  skulde  han 
huje.     Og  han  gik. 

Klokken  var  nu  henimod  9^2.  Minutterne  blev  lange. 
I  ly  af  et  par  vældige  stene,  bag  hvilke  jeg  for  tilfælde 
havde  udseet  mig  mit  natteleie,  afventede  jeg  resultatet  af 
Ak(»rs  rekognocering.  De  faa  stjerner,  som  hidtil  havde 
skinnet,  forsvandt,  og  skyerne  gled  sannnen  til  et  begsvaii; 
hele.  Gjennemsved  som  jeg  var,  foltes  blæsten  som  en 
isnende  kulde.  En  time  lob,  saa  horte  jeg  et  raab,  som  jeg 
straks  besvarede,  men  da  det  ikke  blev  gjentaget,  og  der 
endnu  gik  en  halv  time,  uden  at  Åker  kom  tilbage,  gjorde 
jeg  op  med  mig  selv,  at  han  i  morket  var  gaiiet  vild.  Jeg 
havde  allerede  taget  fat  i  ranslen  for  at  skifte  paa  tørt 
undeitoi  og  for  saa  at  hegge  mig  bagom  stenen,  da  je^  høile 
som  en  skraben  i  retning  af  vandet.  Først  trode  jeg,  det 
var  et  større  dyr,  en  enlig  ren  f.  eks.,  men  skreg  dog  ud, 
for  i  tilfælde  af  at  det  var  folk,  at  tiltrække  mig  opmerk- 
somheden.  Ole  Åker  kunde  det  ikke  være,  da  han  var 
forsvundet  paa  en  langt  anden  kant.  Saa  hørte  jeg  aare- 
slag,  et  svagt  svar  og  endelig  plystren.  Og  afsted  for  jeg 
over  stok  og  st(»n  for  at  hindre,  at  vedkommende  fisker, 
som  jeg  indbildte  mig,  det  maatte  være,  att<?r  forsvandt. 
»Hvem  er  det?«  »Det  er  Sylvfest!«  Og  Sylvfest  Sæbø 
var  det.  Han  fortalte,  at  Ole  Åker  var  naaet  frem,  og 
<'fter  anvisningen  af  de  store  stene  havde  Sylvfest  da  i 
pram  let  fundet  hen  til  mig  paa  Holsbutangen. 

Snart  efter  —  kl.  næsten  11  om  aftenen  —  var  jeg  i 
hytten,  og  deilig  smagte  det  at  komme  i  hus. 

Da  pigen  var  reist  for  nogle  dage  siden,  maatte  Sylvfest 
viere  kok,  og  han  var  ganske  anderledes  flink  end  »nuuiden, 
som  skulde  stelle  hjenune«.  Han  dækkede  op  med  kogt 
orret,  hermetisk  mørbrad  med  poteter  og  nudter  med  fløde, 
hvilket   altsanunen   vilde  have  smagt  endnu  bedi*e,  end  det 
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^jordo,  om  joj;  ikke  forindcMi  havde  drukket  2  k  8  liter  sur 
iiielk.  --  Tilkois  kl.   1    om  natten. 

Sandhaug.  Den  .-Jdie  holdt  je^  en  vel  fortjent  rast^ 
nodvendi^  o^aa  for  inspektionen. 

Lars  Sæb  o,  har  —  paa  en  vis  med  direktionens  ssini- 
tykke  —  i  d(»  aar,  han  har  været  ansat  ved  sbitioneiiy 
overladt  bestvrelsen  til  sonnen  Svlvfest,  med  hvem  man  kun 
har  grund  til  at  xævo  tilfreds.  Jeg  vil  derfor  foreslaa,  at 
Sylvfest  Sa^bo  fi*a  nu  af  ansættes  som  hyttens  bestyrer,  og* 
skal  bemerke,  at  I^ars  var  enig  i,  at  saa  burde  ske,  da  jep 
senere  talte  med  ham  om  sagen.  Sylvfest,  som  opholder 
sig  her  hele  sonun(»ren,  bor  da  ogsaa  erholde  forerpatent. 

Her  havde  isommer  været  usjeilvanlig  mange  reisende^ 
over  70  mod  forrige  aar  47;  en  enkelt  nat  havde  der  endog 
mangl(»t  sengeplads.  T  det  ældste  rum,  dameværelset  som 
det  nu  kaldes,  findes  nu  kun  2  over  hinanden  staaende 
s(Mige.  r)er  kan  uden  gene  anbringes  2  lignende  og  endnu 
en  enkelt  .'^die,  som  jeg  vil  f(»reslaa  anskaffede. 

I  Visen  i  d(»t  str>re  rum  er  desværre  elendig.  Den  iTger 
slig,  at  det  er  unniligt  at  vien*  inde,  naar  der  ildes  op. 
Det  kan  nok  vansk<'lig  og  kun  med  store  omkostninger 
rettes  [)aa,  hvorfor  jeg  tillader  mig  at  foreslaa  den  ned- 
re* vet  og  erstattet  med  en  ovn  *).  Ovnen  er  jo  ogsaa  mere 
okonomisk,  hvad  vedforbruget  angaar. 

1m »rerboden  var  udmerket,  men  Sylvfest  ment<*,  den 
burde  i  lægges  bordgulv,  hvad  vistnok  bor  ske.  Det  vil 
konuue  paa  ea.  oO  kroner. 

Vedskjulet,  som  allerede*  er  betalt,  var  aldeles  ikke 
færdigt,  kun  skelettet  opf«»rt.  I>ju-s  Sæbo  er  tilskrevet  oin^ 
at  han  maa  sikre  arbeid(*ts  udf«)r(»lse. 

Der  er  forskjellige  ting  ved  hovedbygningen,  som  bor 
gjon*s 

Saaledes  manglede  der  vindskier,  som  seK'folgelig  skulde 
have  vieret  anbragt  samtidig  med  bordk hedningen.  Iiar8> 
Sa4)o  pligter  dei-foi*  at  gjore  dette  uden  godtgjorelse. 

•;    Vil  blive  gj<»rt. 
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Gangen  bor  males,  hvad  der  ikke  vil  koste  stort,  og 
forsynes  med  knagger.  Muren  i  kjælderén  bor  lerslaaes  og 
kalkes,  da  den  nu  er  meget  utæt,  dette  arbeide  vil  vel 
komme  paa  ca.  14  kroner.     Og  rullegardiner  bor  opsendes. 

Jeg  bemyndigede  Sylvfest  Sæbo  til  at  anskaffe  laase 
til  hoveddoren  samt  til  kjøkken  og  dameværelset,  da  de, 
som  forefindes,  er  daarlige,  og  gjentog  anmodningen  om 
4it  anbringe  et  mindi*e  skab  i  kjøkkenet,  hvad  i  hoi  grad 
er  paaki*ævet.  Ligeledes  bad  jeg  ham  at  anbringe  lister 
om  hoveddoren  paa  indsiden. 

WC,  hvis  vægge  er  meget  utætte,  bor  lei*slaaes,  og 
■ordre  gaves  om  enkelte  udbedringer  der. 

Husapotheket,  hvis  indhold  er  svært  medtaget,  ligesom 
selve  kassen  er  i  ustand,  beordredes  indsendt  til  Kristiania. 

Sylvfest  Sæbø  mente,  at  loftet  burde  gulvlægges,  for 
^t  det,  om  nødvendigt,  skal  kunne  anvendes  som  soverum; 
men  da  maatte  ogsaa  et  vindu  anbringes  i  gavlen  mod  vest. 

Jeg  bemyndigede  ham  til  at  anskaffe  et  par  fortinnede 
kobberkasseroller,  2  vandkander  og  2  vandkarafler. 

Fjøs  har  man  aldrig  tidligere  havt  ved  Sandhaug. 
Kjorne  har  maattet  gaa  ude,  men  har  da  lidt  meget,  da  her 
jo  er  meget  veirhaardt.  Den  nuværende  bestyrer  har  fundet 
at  maatte  have  et  sligt  fjøs  og  har  for  privat  regning  op- 
fort det  paa  den  anden  side  af  vandet.  Selvfølgelig  har 
han  ingen  fordring  paa  erstatning,  men  det  er  i  høi  grad 
ønskeligt  for  enhver  bestyrer  af  stationen  at  have  fjosct, 
.som  jeg  derfor  vil  foreslaa,  at  foreningen  overtager  og  betaler 
med  de  af  Sylvfest  Sæbø  overfor  mig  forlangte  kr.  200.00. 
I)(»r  maa  gjores  til  betingelse,  at  det  er  fuldt  færdigt,  for- 
svarlig opfort  med  gulv  og  8  baaser,  for  hvilket  antal  det 
<'r  planlagt,  alt  forsaavidt  man  erholder  fæste  paa  tomten. 
Hvis  ikke  vedkommende  som  hj^ttens  bestyrer  var  personlig 
interesseret  i  fjosets  opførelse,  vilde  det  ikke  kunne  bygges 
for  nævnte  sum. 

Jeg  \'il  ved  sanune  leilighed  anbefale,  at  Sandhaugtomt(»n, 
livorpaa  haves  fæste,  nøie  afmerkes  med  nedgravede  hjørne- 
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stene.     Koimiier  der  en  ny  bestyrer,    vil   han   ellers   ingeib 
kj<»ndskab  have  oiii  grænserne. 

Den  4de  tog  jeg  med  Sylvfest  Sæbø  over  til  Fosseli^ 
Til  Ijangvasslægeret,  hvor  en  enlig  lapj)ekone  residerede^ 
medgik  .'^V^  time,  derfni  over  Dr øl  sætrene  og  Fet  til 
Fosseli  hotel  4  timer.  Hertil  kommer  1  times  hvil  iinderveis^ 
Veien  trænger  nogen  opvarding,  hvad  neppe  vil  koste 
meg(»t,  da  d(»r  allerede  findes  et  stort  antal  ældre  varder,. 
som  kun  beht)ves  udb(»dr(Kle  og  paamalede  merket. 

* 

I)(»t    syn(»s   mig,   at   man    b«)r  spendere  betydelig  mero- 
til  opvarding,  end  hidtil  har  været  tilfælde,  og  dette  mener- 
jeg   bør   ske   ved   hjælp   af    statsbidniget.     Foruden  Jotun- 
heiinen,   hvor   der  fortiden   væsentlig   kræves   udbedring  af" 
den  iMvv  varding,  bor  Ha rdanger vidden  særlig  erindres  som 
trængende.     Medens  man  som  oftest  har  fjelde  at  gaa  efter 
og  dybe  dalstrog,  hvor  det  er  vanskeligt  at  komme  ud  af  veien,. 
eier  vidd(»n  med  sine  lave  hoider  og  ensfoiTnige  terræn  kun 
faa  styringspunkter,  hvorfor  der  her  mere  end  ellers  trænges, 
en  god  opvai'ding;   selv  kjendtfolk   gaar   her   feil.     Jeg  vil 
derfor  tillade  mig  at  foreslaa,  at  der  indtil  videre  hvert;  aar 
af  statsbidraget  bevilges  en  storre  sum  til  opvarding,  særlig- 
paa  Hardangervidden. 


Til  Fosseli,    Sæbø  og  Vik,   Ulvik,   Eide  og  Odda.  — 
Skjeggedalsveien.  —  Over  Bergen  til  Kristiania. 

Ankommen  til  Fosseli  tilkaldte  jeg  Kndre  Lisæth,. 
opsynsmanden  Ved  Dæmmevandsbarakken,  til  en  konference. 
Han  oplyste,  at  han  iaar  havde  holdt  de  nødvendige  klæder- 
til  sengene  i  det  rum,  som  det  er  ham  tilladt'  at  holde 
aflaas(»t,  naar  han  ikke  selv  er  tilstede,  og  at  han  derfor^ 
af  vedk.  reisende  havd(»  modtaget  en  betaling  af  kr.  OÆO* 
pr.  nat.  Han  har  ikke  erholdt  foreningens  tilladelse  dertil,. 
men  jeg  vil  foreslaa,  at  den  gives  ham  for  fremtiden.     Jeg- 
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bad  ham  indkomme  mod  forslag  til  takstor  saavol  for  mad 
m.  V.  som  føring  til  hytton. 

Don  vod,  som  havos,  vilde  ifolge  hans  forklai'ing  være 
opbrugt  paa  1  å  2  aar,  hvorfor  jeg  paalagdo  ham  at  være 
forsigtig  med  forbruget,  udlægge  lidt  i  kjokkonet  og  for- 
roston  holde  vedrummet  aflaaset. 

Næste  morgen  spadserede  jeg  til  Sæb  o.  Veien  ned 
ad  Dalbeiget  var  ikke  videre  rar,  turistsveien  nedenfor 
deiimod  i  god  stand,  og  fra  Maabøvandet  har  man  nu  ud- 
merket  kjørevei.     Til  Sæbø  medgaar  ca.  2  timer. 

Vintorruten  var  begyndt  paa  Hardangerfjorden,  og  jeg 
maatte  af  den  gi'und,  og  for  at  naa  Odda  saa  snart  som 
mulig,  gjøre  en  lang  omvei.  Først  om  formiddagen  pr.  skyds 
til  Vik,  derfra  straks  med  dampskib  til  Ulvik,  saa  samme 
aften  med  skyds  til  Eide  med  ankomst  der  kl.  1  om  natten 
og  ombord  i  »Vikingen«,  der  bragte  mig  til  Odda  kl.  7 
næste  morgen  —  6te  september. 

Efter  frokosten  ud  til  Tyssedalstveit  for  at  inspicere 
do  paagaaende  arboidor  ved  rideveien  til  Skjeggedalen. 

Som  det  vil  erindres,  satte  direktionen  i  sin  tid  som 
betingelse  for  sit  sidste  bidrag,  at  veien  for  den  sum  skulde 
kunne  gjøres  ondelig  færdig  og  gav  detaljeret  besked  om, 
hvad  man  fordrede.  Noget  svar  paa,  hvorvidt  arbeidet 
kunde  udføres  for  den  pris,  var  ikke  indløbet  før  sidste 
generalforsamling,  hvorimod  jeg  ud  paa  sommeren,  da  direk- 
tionen var  spredt  hver  paa  sin  kant,  modtog  gjentagne  fore- 
spørgsler —  pr.  post  og  telegraf  —  om  man  kunde  gaa 
ivoi  med  arbeidet,  hvad  jeg  gav  bemyndigelse  til  paa  be- 
tingelse af,  at  de  tidligere  opstillede  fordringer  opfyldtes. 
Herom  blev  turistforeningens  formand  for  min  afreise  fra 
Kristiania  underrettet. 

Brygge  or  nu  lagt  vod  Tyssedalstveit  og  veien  op  til 
gjiardon  omlagt  i  slyng  fra  søen  af.  Af  turistforeningen 
var  dette  stykke  kun  forlangt  1  m.  bredt;  dot  har  imidlertid 
faaot  sanmio  brodde  som  rosten  af  veien  —  1,G0  m.  Videre 
fromover  stod  det  tilbage  at  veilægge  en  antagelig  ca.  600  m. 
lang  og  ovenfor  den  gamle  sti  opstukken  linje,  og  et  stort 
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arbeidc  fordros  hor  mod  minoriiigf  o^  nuiring  i  uron.  Der 
paagik  arb(»idot  foitidon. 

Ovonfor  diss(»  (iOO  m.  havdo  man  ollors  udføil  divei'se 
veiarboido  vod  at  forbinde*  de  tidligoro  færdigt*  stykkor. 
Endnu  manglodc*  fyldning  og  grusning  samt  ondol  stabbe- 
stono.  Disso  sidsto  bor  ogsjui  anbringes  vod  veien  ned 
mod  Sorf jorden,  da  ellers  kjorsol  her  i  voiens  udkant  lot 
vil  fonmrsago  udglidning  af  veilegomot. 

Formandon  vod  voianlægget,  Anders  B rude  vi k,  tog 
jeg  med  mig  opover  og  forklarede  ham,  hvad  der  var  nød- 
vondigt  at  udb(»dro  paa  do  forskjolligo  stoder.  Jog  udpegede 
ogsaa  for  ham  dot  stod  oppe  vod  Rjukande  Botn,  hvor  jeg 
fandt,  at  turistforeningens  morko  skulde  anbnnges,  og  an- 
modede' ham  om  hor  at  tilhugge  en  plan  flade  til  det  brug. 
Desværre  har  hiui  efter  sonore  indhentet  undoiTotning  for- 
sømt at  gjt)ro  dot. 

Voion  havdo,  siden  jog  sidst  inspieorode  den,  lidt 
diverse  vod  læs-  olier  t^munc^rkjoiing,  ud(Mi  at  vedk.  opsiddere 
i  ovoronsstommolso  mod  kontrakten  har  besørget  vedlige- 
holdet. Noget  maa  gjt)ros  for  at  sikre  sig,  at  den  fremtidig 
holdes  iordon,  og  jog  har  tænkt  mig,  at  en  henstilling  til 
amtet  om  gjonnom  voivæs(»n  eller  lensmand  at  overtage  det 
fornødne  tilsvn  vilde  være  dot  mest  rationelle. 

Klopporao  oppe  vod  Skjoggodalsgjaardene  vjir  elendige. 
Det  er  for  galt,  at  opsiddorne  der  ikke  holder  dem  lorden 
engang. 

Den  7do  foitsatto  jog  til  Bergen,  med  ankomst  der 
næst^  dag,  og  mod  »Præsident  Christie«  samme  aften  syd- 
over.    Ankomst  til  Kristiania  don  9de  september. 

Edvard  Aanesen. 


DEN  AARLIGE  GENERALFORSAMLING 

afholdtes  tirsdag  den  9de  mai  1905  i  Studentersamfundet 
under  ledelse  af  formanden,  professor,  dr.  Yngvar  Nielsen, 
der  oplæste  aarsberetningen  og  regnskabet,  der  ikke  foran- 
ledigede nogen  bemerkning.  De eh arge  blev  derefter 
meddelt 

Det  fremlagte  budgetforslag  vedtoges  ligeledes  i  sin 
helhed. 

Advokat  Lumholtz  fandt  —  med  stotte  af  hovedkas- 
sen-er Kg  er  og  veidirektor  Krag  —  den  plan  uheldig, 
som  ifolge  aarsberetningen  var  lagt  for  indredningen  af 
det  i  sin  tid  af  Anders  Kusnæs  indkjobte  tommerhus  ved 
Gjendesheim,  da  den  helt  borttog  den  lille  peisestue  her. 
Den  havde  man  brug  for,  og  den  burde  beholdes.  Huset 
fik  ellers  et  altfor  logismæssigt  udseende*. 

Formanden  bemerkede,  at  man  havde  besluttet  sig 
for  denne  indredning  af  bygningen  for  derigjennem  at  ud- 
nytte pladsen  saa  meget  som  muligt  Man  trænger  nemlig 
mere  sengeplads  paa  Gjendesheim.  Maaske  burde  man  en- 
gcmg  bygge  en  egen  hal  deroppe. 

Med  hensyn  til  Tyinbaaden  oplyste  formanden, 
at  den  nu  befandt  sig  2  km.  fra  Bygdin.  Den  maatte,  for 
(len  bragtes  paa  vandet,  undergaa  en  grundig  oppudsning, 
da  den,  som  bekjendt,  har  slidt  meget  ondt  paa  turen. 
Dens  viden*  skjæbne  blev  da  sandsynligvis,  at  den  kom  til 
at  forblive  paa  Bygdin,  ialfald  i  sommer;  naar  saa  vandet 
fryser  til,  kan  den  til  vinteren  let  fores  over  til  Tyin, 
nie(l(»ns  det  \dlde  være  meget  vanskeligt  at  fore  den  over 
paa  somm(»rfore. 
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()vorretssa)rf(u-(»r  Bruun  oplyste,  at  der  nu  for  dot 
forste  ikk(»  vilde  viere  anledning  til  at  faa  bragt  den  læn- 
gere* end  til  Bygdin.  Interessentskabets  ressourcer  er  sinna, 
men  man  liaaber  snaii;  at  faa  bmiden  igiing  paa  Bygdin, 
naar  den  er  repareret  for  den  under  stormen  ved  Bitilioni 
under  transporten  paadragne  skade,  hvilket  vel  N^ilde  koste 
4  -  oOO  kr.  ImicUertid  gj«)r  aktionærerne  i  Valdres  indsi- 
gelse mod,  at  baaden  skal  forblive  i  Bygdin. 

Stadshauptmand  Andvord  hævdede  enei^sk,  at  efter 
bestiMumelsen  hoiie  bjiad(»n  Ty  in  til,  og  did  fik  den  da 
bringes.  Men  isonnner  kan  den  naturligvis  godt  blive  paa 
Bygdin. 

( )verretssjigforer  Bruun  haabede,  at  man  med  tiden 
niiuitte  faa  motorbaade  paa  begge  vande,  foi'st  da  var  riind- 
rut<'n  i  orden. 

Veidirektor  Krag  anbefalede  sterkt,  at  denne  store 
baad  forbeholdtes  Bygdin,  idet  Tyin  godt  kunde  klare  sig 
med  (»n  mindre  baad.  Snart  vilde  fori»vrigt  jernbanen  væi"o 
faM'dig  til  l^'agei-nes,  og  da  kom  sandsynligvis  turiststroni- 
men  til  at  gaa   veien  om  (.)stre  Slidre. 

Formand  (Ml  havde  meget  tiloveis  for  en  saadan  ord- 
ning, ligel<»d<'s  arkivar  T  h  o  m  1  e. 

i^ruun  oplyste,  at  entreprenoren  forhmgte  1100  kr. 
for  at  tnmsportere  ])aa(len  frem  til  Tvin,  og  det  var  dog 
<'t  stoit  belob  at  kaste  bort,  naar  en  for  Tvin  passende 
mindre  baad  kunde  faaes  for  4 — oOOO  kr. 

Andvord:  At  faa  en  saadan  baad  har  dog  lange 
udsigter. 

Kormanden  mechh'lte  derefter,  at  den  i  forrige  gene- 
ralforsamUng  udkastede  tanke  om  nationalparker  maaske 
snart  kunde  virk(»liggjores.  Man  havde,  som  bemyndiget, 
itjor  henvendt  sig  til  Landbrugsdej)ai'tementet  med  anmod- 
ning til  (h'tte  om  at  tage  sig  af  sagen,  og  der  var  nu  af 
departementet  anstillet  un<h*i*sogelser  angaaende  tankens  i^ea- 
li>ati(m.  i^'orelobig  h:iv(h'  man  fæstet  opmerksomheden  ved 
.*<tykket    ostenfor    KaMnundsjocMi   mod   rigsgrænsen,   som  med 
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:siiie  store  skoge  og  vekstlh'et  idotheletaget  var  af  særlig 
botanisk  interesse.  Dette  strog  fik  vi  tilbage  fm  Sverige 
ved  grænsetmktaten  af  1751. 

Der  sk  redes  til  valg. 

Til  direktører  gjenvalgtes: 

professor,  dr.  Yngvar  Nielsen, 

sanitetsoberst,  dr.  L.  Faye  og 

hoiesteretsadvokat  H.  O.  Klingenberg, 
5<anitlige  med  34  stemmer. 

Til  suppleanter  valgtes 

som  1ste:     bureauehef  P.  I.  Paulsen, 
»     2den:    froken  Th.  Bertheau 
med  henholdsvis  25  og  20  stemmer. 

Til    revisor   og    decisorer   gjenvalgtes   med  akkla- 
mation : 

sekretær  G.  Meinich, 

stadshauptmand  R  i  e  h.  A  n  d  v  o  r  d  og 

overretssagforer  J  o  h  s.  I.  B  r  u  u  n. 


STATUTER 

FOK 

DEN   NORSKE  TURISTFORENING 

vedtagne  i  generalforsamling  den  21de  januar  1868. 

^Med  de  ved  generalforsamlingsbe&lutninger  af  30te  november 

18t)H,  2\k\e  november  1873,  30te  november  1877  og  30te 

ajjril  1870  vedtagne  tillæg  og  forandringer). 

i$  1.  Foreningens  nærmeste  øiemed  er  dels  ved  medlemmenica 
kontingent*),  dels  ved  udgivelse  af  foreningens  skrifter  at  erhverve' 
midler  til  at  lette  og  udvikle  turistlivet  her  i  landet. 

ij  2.  Disse  midler  benyttes  til  at  lett«  adgangen  til  steder^ 
der  i  særlig  grad  udmerker  sig  ved  naturskjønhed  —  som  bidrag  til 
furbedring  af  kvartererne  paa  de  mindre  befærdede  ruter  —  til  be- 
Umning  for  paalidcligc  førere  —  til  opførelse  af  hytter,  hvor  de- 
roisende  kan  finde  ly  paa  de  større  fjeldovergange.  Karter  og  ruter 
for  turister  bør  meddeles  i  selskabets  skrifter. 

§  3.  Foreningens  anliggender  og  midler  bestyres  og  forvaltea 
af  en  i  Kristiania  værende  direktion,  bestaaende  af  f)  medlemmerf  som 
igjen  i  sin  midte  udvælger  en  formand.  Direktionen  antager  sekretær 
og  en  lønnet  kasserer. 

§  4.  IndiMi  udgangen  af  april  hvert  aar  afholdes,  til  igjennem 
dagbladene  14  dage  forud  nærmere  betegnet  tid  og  sted,  en  general- 
forsamling i  Kristiania,  ved  hvilken  direktionen  forelægger  de  til  den 
indkomne  forslag,  ledsagede  med  dens  betænkning.  Om  selskabeta 
midlers  anvendelse  i  saadant  øiemed  fatter  generalforsamlingen  ved 
simpel  pluralitet  beslutning. 

S  .'».  (xcneraHbrsamlingen  vælger  direkti<m.  Af  denne  ud- 
træder vekselvis  3  og  2  medlemmer  hvert  aar.  første  gang  efter  lod- 
trækning. Den  suppleres  ved  valg  i  generalforsamlingen.  General- 
foi*samlingen  vælger  hvert  aar  revisor  og  to  decisorer. 

§  ().  Forandring  i  statuterne  bestemmes  i  generalforsamlinffen 
med  Vs  pluralitet.  Forslag,  sigtende  til  saadanne  forandringer,  skal 
indleveres  inden  februar  maaneds  udgang.  De  kundgjøres  af  direk- 
tionen i  tvende  af  Kristiania  mest  læste  dagblade  mindst  3  gange 
gjennem  et  tidsrum  af  4  uger  før  generalforsamlingens  afholdelse. 

§  7.  Saafremt  foreningen  engang  i  tiden  bestemmes  opløst, 
bliver  dons  eiendelc  og  beholdne  formue  at  tilstille  „Selskabet  for 
Norges  v(^l"  til  anvendelse  i  ot  med  foreningens  øiemed  beslægtet 
foretagende. 

S  8.  Enhver,  der  erlægger  et  bidrag  af  mindst  .*)0  kroner 
engang  for  alle,  bHvcr  livsvarigt  medlem  af  foreningen. 

v$  1).  Direktionen  bemyndiges  til  at  opnævne  til  medlemmer 
af  foreningen  de  mænd  eller  kvinder,  der  i  særlig  grad  er  direktionen 
behjælpelige  til  sagens  fremme.  Om  saadan  opnævnolse  har  direktionen 
hvert  aar  at  afgive  indberetning  til  generalforsamlingen. 

*)  Kontingenten  er  fastsat  til  4  kr.  aarlig. 
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FORTEGNELSE   OVER   FØRERE 

MED  DET  AF  DEN  NORSKE  TURISTFORENING  UDSTEDTE 

FØRERPATENT 


1.     Knud  Olsen  Vole  —  Gjuwashytten, 

for  Galdhøpiggen  og  Jotunheimen. 
EUev  Halvorsen  Qfigsbø  —  Spiterstulen, 

for  Galdhøpiggen  m.  v. 
\\,     Sivert  Th.  Bøie  —  Gjendesheim, 

for  .1  otunheimen. 
4.    Knud  Storstensrustefi  —  Glitterheim, 

for  Glittertind  og  Jotunheimen. 
T).     Jørgen  A,  Vetti  —  Vetti,  Aardal,. 

for  Jotunheimens  vestlige  del. 
<).     Thomas  A.   Vetti  —  Farnes,  Aardal,  ' ' 

for  Jotunheimens  vestli^^e  del. 

7.  Amund  J.  Odden  —  Skogadalsbøen, 

for  Jotunheimens  vestlige  del. 

8.  Ole  Jensen  Berge  —  Tm-tegrø,  Skjolden, 

Horungtinderne  og  vestlige  Jotunheim. 
0.     Ole  N,  Øiene  —  Fortun,  Skjolden, 
for  Horungtinderne  m.  v. 

10.  Thor  Eide  —  Eide,  Olden, 

for  Jostedalsbræen. 

11.  Lars  Larsen  Lien  —  Faaberg,  Jostedalen, 

lor  .Jostedalsbræen. 
1*2.     Tfior  Antonsen  Greidung  —  Opstryn,  Nordfjord, 
for  Jostedalsbræen. 

13.  Rasmtis  R.  Adbrække  —  øvre  Olden, 

for  omkringliggende  bræer. 

14.  Mikkel  S.  MundcU  —  Fjærland, 

for  omkringliggende  bræer. 
IT).     Gotskalk  A.  Gjerde  —  pr.  Odde,  Hardanger, 

for  Folffefonnen. 
1().     Samson  Cnsen  Sundal  —  Mauranger, 

for  Folgefonnen. 

17.  Halsten  H.  Møglethun  —  Sæbø,  Eidfjord, 

for  Hardangerviddeu. 

18.  Ole  Larsen  Åker  —  Krækjahytten, 

for  Hardangervidden. 
10.     Thore  Gundersen  Videsjorden  —  Opdal  i  Numedal, 

for  Hardangen'idden. 
•20.     Ole  Pedersen  Moen  —  Søndre  Moen  pr.  Brænden  ved  Atnesjøen^ 

for  Rondane  m.  v. 

21.  Edv.  O.  Mølmen  —  Mølmen,  Lesjeskogen, 

for  Lesjefjeldene,  overgangene  til  Skiaaker,  Eikisdalen  m.  v. 

22.  Svend  P.  Kvitingen  —  Kvitingen  i  Skiaaker, 

for  fjeldene  mellem  Skiaaker  og  Sogn. 
2;i     Hafis  A.  Raftevold  —  Indre  Hangen, 
for  Hornindalsfjeldene. 


UDDRAG 

AF  FORSKJELLIGE  LOKALE  TURLSTFORENINGERS 

AARSBERETNINGER  FOR  1904. 


Drammens  og  oplands  turistforening. 

I  aaret  1904  har  Drammens  og  oplands  turistforening 
havt  105  medlemmer,    hvoraf  10  damer. 

Hytten  .paa  Hogevarde  har  været  besøgt  af  710  per- 
;S(>ner,  hvoraf  89S  nattegjester;  af  disse  var  43  skiløbere. 

Foreningens  andre  hytter  —  paa  Haukaas,  Ovnerud- 
iiasen  og  Storstensf jeld  —  modtager  ogsaa  ikke  sjelden 
besøg.  Beklageligt  er  det  imidlertid,  at  det  besøgende  publi- 
kum ofte  optrft'der  paa  en  saa  skjødeslos  og  uvorren  maade, 
^t  hytterne  og  deres  inventar  beskadiges  og  ødelægges.  Lig- 
nende forhold  udvises  ogsaa  i  megen  høi  grad  med  hens3'n 
til  de  af  foreningen  opsatte  afvisere,  hvilke  stadig  maa  for- 
n\-es.  Det  vilde  være  ønskeligt,  om  bestyrelsen  mere  end 
hidtil  kunde  erholde  assistance  i  sine  bestræbelser  for  at  op- 
dage forøveme  af  denslags  hærverk. 

I  aarets  løb  er  hytten  paa  Haukaas  udbedret,  eft«rat  den 
^f  snemængden  i  forrige  vinter  var  bleven  adskillig  beskadiget. 
Paa  Hoge^'arde  er  førerboden  m.  m.  bleven  indsat  med  karbo- 
linoum,  da  der  begyndte  at  vise  sig  tegn  paa  følgerne  af  det 
haarde  veirligt;  endel  fornyelse  af  hj'ttens  inventar  har  ogsaa 
fundet  sted. 

Af  nye  opmerkninger  kan  nævnes  fra  Nerby  i  Hedalen 
til  Nes  i  Hallingdal  efter  følgende  rute:  Fra  Nerbj',  tre 
timers  kjøring  efter  en  tildels  mindre  god  bygdevei  gjennem 
Dj  upedal,  forbi  flere  sætre  med  sterk  stigning  op  over  træ- 
^ænsen:  til  Teinvassboden  (privat  jagthytte),  derpaa  en  times 
marsch  til  Endresæter,  videre  forbi  den  private  hvilte  paa 
Kjensvolden  og  langs  Strøensvandets  nordside,  i  hvis  vestlige 
<»nde  man  vader  den  i  vandet  faldende  elv-  lige  ved  oset. 
Dorpaa  fiilger  man  denne  elv  (»t  kortere  stykke  frem  til  et 
<n  lidet  sagbrug  og  videre  til   Bekkevoldsæteren  (en   time  fra 
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Endresæter),  hvorfra  lang  stigning  om  Nysæter  til  vandskillet 
og  kort  tid  senere  frem  til  Syningsæter,  hvor  man  har  en 
brilliant  udsigt  opover  Hallingdal  med  Skarven  i  baggrunden. 
Saa  nedover  forbi  Brotesætsæter  til  Tongaardene  (tre  å  fire 
timer  fra  Bekkevoldsæter),  og  derpaa  paa  vei  i  omtrent  en 
time  frem  til  Hallingdalselven  ret  overfor  Nes.  Udgangs- 
punktet Nerby  ligger  25  km.  og  13  km.  fra  resp.  Nes  og 
Sørum  dam  pskibsanløbss teder  i  Bægnavasdraget. 

Videre  er  opmerket  overgangen  fra  Rustaden  i  Note  i 
Numedal  til  Bøle  i  Eggedals  vestbygd  efter  følgende  rute: 
Fra  Rustaden  sterk  stigning  op  aasen  omtrent  en  time,  kort 
efter  til  Løkelisæter  og  videre  om  sætrene  Nysæt,  Volden 
og  Elmelid  frem  til  elvene  Hækta  og  Verja  (tre  timer  fra 
Rustaden).  Elvene  kan  efter  sterk  regn  være  vanskelige  at 
passere,  men  der  vil  formentlig  blive  gjort  forsøg  til  sommeren 
med  anbringelse  af  klopper,  uagtet  dette  vistnok  vil  blive  ad- 
skillig vanskelig  paa  grund  af  terrænets  beskaffenhed.  Videre 
fører  veien  i  omtrent  en  time  frem  til  vandskillét  forbi  Tør- 
furusæteren,  hvorfra  om  Fagerlisæter  og  Fagerli  frem  til  Bøle 
(omtrent  seks  timers  marsch  fra  Rustaden).  B*ra  Bøle  fører 
god  kj  øre  vei  ned  til  Eggedals  kirke  —  godt  logis  paa  Haugen 
—  hvorfra  let  adkomst  til  Høge  varde. 

Fra  Flentensæter  i  Norefjeldtrakten  er  opmerket  en  vei 
til  Skjønne  i  Numedal  — .  Kge  ved  Sporran  bro  —  saaledes : 
Fra  Flenten  i  omtrent  et  kvarter  opover  dén  opmerkede  vei 
til  Rens j øen,  hvorefter  den  tager  af  til  venstre  ved  en  for- 
haabentlig  nu  opsat,  forlængst  opsendt,  ftfviser,  og  videre 
langs  vandet  Fjeldøkteren  og  Ulevand  til  Storøktem  med 
sæteren  Sverige,  og  derpaa  i  tildels  myrfet  terræn  langs  det 
sidste  vand  til  Langlisæter,  og  derfra  til  l^kjønnegrammen  og 
Aamodtsæter  ved  Borgeelven  (omtrent  fenl  timer  fra  Flenten). 
Ved  sydligste  sætervold  vil  man  som  regel  let  komme  over 
elven,  og  derfra  fortsættes  paa  tydelig  sætervei  til  Skjønne 
kapel  ved  hovedveien  i  Numedal  i  omtrent  to  timer.  Godt 
logis  hos  landhandleren  paa  Strøm,  ca.  10  minutters  vei  op- 
over dalen. 

Endelig  er  ogsaa  opmerket  vei  fra  Hedalen  til  Trommald 
ved  Krøderen  efter  følgende  rute:  Fra  landeveien,  lidt  norden- 
for Storruste  i  Hedalen  langs  tarvelig  kjørevei  til  Sørruste- 
sæter,  hvor  man  gaar  over  Urula  paa  Storrustedammen,  og 
derfra  gjennem  Vidalen  om  Goplerud  og  Skalsæter  til  et  fjeld- 
skar  ved  Bukolien.  Senere  nedstigning  til  vestsiden  af  Bu- 
vandet  og  over  Langvandselven  paa  Langvassdammen,  og 
senere    paa   øst-  eller  sydsiden  af  Langs'andet  paa  tydelig  vei 
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ned  til  Trommal«!.  Don  hole  overgang  medtager  ca.  83' v  timer. 
Pna  veien  kan  fi*a  Skalsæter  foretages  bestigning  af  Sandvass- 
piggen,  hvortil  vil  medgaa  et  par  timer. 

I  indeværende  aar  vil  foreningen  se  at  opmerke  en  pas- 
sende overgang  fra  Kandsf jorden  til  Spirillen  og  en  lidende 
i  ruten  fi-a  Hoge varde  til  Vik  i  Hallingdal  om  Voldsæter. 
Endvidere  vil  man  være  nødt  til  at  foretage  udbedring  af 
npmerkningen  fra  Eggedal  til  Hoge varde  —  enten  om  Gam- 
molsæteren  eller  om  Tempelsæteren  —  da  der  har  forekommet 
nogle  tilf»'lde  ])aa,  at  man  i  taaget  veir  har  let  for  -at  gaa 
forbi  Hogevarde  og  komme  over  til  trakteme  om  Gulsviks- 
sæteren.  Endvidere  vil  man  f(>rsoge  j)aa  at  lægge  klop  over 
Hækta  og  Verja  —  se  foran  —  ligesom  man  ogsaa  vil  fore- 
tage nogen  opmerkning  i  forl)indelse  med  den  nyaabnede  Lier- 
bane  indover    .Finmarken'. 


Skien  -  Telemarkens  turistforening. 

Vi  \\t*vr  frem  vort  lands  natur 
fra  fossestujK't  til  vildest  ur, 
fra  l»irkelior  o>r  fa>rre  <lale 
til  blanke  tjorn  i  høifjeldssale. 

Mod  lom  s  an  tallet  har  va»rot:  1  ære.smedlem,  12  livs- 
variges ^•'>''^  aarsmodlemmer.  Der  er  i  aarets  lob  udgaaet  22 
og  tilkomuH^t   (>:>   modlommer. 

Bidragsydere.  F«)reningon  har  været  tilstaaet  af  Skiens 
brændevinshandel  et  bidrag  stort  kr.   KMIO.CM). 

Alm.  bemorkninger.  Foreningen  har  i  afvigte  aar 
ikko  iverksat  noget  anlæg  af  turistvoie,  opstagninger  o.  s.  v. 
Man  har  indskrænket  sig,  som  man  af  regnskabet  vil  se, 
ril  alm.  vedligehold  af  de  gamle  anlæg.  Den  i  flere  aar  paa- 
Tænkto  oj)arbeidelso  af  vei  fra  Tuddals  htiifjeldssanatorium 
lundt  (iaustakna»orne  til  turisthytten  paa  Gausta  vil,  saasandt 
aibeidsfolk  dortil  or  at  opdrive,  i  sommer  komme  til  udførelse. 

Sj)ortsstuon  jjaa  Kikutkollen.  Antal  besøgende  i 
11)04  var  ca.  2500.  Hvtton  bostvres  fromdeles  af  fru  Thora 
Larson,  som  bliver  meget  rost  for  sit  hyggelige  og  gode  stel. 

( i  a  u  s  t  a  h  y  1 1  o  n .  Ved  Gaust  ahy tten  er  foretaget  endel 
iidlKMlringtT  og  nyanskaffelser.  Bosoget  hor  har  været  omtrent 
som  forrigo  aar.  Bost)got  i  1904  var  ca.  200  mod  210  i 
VM):\  oL^   120  i    HM  12. 


180 

Reiseruter.  For  den  i  sidste  beretning  nævnte  korte 
reiserute:  Larvik — Faris — Slemdal — KikutkoUen  blev  forrige 
sommer  gjort  reklame  paa  forskjellig  vis. 

Resultatet  blev,  at  noksaa  mange  gjorde  denne  tur  for- 
uden 3 — 4  større  sluttede  selskaber  fra  Sandefjord.  Alle  var 
begeistret  over  udsynet  fra  sportsstuen  og  fandt  forøvrigt 
turen  interessant  og  behagelig. 

Den  største  vanskelighed  med  denne  rute  er  imidlertid 
skydsforholdene  i  Slemdal.  Her  findes  udenfor  aannetiderne 
ikke  heste  at  opdrive,  idet  disse  sendes  i  havn.  Gode  kjøre- 
tøier  findes  der  ogsaa  lidet  af,  1  å  2  triller  og  endel  kjøkken- 
vogne  er  det  hele.  For  finere  selskaber  maa  det  derfor 
rekvireres  skyds  fra  Skien.  For  fodturister  egner  derimod 
ruten  for  tiden  sig  udmerket,  men  var  sommeren  for  hed  og 
tør  til,  at  der  kunde  blive  nogen  strøm  af  disse. 

Nye  reiseruter.  Foreningen  vil  førstkommende  sommer 
til  en  begyndelse  udarbeide  en  beskrivelse  samt  opstage  en 
vei  over  Lifjeldgruppen  mellem  Østerli  sanatorium  i  Bø  og 
hotel  Løvheim,  Sauland.  Lifjeldgruppen  indeholder  en  masse 
skjønne  partier,  som  lidet  er  kjendt,  merkelig  nok,  da  afstanden 
fra  Skien  kun  er  ca.  4  timers  reise. 

En  anden  rute  i  Skiens  nærhed,  som  foreningen  vil  søge 
at  oparbeide,  saa  snart  midler  dertil  kan  afsees,  er  en  rute 
med  udgangspunkt  fra  Porsgrund  over  Frier  til  Herre,  videre 
forbi  Midtvandet,  Flaate,  Langen  og  fl.  vand  til  Prestestranden, 
hvorfra  dampskib  kan  tages  til  Mærkebæk,  eller  man  kan  gaa 
direkte  til  Mærkebæk.  Fra  Mærkebæk  er  pen  chaussé  til 
Kragerø,  hvorfra  man  pr.  dampskib  reiser  tilbage  til  Brevik, 
Porsgrund  eller  Skien.  Ruten  byder  paa  ualmindelig  vakre 
partier,  og  vil  den  vistnok  blive  flittig  benyttet. 

Reklame.  Af  foreningens  simple  udgave  af  »the  most 
picturesque  Routeg  in  southem  Norway«  er  til  reiseforeningen 
forrige  aar  sendt  ca.  250  ekspl.  Af  denne  udgave  haves  nu 
i  behold  ca.  100  å  150  igjen.  Gode  reisebeskrivelser  synes 
det  at  være  megen  efterspørgsel  efter,  og  for  ikke  i  en  altfor 
fjern  fremtid  at  kunne  skaffe  noget  nyt  og  bedre  paa  dette 
omraade,  har  man  tænkt  sig  at  udgive  Rektor  C  o  Ils  beskri- 
velse af  Telemarken  afdelingsvis  (rutevis).  Efterhvert  som  da 
disse  bliver  færdige,  kan  de  udgives.  Naar  saa  det  hele  var 
færdigt,  kunde  den  for  en  del  udgives  samlet. 

Foruden  det  ovennævnte  parti  engelske  bøger  er  til  reise- 
foreningen sendt  en  hel  del  af  den  nyeste  udgave  paa  tysk, 
»Malerische  Reiserouten  im  sudlichen  Norwegen«  samt  endel 
af    CoUs    bog   om    Greenland.      Reise  foreningen    har    i  forrige 
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aar  udgivet  2  udinerkede  turist  karter  over  det  sydvestlige 
Norge,  hvoraf  det  østligste  berører  vort  distrikt.  Til  uæste 
aar  vil  den  samme  forening  udgive  fortsættelsen  østover,  for- 
uden et  st^tre  reliefkart  af  ruten  Telemarken — Bergen  og 
Stavanger.  Til  dette  kart  har  bl  a.  Skien — Telemarkens 
dampskibsselskab  ydet  et  bidrag  af  800  kroner. 

Skien — Telemarkens  dampskibsselskab,  som  efter 
sin  sammenslutning  har  foretaget  store  og  omfattende  ombyg- 
ninger af  samtlige  sine  skibe,  har  herved  og  ved  {Bange  for- 
bedringer ellers  bidraget  betydelig  til  at  bekvemraeliggjøre 
reisen  i  dette  distrikt,  saa  meget  mere  som  det  kun  er  i  dette 
vasdrag  i  Norge,  hvor  man  fra  søen  af  kan  seile  11  norske 
mil  ind  i  landet. 

Turistsæsonen.  Den  torre  sommer  hemmed  straks 
reiselysten  i  Telemarken  ogsaa.  Det  beg\'ndte  godt  i  juni, 
hvorved  man  havde  de  bedste  forhaabninger,  og  fortsatte  det 
nogenlunde  jevnt  til  omkr.  midten  af  juli,  men  fra  den  tid 
faldt  det  fort  af,  saa  totalresultatet  i  aar  ogsaa  maa  karakteri- 
seres som  under  middels. 

Af  notable  reisende  i  dette  distrikt  iaar  maa  nævnes 
kunden  af  Belgien  med  følge,  som  kom  over  Haukeli  fra 
Hardanger.  Turen  over  Haukeli  roste  han  som  brilliant,  og 
fandt  han  kanalanlæggene  ogsaa  overordentlig  interessante. 


Stavanger  turistforening. 

Foreningen  har  fremdeles  virket  for  at  gjøre  trakteme 
i  Stavanger  amt  kjendt  i  videre  udstrækning  og  vække  inter- 
essen for  turisttraftken  i  disse  trakter.  Man  har  derfor  iaar 
som  tidligere  udsendt  cirkulærer,  brochurer  og  reklameplakater 
og  gjennem  breve  dels  indhentet  oplysninger,  dels  besvaret 
indløbne  forespørgsler. 

Sammen  med  "Forening  for  reiselivet  i  Norge«  og  »Kri- 
stianssand  og  oplands  turistforening  <  har  man  udgivet  et  over- 
sigtskart  over.  det  sydvestlige  Norge,  nemlig  Jæderen,  Ryfylke, 
Sætersdalen  og  Hardanger,  af  hvilke  de  tre  førstnævnte  endnu 
er  altfor  lidet  kjendte  saavel  af  vore  egne  som  fremmede 
turister. 

Ligesaa  har  man  i  det  af  »Forening  for  reiselivet  i  Norge« 
udgivne  reklameverk  faaet  indtaget  4  nydeligt  illustrerede  aider« 
(ler  indeholder  prospekter  med  en  kort  beskrivelse  af  Stavanger, 
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Lysefjorden  og  Bratlandsdalen.  Den  norske  udgave  af  dette 
verk  er  udkommet  i  12  000  eksemplarer;  hertil  kommer  de  paa- 
engelsk  og  tysk  udkomne  udgaver,  der  distribueres  gratis  i 
udlandet. 

Man  har  ogsaa  henvendt  sig  til  de  forskjellige  turist- 
bureauer,  især  de  nyere,  med  anmodning  om,  at  de  i  deres- 
brochurer og  plakater  vil  omtale  vore  trakter  og  ruterne  i 
disse  -—  ligesom  man  ogsaa  har  henstillet  til  udenlandske- 
dampskibsselskaber eller  de  saakaldte  »flydende  hoteller«  at 
lægge  deres  Puter  om  Stavanger,  hvor  tonnageafgiften  er  op- 
hævet for  turistskibe  —  og  fra  byen  gjøre  ture  inde  i  fjordene, 
specielt  til  Lysefjorden  og  Sand.  Her  bør  turisterne  gaa  ilanÆ 
^S  gi^^re  turen  gjennem  Sand,  Suldal,  den  storslagne  Bratlands- 
dal  til  Røldal,  hvorfra  man  kan  fortsætte  reisen  enten  til  Odda 
eller  over  Haukeli  til  Telemarken.  Ruten  gjennem  Bratlands- 
dalen  til  Odda  i  Hardanger  hører  til  de  mest  interessante  i 
vort  land. 


Turisthytterne  paa  Bleskestadmoen  og  i  Kvandalen^ 
den  første  som  hvilested  paa  overgangen  fra  Suldal  til  Sæters- 
dalen  og  videre  til  Telemarken,  og  den  anden  som  stoppested 
paa    overgangen    fra   Suldal    til   Haukelisæter,    blev   i   sommer 
besøgt   af  ikke  saa  faa  turister;    især  gjaldt  dette  Bleskestad- 
moen, hvor  enkelte  turister  standsede  en  stund  —  nogle  endog- 
optil    3    dage   —   forat  nyde  fjeldluften  og  den  herlige  natur. 
Opholdet   blev   saa   meget   mere   behageligt,  som   »Stølsfolket« 
i    sommer    holdt    til    paa    Moen.       Som    bekjendt    støler   man 
vekselvis  kvert    andet    aar   her   og   paa   Klovskeimoen,   1  km. 
længer  oppe.      Opstigningen  fra  gaarden  Bleskestad  er  delvis- 
lidt   tung,    men    veien    noksaa  grei,  og  fra   Sandras-broen  ind 
paa  stølen  er  linjen  opvardet  eller  opstaget. 

Opstigningen  fra  Roalkvam  til  Kvandalen  er  fra  først  af 
noksaa  tung;  men  det  gjælder  her  som  om  Bleskestadmoen^ 
»at  kommer  man  frem,  fortryder  man  aldrig  løbet«.  Ogsaa 
her  er  veien  opvardet,  hvor  det  trænges.  Kvandalens  turist- 
hytte yder  et  velkomment  hvilested  saa  vel  for  dem,  der  vil 
fortsætte  turen,  som  dem,  der  vil  standse  her  nogle  dage  og- 
saa atter  vende  tilbage  til  Roalkvam  og  Nes.  Her  ligesom 
paa  Bleskestadmoen  »støles«  hvert  andet  aar.  Den  anden  støl 
ligger  et  par  km.  længere  oppe  i  dalføret.  I  1905  støles  der, 
hvor  turisthytten  staar. 

Fra    Roalkvam    eller   Bleskestad  er  det  to  rimelige  dags- 
reiser  —  en  kortere  og  en  længere  —  over  fjeldet  til  Haukeli- 
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«æter  eller  Breive  (SætersclalenV  Paa  begge  stoler  faaes  melk. 
hennetik  ni.  m.  og  gode  senge.  Veien  fra  K vandalen  over 
fjeldet  og  langs  Staavand  er  ogsaa  godt  opvardet.  Dame- 
sadler erholdes. 

Turisthj'tten  i  Lyseheimen,  opfort  1902  og  udvidet 
1908,  har  i  begge  aar  havt  betjening.  Den  indeholder  et 
4Jtorre  og  et  mindre  værelse  —  det  sidste  nærmest  bestemt 
for  damer  —  samt  et  rummeligt  kjøkkeu  og  mm  for  betje- 
ningen. Desuden  (it  rum  for  førere  og  andre  færdamænd. 
Huset  afgiver  nattelogis  for  ca.  '20  personer.  Ogsaa  paa  loftet 
kan  i  tilfælde  indredes  soverum.  Hvtten  har  været  holdt 
■uaben  fra  begyndelsen  af  juli  til  ud  i  september,  og  hvad 
kjokken  og  tjenerva?relse  angaar,  saa  er  disse  rum  tilgjænge- 
lige  ogsaa  den  ovrige  tid  af  aaret,  hvilket  har  havt  ain  be- 
tydning fur  reisende  og  si)()rtsmænd  i  vintertiden.  Foreningens 
medlemmer  faar  forovrigt  ved  henvendelse  til  beatj'relsen 
nøglerne  til  de  andre  rum  udleverede  til  enhver  tid. 

Hvtten  var  i  sommer  bes*»gt  af  ca.  70  turister  og  andre 
reisende.  Til  at  l)estride  udgifterne  ved  hyttens  opførelae 
har  man  eiholdt  af  >^I)en  norske  turistforening«  kr.  1500.00, 
<leraf  i  1904  kr.  3()(>.UU.  Hytten  med  inventar  er  brandfor- 
sikret  for  kr.  I^oOO.cX).  hvilket  belob  omtrent  svarer  til  de 
iinvendte  omkostninger. 

For  at  spare  de  reisende  for  at  leie  forere,  har  man  iaor 
fortsat  med  at  op  varde  veilinjen  til  Kams  vandet,  hvori  der 
er  anbragt  o  pramme.  Skulde  disse  imidlertid  være  beroende 
i  den  modsatte  ende  af  vandet,  eller  sterk  blæst  skulde  gjøre 
det  betænkeligt  at  ro  vandet,  der  omgives  af  hoie,  steile  bredder, 
saa  er  opvardningen  fortsat  over  Midtkammen  ned  i  Kams- 
dalen  og  gjennem  denne  overalt,  hvor  varder  tiltrænges,  lige 
til  hvtten  ved  Lvsebu. 

Ved  turisthytten  er  anbragt  2  pramme,  en  i  Svaahidler- 
vandet  og  en  i  »Aaen  Sira«  for  de  medlemmer  af  foreningen, 
der  imsker  at  fiske. 

Fi*a  Lyseheimens  turisthytte  er  det  en  dags  reise  til 
Bratteli  i  Sætersdalen,  hvor  Kristianssands  og  oplands  turist- 
forening har  istandbragt  et  natteherberge  og  har  station. 

Paa  A  ure  vand  er  ligeledes  pram  til  befoi*dring  og  fiskeri. 
Fra  vandet  er  oj)sat  varder  gjennem  Breiaadalen.  Man  har 
ogsaa  tænkt  paa  at  faa  o])fort  en  primitiv  hytte  etsteds  i 
nærheden  af  Saavandet,  f.  eks.  ved  Breiaalægeret,  hvorfra 
ruten  tillige  gaar  gjennem  Ljosadalen  til  Bjorneraa  i  Sæters- 
dalen.  —  Beliggenheden  blir  saaledes  omtrent  halvveis  mellem 
r^ysebu  turisthytte  og  Bratteli.      Man  har  ogsaa  underhandlet 
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herom  med  Kristiaussand  og  oplands  turistforening,  som  har 
erklæret  sig  villig  til  at  gaa  med;  men  hidtil  har  desværre 
vor  forening  ikke  havt  midler  til  at  realisere  denne  plan;  den 
er  imidlertid  gjenstand  for  fremtidens  gjøremaal.  Fra  Bratteli 
er  det  1  mils  rotur  nedover  Bosvandet  og  derfra  en  snau 
halvmil  til  Bykliim,  hvor  turiststation.  Fra  Byklum  kan  fore- 
tages følgende  ruter: 

a.  nedover  til  Kristiaussand  (chaussé). 

b.  over  til  Telemarken  —  flere  linjer. 

c.  opover  til  Breive,  et  par  mil,  hvor  der  er  turiststation. 
Fra  Breive  gaar  veilinjen  over  Meienfjeld  til  Suldal  om 
Bleskestadmoens  turisthytte,  ca.   3  mil. 

Ihøst  har  amtets  skogplantningsselskab  ifølge  andragende 
fra  vor  forening  været  i  virksomhed  med  skogplantning  op- 
over skrænterne  til  Lyseheimen;  man  har  udnyttet  ethvert 
punkt,  hvor  man  haabede,  at  fjeldvæggen  ydede  tilstrækkelig 
Iv  for  vinden. 

Veilinjen  fra  Siredalen  til  Lyseheimen  havde  foreningen 
ifl.  forslag  fra  Flekkefjords  turistforening,  der  var  villig  til 
at  deltage  i  arbeidet,  ønsket  at  faa  opvardet,  men  desværre 
har  man  hidtil  manglet  midler  til  at  realisere  et  saadant  fore- 
tagende. Imidlertid  har  man  dog  gjort  noget  forat  fremme 
færdselen  paa  denne  linie,  idet  der  paa  2  steder,  nemlig  i 
Gry  dalen  og  ved  Fossen  »Duggen«  er  anbragt  pramme  til  over- 
fart over  Aaen  Sira  —  paa  hvert  sted  en  pram  paa  hver 
side  af  elven.     Opvardningsplanen  er  dog  ikke  skrinlagt. 

Videre  ønsker  Stavanger  turistforening  at  faa  opført  en 
turisthytte  ved  Nilsebuvandet  i  Aardalsheien,  saaat  man  fra 
Lysebu  turisthytte  kan  foretage  udflugter  did  —  fiske  i  vandet 
og  derfra,  om  man  ønsker,  lægge  veien  nedover  gjennem 
Aardal.  Da  imidlertid  Aardals-veispørgsmaalet  endnu  er  uaf- 
gjort og  midlerne  smaa,  maa  dette  udstaa  indtil  videre. 

Per  Nedrebø  ved  Lysebunden  er  fremdeles  turistforeningens 
mand,  der  modtager  og  veileder  de  reisende.  Logi  hos  ham 
og  paa  gaarden  Aukland. 

Endelig  har  turistforeningen  i  længere  tid  havt  sin  op- 
merksomhed  paa  at  faa  bygget  en  turisthytte  i  Slettedalen  i 
Saude.  Fra  Saude,  der  i  natnrskjønhed  søger  sin  lige,  fører 
chaussé  op  gjennem  et  dalføre  til  Hellandsbygden,  ca.  15  km. 
Naturen  og  veianlægget  giver  ikke  den  navngjetne  Bratlands- 
dal  noget  efter  i  storartethed.  Fra  det  trange  dalføre  kommer 
man  indi  den  vidunderlig  vakre  Hellandsbygd  med  vand,  elve 
f)g  fossefald  og  flader  med  smilende  agre  og  engmarker;  det 
er    en    oase    i    fjeldmassen.      Stedet    danner    et    knudepunkt, 
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hvorfra  man  kan  tage  veien  i  forskjellige  retninger.  Hoved- 
linien er  dog  den  2  mil  lange  Slettedal,  vistnok  det  rigeste 
og  blandt  de  smukkeste  sauebeiter  i  Stavanger  amt.  Dalførets 
jevne  bund  omgives  ligesom  sidedalføret  »Berdalen«  af  sne- 
dækte fjelde.  Faa  stolen  »Indre  Austmannahaugen«',  omtrent 
1  mils  vei  fra  bygden,  har  man  tænkt  paa  at  faa  opført  en 
turisthytte,  saasnart  turistforeningens  midler  maatte  tillade  det. 
Her  vilde  visselig  ogsaa  være  plads  for  et  sanatorium. 

Efter  at  have  fortsat  fra  Austmannahaugen  eller  en  anden 
stol  op  gjennem  dalen,  tar  man  fra  denne  overgang  ned  til 
Aakref jorden  eller  over  fjeldet  direkte  til  Røldal,  eller  til 
Seljestad,  hvorfra  chaussé  ned  til  Odda  eller  opover  til  RøldaK 
Hver  af  disse  linjers  længde  er  ca.  3  mil.  Opstigningen  fra 
bunden  af  Slettedalen  paa  fjeldet  og  vandringen  henover  sneen 
til  de  to  sidst  nævnte  maal  er  lidt  tunge;  men  raterne  stor- 
artede. I  Hellandsbygden  skal  efter  sigende  være  indrettet 
et  mindre  landshotel.  Det  bør  ikke  glemmes,  at  taristfor^ 
eningen  har  et  par  telte  med  tilbehør  til  udlaan  til  de  af 
forenin^i^ens  medlemmer,  som  maatte  ønske  at  opholde  sig  i  de 
mere  afsidesliggende  fjeldtrakter  for  at  fiske  eller  gaa  paa  jagt. 

Fremdeles  skal  bringes  i  erindring  ruten  fra  Tou  til  Aardal, 
ligesom  man  skal  henlede  opmerksomheden  paa  Jæderens  eien- 
dommelige  trakter,  f.  eks.  fra  Time  som  udgangspunkt  opover 
til  y-Synesvarden«,  hvorfra  en  storartet  udsigt  over  hele  Jæderen, 
eller   nedover   til  Jæderens   rev   med  dens  deilige  sandstrand. 

B(»styrelsen  vil  være  særdeles  taknemlig  for  meddelelser 
om  interessante  ruter,  som  hidtil  har  været  lidet  kjendte, 
ligesua  for  ])rospekter  af  interessante  steder,  f.  eks.  fjeld* 
høider,  fosser  m.  m. 

Haraldstaarnet  paa  Ullenhaug,  der  med  de  taamet  til- 
hørende tomter  er  foræret  kommnoen,  blev  i  sin  tid  opført 
med  bidrag  af  brændevinssamlaget.  Imidlertid  paadrog  for- 
eningen sig  ved  dette  en  ikke  ubetydelig  gjæld,  som  man 
hidtil  har  maattet  slæbe  paa.  Man  har  derfor  tilladt  sig  at 
andrage  bestyrelsen  for  legatet  for  Stavanger  bys  vel  om 
bidrag  til  dækkelse  af  iallefald  en  del  af  denne  gjæld.  Ifjor 
fik  man  intet,  men  haaber  det  vil  gaa  bedre  iaar.  Ogsaa 
veien  til  Ullenhaug  blev  af  turistforeningen  betydelig  forbedret. 

ZVIedlemsantallet  har  desværre  minket  noget,  men  besty- 
relsen retter  den  anmodning,  specielt  til  ungdommen,  om  at 
stiitte  turistforeningen  ved  at  tegne  sig  som  medlem. 
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Trondhjems  turistforening. 

Medlemsantallet  var  Iste  januar  1905  234,  hvoraf  2  livs- 
varige medlemmer.  Der  er  i  1904  udmeldt  11  og  indmeldt 
^  medlemmer. 

Brændevinssamlagets  bidrag  til  turistforeningen,  som  tid- 
ligere har  været  kr.  600.00,  blev  for  1904  nedisat  til  kr  400.00. 
Af  denne  grund,  og  da  udgifterne  til  Nedalshytten  har  været 
-saa  store,  at  alle  foreningens  disponible  midler  og  mere  til 
er  gaaet  med,  har  bestyrelsen  seet  sig  foranlediget  til  at  ud- 
melde turistforeningen  af  »Forening  for  reiselivet  i  Norge«, 
hvorved  indspares  kr.  50.00  pr.  aar.  Turistbidrag  har  af 
samme  grund  ikke  kunnet  uddeles,  ligesom  man  heller  ikke 
har  seet  raad  til  at  udgive  noget  aarsskrift,  men  kun  en  aars- 
beretning. 

Foreningens  medlemmer  vil  for  eftertiden  være  fortrins- 
berettigede  til  plads  i  Nedals-  og  Troldheimshytten,  naar  de 
-ankommer  før  kl.  9  om  aftenen. 

Taksterne  for  kost  og  logis  samt  for  føring  og  roning  vil 
blive  revideret  til  sæsonen  iaar. 

I  Troldheimshytten  har  besøget  i  1904  været  16 
skiløbere  og  60  turister,  altsaa  omtrent  middels.  I  antegnings- 
bogen  findes  mange  rosende  udtalelser  om  forpleiningen  og 
stellet  i  det  hele. 

S  tor  li  er  fremdeles  det  samme  hyggelige  kvarter  som 
før,  og  stellet  er  udmerket.  Da  Kristoffer  Haugen  og  søsteren 
kun  bor  der  om  sommeren,  faar  skiløbere  i  paasken  kvarter 
hos  John  Storli. 


Byggearbeideme  paa  Ned  al  en  blev  færdige  til  den  i 
byggekontrakten  betingede  tid,  og  hytten  aabnedes  for  turister 
'5te  juli. 

Den  gamle  turisthytte,  som  tidligere  stod  paa  Nedalen, 
er  flyttet  ind  til  den  nye  og  forenet  med  denne  ved  en  lukket 
gang.  Indgangsdøren  fører  ind  til  denne  gang,  og  fra  denne 
igjen  er  der  en  dør  til  samlingsrummet  i  den  nye  bygning 
og  en  til  de  to  soverum  —  med  tilsammen  6  senge  —  i  den 
gamle.  I  gangen  er  der  fundet  plads  til  et  linnedskab,  lige- 
som der  er  anledning  til  at  hænge  fra  sig  klæder  etc.  I  den 
nye  hytte  er  der  foniden  et  fællesrum  med  peis,  hvilket  gaar 
tvers  igjennem  bygningen  og  har  et  større  vindu  til  hver 
kant,  et  soverum  med  6  senge  i  to  etager  og  et  kjøkken ; 
fra  det  sidste  fører  en  dør  direkte  ud. 


E.ummene  er  ikke  store;   men  under'  almindelige  forholde- 
vil    de    vistnok   yde    plads   nok.      I  ethvert  fald  var  der  ikke 
i*aad    til    at   gjøre   dem   større  og  dermed  kostbarere;  det  har^ 
knebet   nok    med    at   skaHe  de  nødvendige  penge  til  det,   aoja 
er  gjort,  og  det  har  —  trods  det  i  forrige  aarsberetning  om- 
talte  bidrag   fra    Den  norske  turistforening,  stort  kr.   1200.00 
—  ikke    ladet    sig   gjøre  uden  paa  den  maade,  at  bestyrelsen 
mod  personlig  garanti  har  optaget  et  laan  i  Trondhjems  spare- 
bank, stort  kr.   1000.00.      Turisthyttens  samlede  kostende  ud- 
gjør  kr.   2537.70,    hvoraf  for  hytten  alene  kr.  2000.00    og  for 
nvt  inventar  kr.  537. 7(5. 

Man  har  indgaaet  med  et  andragende  til  Trondhjems. 
sparebank  om  et  bidrag,  stort  kr.  1000.00.  Da  dette  andra- 
gende sees  at  være  indstillet  til  bifald  af  direktionen,  har 
man  det  bedste  haab  om  at  faa  laanet  likvideret,  saa  at  turist- 
foreningen igjen  bliver  gjældfri. 

Ifølge  overenskomst  med  Nedalens  eier,  hr.  ingeniør  Lys- 
holm, har  han  engageret  værtinde  og  fører.  Det  lader  til,  at 
de,  som  har  besøgt  Nodalen  sidste  sommer  —  i  det  hele  38 
turister  — ,  har  fundet  sig  vel  deroppe ;  ialfald  bar  de  af  dem^ 
som  bestyrelsen  har  havt  anledning  til  at  tale  med,  udtalt  sin 
fulde  tilfredshed,  og  enkelte  har  endog  udtalt,  at  hyggeligere* 
turiststation  skal  man  lede  efter. 

Det    er    saaledes    at    haabe,    at    turistforeningen    vil   faa 
glæde  af  Nedalshytten. 


Opvardingen  og  stakingen  mellem  Stuevold  og  Nedalen 
vil  blive  ef terseet  og  udbedret,  før  sæsonen  begynder, 

Ligeledes  skal  stakingen  langs  Essandsjø  mellem  Esnaosen 
og  Djupholma  blive  udbedret,  og  kloppen  over  Fiskaaen,  som 
reiste  med  flommen  for  to  aar  siden,  bringes  i  orden  igjen». 
om  gjørligt. 

Paa  S  torerik  vold,  hvor  besøget  var  25  turister,  har- 
alt været  som  før.  Der  er  indrottet  et  hjørneskab  i  det  ydre 
rum  til  opbevaring  af  servicet;  derved  er  rummet  blevet  ryd- 
digere  og  hyggeligere.    Et  par  smaareparationer  er  ogsaa  udført.. 

Baade  til  Nedalen  og  Storerik  vold  er  der  opsendt  rekt- 
angelkarter over  de  tilstijdende  trakter.  Karterne  er  opklee- 
bede  og  forsynede  med  hemper  til  ophængning. 

Til    Stuedal  vil  der  nu  blive  anlagt  telefon.      Paa  grand' 
af  dette  steds  betydning  som  gjennemfartssted  for  turister  har- 
turistforeningen imødekommet  et  andragende  fra  Ole  Stngudal 
nm    indtil    videre  at    yde    et    aarligt    bidrag    af    kr.    10.00   til. 
telefonen. 
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Kvittyten.  Af  denne  nj'erhvervede  eiendom  har  for- 
-eningen  desværre  havt  liden  glæde  det  første  aar.  Sommeren 
var  ikke  tilende,  før  der  til  bestyrelsen  indløb  meddelelse  fra 
en  turist  om,  at  der  var  begaaet  et  skammeligt  hærverk  i 
huset.  Som  oplyst  i  forrige  aarsberetning  var  der  i  dette 
kun  et  rum,  som  uden  udbedring  var  egnet  til  beboelse,  og 
det  er  naturligvis  dette  rum,  som  har  været  gjenstand  for 
■ødelæggelse.  Der  vilde  formodentlig  ikke  været  videre  for- 
nøielse  ved  at  ødelægge  det  mindre  værdifulde. 

Af  den  indsendte  beretning  hidsættes: 

»Vinduet  var  indslaaet  og  store  stene  kastet  ind  i  det 
lille  kammer.  Foruden  stene  var  gulvet  bestrøet  men  glas- 
stumper, jord,  halm  og  træstykker.  Bordet  var  ødelagt,  i 
sengen  var  der  fuldt  af  tomflasker,  og  ovnen  var  fyldt  med 
jord  og  stene,  saa  den  ikke  kunde  bruges.« 

Det  vil  heraf  sees,  at  vedkommende  har  gaaet  grundig 
tilverks.  Der  blev  straks  indsendt  anmeldelse  om  hærverket 
til  lensmanden  i  Selbu  med  anmodning  om  at  anstille  efter- 
forskning for  om  mulig  at  faa  den  eller  de  skyldige  fakket 
og  straffet.  Herpaa  er  intet  svar  modtaget,  saa  sandsynlig- 
heden er  ikke  stor  for,  at  gjemingsmændene  skal  blive  op- 
sporede. Men  skammeligt  er  det,  at  slig  ondskabsfuld  raahed 
skal  blive  ustraffet. 


Der  bliver  nu  spørgsmaal  om  istandsættelse  af  Kvittyten, 
ialfald  saavidt,  at  det  ødelagte  rum  igjen  bliver  beboeligt. 
Videre  reparationer  af  huset  kan  der  neppe  blive  tale  om  at 
foretage  for  det  første,  baade  af  budgetmæssige  hensyn  og 
fordi  der  endnu  er  saa  faa  turister  i  det  strøg,  at  det  ene 
rum  vistnok  er  fuldt  tilstrækkeligt. 

Det  af  hr.  Birch  udstedte  gaveskjøde  paa  Kvittyten  er 
thinglæst. 

Graakallen.  I  strøget  om  Graakallen  har  man  af 
mangel  paa  midler  ikke  kunnet  gjøre  noget  i  den  forløbne 
sommer. 

I  henhold  til  den  af  sidste  generalforsamling  givne  bemyn- 
digelse har  bestyrelsen  averteret  hytten  paa  Storheia  til- 
salgs, efter  at  man  dertil  havde  indhentet  brænde vinssam- 
lagets  direktions  samtykke ;  hytten  er  nemlig  opført  for  penge, 
skjænkede  af  samlaget.  Noget  akceptabelt  bud  har  man  dog 
^ndnu  ikke  faaet  paa  den. 
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Helgelands  toriBtforening. 

Nærværende  aarsberetning  er  den  første,  der  foreligger 
trykt.  Af  denne  grund  skal  kortelig  omtales  foreningens  virk- 
somhed i  1902  og  1903. 

Da  foreningen  blev  stiftet  først  ud  paa  sommeren,  nemlig^ 
18de  juli  1902,  blev  der  liden  anledning  til  at  virke  adad. 
Bestyrelsens  væsentlige  opgave  blev  at  sikre  foreningen  den 
nødvendige  økonomiske  støtte,  dels  i  form  af  medlemmer  og^ 
dels  i  form  af  kontante  bidrag,  hvilket  ogsaa  lykkedes. 

Vinteren  1902 — 03  planlagdes  og  udarbeidedes  en  bro- 
chure, indeholdende  beskrivelse  af  forskjellige  reiseruter,  led- 
saget af  billeder.  Denne  brochure  har  senere  faaet  et  tillæg 
omfattende  et  kart  over  Helgeland  samt  opgave  over  reise- 
tider og  udgifter.  Brochuren  har  været  sendt  foreningens 
medlemmer,  forskjellige  i  turistlivet  interesserede  og  udlagt 
til  salg  paa  flere  steder. 

Bidrag  til  baad  paa  Tustervand  blev  i  1903  ydet 
Benjamin  Tuven  med  kr.  30.00. 

I  1903  havde  foreningen  141  medlemmer,  hvoraf  14  livs- 
varige.   I   1904  var  medlemsantallet  196,  hvoraf  21  livsvarige. 

Foreningens  indtægter  i  det  forløbne  aar  har  ifølge  regn- 
skabsoversigten  udgjoit  kr.  1338.35,  medens  udgifterne  har 
været  kr.   1323,:i5. 

Af  udgifterne  er  størsteparten  medgaaet  til  den  tidligere 
besluttede  turiststue  ved  Kjensvand,  ialt  kr.  1045.51. 
Heraf  er  som  bidrag  af  Den  norske  turistforening  ydet  kr. 
300.00  for  1904,  hvortil  kommer  som  yderligere  bidrag  for 
190o  kr.  150.00.  Nævnte  turiststue  er  beliggende  paa  nord- 
siden af  det  store  fjeldtinde-  og  isbræparti  Okstindeme  ved 
(let  fiskerige  Kjensvand  og  ikke  langt  fra  Græsvandet,  der 
grænser  ind  mod  Øvre  Uman  i  Sverige.  —  En  af  Okstindeme 
blev  vinteren  1904  opkaldt  efter  den  tyske  keiser  og  heder 
»Keiser  Wilhelm  den  2dens  tind«.  Turiststuen  har  en  saa- 
claii  beliggenhed,  at  to  ruter  støder  sammen,  nemlig  raten 
Korgen  — Kjensvand — Umbugten — Mo  og  ruten  Hatfjelddalen 
— RiJsvand — Spjeltfjelddalen — Kjensvand — Umbugten — ^Mo  og 
liaabes  at  skulle  blive  til  stor  nytte  og  hygge  for  de  turister^ 
der  soger  op  i  disse  naturskjønne  høifjeldstrakter,  ligesom  den 
danner  et  heldigt  udgangspunkt  for  bestigninger  af  Okstind- 
koinplekset. 

Den  letteste  adkcnnst  til  stuen  er  fra  Korgeu  og  Leirskaret^ 
hvorfra  den  naaes  efter  3  å  4  timers  gang. 

I  (len  korte  tid  siden  stuens  opførelse  har  den  været 
bes«»gt  af  79. 
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Der  gjenstaar  endel  mindre  arbeider,  som  maling  af  gulv, 
bord  og  bænk  foruden  enkelte  mindre  ting  som  følge  af  tøm- 
merets synkning,  ligesom  stuen  i  sin  tid  maa  bordklædes. 
Disse  restarbeider  bør  udføres  efterhvert. 

Som  tidligere  bekjendtgjort,  erholdes  nøgel  til  stuen  paa 
gaarden  Fjelddalen  (Skaret)  i  Leirskaret,  fjeldstuen  Umbugten 
i  Mo  og  paa  gaarden  Bessedør  ved  Røsvandet. 

Tomt  til  stuen  er  forpagtet  af  staten  mod  en  aarlig  afgift 
af  kr.  1.00,  hvorhos  der  er  erholdt  tilladelse  til  fri  ved  efter 
udvisning  samt  stangfiske  i  K  jens  vand  og  Græs  vand  for  de 
besøgende. 

I  henhold  til  afholdt  brandtakst  er  stuen  taksereret  til 
kr.   1600.00. 

Der  er  indkjøbt  og  foræret  inventar  til  en  værdi  af  kr. 
210.15  bestaaende  af  4  senge  med  tilbehør,  kjøkkenudstyr, 
lidt  service  m.  v.  I  beløbet  er  ogsaa  indbefattet  en  baad. 
Gratis  transport  af  bygningsmaterialer  erholdtes  for  en  længere 
strækning  af  interesserede  i  Leirskaret. 

I  1904  er  ogsaa  udført  en  del  arbeider  til  en  værdi  af 
kr.  70.00,  væsentlig  i  Grønligrotten,  for  at  lette  fremkomsten 
i  denne.  Særlig  om  vaaren,  naar  den  i  grotten  værende  bæk 
er  stor,  har  det  været  forbundet  med  fare  og  stor  vanskelighed 
at  passere  den  del  af  grotten.  Der  gjenstaar  ogsaa  her  lidt 
arbeide,  hvortil  der  af  Den  norske  turistforening  er  tilstaaet 
et  bidrag  af  kr.  50.00  for  aaret  1905. 

Foreningen  har  været  saa  heldig  foruden  de  ovenfor 
nævnte  bidrag  fra  Den  norske  turistforening  at  erholde  bidrag 
fra  Mosjøen  brændevinsamlag,  Vefsen  sparebank  og  Hemnes 
sparebank,  ligesom  flere  privatmænd  har  støttet  foreningen 
med  bidrag.     Herfor  aflægges  foreningens  bedste  tak. 

Da  der  findes  en  flerhed  af  interessante  og  seværdige 
ruter  paa  Helgeland,  er  det  en  selvfølge,  at  blot  ganske  lidet 
hidtil  er  gjort  for  at  fremme  turistsagen,  men  det  kan  heller 
ikke  med  føie  ventes,  at  det  skal  gaa  hurtig.  Hertil  mangler 
man  ogsaa  de  nødvendige  midler.  Imidlertid  tror  bestyrelsen, 
at  det,  som  er  gjort,  er  et  efter  forholdene  godt  skridt  frem- 
over, og  den  haaber,  at  foreningen  fremdeles  maa  vinde  tilslutning. 

Det  er  at  ønske,  at  interesserede  turister  vilde  sende 
bestyrelsen  kortfattede  beskrivelser  over  de  ture,  de  maatte 
gjøre  her  paa  Helgeland,  om  muligt  ledsaget  af  fotografier. 
Det  vil  nemlig  efter  bestyrelsens  mening  være  heldigt  at  faa 
saadanne  beskrivelser  eller  reiseskildringer  trykt  i  foreningens 
aarsberetning,  naar  midler  dertil  haves. 
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w  lu    T.-1      1  Af  T?  Ol.  f  '  ^'    Indenlands. 

AVelby,  Edwanl  ^I.  E.,  csq.,  Shef-  i 

field,  England.  Aalesnnd. 

AVicksteed,    Philip    H.,    adr.    J.  Aalesundg  latinskole. 

Utne,  Jondalen.  I  Aarflot,  Johannes,  boghandler. 

Wikborg,  O.,  direktør,  Drammen.  '  ^""'  Jens  Lemvig,  overretssagf. 

Winter,  M.,  gymnasial  oberlehrer,  '  I>evold,  Joak.,  dampskibsekspedi- 

Konigin     Carola     gvmnasium,  '  ^       '    ,        -       , 

T   :     •      rp    1 1     I      '  ;  Greve,  Jan,  foged. 

Leipzig,  Tvskland.  _  tV     ,  -i     , 

\M'^\   ^  \!f  "    in  mu  Hanssen,  Frednk,  konsul. 

Wishart,  Marj'  J.C.,  miss.,  Thorn-  '  ' 


ton,  Dalkeith,  Scotland. 


Rønneberg,  Anton  J.,  b^'foged. 


Wood,  Charles  W.,  esq.,  St.  Ste-  |  R^nneberg,  Joachim,  grosserer. 

phens  Club,  I^ndon  S.  W.  j  Sandberg    Sar. 

Workman,  Charles,  M.D.,  10  New-  .  „  __     '  ^:  ^• 

ton  Place,  Glasgow.  j  lU. 

Wrey,  C,  esci.,  London.  Arendal. 

Ostrem,  Sigurd,   stud.  jur.,    Kri-  .  Andersen,  O.  S,  sorenskriver, 

stiania.  Bonnevie,  Sophus,  direktør. 

-  —    Eyde,  Chr.,  skil)sreder. 

-^•'-  '  Hein,  Arthur. 

,  Kløcher,  Chr.,  kontorchef. 

'  Kløcker,   Nicolai,    trælasthandler. 

Indbudne  medlemmer.        '  Pettersen,  Hans. 

"Borch,E.,anit8ingeiiiør,  Leikanger.  i        7. 
£run,  Einar,  agent,  Bergen. 

Bruun,    J.    Hadelii,    forstmester,  '     ,  Bergen. 

Nannestad.  Aarestrup,  J.,  kaiid.  tcol. 

xj  I    -LT  4  1  r»  Alden,  dampskib. 

Hole,  Hans,  amtskasscrer,  Bergen.  .     ^     ,  V,  .  1 .  •  «  1    . 

Landmark,    Peter,    amtsingemør,  :    ^"-l«"*"'    ^n^jof'  Smøraalmm- 
Bergen.  i       dingen  2. 

Ottesen,  P.,   vicekonsul,    Cardiff,  .    ^"8*"'  ^,^^^\^  Svaneapotheket. 
u     1     I  j    Angell,  Hans  Bonnevie,  overrets- 

"^  *"* '  sagfører. 

Rogne,  K.,  lensmand.  Østre  Slidre.  |    ^„^^i,^  j^^^^^^  ^^^^^^  ^^ 

Rødsheim,  Ole,  gaardbruger.  Lom.  ,  Arnesen,  Ivar. 

Welhaven,  Hjalmar,  arkitekt,  Kri-  |  Arnesen,  P.,  frøken,  Luugegaards- 

stiania.  I  gade  1(». 

Wettre,  Thorvald,  agent,  2  Storm-  Balder,  dampskib. 

steeg,  Amstenlam.  Bang,   Chr.  Keyser,  overrettsag- 

idstgaard,  H.  R.,  kand.  jur.,  lens-  !  fører. 

mand.  Lom.  '  Becker,  Joh.  G. 

■p  Bechholm.  Joh.,  læge. 

11.  j 

Bendixen,  B.  £.,  skolebestyrer, 
I    Bentzon,  C,  infant erikaptein. 
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Bentzon,  Sigurd^  kand.  jur.,  kon- 
sulatsekretær (adr.  Johan  Ly- 
der Bentzon). 

Bentzon,  Tobias  Muller. 

Behrens,  Halfdan,  skibsmæiB^ler. 

Bentzon,  Jakob,  kjøbmand. 

The  Bergen  Tourist  Stores. 

Berle,  Sigv.  Chr. 

Berle,  Hedevig,  frue, 

Beyer,  Frantz,  overretssagfører, 
dispachør. 

Beyer,  Morten,  kand.  jur. 

Bing,  K.,  overretssagfører. 

Blaauw,  Einar. 

Biaauw,  Herman,  kjøbmand. 

Boelstad,  Kristian,  lærer,  Sver- 
resg.  9. 

Boelstad,  Nora,  Sverresg.  1). 
BoUmann,  .1  ohan,  Herm.  Fossg.  7. 
Borthen,  Johan,  læge. 
Brun,  Christen,  sogneprest. 
Brun,  M.,  kjøbmand,  Torvet. 
Bruun,.  N.  H.,  ingeniør. 
Brynie,  Axel,  sagfører. 
Brynildsen,  Diedrich,  A.,  bager. 
Brynildsen,  Mathilde,  frue. 
Bugge,  C.  B.,  Torvet, 
^ugg^f  Johan,  kjøbmand. 
Clausen,  frøken,  Peter  Jebsensg. 
If). 

Dekke,  Fin. 

Dethlof,  Hans  G.,  Isege,  Olaf  Kyr- 
res  gade  4. 

Egidius,  Peter  U.,  Torvet  17. 

Eide,  Peter,  Ny  Sandvigsvei  13  a. 

Engelsen,  Ludvig  W.,  Stormsg.  53. 

V.  Erpecom,  Georg  B. 

Eyde,  Johan,  stud.  jur.,  Haakons- 
gade   1. 

Fjalir,  dampskib. 

Fleischer,   Knud,  læge. 

Flr»od,  G.  S.,  oberst. 

Framnæs,  dampskib. 

Freuchen,  E.,  Sydnesplads  1. 

Friele,  Herman,  kjøbmand. 

Giertsen,  Børre  R.,  kjøbmand. 


Giertsen,  Johan  C. 

Giertsen,  Sigurd  (adr.  Børre  Giert- 
sen). 

Grape,  Astrid,  frøken. 

Grårud,  J.,  drogist. 

Graarud,  Dina,  frue. 

Gran,  Albert,  konsul. 

Greve,  A.  W.,  konsul. 

Grieg,  Alf  (adr.  bogtrykker  John 
Griegr). 

Grieg,  Frida,  frøken  (adr.  Joachim 
Grieg). 

Grieg,  Joachim,  konsul. 

Gundersen,  Odd,  Welhavensg.  0(». 

Hald,  Elisabeth,  frk..  Dræggen  30. 

Hald,  O.  F.,  bryggeribestyrer. 

Hammer,  Johan,  disponent. 

Hansen,  Alfred  Martens,  Strandg. 

81. 

Hansen,  Gerhard  Armauer,  over- 
læge. 

Hanssen,  Claus,  overlæge. 

Hanssen,  Eilif,  22  Torvalm. 

Hanssen,  Klaus,  jr.,  22  Torvalm. 

Hanssen,  Trygve,  22  Tor\'alm. 

Hardangeren,  dampskib,  ved  eks- 
peditør Ellerhusen  &  Lund. 

Helland,  Peter,  disponent. 

Helland-Hansen,  Bjørn. 

Holck,  Anna,  Herman  Fossg.  9. 

Holdt;  Wilheltn,  resid.  kapellan. 

Holtermann,  J.,  kand.  jur.,  skibs- 
mægler. 

Hornelen,  dampskib. 

Høyer,  S.  A.,  konrektor. 

Irgens,  Agnes,  frøken,  Fredheim. 

Irgens,  Aksel. 

Irgens,  Johan,  rebslager. 

[rgens,  Lorens,  fabrikeier. 

Irgens,  Ole,  kontorist,  Fløigaden  r>. 

Isdahl,  Chr.  B. 

Isdahl,  Joh.  Chr.,  jun.,  konsul. 

Jahnsen,  Esther,  frøken,  Kalfaret. 

Jebsen,  Kr. 

Jebsen,  Oskar. 
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Jensen,  P.  L.,  adjunkt. 

Johannesen,  O. 

Johannsen,  Gal)riel. 

Johnsen,  Olaf,  Engen  17. 

Jonasen,  Hagnhild,  frøken. 

Jonasen,  Katharine,  frue. 

.lordan,  "W.  D. 

Juel,  Xiels,  Fosswinckelg. 

Kahrs,  Thor\ald. 

Kielland,  K.,  overretssagfører. 

Kieding,  J.  Nicolay. 

Kjelsberg,  overlæge. 

Knudsen,  K.,  frøken,   Schreuder- 
smuget  4. 

Knudsen,  K.,  fotograf. 
Koch,  P. 

Kolderup,  C.  Fred. 
Kommandpren,  dampskib. 
Lampe,  Beate,  kand.  lilos. 
Lange,  Einar,  Strand  g.  130. 
Lic,  ingeniør. 
Loss,  Frits. 
Loss,  Astrid,  frue. 
Lothe,  Johan,  apoteker. 
Lous,  Anna,  n.  Fosswinckelg.  14. 
Lude,  Thor. 

Lund,  H.,  stud.  med.,  Storg.  11. 
Lærdal,  dampskib. 
Løken,  M. 

Madsen,  Siegw.  C,  læge. 
Marstrander,  Johan  J.  M.,  res.  ka- 
pellan. Indre  Arne  pr.  Bergen. 
Martens,  Didrik  B.,  kjøbmand. 
Martens,  Einar,  doktor. 
Martens,  Idius. 
Martens,  P.  Broch,  læge. 
Martens,  Søren,  overretssagfører. 
Mathiesen,  R.  Krog,  provisor. 
Melkild,  Olav,  H.  Haugesg.  81. 
Meyer,  Jakob  Christopher. 

Meyer,  Marius,  stud.  med.,  Lade- 
gaarden. 

Meyer,  R.,  kjøbmand. 

Michelsen,  P.,  konditor. 

Mohn,  Gust.,  kand.  jur. 


Mohr,  Conrad,  konsuL 

Mowinckel,  Johan  A.,  grosserer. 

Mowinckel,  Thorolf,  Kalvedals vei. 

Nicolaysen,  Nicolay. 

Nielsen,  Helen,  jim.,  Olaf  Kyr- 
resg.  5, 

Nielsen,  Inga,  frøken,  N.  Fosswin- 
ckelg. 1. 

Nielsen,  Signe,  frøken,  n.  Foss- 
winckelg. 1. 

Nilssen,   Leon.   (adr.   O.   Nilssen 

&  Søn). 

Norstrand,  H.  Edv.,  overretssag- 
fører. 

Næs,  Ragnvald,  fabrikeier,  Bug- 
ges skofabrik. 

Olsen,  Andr.,  disponent. 

Olsen,  Hroar,  amtmand. 

Olsen,  Joh. 

Olsen,  O.  Bernhard. 

Olsen,  Olai,  borgermester. 

Olsen,  Rudolf. 

Olsen,  A-Vilhelm. 

Paaske,  J.  H.,  bergenske  damp- 
skibsselskab. 

Platou,  Hilde,  frue. 

Platou,  W. 

Rieber-Mohn,  Chr.  J.,  overret«* 
sagfører. 

Rogge,  C,  læge. 

Roll,  Kr.,  overretssagfører. 

Sandberg,  Jørgen,  overlæge. 

Sandberg,  Sverre. 

Sanncm.  M.,  frøken,  Vaskersmu- 
get  12. 

Schnelle,  Gerhard,  mægler. 

Schweigaard,  Anton  Martin,  kand. 

jur. 
Silchenstedt,  Julius,  bankkasserer. 
Sivertsen,    Hans,    dr.,    Løveapo* 

theket 
Sogn,  dampskib. 
Steffensen,  Elias. 
Stephansen,  Peter,  Toldbodalen  5. 
Stolz,  Emma,  frøken. 
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Sundt,  Fridthjof,  Kalfaret. 

Sørensen,  B.,  kand.  real.,  Sand- 
vigsvei  23. 

Tornøe,  Ludwig  W, 

Trumpy,  A.,  ingeniør. 

Vedeler,   Fr.,  handelsfuldmægtig. 

Yedeler,  Kr.,  assessor. 

Yogt,  Oscar,  læge. 

Vøringen,  dampskib,  ved  ekspedi- 
tør Ellerhusen  &  Lund. 

Walnum,  A.  H.,  overretssagfører. 

liVesenberg,  Fin  (adresse  Harald 
Wesenberg). 

Wesenberg,  Jac,  kjøbmand. 

Wesenberg,  Joh.  Chr.,  Kalvedalen. 

IViese,  Frithjof. 

179. 

Bodø. 

Alexander,  Anton,  kst.  overlærer. 
Anfinsen,  ingeniør,  Sulitelma. 
Baumann,  G.  T.,  lagmand. 
Bodø  og  omegns  turistforening. 
Oundersen,  B.,  rektor. 
Schjølberg,    R.   M.   B.,  overrets- 
sagfører. 

0. 


Brerik. 

€roft,    Frederich,     Stathelle    pr. 
Brevik. 

Oløersen,  F.  E.,  sorenskriver. 


Drammen. 

Backer,  Marie,  frøken,   amtmand 
Blomsg. 

Bang,  Hans  Fredrik. 

Bang,Tlioma8,jr.,overretssagfører.  I 

Blackstad,  A.  S.,  overretssagfører. 

Bonnevie,  C,  stadsfysikus.  | 

Bøclimann,  Mimi,  Kirkeg.  1.  \ 

Børresen,  Anders,  bankchef. 

<!)hristensen,  Elisa,  telcgrafistinde. 


Christiansen,  tandlæge. 

Christiansen,  fru  tandlæge. 

Falch,  Marie,  frøken. 

Gram,  Andreas. 

Gram,  J..  konsul. 

Groth,  Otto,  toldkontrollør. 

Haug,  S,  Chr. 

Hermanstorff,  Lyder,  adjunkt. 

Holst,  Ingeborg,  frøken  (adr.  fru 
dr.  Holst). 

Horne,  Anne,  frøken. 

Høy,  Arne. 

Johnsen,  Agnes,  Havneg.  !>. 

Kjelsberg,  overretssagfører. 

Kjøsterud,  Erland  F.  C,  ingeniør, 

Mjøndalcn. 
Kjøsterud,  Fr.  J.,  skibsreder. 
Kjøsterud,    Linke,    frøken    (adr. 

grosserer  A.  S.  Kjøsterud). 

Kjøsterud,  Ragnhild,  frøken  (adr. 
do.  do.) 

Klingenberg,  Th.  O.,  overlærer. 

Knap,  Jane,  frøken   (adr.  indrul- 

leringschef  Knap). 

Krog,  Johan,  stud. 

Lammers,  A.  S.,  direktør. 

Langerud,  Oskar. 

Lied,  N.,  doktor. 

Myhre,  K.  brugseier. 

Neumann,  J.  B.,  kontorchef. 

Flatou,  Th.,  amtmand. 

Rynning,  R.,  borgermester. 

Rømcke,  Oluf  G.,  grosserer. 

Rømcke,  Otto  K.,  jun.,  grosserer. 

Stenersen,  E.,  advokat. 

Stibolt,  Ovidia,  frøken. 

Stibolt,  W.,  kand.,  brugseier. 

Sveaas,  A.,  grosserer. 

Thorne,  Th.,  advokat. 

Thurmann,  E.,  ingeniør. 

Vogt,  Adler,  overretssagfører. 

Vogt,  Valborg,  frøken. 

Wildhagen,  Fredrik,  stud.  jur. 

Winsnes,  L.,  banksekretær. 

AVium,  Elise,  frøken. 

14 


210 


Wriedt,  Gustav. 
Yttrie,  A.  T.,  grosserer. 

ro. 

Drøbak. 

Enger,  sorenskriver. 

Gjæver-Enger,  V.,  tekniker. 

Gløersen,  K.  E.,  kaptein. 

Morterud,  K..  sanitetskaptein.         ! 

Møller,  Chr.,  ingeniprkaptein. 

f). 

Ekersund. 

Arnesen,  A.,  adjunkt. 
Gløersen,  P.,  sorenskriver. 

o 

Fredrikshald. 

Andersen,  Karen,  frøken. 

Anker.  Chr.,  grosserer. 

Barnholdt,  L.,  postmester. 

(joldmund,  R.,  ingeniør. 

Harbitz,    Georg,    kaptein    i   kyst- 
artilleriet. 

Haugerud,  A.,  adjunkt. 

Helgerød,  D.  I. 

Jentoft,  Harald,  kand.  jur. 

Schultz,  K.,  oberstløitnant. 

Se  well  H.  F. 

Stang,  Lauritz,  disponent. 

Stang,  N.  A.,  grosserer. 

Vogt,  J.,  sanitetsmajor. 

IH. 

Fredrik88tad. 

Bjørneby,  Ole,  grosserer. 

Brønn,  Eivind,   student.   Brønne- 
rød. 

Holtermann,  Chr.,  læge. 

Jacobsen,  Aage  (adr.  H.  Jacob- 
sen. la?ge). 

Jacobsen,  Andreas  J.,  Lykkeberg. 

Jacobsen,  H.,  læge. 

Jacobsen,  Joh.  Fr.,  grosserer. 

Jacobsen,  Leif  (adr.  H.  Jacobsen, 
læge>. 

Kiær,  Haus,  grosserer. 

Kiær,  Pauline,  frue. 


Koren,  Harriet,  frøken. 
Lorentzen,  Emma,  frøken. 
Lyche,  Asta,  frue. 
Lyche,  Harald,  læge. 
Mulvad,  Morten,  skibsmægler. 
Mørch,  Bergliot,  frøken. 
Nilsen,  Otto,  disponent. 
Pay,  Blanche,  frue. 
Pay,  Ernst,  konsul. 
Rolfsen,  Chr.  L.,  advokat. 
Schultz,  Johanne,  frøken. 
Støp,  Frithiof,  tandlæge. 
Sønnichsen,  John,  disponent. 
Støren,Sigurd,handel8fuldmægtig: 
Thoner,  Just  O.,  læge. 
Thorne,  Fr.,  overretssagfører. 
Urdahl,  Laurentius,  redaktør. 


27. 


Gjøvik. 

Andresen,  Thorstein. 

1. 

Grimstad« 

Nielsen,  Hans,  stud  jur. 

1. 

Hamar. 

Berbom,  W.  T.,  forstmester. 

Blystad,  Karl  P.,  læge. 

Borchgrevink,  bankchef. 

Caspari,  J.,  kst.  adjunkt 

Dahl,  C,  ingeniør. 

Flagstad,    Ingeborg,    frk.,  kand.. 
med. 

Flakstad,  G.,  brygger. 

Horn,  L.,  rektor. 

Mageissen,  tandlæge. 

Magnussen,  Axel,  bog-  og  papir^ 

handler. 

Mur  stad,  Hj.,  stud.  phil. 

Murstad,  Otto. 

Murstad,  W. 

Opsahl,  Adolf,  tandlæge. 

Piro,  Anna. 

Piro,  A.  C.  J.,  sorenskriTer. 

Smedsrud,  Halvor. 
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Steen,  Arild. 

Sæhlie,  Borghild,  frøken. 

Østbve,  Julie,  frøken. 


JO. 

Haiigresnnd. 

Eide,  konsul. 
Eide,  Frithjof. 
Halleland,  A. 
Meidell,  Chr.  J.,  læge. 
Meyer,  N.  B.  S.,  sorenskriver. 
Køhring,  C,  grosserer. 

<). 

Holmestrand. 

Mørkassel,  Emil,  overretssagfører. 
Paulsen,  Fanny,  frøken. 

;i 

Horten. 

Augensen,  Oscar,  kaptein   i    ma- 
rinen. 
Engelstad,  Ole,  premierløitn. 
Foss,  Birger,  provisor. 
Klem,  Asta,  frue. 
Lorentzen,  Asgjerd,  frue,  fødtVogt. 
Manthey,  Carl,  læge. 
Woxen,  Einar,  kand.  jur. 


IIønefo8. 

Holst,  Anna,  frøken. 
Hønefos   og    omegns    turistfore- 
ning. 
Lagesen,  O.  F.,  kand.  real.,  adjunkt. 

Muller,  Reidar,  læge. 
Thisted,  Hagbart,  hoteleier, 

Kongsbergr* 

Christensen,  Joh.,  fabrikeier. 

(rarathun,  Gunnar,  disponent. 
Miinster,  Th.,  myntmester. 


Kongsvinger. 

Aas,  Ole  H.  Knoff,  politiassistent: 
Forseth,  J.,  læge. 
Hess,  redaktør. 

Malling,    Johan   Cappelen,     apo- 
theker. 


Kragerø. 

Biørn,  H.  B. 
Halvorsen,  O.,  kjøbmand. 
Jensen,  Oluf  M.,  Vafos  brug. 
Wiborg,  S.,  grosserer. 

4. 

Kristiania. 

Aagaard,  fiskeriassistent,  Pilestræ- 
det C>(>. 
Aanesen,  Edvard,  kaptein. 
Aanesen,  Elly,  frue. 
Aanesen,  Jens. 
A  arnes,  Marie,  frøkin. 

Aarnes,  Olaf,  boghandlerfuldmæg- 
tig. 

Aarøe,  frøken,  Niels  Juelsgade. 

Aarøe,  SøUa,  frøken,  Sofieg.  15. 

Aas,  Reidar,   kand.  real,   (rabels- 
gade  S\  II. 

Aaser,  Petter,  overlæge. 

Aasen,  Thora,  frue,    prof.  Dahls- 
gade  27. 

Adamsen,  ingeniør,  Hovedbanens 
verksteder. 

Agnæs,  O. 

Aigeltinger,  Fritz. 

AUum,  Johan,  kontorfufdmægtig. 

Alstad,  Th.  O.,  apotheker. 

Amundsen,  Andrea,  frk.,  Sofieg.  1 4. 

Amundsen,  Axel  J.,  Dronningens- 
gade 2. 

Amundsen,  Axel,  ingeniør.  Vulkan; 

Amundsen,  Carithe,  frue. 

Amundsen,  Caroline,  frue.  Vidkan. 

Amundsen,    G.    G.,    dampskibs- 
ekspeditør. 

14* 
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Amundsen,   Gunnar,  doktor. 

Amundsen,  S.,  kjøbmand. 

Andersen  Aars,  Jens  L.,  bank- 
chef. 

Andersen  Aars,  Ludvig. 

Andersen,  Axel  (adr.  vekselmæg- 
ler Carl  Kierulf}. 

Andersen,  Axel,  adjunkt. 

Andersen,  Axel,  kaptein. 

Andersen,  B.,  bureauchef, "Camilla 
CoUetsv.   12. 

Andersen,  C.  Wilh.,  assessor. 

Andersen,  Johan,  Neubergg.  20, 

Andersen,  Mathilde,  frue. 

Andersen,  O.  Chr.,  (adr.  Peter 
Petersen  &  Co.) 

Andersen,  Olaf,  stud.,  Ncubergg. 
20. 

Andersen,  Oskar,  sekretær. 

Andersen,  Otto,  skolebestyrer. 

Andersen,  Sigurd  S.,  tandlæge. 

Andersen,  AV.,  bankchef.  Privat- 
banken. 

Andersson,  Signe,  frue  (adr.  hof- 
fotograf Andersson). 

Andersson,    Olaf,     Henriksensgd. 

5  II. 

Andresen,  Christian,  kandidat, 
bankier. 

Andresen,    Harald,    Drammens- 

veien  60. 
Andvord,  Cathinca,  frue. 
Andvord,     Richard,     stadshaupt- 

mand. 
Andvord,  Richard,  jr. 
Andvord,  Rolf,  disponent. 
Arentz,  Bolette,  frøken. 
Arentz,  P.  N.,  bureauchef. 
Arentz,  Ragna,  Daaesg.  1(). 
Arnesen,  H.,  pastor. 
Arnesen,  H.,  sogneprest. 
Arntzen,   And.,    overretssagfører, 

bankdirektør. 
Årstal,  Aksel,  overlærer,  Vindem. 
Arthur,  Fredrik,  overretssagfører. 


Astrup,  H.  E.,  Drammensveien  79. 
Atlungstad^Alex,  Myrens  verksted. 
Aubert,  V.  A.,  redaktør. 
Baardsrud,  Gina,  frøken,  Holbergs 

plads  3  III. 
Baashuus,   Thomas,   kand.  mag., 

AVelhavensg.  21. 

Baastad,  Axel,  kgL  fuldmægtig. 

Backer,  Gustav,  pelBvarehandler. 

Backer,  H.  J.,  Kongensg.  31. 

Bade,  L.,  kst.  assessor. 

Baggerud,  Arne,  Thereseg.  22. 

Balchen,  Laurits,  generalkonsul. 
Slemdal. 

Bang,  H.,  advokat. 

Barlag,  Philip,  landskabsmaler. 

Barth,  P.  AV.,  bureauchef,  kst. 
postmester. 

Barth,  fru  bureauchef. 

Bassøe,  T.,  havnefoged. 

Bauck,  J.,  kaptein. 

Beenfeldt,  A.  L.,  Neubergg.  3. 

Beer,  Anders. 

Beichmann,  E.  M.,  kaptein. 

Bendixen,  Alfred,  advokat. 

Berg,  Hans  (Torvet  10). 

Berg,  Jens  W.,  verkseier. 

Berg,  Johs. 

Berg,  O.  Chr.,  kand.  jur.,  Huit- 
feldtsg.  13. 

Berg,  Olaf,  kand.  real,  skolebe- 
styrer. 

Berg,  Ove,  sekretær,  departemen- 
tet for  de  offentlige  arbeider. 

Berg,  Paal,  advokat,  Bygdø  allé  64. 

Berg,  S.,  Oskareg.  70. 

Berg- Hansen,  Christopher  Grøn- 
dahl. 

Berg-Hansen,  O.,  dampskibsexpe- 
ditør. 

Bergh,  Henrik,  stud.  jur. 

Bergh,  Sigurd,  Schøningsg.  1$). 

Bergsland,  Chr.,  Ths.  Heftyesg.  C. 

Bergsland,  H.,  grosserer. 

Bergvall,  Arvid, 


2ia 


Bergvall,   Aagot,    f.   Salomonsen, 

frue. 
Berle,  Einar,  læge. 
Berle,   Jak.  Keyser,    kand.    teol., 

skolebestyrer. 

Berner,  C .,  stempletpapirsforvalter. 

Berntsen,  Bernt,  stud.  med.,  Skov- 
veien  9. 

Berrum,  Hans,  postekspeditør. 

Bertheau,  E.,  fr$!)ken. 

Bertheau,  Therese,  frøken. 

de  Besche,  Amt  Greve,  stud.  med. 

de  Besche,  Else,  frøken. 

Binfield,  S.  A.,  ingeniør. 

Birch-Reichenwald,  Chr.,  stud.  jur. 

Birkeland,  G.,  kand.  mag.,    Bjer- 

regaardsg.  2  *. 

Bjercke,    Lars    Th.    F.,    Bygdø 
Allée  19*. 

Bjercke,  Richard,  Bygdø  Allé  19. 

Bjercke,  Trygve. 

Bjerke,    Alfhild,     frøken,    Bygdø 

allée  19. 
Bjerke,  Carsten,  advokat. 
Bjerke,    Harald,    ingeniør   (Man- 

dalsgadens  høvleri). 
Bjerke,     Ragna,    frøken,     Thv. 

Meyersg.  42. 
Bjørklund,  Ivar,  Sommerrog.  17. 
Bjømeby,  Oscar  F.,  Eilert  Sundts- 

gade  28. 
Bjørnson,  Bjørn,  teaterchef. 
Bjørnson,  Einar. 

Bjørnstad,  Johannes,  bogtrykker. 
Blackstad,  Fin,  kand.  jur. 
Blehr,  F.  W.,  marineintendant. 
Blichfeldt,  Frantz,  grosserer  (adr. 

H.  C.  Østrem). 
Blixrud,  Trygg. 

Boe,  Adolf,  Huk  avenue,  Bygdø. 
Boe,  Ole,  Underhaugsv.  15*. 
Boger,  Arne,  Svolderg.  7. 
Boger,  Sigurd. 
Bogsrud,  Lizzie,  frøken,  Linstows- 

gadc  4  III. 


Bomhoff,  Halldis,  frk.,  Collettsg.  31 

Bommen,  Anton,  grosserer. 

Bommen,  Haakon  (Keddel  &  Bom- 
men). 

Borgen,  Carl,  driftsingeniør. 

Borgen,    Gustav,    fotograf,    Carl 

Johansg.  45. 
Borgen,  W.  F.,  advokat. 
Borgersen,     Joh.     Hilden,     Ko- 

nowsg.  3. 
Braaset,  kand.  mag. 
Brandt,  Kr,  dr.  med.,  overlæge. 
Bratlie,    J.   K.   M.,  generalkrigs- 

commissær. 
Bratt,  G.,  overretssagfører. 
Breda,  Ferd.,  generalkonsul. 
Breen,    Olav,    kand.    jur.,    Park- 

veien  25. 

Breien,  A.,  skolebestyrer. 

Brendel,  Johnny,  Huitfeldtsg.  2. 

Bronn,  Olaf  (adr.  Ullman  &  Bronn). 

Bruenech,  Fredrik. 

Bruenech,  Ludvig. 

Brun,  Herman,  tandlæge. 

Brun,  Johan,  doktor,  tandlæge. 

Brun,  Johan  Lyder,  professor. 

Brun,  Yngvar,  kand.  teol. 

Bruun,  Hanna,  frue. 

Bruun,  Knud,  advokat. 

Bryn,  direktør. 

Bryn,  Alfred  J.,  ingeniør. 

Bryn,  Helmer,  expeditionschef. 

Brøgger,  W.  C,  professor. 

Buchholz,  Yngve,  dr.  filos..  Nord- 
strand. 

Bugge,  Anders  G.,  korrespondent 
(adr.  R.  Andvords  papirhandel). 

Bugge,  F.  M.,  advokat. 

Bugge,  Fredrik,  kand.  filos. 

B^gge,  Nicolai  L.,  Industrig.  28  ^. 

Bugge,  P.  M.,  kontorfuldmægtig, 
Frydenlundsg.  9. 

Buhring,  Carl. 

Bull,  Clara,  frøken,  Oscarsg,  74. 

Bull,  Fanny,  frue. 
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Bull,  N.  R.,  bureauchef. 

Buraas,  C.  S.,  kand.,  Parkv.  02. 

Burchardt,  J.,  kgl.  fuldmægtig. 

Bødtker,  Harald,  arkitekt. 

Carlsen,  O.,  ingeniør 

Gaspari,  C.  Th.,  adjunkt. 

Caspersen,  G-.  A.,  jun.,  konsul. 

Christensen,  Arne  Emil,  grosserer. 

Christensen,  Haakon,  Wergelands- 
veien  '23. 

Christensen,  Hans,  Elisenbergv.'24. 

Christensen,  Minnie,  frøken,  Wer- 

gelandsv.  215. 
Christensen,  Mogens,  Wergelands- 

veien  2  S. 

Christiansen,  Mt.,  kjøbmand. 

Christiansen,  Bjarne,  kand.  mag. 

Christiansen,  J.  Fr.,  kjøbmand. 

Christiansen,  Otto  X.  (P.  Pet- 
tersen). 

Cliristophersen,  Mads  Wiel,  gene- 
ralkonsul. 

Chr}-stie,  D.,  sekretær. 

Collett,  Alf,  ekspeditiouschef. 

CoUett,  Arthur,  stud.  med. 

Collett,  Robert,  professor. 

Conradi,  Carl,  ingeniør,  Prinsens- 
gade 2  b. 

Oonra<li,  F.  Stang,  sekretær. 

Corneliussen,  Peter,  disponent. 

Coucheron,  Marius. 

Dahl,  A.,  kand.  jur. 

Dahl,  A.,  frue. 

Dahl,  Cecilia,  frøken. 

Dahl,  N.  Chr.,  bureauchef. 

DalJ,  Ove  Chr.,  kand.  mag.,  kon- 
servator. 

Dahll,  Jørgen,  ingeniør. 

Damman,  Axel,  kand. 

Dammann,  J.  Rud. 

Damsgaard,  Eivind,  kontorchef. 

Damsgaard,  Gunvald,  kand.  jur., 
sekretær. 

Danne  vig.  Thorvald,  kammerherre, 
forliv.  kommandørkaptein. 


Dannevig,  Valentine,  frøken,  Heg- 

dehaugsv.  35. 

Dedekam,  Hans,  kand.  mag. 

Delphin,  Fredrik,  Ullevoldsv.  4.'i  b. 

Diesen,  A.,  stud.  real.,  Tostrupsg.  :>. 

Dietrichson,     J.    S.    W.,    forhv. 
overlærer. 

Digre,  J.,  adjunkt. 

DitlefT,  løitnant,  Huitfeldtsg.  1. 

Ditleff,  Trygve,  (Oluf  Lorentzen) 

Carl  Johansg.  X). 

Dobloug,  Maalfrid,  Oolletsg. 

Dons,  Bella,  frøken,  Bygdø  allée  r>. 

Dorff,  Benedikt,  bankbogholder. 

Drøvdal,  If.,  ingeniør,  Nordstrand. 

Dybwad,  Bertram. 

D}bwad,  Elias. 

Dvbwad,  Harald. 

Dybwad,  Knut,  advokat. 

Dybwad,  Lorentz. 

Dvbwad,  Vilhelm,  advokat. 

Døderlein,  Chr.,  læge,  Keysersg.  0. 

Ebbesen,  D.,  løitnant,  Feanileys- 
gade  10. 

Egeberg,  Einar  W.,  grosserer. 

Egede-Nissen,  Karl,  pianist. 

Eger,  Adolf,  cand.  jur. 

Eger,  E.,  grosserer. 

Eger,  J.  H.,  kasserer. 

Eger,  Lorentz  Chr. 

Eger,  N.  A.,  advokat. 

Eitrem,  Hans,  kand.  mag. 

Eitzen,  Harald. 

Ellingsen,  B.  G.,  Toldbodg.  4. 

Engebretsen,  Dagmar  Stig,   Pile- 

str.  40  B. 

Engelstad,  E.  S.,  forhv.  kaptein, 
driftsassistent. 

Erichsen,  Borghild,  frøken,  Wer- 
gelands v.  7. 

Erichsen,  O.,  kand.  tekn.,  Industri- 
gaden  31. 

Erichsen,    O.    "W.,    ^-pl.    premiere 

løitnant. 

Eriksen,  Haakon  (Kra.  communale 
sporveio). 
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Eriksen,  Helga,  født  Strøm,  frue. 

Eriksen,  E.  A.,  kap  tein. 

Eriksen,  Einar,  kontorist  (adr.  Ol- 
sen, Jahrmann  &  Co.) 

Evindvik,  M.  A.,  lærer. 

J'abricius,  Jonathan  Aars. 

Ealchenberg,  Christian. 

Falck,  Rudolf,  overretssagfører. 

Faye,  Daisy,  født  Pettersen,  frue. 

Faye,  L.,  dr.  med.,  oberst. 

Faye,  Oskar,  dampskibsfører. 
Johs.  Brunsg.  5. 

Feamley,  Elisabeth,  frue. 

Eearnley,  Th.,  grosserer,  hofjæ- 
germester. 

Eeragen,  Henrik,  advokat. 

Fermann,  Johan,  tandlæge,  Jo- 
sephineg.  22. 

Figenschou,  K.  J.,    reservelæge, 
Trondhjemsv.  8. 

Finborud,  Fredrik,  Induptrig.  7 1. 

Fischer,  Arnold. 

Fischer,  C.  E.,  kand.  mag.  (firma 
C.  Blunck). 

Fischer,  Hj.,  kaptein. 

Fischer,  Karl,  kand.  mag.,  ama- 
nuensis. 

Fischer,  Sverre  L.,  handelsfuld- 
mægtig  (adr.  Firma  C.  Blunck). 

Fjeldstad,  Thorgeir,  postfuld- 
mægtig. 

Fleischer,  Kaja,  musiklæreriudc, 
St.  Halvardsg.  28. 

Fougner,  Sigurd,  stud.  jur. 

Frank,  Chr. 

Frank,  Lucie,  frøken. 

Frank,  Paul  Christian. 

Frautze,  Axel,  kjøbmand. 

Fredriksen,  Fr.,  skolebestyrer. 

Friis,  Hjelm,  overretssagf.,  Park- 
veien  3. 

Frogner,  C,  kjøbmand. 
Frydenlund,  Gunda,  frøken.  Uni- 
versitets g.  22. 
Frøen,  E.  H.,  grosserer. 


Furu,  amtmand. 

Furu,  A.,  retsskriver,  Solicg.  1. 

Ftirst,    Hans,    arkitekt,    Henrik 

Heftyesg.  10. 

Fiirst,  Karen,  frøken,  Henrik  Hef- 
tyesgade  10. 

Fiirst,  Signe,  frøken,  Henrik  Hef- 

tyesgade  10. 

Færden,  Anders,  kst.  assessor. 

Gedde,  Julius  Kleist. 

Geelmeyden,  H.,  professor. 

Generalstabens  bibliotek. 

Gjefsen,  Niels,  ingeniør,  N.  Juels- 
gade  30«. 

Gjems,  Jens,  stud.  jur.,  Josephi- 

neg.  33  III. 
Gjersøe,  Georg,  Bygdø. 
Gjersøe,  J.  D.,  agent. 
Gjersøe,  Sina,  frøken,  Gabelsg.  r>. 
Gjertsen,  Fredrik,  kand.  mag. 
Gjertsen,  Gjert,  kand.  filos. 
Gjessing,  A.,  ingeniør. 
Gjønness,  H.  A.,  skolebestyrer. 
Glad,  Th.,  Rigshospitalet. 
Glad,    Sverre,    tandlæge,    Dram- 

mensveien  2. 
Gløersen,  A.  .7.,  kjøbmand. 
Gotaas,  O. 

Graah,  Knud,  grosserer. 
Graarud,  Aage,  meteorolog,   Ro- 

senborgg.  6  *, 

Graff,  Fredrik,  translatør. 

Gregersen,  J.  C. 

Groth,  Marie,  frøken. 

Grundt,  Wilh,  ingeniør,    Collets- 
vei  (5. 

Grøndahl,  Anders,  bogtrykker. 

Grøndahl,  C,  bogtrykker. 

Grøndahl,  Margrethe,  frøken. 

Grønn,  Hans,  mægler. 

Grøntvedt,  R. 

Grøterud,  N.  N.,  skolebestyrer 

Gude- Smith,  Aksel,  papirhandler. 

Gulbrandsen,     Carl     (firma     Carl 

Gulbrandsen  &  Co ). 


GHlbrandscn,    Carl    Eu^ii,    telo- 

grafluld  mægtig. 
Gulliksen,  Gunvftld,  disponent. 
Guiider«en,Anton[adr.0i8f Norli).  ' 
aroline,  frøken.  Prof.  ; 


Huitfeldts-  ' 


gade  XA. 
Haaland,   Ingebret, 

veien  ^3. 
HnanBbua,  L.  P.,  apothekcr. 
Hasnshus.  J.  O.,  assistent. 
Haffncr,  Einar,  kand.  real. 
Haffner,  H.  J. 
Haffner,     Vilhelm,    stortin  ngets 

kontor. 
■  Hagen.  Jens,  jun.,  garver. 
Hagen,  Olaf  (adr.  Peter  Petersen 

&  Co.) 
Hagen,  Per,  kand.  theol. 
Hageriip,  Edvard.  Beersg.  41. 
Hagervip,  Francis,  dr.  jiir.,  stats. 

minister. 
Hald,  .1.  K,  direktør. 
Hall,  Chr-,  fhv.  stiftnprovst. 
Hals,  Thor,  pianofabrikant. 
Halvorsen,  U.  A-,  Igebmaiid. 
Halvorsen,  Otto,  sekretær. 
Halvorsen,  HulT,  silkebuset. 
Hatidagard,  Idar,  slud.  med. 
Haneborg,  A.  O.,  grosserer. 
Hancbotg, 
Hansen, 

Hansen,  Amljot  Durban. 
Hansen,  Aug.,  kjøbmand. 
Hansen,  Aug.  Walle. 
Hansen,  C.  M.,  advokat. 
Hansen,  Dorotliea,  frøken. 
Hsniien,  Fritz,  kand.  tcol, 
Hansen,  Unrda  Sundt,  frøken. 
Hansen,  Unstav,  apotheker. 
Hansen,  (iostav  C.,  grosserer. 
Hansen,  Hans  U.,  grosserer  (firma 

firtMJreno  Hansen), 
Hansen,  Jørgen    (af    firma    Brø- 
drene Hansen). 


Hansen,  Jørgen  WftUe. 

Hansen,  Lars,  trafikkontrollør. 

HaDsoa,  Mauritz,  ingeniør. 

Hansen,  Mauritz, 

Hansen,  Peter  Joh.,  inganiødapt., 
fsestn  ingen. 

Hansen,  Sigrid,  frøken.  Fregner- 
veien  10. 

Hanhseii,  So6e,  frøken.  Skipper- 
gaden ii. 

Hansson,  M.  S,  direktør. 

Hansson,  Rasmus,  læge. 

Harbitz,  fi.,  frøken.  Slemdal. 

HarbiU,  Francis   Tb.,    telegr»£it, 

Harbitz,  O.  P.,  kand.  jur.,  sekretser. 
Hasle,  S.,    bankbogbolder,   Aken 

Haug,  Haakon,  ingeniør,  Grend- 

Hauge,  Krik,  ingeniør,  Tostrups- 

Hauge,  Ingeborg,    frøken,    Tide- 

mandsgade  lil. 
Hauge,  Lovise,  frøken,  Chr.  Aur 

gustsg.  23. 
Hange,  M.  (Storebrand). 
Hauge,  Th.  J.,  stud.  jur.,  Ridder- 

voldsg.  10  b. 
Havstad,  Lars  A.,  kand.  jur. 
Haxthow,  Laurits  M.,  ingeniør* 
Haxtbow,  Victor,  kand.  jur. 
Heber,  Cari  M.,  kand.  jur.,  Holto- 

gaden  2(i. 
Heber,  Gustav,  OTerretMigfører. 
Hcftye,  .Tacob,  forhv.  bureauchef. 
Heftye,  kknd.jur. 

Heftj'c,  Louise,  frue. 
Heftye,  Thomas,  oberatløitmant, 
Heftye,  fru  oberstløitnant. 
Heibei^,  Anna,  frøken,   Eugenie- 

gade  U  IL 
Heiberg,  Carl,  kand.  jur. 
Heiberg,  Dagny,  frøken,  Engenie 

gade  14. 


Heiberg,  Gustav,  overretsa^fører. 
Heiberg,  T.  £.  fi.,  advokat. 
Heiberg,  Wilhelm,  advokat. 
Heide, 

Jacob,  læge. 

Johannes,  kand.jur. 

Heimbech,  J.,  doktor. 
Hellieeen,  Henrik  M,,  advokat. 
Hellsteiii,  R  (adr.  O.  Hartmann). 
Btud.  med.,  So- 

HenricbBen,  S.,  overlærer. 
Henrikaen,  G-uatav,  Underbauga- 

veien  5. 
Henriksen,  P.  T. 
Hermansen,  O.  C,  handelsfuldm. 
Hesaelberg,  Carl  O.,  kontorchef. 
Heyerdahl,  Anton,  stud.  jur„  Frog- 

Heyerdshl,  H.  E.,  civilingeniør. 
Heyerdahl,  Thor,  kand.  rer.  tech,, 
Slemdal. 

ekspedi- 

Hiorth,  F.,  Josephineg.  10. 

Hiorth,  M.,  grosserer. 

Hoel,  Olga,  frue. 

Hoel,  P.  A.,  doktor. 

H  frøken,    Leif 


frøkei 


Leif 


frøken,  Leif  Erik- 

Hofgaard,  Conrad  Bluhmer. 
Hofgaard,  L.,  advokat. 

Hofgaard,  OaOar,  Kongensg.  0. 
Hofgaard,  Simon,  skolebestyrer. 
Holby,  Harald,  Skipperg.  22. 
Holm,  Alfred. 

Holm,  Emil  (adr.  H.  Poulsen&Co.) 
Holm,  I.  M.,  kontorchef  (Steen  & 

Strøm). 
Holst,  Asel,  professor. 


Holst,  Clara,  dr.  Alos.,  frøken. 
Holst,  Elling,  dr.  filos.,  overlærer- 
Holst,  Hans,  tandlæge. 
Holst,  He^  (adr.  justitssekretær- 

Bolst). 
Holst.  J.  Throne. 
Holst,  L.,  justitssekretær. 
Holst,  Peter  F.,  professor. 
Holtan,  E.,  assessor. 
Holter,  Adolf. 
Holter,  O.,  konsul. 
Holter,  Sigurd. 
Holtermann,   Tboralf. 
Horn,  Anna,  frøken,  Sorgenfrig-, 

14. 
Horne,  Valborg,  frøken,  Sofieg.  65. 
Houm,    Johanne,   frøken.   Karls- 

Huitfeldt,  Emil,  vicekonsul. 

Huitfeldt,  Gudrun,  født  Schibated. 
frue  (adr.  redaktør  A.  Schibsted). 

H  læge. 

Hartvig,   fiskeri- 
stipendiat. 

Hvistendahl,  W.,  agent. 

Hvoslef,  David,  aekretser,  Kirke- 
Hvo  slef,  H.,  dr.,  apoteker. 

HvosUf,  Stine,  Parkveien  4. 

Hønen,  J.  Chr.,   o verba nemester, 

Hørbye,  L.,  læge. 

Høst,  kjøbmand. 

Høstad,  H.  AI.  A.,  politifuldm. 

Ingstad,  H.,  advokat. 

Ingvoldsen,  Axel,  Odalsg.   1!S. 

Irgens,  J.,  advokat,  Oscarsg.  TiT, 

Irgens,   Kristen,   kand.  real.,  me- 


Ki. 


Jacobsen,  Sigval  N.,  advokat. 
Jacobsen,  Jacob,  grosserer,  farve- 
handler. 
Jarraann,  Marie,  frue,  Frognerv.  I  'i. 
Jarmann,  Viggo. 
Jensen,  Adelsten. 
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Jenseiif  Arnold,  fuldmægtig. 

Jensen^  Brettevillc,  inspektør,  Ura- 
nienborg  terrasse. 

Jensen,  Christian  (adr.  byretsjusti- 
tiår u  8  C.  F.  Jensen). 

Jensen,  Y,m\\  (adr.  Adelsten  Jen- 
sen). 

Jensen,    Johan    (adr.    grosserer 
Ingv.  Jensen). 

Jensen,  Johannes,  Kirkeg.  2. 

Jensen,  Karl  A. 

Jensen,  Peter  (Jensen  &  Co.). 

Jensen,  Thv.,  Torvg.  5. 

Jensen,  Valborg,  frii  (Karl  A.  Jen- 
sen). 

Jervell,  Fr.  Kr.,  læge. 

Jervell,  Eivind. 

Jespersen,  skolebestyrer. 

Jespersen,  W.,  Oscarsg    -l(). 

Jessen,  Kobcrt. 

Johannesen,  Ole,  inspektør. 

Johannessen,  Axel,  jjrofessor. 

Johannessen,  Haakon. 

Johannson,  Hartvig. 

Johannsen,  Helga,  frøken. 

Johannson,  Joh.,  generalkonsul. 

Johansen,  Jacob  Lerche,  kand.  jur., 
Jørgen  Moesg.  1. 

Jolinsen,  Ingrid,  Tordenskjolds- 
gade 11'. 

^lohnsen,  Kathrine,  Bygdø  all6er)3. 

JolniHon,  Joh.,  disponent. 

Jonassen,  Even. 

Jonassen,   O.,    kand.  jur.,    fuld- 
mægtig. 

Jorstad,  Thoratein,  overretssag- 
førtT. 

Juel,  Julius  N.,  Slemdal. 

Juell,  H.  A.,  borgermester. 

Jørgensen,  Alf. 

Jørgensen,  Helene,  Sven  Bruns- 
gade  7*. 

Jørgensen,  N.  (Hermansen  &  Jør- 
gensen). 

Jørgensen,  Sigrid,  Sven  Brunsg.  7  ^ 


Kamstrup,  Antoinette,  frøken. 

Kams  trup- Hegge,  bankchef,  Re- 
alkreditbanken. 

Kaurin,  Hanna,  frøken  (adr.  frk. 
K.  Nickeisen,  Migorstavn.  20  I). 

Keyser,  J.,  læge. 

Kielland,  F.  C.  B.,  skattefoged. 

Kielland,  Fritz,  Skoweien  16. 

Kielland,  Gustav  B.,  bygmester, 
Tostrupsg.  29. 

Kielland-Torkildsen,T.,  bogholder. 

Kierulf.  Joh.,  kgl.  fuldmægtig. 

Kierulf,  Kristian,  læge. 

Kildal,  Birger,  fhv.  statsraad. 

Kildal,  Haldis,  Harbitzg.  22. 

Kinck,  Haakon,  sekretær,  kir- 
kedept. 

Kinck,  ingeniør,  Oscarsg.  46*. 

Kiær,  A.,  direktør. 

Kiær,  Anders  Th.,  kand.  jur. 

Kiær,  D.,  frøken,  Drammensv.  74. 

Kiær,  E.,  frøken,  Drammensv.  74. 

Kiær,  Fritz,  advokat. 

Kjær,  Oluf  Hesman,  Drammens- 
veien  2. 

Kjelsen,  Bjarne,  Akersg.  63. 

Kjelsen,  Th.,  overretssagfører. 

Kjorschow,  Harald,  Elisenberg- 
veien  32. 

Kjølstad,  L.,  kontorchef,   (adr.  C. 

Hemsen). 
Klaveness,    Wilhelm,    stud.    jur. 

Drammensveien  84. 
Klem,  Hanna,  Industrig.  H8  II. 
Klingenberg,  Gudrun,  frøken. 
Klingenberg,  H.  O.,  advokat. 
Klingenberg,  Ingnd,  frøken. 
Klingenberg,  K.  S.,  kap  tein. 
KHngenberg,  Bagna  O. 
Klingenberg,  T.  O.,  kammerherre^ 

generalmajor. 
Kloumann,H.,  arkitektyTheaterg.  1 . 
Klæboe,  L.,  sekretær,  kirkedept. 
Knap,  Carl,  kand.  mag. 
Knudsen,  Otto  (firma  Simers&Co). 
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Xobro,  tlohan,  kand. 

Koht,  kand.,  Neubergg.  1. 

Kolstad,  Alb.,  doktor. 

Konow,  I.  H. 

Koppf  A.,  overretssagfører. 

Koren,  Alfred,  toldbetjent. 

Koren,  Axel,  apoteker. 

Koren,  D.,  expeditiouschef. 

Koss,  Melchior,  kontorchef. 

Krag,  O.,  oberst. 

Krebs,  C,  konsul. 

Kristiansen,  Oskar,  kand.  mag. 

Krog,  F.  A.,  advokat. 

Krogh,  Mens,  læge. 

Krogh,  Vilhelm. 

Krogvik,  A. 

Krohn,  Alfred,  kst.  fuldm. 

Krohn,  Ulrik,  sekretær  i  indrede- 
partementet. 

Krøtø,  O.,  tandlæge,  Storg.  1. 

Kverum,  lærer. 

Køltzow,  grosserer. 

Laache,  professor. 

Laache,  Thore,  frøken,    Universi- 
tetsg.  ri. 

Lampe,  Abba  Friele,  frøken. 

Lampe,  Beate  Friele,  frøken,  Eu- 
genieg.  18. 

Langberg,  Kjartan,  læge. 

Large,  Oscar,  Langesg.   KJ. 

Larsen,  Alfred  (adr.  P.  A.  Larsen). 

Larsen,  Anton  Thune,  kjøbmand. 

Larsen,  Doris,  frk„  Fagerborg.  .^0. 

Larsen,  Finn,  do. 

Larsen,  H.,  overretssagfører,  Ga- 
belsg.  9. 

Larsen,  Mathilde,  enkefrue. 

Larsen,  Mathilde,  frøken. 

Larsen,  O.,  hotel  Cotinental. 

Lem,  H.,  juveler. 

Lenschow,  A.  H.,  arkitekt. 

Lenschow,  Gustav,  student. 

Lenschow,  Paul. 
Levy,  Fin,  kand.  med. 
Lexow,  S.  M.  (adr.  Ditlef  Lexow 
&  Co.) 


Lie,  Astrid,  frøken,  Bygdø  allé  r)3. 

Lie,  Birger,  Bygdø  allée  53, 

Lie,  Johan,  uhrmager,  Bækkelaget. 

Lie,  Laura,  frøken,  Bjergstien  '^, 

Lien,  Kristine,  Aakebergveien  22. 

Lind,     Ingeborg,     fru     (adr.    A. 

Hiorth). 

Lind,  Ivar,  Gliickstadg.  6 

Lind,  Morten  (adr.  A.  Hiorth.) 

Lindboe,  Hildur,  født  Schibsted, 
fru,  (adr.  redaktør  A.  Schibsted). 

Lindgaard,  Chr.,  dr.,  apotheker. 

Lippe,  V.  d.,  kand.  jur.,  St.  Olafs- 
gade  17. 

Lorange,  Gjerthrud,  frøken,  Mo- 
gens Thoresen sg    1 3  a. 

Lorentzen,  Chr.  B.,  grosserer. 

Lorentzen,  Frithjof,  Kort  Adlers- 
gade  2  IH. 

Lorentzen,  Hilda,  frøken. 

Lous,  Karl,  advokat. 

Lows,  Georg. 

Lows,  Karl. 

Lows,  Kristian,  kand.  real. 

Lumholtz,  Ludvig,  advokat. 

Lumholtz,  Sofie,  frøken. 

Lund,  Aagot,  frk.,  Gjørstadsg.  2. 

Lund,  Anton  M.,  kontorchef. 

Lund,  Axel,  læge. 

Lund,  Eilert,  agent,  øvre  Voldg.  9. 

Lund,  Fr.  Stang,  advokat. 

Lund,  Herman,  advokat. 

Lund,  Marius,  boghandler. 

Lund,  Nils,  boghandler. 

Lund,  O.,  skoleinspektør. 

Lundh,  Carl,  advokat. 

Lundh,  S.  H.,  ingeniør. 

Luth.  C.  A.,  bogbinder,  0.  Slotsg. 
25. 

Liitken,  Carsten,  Nils  Juelsg.  (»0. 

Lyche,  K.,  sanitetskapteiu. 

Lyche,  Henrik,  kand.  teol. 

Lynneberg,  Markus,  vekselmægler. 

Lystad,  Harald,  læge. 

Løchen,  Einar,  justitiarius. 
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Løken,  Alfred,  overretssagfører. 

Løken,  Per,  kaptein. 

Løken,  Sigv.,  lærer. 

Løken,  Sigurd,  Sven  Brunsg.  5  III. 

Løvenskiold,  oberst,  kabinetskam- 
merherre,  Lysaker. 

Løwlie,  A.,  disponent. 

Maarud,  Gina,  frøken,  Holteg.  8. 

Madsen,  Olaf,  overretssagfører. 

Magclssen,  kjøbmand. 

Magnus,  kaptein.   Lyder  Sagens- 
gade  14. 

Magnus,    Barbra,    frøken.    Lyder 
Sagensg.  14. 

Magnus,  Chr.,  kjøbmand. 

Magnus,  Gerhard,  Parkveien  49. 

Malling,  Harald,  direktør. 

Mansfeldt,  Rolf,  Rosenborg  22. 

Martinsen,  Haavard,  dr.  philos. 

Mathiesen,  Agnes,  frøken,    Wer- 
gelandsv.  23. 

Mathiesen,  Julie,  Linderud,  østre 
Åker. 

Meier,  E.  H.,  kasserer. 

Meinich,  Gabriel,  sekretær  i  land- 
brugsdept. 

Meinich,  Halfdan,  Holteg.  23. 

Meinich,  H.  Th.,  overretssagfører, 

Elisenbergv.  O  II, 
Meinich,  L.  AV.,  bergmester,   In- 

dustrig.  32. 

Meinich,  Solveig,  frue,  Valkyrieg.  9. 

Meisterlin,  Gabrielle,  frøken. 

Meisterlin,  M.  H.,  Jacob  Aallsg.  8. 

Melgaard,  ISI.,  ingeniør,  St.  Olafsg. 
2-1. 

Mellbye,  Chr.,  kand.  mag. 

]\Iellbye,  Lil,  frøken. 

Mellbye,  Peter  Andreas  M.,  læge. 

iSIeyer,  Agnes,  frøken. 

Meyer,    John,     ingeniør,    Jacob 

Aallsg.  11. 

Meyer,  Marie,  frøken,  Bogstadv.  41. 

Meyer,  Thv.,  godseier. 

Michelet,  Christian,  advokat. 

IVIichelet,  Emil,  fabrikbestyrer. 


'    Michelet^  Paul,  stud. 

Michelsen,  Gudrun,  frøken,  Mun- 
I       kegaden  3. 

I    Michelsen,  L.  (firma  Michelsen  & 
I        Bjørnstad). 

Midelfart,    Ingeborg,    frue,    Rid- 
dervoldsg.  9. 

Midelfart,  Ole,  premierløitn.,  Rid- 
dervoldsg.  9. 
,    Moe,  Marie,  frøken. 
I    Moestue,  Leif,  Kort  Adlersg.  3d. 

]\Iohn,  H.,  professor. 
j    Mohr,  A.  C,  kammerherre. 
.    Mohr,  kammerherreinde. 

Mosgaard,    M.,     bryggerimester, 
I       Central  &  Fortuna  bryggeri. 

von  Munthe  af  Morgenstierne,  B., 
j        dr.  jur.,  professor, 
j    von  Munthe   af  Morgenstierne, 
I        Wilhelm,  Eilert  Sundtsg.  41. 

Mortensen,  Harald,  advokat. 

Motzfeldt,  E.,  assessor. 

Mot/Jeldt,  M.,  fuldmægtig,  Schø- 
ningsg.  27  *. 

Muller,  John  L.,  kontorchef,  Niels 
Juelsg.  35. 

Munch,  Johan,  arkitekt. 

Munthe,  Chr. 

Munthe,  Ludvig,  kontorchef. 

Munthe-Kaas,     William      (firma 
Madsen  &  Co.). 

Mustad,  Hans. 

Mustad,  Vilhelm. 

Myhre,  W.,  skolebestyrer. 

Møller,  Halfdan,  resid.  kapellan. 

Møller,  Lovise,  frøken. 

Møller,  Martin  Sibbem,  kand.  jur., 
Holteg.  8. 

Møller,  S.,  ingeniør,  Frognerv.3. 

Mørch,  C.  Th.,  advokat,   Grænd* 

sen  7. 

Mørch,  J.  A.,  ingeniør. 

Mørck,   Rich.    (firma   A.    Krogh 

Apenes). 

Nannestad,  løitnant,  Harbitsg.  1 9B. 
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Nannestad,    Maggi,    frøken   (adr. 

assessor  Holtan). 
Narvesens  Kioskkompagui. 
Nathansen,  G.  J.  (adr.  firødrene 

Hansen). 
Neslein,  H.  F.,  grosserer. 
Nickeisen,  Alfred,  kontorchef. 
Nickeisen,    Jenny,    frøken    (adr. 

res.  Kapellan  N.  Nickeisen). 

Nickeisen,  Karro,  frøken,  Nytor- 
vet 1. 

Nicolaysen,  W.  Christie. 

Nordlien,  A.  L.  (Molstad  &  Co.) 

Nielsen,  Erling,  bogtrykkerieier. 

Nielsen,  N.  O.,  Ruseløkveien  4. 

Nielsen,    Kudolph,     kontorist, 
Arupsg.  2. 

Nielsen,  Yngvar,  dr.,  professor. 

Nilsen,  Peder,  fhv.  statsraad. 

Nissen,  Femanda,  frue. 

Nissen,  Guri,  Gimlevei  21. 

Nissen,  Jacob. 

Nissen,  Oscar,  læge. 

Nissen,  Oscar,  kand. 

Nordbye,  Lars,  bogholder  i  kre- 
ditkassen. 

Næser,  Joh. 

Nøstdal,  Vilh.,  kand.  jur. 

Olafsen,  Asbjørn,  kand.  teol.,  træ- 
lasthandler. 

Olsen,  Chr.,  handelsgartner. 

Olsen,    Ellen  Otterbeck,    Schwei- 

gaaidsg.  74  IV. 

Olsen,  Gulbrand,  kasserer  (Winge 
&  Co.) 

Olsen,  L.  Bernh. 

Olsen,  Ludvig,  sadelmager. 

Olsen,  Otto,  E.,  bogholder. 

Olsen,  Sven,  sekretær,  kirkede- 
partementet. 

Olssøn,  Leonora,  frøken,  Rosen- 
borgg.  9. 

Omsted,  Georg,  kand.  farm. 

Onsum,  Einar,  læge  (adr.  expedi- 
tionschef  AVoxen). 


Oppegaard,  bryggerieier. 
Orning,  M.  O.,  kontorfuldmægtig, 

Frydenlundsg.  14  *. 
Otterbeck,  Julie,  frøken. 
Ottesen,     A.    Egeberg,     advokat, 

Sommerrog.  K). 

Ottesen,  P.,  høiesteretsassessor. 

Parelius,  E.,  sekretær,  Indredept. 

Paulsen,  Margit,  Frøken. 

Paulsen,  P.  J.,  bureauchef,  justits- 
dept. 

Paus,  Georg. 

Paus,  Louise,  frøken. 

Pedersen,  Sigurd,  boghandler. 

Petersen,    Ada,     frøken,     Eilert 

Sundtsg.  32. 
Petersen,  Birgit,  frue,  Storgaden 

32—34. 
Petersen,  Elisabeth,  frøken  (adr. 

generalkonsul  Petersen). 
Petersen,  Emil,  agent  (Rosenberg 

&  Co. 
Petersen,    Ingrid,    frue.    Nordahl 

Brunsg.  13. 
Petersen,  Kristian,  firma:    Peter- 
sen &  Waitz. 
Petersen,  Sev.  P.,  læge.  Nordahl 

Brunsg.  13. 

Pettersen,  Harald  (Gunerius  Pet- 
tersen). 

Pihl,  Carl  Th.,  agent. 

Pihl,  Helga,  frøken,  Oscarsg.  34. 

Piro,  Anna,  fru. 

Piro,  Chr. 

Platou,  Anna,  frøken. 

Platou,  Chr.,  kontorchef. 

Platou,  Constance,  frøken,  Jacob 

Aalsg.  10. 
Platou,  Eilif,  student. 
Platou,  Harald,  kand.  jur. 
Platou,  Marie,  frøken. 
Polaczek,  Carl,  professor. 
Pommerenck,  Georg,  hoteleier. 
Poppe,  Constance,  frøken,  Elisen- 

bergveien  12. 
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Poppe,  Augusta,   frøken,    Eliseii- 
bergveien  12. 

Printz,  Jens,  kand.  jur.,  sekretær. 

Prytz,  Jacob,  Incognitog.  9. 

Prvtz,  L.  R.,   bogholder,    Bygdø 
allé  (in  8. 

Prytz,  L.  H.,  expeditionschef. 

Ramm,  Johnny,  advokat. 

Randers,    Einar,    læge,    Hægde- 
haugsv.  32. 

Randers,      Kristofer,     kgL     fuld- 
mægtig. 

Rasch,  Markus  O.,  Nylands  verk- 
sted. 

Rasch,  Oscar,  kand.  filos.,   agent. 

Reiersen,  Ragna,   frøken,    Bygdø 
allé  17. 

Reimers,  H.  F.,  høiesteretsassessor. 

Reinhardt,  Alix,  frøken. 

Reitan,  Livy,  født  Hoff,  frue. 

Rekstad,  J.,  kand.  real.,  Kronprin- 
sensgade   10. 

Reusch,  H.  H.,   dr.  filos.,  geolog. 

Reuter,  Chr.,  arkitekt. 

Rieber-Mohn,  C.  K.,  advokat. 

Richard.  Carl,  tandlæge. 

Ridder,  Louis,  Pilestr.  39  d. 

Riecker,  Fritz. 

Rigsarkivet. 

Ringi,  IVIartin,  skolebestyrer. 

Ringnes,  A.,  bryggerieier. 

Ringnes,  Andr. 

Ringnes,  Ellef,  bryggerieier. 

Ringnes,  Joh. 

Rode,  H.  J.  Rosenvinge,  kand.  jur. 

Roede,  H.,  pianist,  Rosenbergg.  15. 

Roede,  Johs.,  læge. 

Roede,  Nils,  læge. 

Roede,  Wilhelm,  Bogstadv.  11, 

Rogne,  Knud. 

Rogne,     Thorstein,     handelsfuld- 
mægtig. 

Rognenid,  Chr.,  Bj.  Farmandsg.  6. 

Rogstad,  Marie,  frøken. 

Rojahn,  Ebba,   frøken,    Pilestræ- 
det .^f). 


Rolfsen,  Elisabeth,  frøken. 
Rolsted,  H.  E.  M.,  advokat. 
Rosendahl,     Halfdan,     sekretær^ 

statsrevisionen. 
Rosted,  Ingeborg. 
Rovenid,  Rudolf,  Åkers  Sparebank. 
Rubenson,  C.  V. 
Rustad,  Fr.,  hofmarskalk. 
Ruslad,  H.,  oberst. 
Ruud,  Einar,  stud.  jur.,  Ullevoldsv 

ni. 

Ruud,     Gudrun,    frøken^    Ellert 

Sundtsg.  11. 
Rye,  Aggi,  St.  Hanshaugen. 
Rye,   Math.,    ingeniør,     Løven- 

skioldsg.  4. 
Rye,  N.  M.,  stiftamtmand. 
Rye,  Olaf,  ingeniør. 
Rye,  Pauline,  frue,  Løvenskiolds- 

gaden  4. 

Rygh,  Arne. 

Rygh,  Dagny,  frøken. 

Rygh,  Per,  advokat. 

Ryssdahl,  O.,  kand.  real.,  Langes- 
gade 4  •. 

Ræder,  A.,  dr.,  ekspeditionschef. 

Røhr,  Henry,  Lian. 

Rømcke,  Harald,  Advokat. 

Sahlberg,  Valborg,  Edvard  Storms- 
gade  1  II. 

Salomonsen,  C,  statsadvokat. 

Sand,  Aug.  N.,  underfoged. 

Sand,  Petra,  frøken. 

Sandberg,  E.,  kand.  teoL 

Sandvik,  Einar. 

Sandvik,  Knut  Ragnvald,  lærer, 
Eilert  Sundtsg.  9. 

Sandvik,  Sigurd,  premierløitnant 

Sandvik,  Ole  Mørch,  kand.  theol., 
Eilert  Sundtsg.  9. 

Sars,  J.  E.,  professor. 

Schancke,  Hanka,  frøken,  Møl- 
lerg.  9. 

Schee,  Fred.  (firma  Schee  A  Au). 

Scheel,  Caroline,  frøken. 
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Schetelig,  H.  F.  | 

Schetelig,    Sverre     (adr.     H.     F.  ] 

Schetlig.  i 

Schiander,  A.,  advokat. 
Schiander,    Adolf    (adr.    advokat 

Schiander). 
Schibbye,  L.  W.,  læge. 
Schibsted,  A.,  redaktør. 
Schibsted,  Thrine,  frue. 
Schirmer,  Herm.  M.,  arkitekt. 
Sehiwe,  Anna,  født  Magnus,  frue, 

Th.s  Heftyesg.  48. 

Sehiwe,  Gerh.,  Th.s  Heftyesg.  48. 

Schiørbeck,  kand.  jur.,  Louiseg.  20. 

Schiørbeck,  Trygve,  Bogstadv.  1. 

Schiøtt,  Fredrik,  bureauchef. 

Schiøtz,  August,  frøken,  Inkog- 
iiitog.   15  b. 

Schiøtz,  Marie,  frøken,  Inkogni- 
togaden IT)  b. 

Schiøtz,  O.  E.,  professor. 

Schjelderup,  Ferdinand,  student. 

Schjeldrup,  H.,  konsulent,  Land- 
brugsdept. 

Schjelderup,  Th.,  kand.  jur. 

Schjoldager,  Th.,  Akersg.  57  '. 

Schjøll,  Oscar,  direktør. 

Schjøth,  Fr.,  tolddirektør. 

Schjøth,  Hans,  kst.  overlærer. 

Sclyøttelvig,  Asta,  frk.,  Sofieg.  5. 

Schjøttelvig,  Ingeborg,  frøken,  So- 
fiegade 5  '. 

Schmelck,  L.,  stadskemiker. 

Schmelck,  Victor,  kemiker,  kand. 
farm. 

Schmidt,  Alf,  Carl  Johansg.  41. 

Schmidt,  Ellen,  frøken,  Høienhal, 
vestre  Åker. 

Schmidt,  Inger,  frøken,  Høienhal, 
vestre  Åker. 

Schmidt,  Jacob,  ingeniør,  Høien- 
hal, vestre  Åker. 

Schnitler,  Carl,  kand.  mag.,  Hol- 
bergsg.  21  *. 

Schou,  Chr. 

Schou,  H  alvor,  Sinsen. 


Schram,  Jacob. 

Schram,  Julius,  kand.  mag. 

Schrøder,  F.,  auktionsfcMTalter. 

Schønberg,  Wilhelmine,  frøken. 

Schøning,  J.,  postmester. 

Seiersted,  Fin,  direktør  for  Hol- 
menkolbanen. 

Seip,  A.  M.,  advokat. 

Sell,  I.,  apotheker. 

Selmer,  Erling,  kand.  mag.,  Os* 
carsg.  12. 

Selmer,  M.,  skogdirektør. 

Sinding,  B.,  læge. 

Sinding,  E.  A.,  direktør. 

Sjøberg,  Inga,  frøken,  Hallingsg.  4% 

Skappel,  Oskar. 

Skattebøl,  O.  L.,  skifteforvalter. 

Skattum,  Ole  Jacob,  skolebestyrer^ 

Skjelderup,  Arthur,  advokat. 

Skolierud,  M.,  Sorgenfrig.  10. 

Skougaard,  J.  C,  vcidirektør. 

Smeby,  N.  W.,  ingeniør. 

Smedal,  Harald,  generaladvokat. 

Smith,  Annie  M.,  Marieg.  12. 

Smith,  Carsten,  agent,  Skovv.  39.. 

Smith,  J.  Omsted,  kand.  pharm., 
Ullevoldsveien  109. 

Smitt,  Christian,  SkiUebæk. 

Sogn,  Rise  Ræder,  frue. 

Solberg,  H.  A.,  skomager. 

Solem,  Hakon,  Kongensg.  20. 

Sommerfeldt,  Thormod  (adr.  told- 
kontrollør Sommerfeldt). 

Sommerfeldt,  Harald,  gymnasiast 

(adr.     toldkontrollør    Sommer- 
feldt). 

Sommerfeldt,  Ruth,  frøken,  Nil» 
Juelsg.  8. 

Sommerville,  Ths.  T. 

Sonerud,  H.,  kand.  jur.,  bogholder,, 
enkekassen. 

Spørck,  August,  oberst. 

Stang,  Adelaide,  frøken  (adr.  as- 
sessor Stang). 

Stang,  E.,  assessor. 
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Stang,  Emil  (adr.  assessor  Stang). 

Stang,  F.,  professor. 

Stang,  Peder  Berg  (adr.  assessor 
Stang). 

Stang,  Regine,  frøken,  læge,    St. 
Olafsg.  21. 

Stang,  Thomas,    forvalter,     Sæk- 
kelaget. 

Stangebye,  P. 

Steen,  Anton  S.  (Daniel  Steen). 

Steen,  Chr.  (Steen  &  Strøm). 

Steen,  Daniel,  stud.  jur. 

Steen,  George. 

Steen,  Johan  (Steen  &  Strøm). 

Steinert,  Mane,  frøken,  Sofieg.  70. 

Stenberg,  G.,  ingeniør,  overlærer. 

Stenersen,   A.,   læge,  Josephineg. 

20. 
Stenersen,  Alexander,   disponent 

Kirkegaden  17. 

Stenersen,  J.,  Josephineg.  20. 

Stenersen,  John  R.,  lærer,  Dram- 
mensv.  4. 

Stenersen,  Jonas,  byretsassessor. 

Stenersen,  L.,  professor. 

Stenersen,  Th.,  handelsfuldm. 

Stephanson,    Robert,    Drammeus- 

veien  39. 
Stoesen,    Laura,     frøken,     Prof. 

Dahlsg.  21. 
Storm,  Helga,  frøken,  Pilestr.  19. 
Storm,  Johan,  bankdirektør. 
Strøm,  C.  A.,  stud.  jur. 
Strøm,  Chr.  (Steen  &  Strøm). 
Strøm,  Finn,  Oscarsg.  50  B. 
Stub,  H.,  ingeniør  (Kvernerbrug). 
Størmer,  G.,  apoteker. 
Sunde,  Anton,  stud.  med.,    "Wer- 

gelandsv.  2. 
Sunde  Albert,  Wergelandsv.  2. 
Sundt,  Chr.,  ingeniør. 
Sundt,  Einar,  redaktør. 
Sundt,    Eilert    (adr.  M.  Mauricio 

Sundt,  Calle  Peru  :WJ.    Buenos 

Ayres). 
Sundt,  Peter,   stud.  jur. 


Sundt,  Therese,  frue. 

Svendsen,  Fredrik  K. 

Svendsen,  S.  G.,  sekretær,  Eilert 
Sundtsg.  43  ». 

Svenningsen,     Johanne,     frøken 
Dalsbergstaen  8. 

Svenningsen,  Laura,  frøken,  do. 

Sverdrup,  S.,  Wergelandsveien  3. 

Swanstrøm,  Lars,  boghandler. 

Sylow,  L.,  professor. 

Synnestvedt,     Augusta,      frøken, 
Rosenborgg.  16. 

Sæthren,  Anna,  Thomlesg.  4. 

Sønderbye,  L.,  Aakebergv.  8. 

Sønniksen,  Sønnik. 

Søraas,  Ingvar,  Nordstrand. 

Sørenssen,  Chr.  M.,  byskriver. 

Sørensen,  Ruth,  frøken,  Vibesg.  25. 

Sørensen,  Sofie,  frøken,  Vibesg.  25, 

Tandberg,  Andreas,  læge,  Riddcr- 
voldsg.  12. 

Tandberg,  Kr.,  bogtrykker. 

Tandberg,    Chr.    A.,     bogholder, 
Neubergg.  2. 

Tandberg,  Hans,  trælasthandler. 

Tandberg,  Harriet,  frøken,   Neu- 
bergg.  16. 

Tandberg,  Ingeborg,  frøken. 

von  Tangen,  Georges,  kand.  jur., 
sekretær. 

Tank,    Gunnar,    stud.  jur.    (adr. 
professor  Yngvar  Nielsen). 

Tannæs,  Anna,  frk ,  Skovreien  40. 

Thams,  Joachim,  sekretær,  iinaus- 
departeroentet. 

Thisted,  Chr, 

Thisted,    Mathilde,    frøken.  Chr. 
Aug.  23*. 

Thive,  Johan  C.  (adr.  Sigyn). 
Thomas,  Harald,  overretssagfører. 
Thomsen,  H.  B.,  grosserer. 
Thor,   T.  S.  Thorkelson,   konser- 
vator, skolebestyrer. 

Thoresen,  I.,  amtsingeniør,  Skov- 

veien  18. 

Thoresen,    Ole    Røed,    Uranien- 
borgv.  9. 


Thorraodsseter,  Ingeborg,  frue, 
KaadhuBg.  .iu. 

S.,  kjpbmand, 
kontorchef. 
Thue,  Sommerog.  17. 

Thue,  H.  I-,  læge. 
Thue,  Kr.,  dr.  med. 
Thune,  A.  L.,  verkseier. 
Thune.    Ingrid,     Iroken,     Skøien 

Thygeson,  H.  Sverdrup,  overrets- 
sagf tirer(adr.Bj  ølsen  valse  mølle). 

Thpnder,  Haldis,  frøken,  Walde- 
mar Thraiieeg.  9. 

Tjersland,   Pauline,   frøken,    Rid- 


der vold  Bg.  2. 


,  stud.  jur..  Rid- 


dervold gg.  2. 
Toftdah!,  N. 
Torgerseu,  Hal  vor. 
Torgersen,  H.,  ilis.  Vestre  Åker. 
Torgersen,  Ludvig. 
Toi^ersen,  T.  I. 
Toetrup,    T.    A.,    premierl.,    Os- 

Trønnes,  Herm.,  læge. 
Tvibergr,  P.,  bank  revisor. 
Tensager,  Bergllot,  frøken. 
Tønsager,  Einar. 
Tøn  sager,  Haakon. 
Tønsager,  H.  M.,  disponent 
Tønsberg,  H. 
Tøtterman,  generalkonsul. 
V.,  professor. 
(Jdnæs,  Anna,   frøken,  Maridals- 

veien  20. 
Ursin,  Martin,  pianist. 
Vedeler,  G.  H.,  civilingeniør. 
Vogt,  Fr.,  sekretær,  Industng.  24. 
Vogt,  N.,  redaktør. 
Vold,  J.  Mouily,  professor. 
Voss,  Kristian,  Eugenieg.  IT. 
Voss,  Lucie,  frøken,  Gustavsg.  2. 
Voss,  Per,  læge. 
Voss,  Valentin,  stud,  jur. 


Wahlatrøm,  Signe,  frøken,  Uni- 
vérsitetsg.  2'.'. 

Waldrop,  Charlotte,  frk.  Krum- 
gaden 1. 

Walle-Hansen,  Thomas,  Frog- 
nerv.  bl. 

Walther,  Anna,  Edvard  Stormsg. 

Wenneberg.  Sofie,  født  Olsen,  In- 
kognito t^rasse  I. 
Wennevold.  H.,  bureauchef. 
"Weiinevold,  Ole,  kontorfuldm, 
Wentzel,  Gustav,  maler. 
Wentzel,  Kitty,  frue. 
Wetlesen,     Anton,     stud.     med., 
Oskarsg.  4 1  a. 

grosserer. 
Wexelsen,  W.,  Lyder  Sagenag.  2, 
Wiberg,  Akset  (adr.  H.  Bergsland). 
Wiberg,  Fredrikke,  frøken,  Camilla 

Collettevei  X 
Wigeland,  stud  jur,,  Joseph  i  neg.  2. 
Wille,  dr.,  professor. 

kand.  mag.  &  jur. 

Ludvig  Meyer). 

(WiUumsen 

S.>  sbetjent    (adr. 

S  frøken,    Munke- 

Winge,  G.  J.,  kand.  med. 
Winge,  Paul  E.,  læge. 
Winge,  Sofie,  Toatrupsg.  7. 
Winsnes,  .  J. 

Wjnsnes,     :;.  20. 

Winsnes, 

Winsnes,  K.  dyrlæge. 
Wosen,  F., 
Woxen,  Hans,  stud,  jur.,    Indu- 

strig.  2). 
Woxen.  Jacob,   bureauchef,   kst. 

toldinspektør. 
Woxen,  Sigurd,  overretssagfører. 
Wyller,  I. 

Østrem,  H.  C,  grosserer. 
Østrem,  Thalia,  frue. 
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Øyen,  Knud,  bureauchef. 
Øyen,  Petter  Annæus,  amanuen- 
sis (mineralogiske  institut). 

1018. 

Kristianssand. 

Arenfeldt,    C.  D.  A.,  stamhusbe- 
sidder. 

Berg,  Otto,  overlærer. 

Hansen,  F.  R.,  politimester. 

Kristianssands  og  oplands  turist- 
forening. 

Lundgren,  H.  H.  L.,  adjunkt. 

Moe,  Louise,  frøken. 

Siqueland,  T.  A. 

Usterud,  L. 

8. 

Kristian88iind. 

Aas,  L.  G.,  politimester. 
Bødtker,  Fredrik,  overlærer. 
Dall,  Robert  Allan,  konsularagent. 
Herlofsen,  Herlof  A.,    kjøbmand. 
Herlofsen,  Oluf. 
Røe,  J.,  politiassistent. 
Trurapy,  by  læge. 

7. 

Laurvik. 

Archer,  Mary,  miss. 
Falch,  Sigurd,  konsul. 

2. 

Levanger. 

Bonnevie,  Thomas,  kand.  jur. 
ArVæhre,  Johan  Th.,  overingeniør. 


Lillehammer. 

Aubert,    Frans,    forhv.    kaptein, 

amtsingeniør. 
Bergseng,  Thos. 
Braastad,  Joh. 

Fougner,  Simon,  overretssagfører. 
Frie  senberg,  K.  W. 


Grønstad,  Thora,  frøken. 
Holst,  J.  Blich,  adjunkt. 
Lange,  N.  Hanssen,  student. 
Lunde,  £inar. 

Myhre,  Harald,  bager  og  konditor. 
Schey,  J.,  overretssagfører. 
Strand,  T.  J. 

12. 

Maudal. 

Watne,  Thoraadi,  frøken. 


1. 

Molde. 

Moltke-Hansen,  Leif,  kand.  jur. 
Parelius,  H.,  distriktslæge. 


Moss. 

Bang,  Nils  Peter, 
(lutzeit,  Hans,  Konsul. 
Hausniann,  CL.,  sorenskriver. 
Iversen,  Liv  frøken. 
Vogt,  Anette,  frøken. 


r>. 


Porsgrrund. 

Grøtting-Berg,   Olaf,    Porcelæns- 
fabrikken. 
Jeremiassen,  Christian,  iogeniør. 
Jeremiassen,  H.,  skibsreder. 
Kjølseth,  M.,  frue. 
Knudsen,  Chr.,  skibsreder. 
Knudsen,  Gunnar,  statsraad. 
Knudsen,  G.  Cappelen,  ingeniør. 
Knudsen,  Jørgen,  skibsreder. 
Knudsen,  Lulli,  frøken. 
MøUer,  Hans,  konsul.' 
Wefring,  And.  G.,  fabrikbestyrer. 

11. 

Røros. 

Miiller,  M.,  distriktslæge. 

Røros  og  omegns  turistforening. 

2. 


Sandefjord. 

Uoftstad,  O.  A.,  adjunkt. 
Klaveness,    Berit,    frøken,    Sver- 

stad. 
Xlaveness,  Ruth,  frøken,  Sverstad. 
l^ordby,  J.  B.,  adjunkt. 

4. 

Sarpsborg*. 

Hammer,  stadsingeniør. 
Holter,  Kristine,  frøken  (adr.  hav- 
nefoged Holter). 
-Jensen,  Bretteville,  doktor. 
•Skotved t,  Oskar,  korrespondent. 
Solem,  overretssagfører. 
<Solem,  fru,  overretssagfører. 

0. 

Skien. 

-Moe,  Albert,  adjunkt. 
Nannestad,  1«V.,  Oberst. 
•Skien  —  Telemarkens     turistfore- 
ning. 

Stavanger. 

Bcrentsen,  E.,  kjøbmand. 
•Caspari,  E.,  kand.  filol. 
Daa,  Jess,  overretssagfører. 
J^alck,  Haus  Lindahl,  konsul. 
Haabeth,  Svend,  grosserer. 
Knoph,  H.  S.,  apoteker. 
.Langberg,  M.,.  overlærer. 
Nilsen,  Gerhard,  læge. 
Poulsson,  P.  H.,  gartner, 
^kaaden,  Johannes,  adjunkt. 
Stang,  H  ,  oberst. 
Wyller,  Th.,  læge. 

12. 

Stenkjær. 

Løchen,  Torvald,  amtmand. 


1. 


Tromsø. 

Aagaard,  dampskibsekspeditør. 
Bernhoft,  Carl,  adjunkt. 
Gjæver,  Bergitte,  frue. 
Horst,  H.  J.,  rektor. 
Schønberg,  O.,  toldinspektør. 
Strøm,  Boye,  stiftamtmand. 

(). 

Trondhjem. 

Aas,  Johanne. 

Aas,  Regine. 

Arentz,  Erasma,  frøken. 

Bachke,  Arild. 

Bachke,  Halvard. 

Beichmann,  F.  B.,  politimester.  ' 

Bergersen,  Bernh.  K.,  assessor. 

Blom,  Chr.,  overretssagfører. 

Brun,  A.,  boghandler. 

BuU-Simonsen,  direktør. 

Christie,  Sara,  frøken. 

Digre,  Einar,  kontorchef. 

Grønning,  Hartvig,  agent. 

Hoff,  Jens. 

Holst,  Einar,  bankkasserer. 

Jenssen,  Sigurd,  kaptein. 

Klingenberg,  Ingvar,  konsul. 

Klingenberg,    Odd,    overretssag- 
fører. 

Klingenberg,  S.,  overretssagfører. 

Klæstad,  J.,  oberstløitnant. 

Koren,  Kr.,  stiftsaHtivar. 

Kvenild,    Sigurd,    handelsmand. 

Lundgreen,  Fr. 

Løcke,  Henrik,  overretssagfører. 

Matheson,  Birger. 

Møller,  Henrik,  cicelør. 

Noodt,  Nic,  kontorchef. 

Ouren,  Henrik,  doktor. 

Richter,  Olaf,  overretssagfprer. 

Schulerud,  Ludvig,  overlærer. 

Smedal,  overretssagfører. 

Sommerfelt,  Axel,  adjunkt. 

Thams,  M. 

Thorsen,  Herman,  læge. 

lo* 
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Trondhjems  turistforening. 
Øvergaard,  generalmajor. 

30. 

Tønsberg'. 

Andersen,  M.,  lærerinde. 
Dannevig,  Villen  M.,  frøken. 
Engelhardt,  Dik,  frøken. 
Engelhardt,  Julie,  frøken. 
Isaachsen,  Sigurd. 
Jensen,  Nils  Riddervold,  adjunkt. 
Johnson,  Jonathan,  kand.  teol. 
Large,  I.  W.,  kand.  jur. 
Throndsen,  Olga,  frøken. 
Thue,  Henny,  frøken. 
Wilhelmsen,  W.,  konsul. 


11. 

Landdistrikterne. 

Aasgaard,    Ivar,    ytre    Arne    pr. 
Bergen. 

Abrahamsen,   Lars,   sorenskriver, 
Voss. 

Alm,   jernbanelæge,    Haugastøl, 

Hol,  Hallingdal. 
A mundsen,  Harald,  kand.  mag., 

Stabæk. 
Andersen,  Marie,  frøken,  Askim. 
Archer,  Justus,  afdelingsingeniør, 

Voss. 
Backe,  Arnold,  dr.,  kemiker  (adr. 

rue  des  communaux  9.   Vevey, 

Schweitz). 
Berg,  Nils  Chr.,  verkseier,  Jevn- 

aker. 
Berge,  Ole  J.,  Skjolden,  Lyster. 
Bie,     H.,     disponent,     Gjethus, 

Modum. 
Birkeland,  professor,  Lysaker. 
Bischoff,  Jules,  direktør,  Kap,  ø. 

Toten. 
Bjørgum,  Olav,  gaardeier,  Voss. 
Bjørlykke,  K.  0„  overlærer,  Aas. 
Bjørnson,  Erling,  Aulestad,  Gaus- 

dal. 


Bjørnstad,  Alb..  Jeløen,  pr.  Moss.. 
Blyberg,  Joh.,  Hole,  Ringerike. 
Borchgrevink,   H.  H.  C,   sogne- 

prest.  Elverum. 
Brandt;  J.  C,   kand.  jur.,    Front 

pr.  Aas  jernbanestation. 
Brandt,  Peter  M.  G.,  do.  do. 
Bratt,  M.,  apotheker,  Notodden. 
Breien,  Jacob,  grosserer,  Ormøeu. 
Brinch,  Sigurd,  Bryn  station. 
Bruun,  Chr.,  rebslager,  Hurdalen^ 
Brøgger,  I.  W.,  sorenskriver,  Eid 

NordQord. 
Brøgger,    N.  C,   provst,   Hafslo^ 

Solvom. 
Bull,  Daniel,  ingeniør,  HaugastøU 

Hol,  Hallingdal. 
^ugg6,  T.,  sogneprest,  Aasnes. 
Bøe,  Paul,  sorenskriver,  Havnvik^ 

Senjen. 
Christie,  Niels,  stationsmester,  Mal> 

vik  pr.  Trondlyem. 

Dagestad,  Magnus,  billedskjærer^ 

Voss. 

Dahl,  P.,  gaardbruger,  Elverum. 

Elvesæter,    O.,    amtskolelærer, 
Ringebu. 

Esmark,    D.,     afdelingsingeniør, 
Haugastølen,  Hol,  Hallingdal. 

Fabricius,  X.  F.,  politimester,  Lil- 
lestrøm. 

Foshcim,    Lage,     landhandler, 
Skrautvaal,  Valdres. 

Fretheim,  Thorstein,  prest,  En- 
gerdalen. 

Gabrielsen,  N.  H.,  sorenskriver^ 
Brandbu. 

Gløersen,  Joh.,  sorenskriver,  Elve- 
rum. 

Gregersen,  J.,  brugseier,  Aamot,. 
Modum. 

Grieg,  Edvard,  Troldhaug,  flop, 
pr.  Bergen. 

Grimnæs,  Helge,  tandlæge,  Siok- 
marknes. 
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Grøndahl,  Birgit,  frøken,  Østre 
Slidre. 

Grøndahl,  Ingei)rigt  Christopher, 
Østre  Slidre. 

Giilbrandsen,  J.,  bankkorrespon- 
dent, Ljan. 

Guttormsen^  O.  M.,  afdelingschef, 
Hallingskeid,  A uriand. 

£[agen,  I.,  distriktslæge,  Opdal. 

^[akestad,  Erling,  koutorbud,  Hal- 
lingskeid, Aurland. 

Hammer,  F.,  kommunelæge,  Sel- 
jord. 

Hammer,  H.  G.,  afdelingsingeniør, 

Voss. 
Hauge,   Olav,    kand.    teol,    folke- 

høiskolebestyrer,  Sogndal. 
Heber,    Andreas,    kommunelæge, 

0.  Slidre. 
Heber,  Sigv.,    ingeniør,    Hauga- 

stølen.  Hol,  Hallingdal. 

Hedberg,  Dagny,  Nitedalen. 

Heidenreich,  J.,  distriktslæge,  Kvi- 
teseid. 

Heitman,Ghr.,  distriktslæge,Stord, 

Søndhordland. 
Helgelands    turistforening,     Mo* 

sjøen. 
HensTold,  A.,  stationsmester,  Øier, 

G  udbrandsdalen. 
flerzog.  O.,  ytre  Arne,  pr.  Bergen. 
Holm,  O.,  sogneprest,  Røken. 
Holst,    Fridt^jof,     distriktslæge, 

Sauland,  Telemarken. 
Holth,  Halfdan,  veterinær.  Nor- 
dre Odalen. 
Hovland,  Erling,  Aurland. 
Hyinden,      Lars,      gaardbruger, 

Røikenviken. 
Høiijeldssanatoriet,  Gausdal. 
Høyer,  Einar,  sogneprest,  Hol. 
Ihlen,  K.  C,  ingeniør,  fabrikeier, 

Strømmen. 
'Jbfgens, 'TiBther,  frøken,  Fjøsanger 

pr.  Bergen. 


Irgens,  Thor^'ald.  Fjøsanger  pr. 
Bersren. 

Jansen,  L.,  læge,  Vikesund,  Mo- 
dum. 

Jebsen,  Karl,  Irengereid  pr.  Ber- 
gen. 

Jerkind,  Johan,  Jerkind,  Domaas. 

Jessen,  Peter,  stud.  med.,  Fager- 
heim,  Solheimsvigen  pr.  Bergen. 

Johan -Olsen,  Johan,  dr.,  Kap, 
Toten. 

Kaulum,  H.,  marinemaler,  Bal- 
holmen. 

Kielland,  Jacob,  provst,  Stange. 

Kiær,  Thorry,  Bestum. 

Kinck,Richard,  læge,Strandebarm. 

Klingenberg,    Jens,    landhandler, 

Aardalstangen,  Sogn, 

Klykken,  P.  M.,  kand.  farm.,  Lil- 
lestrøm. 

Knudsen,  Knud,  ingeniør,  Fal- 
eide. 

Koppang,  Ida  Soot,  frue,  Røken. 

Krohn,C.  H.,  sogneprest,  Hittcrdal. 

Krohn,  Hanne,  frue,  Hitterdal. 

Kulmann,  B.,  stud.  art.,  semi- 
nariet, Søndhordland. 

Kvam,    afdelingsingeniør,    Jeilo, 
Hol,  Hallingdal. 

Landmark,  J.  Th.,  docent,  Aas. 

Larsen,  Alfred,  sogneprest,  Nore 
pr.  Kongsberg. 

Larsen,  M.,  sogneprest.  Roverud 

station. 

Lauritsen,  Johanne,  frøken,  Berg- 
heim,  Sandviken. 

Lindboe,  Hjalmar,  læge,  Ljan. 

Lie,  Michael,  kaptein,  Sandviken. 

Lie,  Ole,  overretssagf.,  Brandbu. 

Lindebrække,  H.,  kirkesanger, 
Ulvik. 

Lindstrøm,  J.,  Lærdalsøren. 

Lunde,  Ole,  agronom,  Vaage. 

Lyng,  Fr.,  advokat,  Voss. 

Løland,  Torkel,  amtsskolebestyrcr, 
Askim. 


280 


Løne,  Anders,  bygmester,  Aur- 
land. 

IMathiesen,  Christiau,  godseier,  fhv. 
statsraad,  Lunden,  0.  Åker. 

Mathiesen,  H.  L.,  kammerherre, 
grosserer,  Eidsvolds  værk  pr. 
Dahl  st. 

Alichelsen,  Einar,  Gamlehaugen 
l)r.  Fjøsaiiger. 

Mikkelsen,  Gustav,  Kap,  Toten. 

Morgenstierne,  Oscar,  sagfører, 
Vaage. 

Motzfeldt,  P.,  kst.  foged,  Bræk- 
stad,  Ørlandet. 

Møi nichen,  E-,  læge,  Aurland, 
Sogn. 

^løystad,  Johan,  Elverum. 

Nicolaysen,  Kristofter,  kgl.  fuldm., 
Skogum,  Asker. 

Nielsen,  Sigv.,  sogneprest,  Løiten. 

Norberg,  Carl,  fabrikant.  Aasen- 
fjorden  pr.  Trondhjem. 

Olaf  sen.  O.,  sogneprest,  Lofthus, 
Hardanger. 

Paaske,  distriktslæge.  Lyster. 

Pedersen,  Betsy,  frøken.  Elverum. 

Pedersen,  Halfdan,  ingeniør.  Nor- 
dre Aurdal. 

Pettersen,  Hans  H.  Th,,  overrets- 
sagfører, Seljord. 

Prytz,  E.,  apotheker,  Ørkedalsøren. 

Rasmussen,  Nan,  frøken,  stud.  real., 
0.  Toten. 

Ree,  Dagny,  frøken.  Stange. 

Kognstad,  O.,  Skreia,  Toten. 

Rusten,    Johannes,    landhandler. 

Lom. 

Rustøen,  R.  A.  G.,  lærer  og  bank- 
kasserer, Heggedal. 

Sandved,  Samuel,  sogneprest,  Aar- 
dal,  Sogn. 

Sandven,  Nils,  landhandler,  Nor- 
hoimsund,  Vikør. 

Schaft,  AVilh,  læge,  Kværnæs  pr. 
Kristianssund,  N. 


Segelcke,  L.,  forhv/ generaldirek- 
tør. Strømmen. 
Selland,    L.  K.,   lærer,    Granvin,. 

Hardanger. 
Siewers,  A.  H.,  Tonsaasen. 
Skaare,  Rasmus,   Opstryu,  Nord- 

Qord. 
Skul  hus,  Anton,  Biri. 
Smith,  Lorens,  stud.  theol.,  Dale^ 

Søndfjord. 
Spangen,  Kr.,  gaardbruger,  Løiten.. 
Steenberg,    Joh.,    kommunelæge,. 

Aasnes. 
Storvik,        Iver,        gaardbruger,. 

Vaage. 
Støren,  Kr.,  overlærer,  Aas. 
Sveaass,  A.  C,  sogneprest,  Sørum^ 

Frogner  jbst. 
Sverdrup,    Harald,    provst,    Bale« 

strand. 
Swensen,  Alfred,  læge,  Værdalen^ 
Synnestvedt,  A.  S.,  distriktslæge,. 

Inderøen. 
Sæthren,  Thomas,  Elverum. 
Sørensen,  Jon,  amtsskolebestyrer,. 

Jesseim  station. 

Tenden,  O.  J.,  landhandler,  Fal- 
eide,  NordQord. 

Thon,  Karl,  student,  Eidsfos. 
Thome,    Johan,   forh.   statsraad,. 
Rygge. 

Vangen,  Ellind,  Aurland. 
Veffring,  Karl,  læge,  Løiten. 
Vetti,  Jørgen,  gaardbruger,  Aar* 
dal.  Sogn. 

Vik,  J.  A.,  seminarlærer.  Notodden* 
Vole,  Knut,  Bøverdalen. 
Vonen,  Nikka,  frøken.  Dale,  Sønd-> 
fjord. 

AValther,  R.,  Kap,  Toten. 
Weis,  Chr.,  læge,  RosendaL 
AVercnskiold,  Werner,  stud.,  Lyi« 

aker. 
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Weum,  O.,  landhandler.  Aurland,  |  Øiene,  Iver,  gaardbruger,  Fortun. 

»Sogn.                                              I  Øverland, P.,gaardbruger,Stabæk, 

Wmge,  Chr.,  Tretten.                      i  T? 

Young,    Frithjof,    godseier,    Aas, 


Nitedalen. 


157. 


Altsaa  i  indlandet  tilsammen  l()'>j  aarlig  betalende  medlemmer. 


B.     Udenlands. 


Amerika. 

Grisewold,  E.  F.,  St.  Johnsbury, 
Vermont,  U.  S.  A." 

Rossi,  L.  Melano,  The  Savay  Pri- 
vate Tours,  2f)0  Devonshire 
Street,  Boston,  U.  S.  A. 

Thams,  Frcdericka,  Fargo,  N. 
Dakota. 

Thams,  Ingeborg,     do. 

Todsen,  L.  Kamp,  Ingeniør,  414 
Hay  Str.,  Wilkinsburg,  P.  A. 

5. 

Belgien. 

Frellsen,  Chr.,  jun.,  Antwerpen. 

Geurts,  Eugéne  (adr.  Agence  de 
voyages  Eugene  Geurts),  Brux- 
elles. 


o 


Danmarlc. 

van  Aller,  Th.,  sekretær,  Kjøben- 
havn. 

Bache,  Holger,  Smalleg.  5t),  do. 

Bauer,    Chr.,   apoteker,    Rudkjø- 
biAg. 

Becher,   Chr.   H.   B.,   kand.  jur., 

borgermesterfuldmægtig,  Næst- 
ved. 

Bergsøe,   Paul.   kand.,   Bredgade 

40,  Kjøbenhavn. 

Birk,  C.  L.,  veiinspoktør,  Fredriks- 
borg. 

Bjørnsbo,    Aksel   Anton,    dr.   fil.. 

Villa  Bjørnsbo  pr.  Hirsholm. 

■ 

Bloch,   E.  Aug.,  grosserer,  Hol- 
bergsgade 10,  Kjøbenhavn. 


Block,  Heymann,  grosserer,  Kjø- 
benhavn. 

Brammer,  skolebestyrer,  Orthrup. 

Brun,  hofjægermester,  Seddinger- 
gaard  pr.  Rødeby. 

Dehli,  Kr.  J.,  Fredensborg  Allée 
44,  Kjøbenhavn. 

Ebling,  W.,  Fredericia. 

Gamél,  V.  C,  exam.  polj't.,  bank- 
bestyrer, Ceresvei,  Kjøbenhavn. 

Goldschmidt,  M.  J.,  dr.  fil.,  Ama- 
gertorv 18,  do. 

Guildal,  Poul,  stud.  med.  chir., 
Grundtvigsv.  (i,  Kjøbenhavn. 

Hage,  Chr.,  grosserer,  folkethings- 
mand,  Fredriksgade  8,  Kjøbenh. 

Hall,  Oluf,  sekretær,  Rahbeks 
allé  24,  do. 

Hansen,  Emil  I.,  kjøbmand,  Ny- 
kjøbing  paa  Falster. 

Hansen,  Emil  Victor,  maler.  Hav- 
negade 43,  Kjøbenhavn. 

Hansen,  Henrik,  apoteker,  Hobro, 

Harhoff,  kand.  jur.,  Colbjørnsens- 
gade  28,  Kjøbenhavn. 

Harhoff.  C,  bankdirektør.  Havne- 
gade K^,  do. 

Harhoff,  G.  F.,  konferentsraadinde, 
Store  Kongensgade  77  K.,  do. 

Harhoff,  Louise,  frøken,  Havne- 
gade 13,  do. 

Hartmann,  Hj.,  grosserer,  Kjø- 
benhavn. 

Haunstrup,  A.  C,  grosserer,  Hol- 
bergsgade 4,  do. 

Hee,  Th.,  Kronprinsensgade .'),  do. 
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JIcmpel,  Jenny,  frøkeu,  Btud.  jixr., 

11.  Farimagsg.  oO  \  Kjøbenfaavn. 
Hintze,  Vilhelm,  museumassistent, 

Vesterbrogade  130,  do. 
Hirschsprung,    Heinr.,    Bredgade 

45,  do. 
Holt,  P.,    proprietær,    Sandal  pr. 

Fredericia. 
Hoppe,    kammerherre,   amtmand, 

Kanders. 
Hornemann,  Cf.,   provindsarkivar, 

Jagtvei  10  L,  Kjøbenhavn. 
Hostrup,  George,  læge,  Horsens. 
Hostrup,    Helge,   høiskoleforstan- 

der.  Rye  station. 
Hude,  Karl,  dr.  fil.,  Rector,  Fre- 

driksborg. 
Uygom,  Fr.,  doktor,  Nørrebrogade 

22,  Kjøbenhavn. 
Jensen,    Chr.    Axel,    stud.    mag., 

Kjøbinagerg.  3,  Kjøbenhavn. 
Jørgensen,   William,   overretssag- 
fører, Nørrcfarimagsgade  21,  do. 
Karsten,  A.  C,  ingeniør,  gi.  Kalk- 

brænderivei  r>.  do. 
Kier,  overretssagfører,  Aarhus. 
Koch,     J.,     kriminalretsassessor, 

Amaliegade,  Kjøbenhavn. 

Krarup,  borgermester,  Rudkjø- 
bing. 

Larsen,  H.,  adjunkt,  Nykøbing, 
Falster. 

-Larsen,  Lars  Christian,  herreds- 
fuldmægtig,  Sæby,  Jylland. 

Lassen,  Otto  V.,  overlæge,  Randers. 

Lehmann,  A.  G.,  dr.  fil..  Slagelse- 
gade 7,  Kjøbenhavn. 

liinnemann,  A.,  overretssagfører, 
Skindergade  47,  do. 

Lunn,  Adam,  løitnant.  Rosendals 
Tvergade  83,  do. 

Lunn,  Ove  Chr.,  Biilowsvei  18  B., 
Kjøbenhavn. 

INIetzger,  dr.,  overførster,  Bram- 
Bterv.  7,  Charlottenlund. 


Mohusen,  V.,  læge,  AaiiiuB. 

Mohnsen,  fru  læge  V.,  Aarhus. 

Munch,  profesBorinde,  Villa  Ma- 
rina, Nysted. 

Miinster,  Lorents  G.,  kand.  med. 
og  chir.,  Upsalag.  26,  K.b.havn. 

Møhl,  Otto,  kand.,  Palludan  Miil- 
lersv.  O,  Kjøbenhavn. 

Møller,  tandlæge,  Slagelse. 

Mørch,  A.,  adjunkt,  Herlufsholm 
pr.  Nestved. 

Nanke,  herredsfoged,  Korsør. 

Nielsen,  T).,  stud.  med.,  Aaboule- 
vard  78  II,  Kjøbenhavn. 

Nyholm,  C.  V.,  høiesterctsassessor, 
Kjøbenhavn. 

Petersen,  K.  Dorph,  vinhandler, 
Nansens  gade  53,  do. 

Pontoppidan,  Chr.,  boghandler, 
Nykjøbing  paa  Falster. 

Ranum,  Ellen  M.,  Krausesv.  3, 
Kjøbenhavn. 

Rostrup,  Ada,  frue,  skuespiller- 
inde, Niels  Juelsg.  4,  Kjøben- 
havn. 

Rostrup,  £gil,  skuespiller,  Niels 
Juelsg.,  Kjøbenhavn. 

Ræder,  AV.  J.  G.,  Dyrehavegaard. 

Kolding. 

Schimmelmann,  V.,  greve,  Il^ø- 
benhavn. 

Schulin-Zeuthen,   greve,    Tolløse. 

Schulin-Zeuthen,  grevinde,  do. 

Schou,  Ch.,  Struer,    Kjøbenhavn. 

Sercne  d^Acqueria,  Henriette,  frø- 
ken, tlembaneg.  4,  Kjøben- 
havn. 

Siesby,  A.  H.,  overretBsagfører^ 
19  Krystalgade,  do.  K. 

Simonsen,  Axel,  Btud.jur.,Nørreg. 
I)(),  Kjøbenhavn. 

Steinthal^     H.,    overretssagfører, 

vestre  Boulevard   33,  Kjøben* 
havn. 

Steman,  Julius,  kontorchef  i  kul- 
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tusministeriet,  Vesterbrogade 
116,  Kjøbenhavn. 

Sødring,  M.  F.,  kand.  jur.,  17 
Vodrofsvei,  Kjøbeuhavn  V. 

Sølling,  C,  kand,  med.,  Holmens 
Kanal  16,    do. 

SøUing,  N.,  frue,  do.  do. 

Thaarup,  F.,  adjunkt,  Sorø, 

Thiele,  T.  N.,  professor,  observa- 
toriet, Kjøbenhavn. 

Thom8en,criminalret8a88essor,Pla- 
tanVei  5,  Kjøbenlxavn. 

Thrane,  Oscar,  Gammeltorv  Apo- 
thek,  Xjøbenhavn. 

Tolderlund,  Otto,  kand.  jur.,  Ve- 
bcrgsgade  21,  Kjøbenhavn. 

Trier,  V.,  kand.  mag.,  do. 

Ussiug,  Carl,  dr.  jur..  Ny  Storm- 
gade, do. 

Valentin,  Carl,  bogholder.  Maribo. 

"Weis,  E.  A.,  Aarhus. 

"West,  Johan,  kandidat,  St.  Knuds- 
vei  23  a,  Kjøbenhavn. 

Zahle,  Natalie,  frøken,  Nørrevolds- 
gade  7,  do. 

91. 

Engrland« 

Allen,     Wm.     Edgar,     Whirlow 

House,  nr.  Sheffield. 
Anderson,    Yarborough,    Farrars 

Buildings,  Temple,  London  E.  C. 
Baker,   H.  B.,   M.  A.  F.  R.  S., 

Christ  Church,  Oxford. 
Barrows,  Geo  "W.,  25  Arboretum 

Str.,  Nottingham. 
Bathurst,  C.  P.,   35  Colville  Ter- 

race,  London,  W. 

Beckenbach,  F.  W.,  8  Bellevue. 
Bradford. 

Beamont,  D.  M.,  rev.,  Holy  Triniti 

Vicarage,  Coventry. 
Berry,  James,    20  Wimpole  Str., 

Cavendish  Sq,  London,  W. 


Bewerley,  E.  J.,  mrs.,  Gatschina, 
Rusland. 

Bill,  Arthur  L.,  Radford  Hoad, 
Coventry. 

Bythell,  W.  J.  S.,  Wordcliffe 
Prestwich,  Manchester. 

Cameron,  M.  A.,  major,  27  Bruns- 
wick Gardens,  Kensington, 
London,  W. 

Campion,  H.  J.,  Blendheim  Man- 
sions  Avenue  Amirgat.  London 
S.  W. 

Carrington,  John  W.,  14  Nether- 
hall,  Hampstead,  London,  N.  W. 

Chamberlain,   V.  I.,   48  Finsbury 

Square,  London,  E.  C. 
Clibborn,  Arthur  C,  58  Londoun 

Str.,  London. 
Coles,  I.  H.,  Campion,  Claremont 

House,  Eastbourne,  Sussex. 
Congreve,  Hubert,    Moore,    near 

.Warrington. 
Congreve,    Mary     L.,    mrs.,    do. 

do.  do. 

Corder,  Alexander,  1  Carlton  Ter- 
race,  Sunderland. 

Corder,  Percy,  3  Collingwood  Ter- 
race  Jesmond  Gardens,  New- 
castle upon  Tyne. 

Corder,  Walter  C,  4  Rosella 
Place,  N.  Shields. 

Creswick,  Nath.,  colonel,  Norton 
Green,  nr.  Sheffield. 

Creswick,  Sarah  A.,  mrs.,  do.  do. 

Crichton,  Charles,  Verona  Villa, 
Northfleet,  Kent. 

Currie,  James,  junior,  firma  James 
Currie  &  Co.,  Leith  (F.  Rein- 
hårdt  &  co.  Kristiansand). 

Dalrymple,    Geo.    Wood,    Awoca 
Villa    Wethum,     Weymouth, 
Dorset. 

Davidson,  Dunkan,  Coventry. 

Davidson,  Helen,  miss,  Coventry. 


2U 


Dawkins,  C.  (x.  E.,  Batthoel  Col- 
lege, Oxford. 

Dockray,  J.,  Heswall,  Chester. 

Durrant,    R.    S.,    ]VIarlborrough, 

England. 
Drew,  P.  W.,   miss,    8l>  Brodrich 

Road ,    Wandsworth    Common, 

London. 
Kckell,  AValdemar,  kand.  jur,  norsk- 

svonsk     Vice-consul,     London 

(adr.  apotheker  Eckell,  Kr.ania.) 
Edis,    Robert,   2   Portland  Villas 

East  Heath  Road,  Hampstead, 

London  N.  AV. 
Farran,    J.    St.    C,    Ombersley, 

Cheltenham. 

Fison,  AValter  C,  Thetford,  Nor- 
folk. 

Gibsoii,  James,  Univei*8ity  College, 

Bangor,  N.  AVales. 
(jover,    Frank,    2    Dr.   Johnsons 

Buildings  Inner,  Temple,   Lon- 
don, E.  C. 
Gover,    W.   H.,    10   Old   Square, 

Lincolns  Inn,  London  AV.  C. 
(■rrant,    Robert  A.,    19   Langham 

Str.,  Portland  Place,  London. 
(Jreen,  C.  J.  Solheld,  St.  Marga- 
rets, S.  Novood  Hill,  London. 
Green,  J.  A.,  21  Brudenell  Grove, 

Leeds, 
(ireenough,    (r.   M.,    Dallington, 

Northampton. 
Giiillemard,  Arthur  G.,  esq.,  Elt- 

ham,  Kent. 
Hall,  A.  J.,  Lewes  House,  Brom- 

ley,  Kent. 
Hall,  D.  C.  A.,    13   Rodscy  Str., 

Liverpool. 
Hambro,  Everard,    esq.,    London 

(adr.  bankchef  Andersen- Aars, 

Kristiania). 
Hickens,  Helene,  miss,  21  Mont- 

pelier  Place,  Brighton. 
Hickens,     John     Oldham,     rev., 


Qulll>orough    Vicarage,    North- 
hampton. 

Hooper,     Geoffrey,     Stoch    Ex- 
change, London,  E.  C. 

Howard,  Geoffrey  Ardmore,  Buck- 
li  urst  Hill,  Essex. 

Huckin,  Victor,  Worcester  Park, 
Surrey. 

Humphries,  H.,  4  Saw  Glose, 
Bath. 

Jackson,  Fred.  W.,  Bleasdall  Bel- 
field Road,  Didsbury,  Manche- 
ster. 

James,  W.  P.,  the  Lindens,  Cardiff. 

Johnson,  Ebenezer,  87  Broomhall 
str.,  Sheffield,  Yorkshire. 

Kewley,    Kings    Collede,    Cam- 
bridge. 

Korff,   W.   P.,    y-)   Gower   Str., 
London. 

Law,  Margaret  C.  D.,  Hawktworth 
Hall,  Guiseley,  Yorkshire. 

Lawrence,  Fred.  WilL,  Hillcote, 
Lansdown,  Bath. 

Lee,  William  E.,  36  Finsbury  Pa- 
wemet,  London,  E.  S. 

Lees,  D.  H.  (adr.  Mesrs.  H.  S. 
King&Co.,  05  Conhill),  London. 

Leenough,  Stanley,  Dallington, 
Northhampshire. 

Ling,    W.    Norman,    Wandales, 
Wetheral,  Carlisle. 

Lister,  W.  H.,  22  Cecil  Ayenue, 
Bradford. 

Macnamara,  >V alter  H.,  Railway 
Comroission,  Royal  Conrts  of 
justice,  Strand,  London. 

Madden,  W.  H.,  The  College 
Mariborough,  Wiltshire. 

Mail,  John,  Sunderland. 

Maude,  Mary,  miss.,  The  Rodes, 
Buxtcd,  Sussex. 

Milsted,  George  H.,  White  Lodge, 
Streatham  Common,  London, 
S.  W. 
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Morland,      H.,     Cranford,     near 

Hounslow. 
Neville,  Ralph,  jun.,  New  Oxford 

and  Cambridge  Club,  Pall  Mali, 

London. 
Nixon,  Sidney  Ernest,  St.  Chad's 

Hill,  Far  Headingley,  Leeds. 
Ouston,  T.  G.,  2')  Eldon  Square, 

New  Castle  on  Tyne. 
Over,  Thomas  William,  Fearnley, 

Chingford,  Essex. 
Pahud,  A.  A.,  58  the  Limes  Louth, 

Westgate,  Lincolnshire. 
Palmer,  Henry,  The  Manor House, 

Medomsley,  R.  S.  O, 
Patterson,     Thomas,    35     Surrey 

Street,  Sheffield,  Yorkshire. 
Pharo,  Axel  Chr.,  Esq.,    3  Shoo- 

ters  Hill  Rd.,  Blackheath,  Lon- 
don, S.  E. 
Porter,  Helen  H.,    Eton  College, 

Windsor. 
Porter,  T.  C,  do.  do. 
Pottinger,  Sir  Henry,  The  Pines, 

Queens  Road,  Richmond  Surrey, 
Procter,  Ernest,  Ben  Rhydinge. 
Proctor,  Henry  R.,  Rawangarthe, 

Ben  Rhydinge. 
Proctor,    John  C,    Rawangarthe, 

Ben  Rhyddinge. 
Proctor,     Stephan,     2    Otterburn 

Villas,  Newcastle  on  Tyne. 
Prout,    Ebenezer,    professor,    dr., 

24()  Richmond  Road,  Hackney, 

London,  N.  E. 

Rawlings,  Edward,  London  (adr. 

bankchef   Andersen-Aars,    Kri- 
sti ania). 

Reed.,  F.  R.  C,  Gaultier,  Mading- 

ley  Road,  Cambridge. 
Rice-Oxley,    D.    G.,    4    Co urtfield 

Road,  S.  Kensington,   London. 
Robinson,  Ethel,  c/o  F.  AV.  Turner, 

Esq.,  The  Grange  Church  Street 

Stoke  Nevington,  W.   London. 


Rooke,  William,  27  Summer  Row,. 
Birmingham. 

Rotherham,  R.  A.,  Holyhead  Road 
Coventry. 

Royds,  Allan  J.,  Brizes  Baent- 
wood,  Essex. 

Royds,  John  J.,     do.     do. 

Riiffer,  Henry,  Menival  51,  Cry- 
stal  Palace  Park  Road,  Syden- 
ham, London. 

Sandeman,  Fleetwood,   80  Albert 

HallMansions,  Kensington  Gore^ 

London  S.  W.   (adr.  N.  Nielsen^ 

Gula,  Surendalen.) 

Seward,  W.  J.,  New  Southgate^ 
London  N. 

Shann,  Frederich,  (>  St.  Leonards,. 
York. 

Schrifver,  John  Marius,  27  A run- 
del Gardens,  London,  W. 

Simons,   John,    Gordon  Square, 
London,  W.  C. 

Skead,  C.  E.,  14  Sutherland  Place,. 
London,  W. 

Skinner,  Edith,  miss,  Westloe  So,. 
Shields. 

Slater,  E.  A.,  Eton  College,  Windsor. 

Smith,     Wilham    R.,    professor,. 

Kings  College,  London 
Soiitter,     Ernest,     Constitutional 

Club,  Northumberland  Avenue^ 

London,  W.  C. 
Stiffe,  Arthur  William,  Capt.  retd^ 

R.  I.  M.  E.  I.  U.  S.  Club,  St. 

James  Square,  London. 
Temporley,  Nicholas,  7  Clavering- 

Place,  Newcastle  on  Tyne. 
Terry,    Edward,    Priory    Lodge^ 

Barnes,  Surrey. 
Trawers,  Morris  W.,  dr.,  Univer- 

sity  College,  Go werStr.,  London. 

Tunshall-Behrens,     B.,     Newfield 

House,    Forrest  Hill,    London,. 
S.  E. 

Upton.    Charles,     Tower    House, 

Strand,  Glouchester. 
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^Vade,  G-.  H.,  The  Grammar 
School,  Wallingford,  Berks, 
London. 

AVarman,  Henry  W.,  80  Daleview 

Road,  Stamford  Hill,  South  Tot- 

tenham,  London  N. 

Welch,  M.  Kerap,  Kings  College, 
Cambridge. 

liVeston,     Annie    T.,    86    Sussex 

Square,  Brighton. 
Wester,    Victor,    Esq.,    c/o   Mrs. 

Berner  &  Nielsen,   Graechurch 

Str.,     London,      E.     C.     (Joh. 
Næser). 

Widdows,  H.   B.,    224   Peckham 

Rye,  London,  S.  E. 

Wilde,  E.  H.  N.,  Kings  College, 
Cambridge. 

.Winther,  H.,  101  Leadenhall  Str., 

London,    E.    C.     (P.    Winther, 
Kristiania). 

Williarason,  O.  K.,  High  Pitfall, 
Haslemere,  R.  S.  O.,  Surrey. 

Wills,  H.  Overton,  senior.  Kels- 
ton  Knoll,  Weston,  Bath. 

AVilson,  Thomas,  B.,  revd.,  Camp- 
bell House,  Shooters  Hill,  Kent. 

Wilson,  W.  G.,  King  William 
College,  Isle  of  Man. 

Winter,  Jos.,  .'»1  Bedford  Road, 
London,  W.  C. 

Winterbottom,  A.  W.,  10  Gros- 
venor  str.,  Grosvenor  Square, 
London  W. 

Wooley,  George  S.,  Victoria 
Bridge,  Manchester. 

Worsdell,  Geoffrey  Bradford,  Gree- 

nesfield    House,    Gateshead  on 
Tyne. 

Worsdell,   W.,  mrs,  do.  do. 

Worsdell,  Wilson,  do.  do. 

\Zachana8en,  L.  S.,  Palace  Cham. 
ijers  19,  Bridge  Street,  West- 
minster,  London  S.  W. 


Finland. 

Freng,  tandlæge,  Tammerfors. 
Wahl,  Walter,  mag.  fiL,  Helsing- 
fors. 


2. 


Frankiigre. 

Dupin,  Henry,  1  Rue  d'Echelle, 
Paris. 

Hartmann,  H.,  consul,  Bordeaux. 

Martin,  René,  3  rue  Paris,  Joinville 
le  Pont  (Seine). 

Wleugel,  konsul.  Bordeaux,  (adr. 

J.  Næser,  Kristiania). 

4. 

Irland. 

Cooper,  J.  Bucknall,  Bank  of 
Irelands  .  Chambers,  Queens 
Bridge,  Belfast. 

O^Hara,  lieutenant-colonel,  West 
Lodge,  Salthille,  G-alway. 


o 

•tf  • 


Italien. 

Bertholini,  Laurent,  Milano. 

Conradi,  Axel,  generalconsul, 
Genua. 

V.  Ditten,  Thor,  minister,  Rom. 
3. 

Nederlandene. 

Ancher,  F.  M.  Brouwer,  Ooster- 

hout. 
Friedmann,  Herman,   dr.,  chemi- 

cher,    organisch-chemiches    la- 

borat.,  Leyden. 

Goedhart,  JohnO.,  13  Maastraat, 
Rotterdam. 

Vader  van,  s'Gravenpolder,  W. 
J.,  Haag. 

Havelaar,  G.,  Weatplein  16,  Rot- 
terdam. 

van  Hengel,  B.  I.,  Amsterdam. 

Hudig,  J.  M.,  1 5  Maasstrat.,  Rot- 
terdam. 
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le  Jonkheer  Rochussen,  Hay  (adr. 
det  Nederlandske  Consulat,  Ber- 
gen). 

Keiser,  I.  H.,  dr.  jur.,  Velp  bei 
Amsterdam. 

Kristensen,  W.  Brede,  professor, 
Morsch  Singel  7,  Leyden. 

van  Oosterzee,  H,  A.,  Rijswyk 
pres  de  la  Haye. 

Reynwaan,  I.  M.,  Doelenstraat  16, 
Amsterdam. 

B,øntfren,  Julius,  musikdirektør,do. 

Tichelaar,  J.,  Meersen,  Limburg. 

Tuymelaar,  J.,  Sisse,  Villa  Sol- 
siden. 

"Warren,   K.,    ,')(>  Diergaardelaan,  ' 
Rotterdam. 

van  Wyck,  J.  J.  van  Asch,  TJtrecht. 

Polen. 

Helfreich,  Alexander  112  Chmul- 
ma  Strasse,  Warschau. 


1. 

Portugal« 

Krohn,  Dankert,  Oporto. 

1. 

Rusland« 

Anker,  Bernt,  legationsraad,    St 
Petersburg. 

1. 

Schweltz. 

Sarasin,  Alfred,  Basel. 

1. 

Skotland. 

Currie,    Georg    W.,     24    Queens 

Str.,  Edinburgh. 
Currie,  Mr.  G.  W.,      do.     do. 
Fraser,  Alister  S.,   3:V2   Blanche- 

ness  Road,  Dundee. 
Fraser,   Mrs.  Alister  S.,  do.   do. 


Patchell,   C.  W.,  Trinity  College, 

Glenalmond,  Perth. 
Pateson,  Octavia,  miss.    Aismare, 

Helensburgh,  Dunbarthowshire. 
Roeburn,     Harold,     Graigmillar, 

Edinburgh. 


<. 


Spanien. 

ClauseD,  Pedro,  Bilbao. 
Lund  y  Ugarte,  Luis,  Bilbao. 

2. 

Sverige« 

Erikson,  Jean  O.,  junior,  grosse- 
rer, Goteborg. 

Erikson,  Jean  O.,  grosserer,  do. 

Erikson,  Jean  O.,  frue,  do. 

Hartwig,  Herman,  do. 

Hasselblad,  Victor,  do. 

Heyman,  Theodor,  do. 

Keiller,  James,  do. 

Larsson,  Erik,  do. 

Lundberg,  A.  C,  stadsfoged,  do. 

Parelius,  grosserer,  S  af  venes,  do- 

Parelius,  Esther,  fru,     do.    do. 

Parelius,  Gunhild,  frøken,  do.  do. 

Parelius,  Karin,  frøken,  do. 

Romanus,  Reidun,  født  Lindboe, 
frue,  Gustavsgatan  35  IV,  do. 

Wijk,  Hjalmar,  do. 

15. 


Almquist,  S.,  frue,  Nybrogatan 
11  c,  Stockholm. 

Almquist,  E.  K.,  kanslisekreterare. 
Østermalm  4P,  Stockholm. 

Backstrøm,  Helge,  dr..  Djursholm, 
Stockholm. 

Berencreutz,  F.  A.  G.,  kammer- 
herre, generalkonsul  (Upsalag. 
20,  Kjøbenhavn). 

Bjerknes,  Vilhelm,  professor,  Dala- 
gatan  22  III,  Stockholm. 


2i^H 


Carlson,  Tor.  civilingeniør,  kgl. 
techniska  Hogskolan. 

Polcker,  Iwar,  fabrikor,  Hand- 
verkaregatan  IH  a,  do. 

J^'orssner,  Gunnar,  kand.  (adr.  kam- 
rer Moll,  Hypothekbanken),  do. 

Porssner,  Tom,  jur.  &  fil.  kandi- 
dat, Garfarcg.  1,  Stockholm. 

Halldin,  Oskar,  Fotograf,  Tor- 
stensensgatan  7,  Stockholm. 

Hazelius,  Arthur,  dr.,  Drottning- 
gatan  70,  do. 

Herbert,  Martin,  ingeniør,  Lill- 
jonsplan,  do. 

Lefler,  G.  Mittag,  professor,  Djurs- 
holm. 

Lemke,  Johs.,   hoffrUtsassessor, 
Svea  Hofl'ratt,  Stockholm. 

Lindhult,  Niklas  A..  kand.  jur., 
amanuens,  civildept..  do. 

Lindmark,  Anna,  frøken,  Valhal- 
lavagen  31,  Stockholm. 

Moll,  Louise,  frue,  Hypothekban- 
ken, do. 

Moll,  Victor,  kamrer,  do.  do. 

Nordenfelt,  G.,  hoflfrøken,  slottet. 

Banius,  Gunhilda,  født  Larsen, 
frue,  Nybrogatan  38  III,  Stock- 
holm. 

Keinius,   Axel,    Raadmandsg.    10, 

Stockholm. 

Riecker,  Louis,  sekretær  ved  stats- 
raadsafdelingen,  Stockholm. 

Homanus,  Anna  Clara,  frøken, 
med.  stud.,  medicinska  førenin- 
gen,  do. 

Hubenson,  L.,  grosserer,  Stora 
Nygatan  4r>,  do. 

Rubenson,  Ludvig,  jun.,  jjross- 
handlare,  do. 

i^tcendahl,  Gretha,  frøken,  Riddar- 
gatan  43,  Stockholm. 

iSvonsson,  Anna,  frøken,  Komman- 
(lørsgatan  3(\  do. 

^^(iderbaum,  Henrik,  dr.,  professor, 

Experimentalfåltet  Albauo,  do. 


Thulin,    Johan    D.,    stud.    jur., 

Skcppsbroen  30,    do. 
AValdenstrøm,  Honning,  stud.  mod., 
Wolcker,    Erik,    kammarrattsrad, 

Kungsg.  8,  Stockholm. 
Wæm,  L.  M.,  Riddargatan  .'>,  do. 
Zetterholm,  Ellen,  frøken,  Jung- 

frugatan  24,  Stockholm. 

33. 


Bjørkman,  Polly,  frk.,  Kristianstad. 
Braathen,  G.  P.,  grosserer,  Sunds- 

wall. 
Bursie,     H.,    major,     Lannatorp, 

Grastorp. 
de  Geer,  Carl,  baron,  Tobo  bruk. 
af    Geijerstam,    Olof,    fil.  &  jur. 

kand.,  e.  o.hofretsnotarie,Ørebro. 
Hederstrom,      Konrad,     kaptein, 

Arvika. 
Helstedt,  Anna,  frøken,  Eskilstuna. 
Henning,  Sture  Person,  direktor, 

Helsingborg. 
Hesselman,  B.,  docent,  Upsala. 
Jonsson,  J.,  Lockarp,  Skåne. 
Klem,  Johaimes,  Malmø. 
Lindskog,  Elen,  frøken,  Gefle. 
Nordendahl,     Sigurd,    fil.     stud., 

Borås. 
Rudberg,  DanieU  med.  stud.,  Øst- 

gotha  nation,  Upsala. 
V.  Schneider n,  Axel,  Upsala. 
v.  Schneidem,  Ellen,  frøken,  Gbri- 

stinedal,  Tosse. 
Ullen,  Erik,  fil.  stud.,  Upsala. 
Wilke,  August,  adjunkt,  Lund. 
Overgaard,  G.,  di8i)onent,    Carls- 
stad. 

19. 

Tyskland. 

Adel  man  n,  Karl,  Dr.,  amtsrichter, 

Skolstr.  0/11,  Miinchen. 
Alpenverein,  Section  Berlin^BerUn. 
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Alpeuverein,  Section  Zwickau  in 

Zwickau,  Sachsen. 
Baedeker,  Karl,  Leipzig. 
Baur,  Erwin,  Dr.  med.,  Porothec- 

8tr.  '),  W.  N.  J.,  Berlin. 
Berthold,    Lan    Iral,     Landratli, 

Blumenthal  a/W   bei    Bremen« 
Brandt,  ,  Edmund.    Leipzig    (adr. 

Halvor  Schou,  Kristiania). 
Brendel,  Martin,   Dr.,   Professor, 

Schildweg  1?,  Gøttingen. 
Brons^  Bemhart,  junior,  Konsul, 

Emden,  Ostfriesland. 

Burchard,  Johannes,  Dr.,  Pro- 
fessor, Posen  W.  l^,  Neiie  Gar- 
tenstr.  r>l. 

V.  d.  Busche,  Georg,    Ferdinand- 

str.  36,  Hamburg. 

Bødtker,  Generalkonsul,  Hamburg. 

Ditges,  Rudolph,  Generalsekretær, 
Koniggråtzerstr.  104,  Berlin, 
S.  W.  11. 

Dreyfus,  A.,  Miguelstr.  (J,  Frank- 
furth  a/M. 

EbelingjMax,  Dr..  Wullenveberstr. 
7,  Berlin  N.  O. 

Engels,  W.  Dr.  med.,  Bethoven- 
str.  31,  Bonn. 

Fabrik  photograf.  Apparate  auf 
Aktien,  Schandauerstr.  74 — 76, 
Dresden. 

Freytag,  C.  O.,  r)4  Sonnonberger- 
strasse,  Wiesbadeii. 

Fischer,  Otto,  Prof.,  Dr.,  Mon- 
pauptstr.  3,  Brcslau. 

Gutbier,  Carl,  Firma:  Gutbier  & 
Co.,  Leipzig-Lindenau. 

Henriot,  M.  Pierre,  3  a  Wacke- 
nitsstr.,  Lubeck. 

Koch,  Max,  Neue  Grønningerstr. 
O,  Hamburg. 

Kohlis,  O.,  Riickorstr.  11,  Char- 
lottenburg  bei  Berlin. 

Altsaa  i  udlandet  tilsammen  '.iS'i  aarlig    betaleudt-  medlemmer. 

Turistforeningen    tæller   følo^elig    I   æresmedlem,    11    indbudno, 

219  livsvarige  og  20:)7  aarlig  betalende  medlemmer,    tilsammen  'i'i^is. 


Leskien,  Friederich,  cand.  med., 
Stephanstr.  10  ',  Leipzig. 

Mothes,  Hermann,  Procurist  des 
Baukhauses  Becker  &  Co., 
Greiz. 

Mann,  Gustav,  Dr.  med.,  Schloss. 
18,  Stuttgardt. 

Mann,  Frau  Dr.,  Schloss  \^,  Stutt- 
gardt. 

Neumann,  Rudolf,  dr.,  privatdo- 
cent. Universitetet,  Kiel. 

Rahm,  referendar,  Barbarossastr. 
7.'),  Berlin. 

Reischke,  Richard,  lehrer,  Blii- 
cherstr.  6  ',  Halle  a/Saale. 

Rowedder,  Hans,   arkitekt,   Ring- 

str.  49,  Kiel. 

Rothmund,  Victor,  Dr.,  professor, 
Taborstr.  20,  Prag,  Bøhmen. 

Riihrkasten,  W.,  Paralelstr.  36  *. 
altona-Elbe. 

Schultz,  referendar,  "NVickmannstr. 
16,   Berlin. 

Sieburg,  Herman,  Lothringerstr. 
(>r>  II,  Berlin  N. 

Soika,  Arwed,  Proskau  pr.  0])- 
pelen,  preussisk  Schlesien. 

Steidel,  Gustav,  Berlin. 

Steidel,  Theodor,  Berlin. 

Tetzner,  Aug.,  Gorkau,  Bøhmen. 

Vorwerg,  Oskar,  Herischdorf  im 
Riesengebirge. 

Wagner,  Peter,  Bergsteins weg  10, 
Hilde  sheim. 

Walther,  N.,  professor,  Paulstr.  28, 
Rostock. 

AValther,  fabrikeier,  Thorn  :>, 
"Westpreusen. 

Watzinger,  'Adolf,  ingeniør,  S 
Mosersstr.,  Dannstadt. 

44. 


! 


